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Аннотация
Рано или поздно это должно было случиться. Разработанная человеком сеть искусственных интеллектов, питавшая саму жизнь, обернулась против него. Планета была очищена и преобразована. Остатки человечества укрылись под энергетическим куполом неприступного «Квадрата Совета». Барьер надёжно защищает от угроз извне, но способен ли он уберечь порядок внутри? Есть ли у утративших самих себя людей право на то, чтобы вновь встать во главе мироздания, или их участь предрешена неумолимым Усовершенствованием?Содержит нецензурную брань.
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Порывистый ветер срывал с веток пожелтевшие листья, чтобы закружить их в предсмертном осеннем танце. Колонна людей медленно двигалась по размытой ливнями грунтовой дороге сквозь дремлющий лес. Десяток солдат в синей форме рассредоточились вокруг уцелевших жителей, сжимая в руках винтовки и беспокойно оглядываясь по сторонам.
«Как такое могло случиться?..»
«Почему именно сегодня?!»
«Где чёртова армия?!»
«Почему за нами до сих пор никого не прислали?»
Вопросы сыпались на солдат один за другим, но звучали вяло, отчуждённо. Последние десять солдат, взявшиеся сопровождать спасшихся жителей города к ближайшему убежищу, — лучшее, на что приходилось рассчитывать. Стараниями лейтенанта Нельсона, принявшего на себя командование группой, им удалось вывести почти полсотни жителей и к утру отдалиться на несколько десятков километров от Ориона.
Они шли вот уже почти пять часов. После долгих лет спокойной жизни в городе, где для перемещения использовались аэрокары, никто не был готов к ночному марш-броску через грязь и лес, а потому многие сбили ноги, обессилили от голода и холода, усталости и отсутствия сна. Тем не менее за всю ночь не прозвучало ни одной жалобы, ни одной просьбы устроить привал. Останавливаться было нельзя. Остановиться — значит дать смерти ещё один шанс, поэтому люди, стиснув зубы, дрожа от холода, шли дальше.
Дженни шла в конце колонны, где было чуть спокойнее, где несчастные люди не плакались никому в плечо и не делились историями о потерянных родных, а другим не приходилось бормотать в ответ что-то бессмысленное, подбирая утешающие слова. Ей не нужно было чужое внимание. Она сторонилась их всех: выживших, солдат, всего остального мира — и пока это получалось неплохо. Один раз шагающий рядом парень с переломанной рукой, отвратительно свисающей вдоль его тела, попытался завязать с ней разговор, но, не найдя поддержки, ушёл вперёд.
Дженни не хотелось говорить. Глубоко внутри она до сих пор была уверена, что происходящее — не более чем просто затянувшийся кошмар, что совсем скоро она проснётся в кровати в обнимку со своим псом. Она отказывалась поверить в то, что Орион, памятник храбрости и истинной силы Альянса, оказался захвачен. В особенный для всего Альянса день. В особенный для неё и её отца день. Праздник, символизирующий надежду, шанс на светлое будущее — праздник, без преувеличения главный для всего человечества!
Перед глазами Дженни всё поплыло. Запнувшись о камень, она едва не упала. Её удержал пожилой человек, вовремя подхвативший девушку под локоть.
— Выжить в атаке обезумевших машин, чтобы разбить нос, упав по дороге к спасению? Было бы глупо и несуразно, дочь моя, — нравоучительно, с долей иронии проговорил скрипучий голос.
По внешнему виду старика Дженни определила, что он священнослужитель: длинная седая борода, чёрный бесформенный балахон, внушительных размеров деревянный крест на шее, два золотых перстня на безымянном пальце и книга-молитвенник в кожаном переплёте под мышкой.
— Спасибо, — поблагодарила Дженни, высвободив руку и вытерев глаза.
Священник снисходительно улыбнулся и пошёл рядом. Дженни не была уверена, что видела его раньше, хотя и весь путь она была слишком поглощена своими мыслями, чтобы приглядываться к окружающим.
Деревья — скрюченные, почти голые высохшие палки — всколыхнул порыв холодного ветра. Дженни растёрла онемевшие пальцы. На ней была розовая футболка, старые джинсы и стоптанные хлюпающие от влаги кеды. Как и остальным выжившим, ей пришлось в спешке надеть первое, что попалось под руку. Даже её новенький голограф остался лежать на тумбочке, между терминалом и косметичкой. Воспользоваться им сейчас, чтобы узнать, что Альянс предпринимает для их спасения, она бы, конечно, не смогла — Сеть существовала только внутри Барьера, — но доза обезболивающего из встроенного медицинского модуля значительно облегчила бы её состояние.
— Я больше не могу, — женщина в длинном махровом халате остановилась и устало опустилась на землю. — Не могу больше идти.
Она заплакала. Остальные обходили её, словно лужу, внезапно возникшую на дороге. Это был не первый случай.
— Вы не поможете ей? — спросила Дженни у священника, когда они проходили мимо тихо плакавшей женщины. — Разве вы не должны помогать всем? Разве ваш великодушный Создатель не должен вмешаться, дать ей сил?
— Создатель не отворачивается от тех, кто отвергает его, но не в силах помочь тем, кто отворачивается от себя самих, — спокойно ответил священник, даже не взглянув в сторону женщины.
— Что насчет всех остальных? — глядя на болтающийся поверх его одеяния деревянный крест, Дженни почувствовала подступающий гнев и едва удерживалась от того, чтобы сорвать его с шеи старика. — Как можно продолжать верить и служить какому-то богу после случившегося? Где он был, когда киборги ворвались в Орион, когда они убивали мирных жителей, убивали женщин и детей?!
Старый священник только слегка покачал головой и ничего не ответил. Снисходительная улыбка не сходила с его губ. Пытаясь проглотить подступивший к горлу комок, Дженни остановилась и замёрзшими руками закрыла лицо. Ей не хотелось продолжать идти рядом со священником. Ей не хотелось идти совсем.
— Мисс, вам лучше проследовать за остальными.
Сквозь слёзы Дженни увидела стоящего перед ней солдата. Его глаза выглядели усталыми. Дженни хотела ему возразить, но в тот же миг позади него мелькнула зелёная вспышка, за которой последовал глухой шлепок. На землю упал махровый пояс, испачканный в грязи и чём-то бордовом. Из-за плеча солдата, заговорившего с ней, показался второй с нашивками сержанта, крепко сжимающий свою винтовку в руках. Он был намного моложе первого, примерно того же возраста, что и Дженни. Его щёки раскраснелись от холода. Опустив винтовку, он протянул руку, намереваясь подтолкнуть Дженни вперёд, но тут раздался крик, заставивший всех обернуться к отдалившейся колонне.
— Транспорт на одиннадцать часов! — кричал кто-то из солдат впереди. — Сигнатура не поддаётся опознанию!
Не сказав ни слова, солдаты сорвались с места. Дженни бросилась вслед за ними. Лейтенант Нельсон отдал приказ собраться в кольцо вокруг гражданских.
Люди, встрепенувшиеся на слове «транспорт», затихли и сбились в кучу, с тревогой оглядываясь по сторонам. Дженни оказалась рядом с парнем со сломанной рукой. Его маленькие губы шевелились в беззвучной молитве, а взгляд лихорадочно скользил по деревьям. Дженни стало противно, она отвернулась и сжала кулаки, стараясь унять дрожь в теле.
— Множественные цели, сэр!
— Назовите себя, или мы откроем огонь! — крикнул Нельсон, целясь между деревьев.
— Отставить огонь! — скомандовал громкий голос откуда-то справа.
Выглянув из-за спины стоящего перед ней солдата, Дженни увидела приближающегося человека. Это был высокий светловолосый молодой мужчина, одетый в серый комбинезон. Он не был вооружён. От его появления девушке стало не по себе, зато лейтенант Нельсон заметно расслабился.
— Мистер Делайн! — в голосе лейтенанта зазвучала неподдельная радость. — Как же я рад вас видеть! Парни, утрите сопли — элита здесь!
— Я же говорил, что Альянс нас не бросит! — подал голос кто-то из толпы, и остальные отозвались одобрительным гулом.
Кажется, кошмар подошёл к концу.
— Лейтенант, — Делайн кивнул Нельсону и обвёл взглядом столпившихся на дороге людей. — Это все?
— Так точно. Слишком многих мы потеряли. Некоторых… пришлось оставить.
Из-за деревьев вышли другие светловолосые молодые люди в похожих серых комбинезонах, вооружённые, в отличие от своего лидера, штурмовыми винтовками. Их лица истончали полное безразличие к происходящему.
Дженни не разделяла всеобщей радости и не чувствовала облегчения — напротив, страх всё больше сковывал её сердце, которое учащённо билось — точно так же, как несколько часов назад, когда на пути к лестнице посреди коридора перед ней возник киборг.
— Хорошая работа, лейтенант, — отстранённо констатировал предводитель отряда Делайнов, когда его холодный, ничего не выражающий взгляд остановился на Дженни, — остальным займёмся мы.
В следующее мгновение предутренний лес осветило несколько вспышек.

###

Вспышки мелькали около минуты, пока все выжившие не были выведены из сознания — бедняги едва ли успели понять, что произошло, когда их настиг яркий электрический разряд, коротким импульсом распространявшийся по всему телу. Солдат убили на месте — энергетические щиты, генерируемые их голографами, долго не поддавались.
Проводив взглядом группу Делайнов, уносящих тела вглубь леса, Кристина вернулась к своему транспорту. Тускло-оранжевый миниатюрный аэрокар застыл над землёй между двумя высокими соснами и благодаря установленной в него стелс-системе оставался невидимым для глаз и большинства сенсоров. Приблизившись, Кристина мысленно передала сигнал бортовому компьютеру. Замаскированный корпус приобрёл видимые очертания, дверца плавно отъехала в сторону и так же плавно вернулась назад, как только Кристина оказалась в салоне, после чего аэрокар бесшумно взмыл в воздух.
Бои в Орионе давно закончились, и улицы города утопали в вязкой тишине. Кристине часто доводилось видеть пустые города, но пустота в Орионе была слишком свежей. Холодный осенний ветер играл с клочками одежды, катал по безлюдным улицам пластиковый мусор и заглядывал в приоткрытые окна. Следов разрушений практически не было, однако кровавые пятна виднелись повсюду.
Первых киборгов Кристина увидела у музея военной истории. Под натянутым над входом синим полотном с семью звёздами — официальным символом Альянса — двое механических солдат заносили в здание музея громоздкий контейнер. На округлой части, которая, следуя человеческой анатомии, была их лицом, горело по одному красному огоньку.
Перед глазами всплыло уведомление о сканировании её аэрокара — своеобразное приветствие, — и спустя секунду она получила информацию о местоположении Санто. Кристина усмехнулась, узнав, что тот находится у Башни.
В центральных районах она начала замечать больше тел. Некоторые из них были подвешены магнитными заклёпками к фонарным столбам, козырькам магазинов и к окнам жилых домов. У большинства отсутствовали конечности или была полностью рассечена и выпотрошена грудная клетка.
«Архангел» этого не одобрит.
Башня представляла собой высокую сужающуюся к вершине конструкцию с длинным шпилем, увенчанным металлической сферой. Сердце Ориона. Так жители прозвали это место, и на то были две причины: первая, банальная — Башня находилась в самом центре города; вторая, более значимая — своим существованием Орион был обязан размещённому в Башне Ядру. Помимо основной функции — генерации барьера вокруг города и прилегающих территорий — Ядро служило также основным источником энергии, и его отключение стало для Ориона приговором.
По периметру территории Башни возвышались колонны — система защиты, однако скрывающиеся внутри них лазерные установки были неактивны. На внешнем дворе покоились останки военных челноков. Санто стоял в аллее, ведущей ко входу в Башню.
Кристина оставила аэрокар в начале аллеи и быстрым шагом направилась к нему. Тот с равнодушием рассматривал монумент, изображающий троих мужчин в белых халатах, сцепивших руки вокруг огромной сферы, символизирующей революционное изобретение человека — Ядро.
— Ты решил открыть мясную лавку? — вызывающе спросила Кристина, приблизившись к киборгу. На самом деле им совершенно не обязательно было использовать устную речь для обмена информацией, так как оба были подключены к одной сети, тем не менее при каждой встрече они предпочитали разговаривать вслух.
Санто с ленивой улыбкой оторвался от памятника и повернулся лицом к ней. Со времени их последней встречи его одежда стала ещё более лёгкой — на нём была чёрная майка без рукавов с металлическими вставками на плечах, свободные камуфляжные брюки и чёрные ботинки на высокой подошве.
На правой половине лица Санто играла привычная самодовольная ухмылка, левая же была преобразована и представляла собой гладкий металлический лист c двумя синими диодами — модулями зрения. Между длинными пальцами, скрытыми кожаными перчатками, поблёскивала монетка.
— Я тоже рад тебя видеть, Кристина. Ты почти вовремя.
— Эти люди…
— Эти, с позволения, люди выказывали крайне агрессивное поведение, — Санто положил левую руку на её плечо, заставив замолчать. — Несколько десятков, не больше. Ровно столько наших киборгов не подлежит восстановлению. Весь ценный материал был, разумеется, сохранён. Я надеялся, что ты оценишь моё дизайнерское решение.
— Не знаю, что удручает меня больше, — Кристина слегка отстранилась от Санто, — это место или же левая половина твоего лица.
— Это будущее, дорогая.
— Это уродство.
При мысли, что когда-нибудь она будет выглядеть так же, ей становилось не по себе. Пока импланты только поддерживали жизненную деятельность её организма, замедляя процесс старения, но годы сильно поизносили тело. Для продолжения существования придётся провести дальнейшее усовершенствование — и попрощаться с Альянсом.
— Зато ты прекрасна, как майский цветок. Принарядилась для встречи со мной?
Обтягивающее фиолетовое платье и высокие каблуки предназначались для утреннего репортажа, посвящённого Ориону. Работа научила её чувствовать себя естественно в любом наряде, поэтому, получив сообщение от Санто, Кристина даже не подумала сменить одежду.
— Если твои напичканные электроникой мозги дали сбой, то напомню: сегодня у Альянса намечалось десятилетие победы в Орионе.
— Как нехорошо портить праздник. Десятилетие… Они до сих пор тешат себя мыслью, что в этом было хоть сколько-нибудь их заслуги? — Санто фыркнул и вытянул руку с монетой, зажатой между большим и указательным пальцами. — Жалкие недоумки.
— Проход расчищен, — раздался неестественный голос. К ним подошёл киборг, не отличавшийся по виду от остальных, однако по голосу Кристина сделала вывод, что исходным материалом была женщина. Благодаря тому, что всем киборгам по возможности сохраняли голоса их первоисточников, в их рядах создавалось некое разнообразие: некоторые говорили мужским фальцетом, другие — грубым басом, а третьи — тонким детским голосом. Благо, их речь приходилось слышать нечасто — утратившие свободное сознание киборги передавали информацию через сеть. Санто, однако, любил их послушать и заставлял своих подчинённых говорить вслух.
— Отлично, идём, — скомандовал он Кристине, но женщина-киборг, которая всё ещё смотрела на своего командира с ничего не выражающим лицом, добавила:
— Вас может заинтересовать наша находка.
Санто подкинул монетку, ловко поймал её другой рукой и убрал в карман брюк. Улыбка сошла с его лица. Втроём они прошли по аллее до ступенек, ведущих ко входу в Башню, где на мощённой дорожке лежали носилки с обезображенным телом.
— К слову о празднике, — Санто опустился на корточки перед носилками, предоставив Кристине возможность разглядеть его затылок. Волосы у него вот уже полвека как не росли, поэтому он пользовался париками. Чёрные пряди выглядели почти как настоящие, но Кристина помнила, какие жёсткие они на ощупь и какими мягкими, гладкими были его настоящие волосы. — Посмотри на нашего старика!
— Это майор Райс? — Кристина бросила быстрый взгляд на лицо трупа.
— Он самый. Знаешь розовую мечту его молодости? Однажды отправить Главнокомандующему Альянса сообщение о победе, — Санто поднялся и ткнул носом ботинка в тело, отчего то издало странный хлюпающий звук. — Думаю, он не сумел даже сообразить, что мечта его жизни сбылась. Идём внутрь.
Массивные двери раздвинулись в стороны, пропуская двух киборгов. Холл Башни выглядел в точности, как в любом научном центре на территории «Квадрата Совета»: однотонные серые стены, мраморный пол, развешанная там и тут символика Альянса. Санто направился к лифтовым шахтам у дальней от входа стены.
— Энергия всё ещё есть? — Кристина первой зашла в зеркальный лифт.
— Резервный генератор пока функционирует, но долго не протянет, — Санто выбрал этаж на открывшемся голографическом меню, и кабинка заскользила вниз.
На шестом подземном этаже располагались исследовательские лаборатории. Под ними должен был находиться технический отдел и серверная, а ещё ниже — само Ядро. Кристина слышала, что рядом с Ядром всегда кипит работа — его не оставляют ни на мгновение. Сегодня на подземных этажах, как и во всей Башне, не было и намёка на жизнь. Кровавые разводы на полу и стенах, импровизированные баррикады из мебели, преграждающие проход, вмятины, трещины и воронки от выстрелов красочно свидетельствовали о произошедшем здесь столкновении.
Преодолев все препятствия, Кристина и Санто добрались до третьего технического помещения. В отличие от остальных комнат, которые они проходили, эта почти не пострадала.
— Вижу твоё нетерпение, — с усмешкой произнёс Санто. — Мы почти пришли. Не пересекай черту.
Только после этих слов Кристина обратила внимание на жёлтую линию на полу, проведённую между двумя колоннами, за которой валялась пара коричневых ботинок.
Санто подошёл к ней сзади:
— Советую реже полагаться на своё естественное зрение. Но даже с ним нетрудно сообразить, что эти колонны не так просты. Ещё пара шагов, — он зажал подбородок Кристины между пальцев, — и это милое личико растеклось бы по полу.
— Я думала, все оборонные системы отключены, — Кристина оттолкнула его руку.
— Бо́льшая часть — да, — ответил Санто, — но не те, что в непосредственной близости Ядра. С ними немного сложнее, — он приблизился к одному из расположенных в комнате терминалов. — Я останусь здесь — прослежу за генератором, он может быть нестабильным.
Кристина встала у жёлтой черты, вглядываясь в пространство между колоннами.
— Можешь проходить.
Немного помешкав, она перешагнула через жёлтую линию. За открывшейся стальной дверью начиналась кромешная тьма. Переключив режим зрения на ночной, Кристина осмотрелась. Она стояла в громадном округлом помещении с обвитым проводами металлическим стержнем, проходящим через широкое отверстие в потолке и на полу.
— По центральной шахте стержень тянется от Ядра через всю Башню к самой её вершине, — голос Санто прозвучал в голове Кристины. — Что-то вроде пульверизатора.
Кристина приблизилась к ограждению шахты и заглянула в неё. В открывшейся зияющей темноте не было ничего — совершенно ничего, только пустота, уходящая вниз и разбегающаяся в стороны. Металлический стержень обрывался спустя несколько метров. Под ним, на месте нижних уровней, образовалась воронка идеальной сферической формы, словно кто-то выдрал кусок из земли ложкой для мороженого.
— Полная аннигиляция, как и можно было ожидать, — прокомментировал Санто.
— В отчёте упоминалось о повреждении Ядра, но не о его уничтожении! — ошеломлённо произнесла Кристина.
— Оно действительно было повреждено. Причины пока неясны — все данные исчезли вместе с контрольным терминалом. Думаю, копии были отправлены в Цитадель перед отключением города от «Адама».
— И как Башня ещё не обрушилась… — Кристина отвела взгляд от воронки и отошла от ограждения.
— Конструкторы Башни не были дураками, в отличие от учёных Альянса. Не удивлюсь, если взрыв стал следствием их новой попытки разобраться в принципах работы Ядра.
Кристина вернулась в технический зал и снова встала перед предупреждающей линией. Санто нигде не было видно.
— Что насчёт охранной системы? Мне нужно пройти обратно.
— Так иди, — небрежно ответил Санто. — Все системы отключились ещё ночью, вместе с Ядром.
Кристина с непониманием осмотрела колонны.
— Если бы у тебя был установлен расширенный оптический модуль, ты бы увидела это сразу. Это позволило бы избежать подобных недоразумений. Тебе ведь известно, что успешность любой операции напрямую зависит от..?
— Точно не от доверия, Санто, — возмутилась Кристина.
— Успешность любой операции напрямую зависит от количества и уровня установленных усовершенствований, дорогая.
Кристина нахмурила брови, не желая слушать его наставления. Она осторожно протянула руку между колоннами и провела ею над жёлтой чертой. Ничего не произошло.
— Жду тебя снаружи.
Кристина встретилась с ним у входа в Башню — на том месте, где не так давно лежали останки майора Райса.
— Так что, по-твоему, могло произойти?
— На этот вопрос у меня пока нет ответа. Но я уверен, что это больше, чем просто удачное стечение обстоятельств.
Санто двинулся обратно к аллее.
— Так или иначе, пусть с этим разбираются альянсовцы. Меня больше волнуют Оборванцы. Джессика, по-видимому, нашла себе союзника среди бравых служак. Твоя задача — сделать этот союз полезным для нас.
— Он не пойдёт на это, — уверенно заявила Кристина, зная, о ком речь. — Он дерзок, но не глуп, чтобы доверять фанатикам.
Санто не обратил внимания на её слова.
— Тебе пора. Будь осторожна, вокруг города уже кружат Крысы. И я бы настоятельно рекомендовал тебе открыть мне доступ.
Киборгам, сохранившим свободное сознание, разрешалось действовать автономно, без подключения другу к другу, полный доступ был только у «Архангела». Личные мысли и чувства были слишком важны для Кристины, чтобы делиться ими с Санто.
— Зачем?
— Продолжая держаться за остатки «человечности», ты ставишь под угрозу нашу миссию, — огоньки, заменяющие его левый глаз, замерцали ярче. — Имея доступ, я мог бы предотвратить твой провал — или, по крайней мере, своевременно узнать о нём.
Кристина отвернулась.
— Архангел узнает обо всём и без тебя.
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— Эй, Делайн! — раздался пьяный голос.
Лукас слегка повернул голову, тем самым давая понять, что готов выслушать обращающегося. Парочка молодых людей в солдатской форме, занимавших соседний столик и налегавших на пиво, привлекли внимание Лукаса с самого начала. Тринадцатый пункт четвёртой главы военного кодекса Альянса — распитие напитков с содержанием алкоголя при исполнении. Лукас отправил предупреждение сержанту Перкинсу, в подчинении которого, согласно имевшимся в базе «Адама» данным, находились нарушители.
— Делайн!.. Я к тебе обращаюсь! — Раздался скрежет металлических ножек по полу — один из рядовых, всё ещё сжимая полупустой стаканчик в руке, поднялся из-за стола.
Несколько лаборантов, окружавших столик по центру отведённой под кафетерий площадки, оторвались от оживлённого спора и заказанной выпечки и с интересом наблюдали за разворачивающейся сценой.
Неуверенным шагом рядовой подошёл к столу, за которым сидел Лукас. Высокая степень его опьянения легко определялась по внешним признакам. Из оружия при нём имелась только шоковая дубинка, висящая на поясе в приоткрытом чехле. Он был недостаточно пьян, чтобы не отдавать себе отчёта в своих действиях, но достаточно зол, чтобы решиться на открытую конфронтацию. Лукас слегка коснулся голографа и активировал запись.
— Фанг! — второй рядовой, более молодой и менее пьяный, поднялся с места и теперь опасливо смотрел на Лукаса. — Фанг, прекрати это, пойдём!
— Заткни рот, сопляк! — рявкнул в его сторону Фанг, крепче сжимая кулаки. — Говорят, что вы, Делайн, колдовали вокруг Ядра накануне…
С прошлой ночи в Сети распространились споры о причастности военных и учёных к случившемуся. Город-форпост Орион имел для Совета скорее символическое, нежели стратегическое значение — считалось, что подобными объектами, в случае необходимости, можно было пожертвовать ради научных целей. Из всего множества конспирационных теорий наиболее поддерживаемыми были те, в которых главная роль отводилась Делайнам.
Ядра являлись мощными генераторами энергии, питающими Барьер, отделявший последний оплот человечества от захвативших мир машин. Вся информация о принципах их работы оказалась безвозвратно утеряна в результате сбоя сети искусственных интеллектов и последующей войны, а попытки учёных Альянса изучить протекающие внутри Ядер реакции не заходили дальше выдвижения гипотез и поверхностного наблюдения — слишком велик был риск нарушить их работоспособность и обречь человечество на гибель. Слухи о полученном Делайнами разрешении на проведение собственных исследований послужили основой для самых абсурдных обвинений.
— Нечего сказать, а? — солдат плюнул в сторону Делайна, но плевок не долетел до цели, приземлившись на пол в паре метров от места Лукаса.
— Ты совсем свихнулся, Фанг? — Короткий разряд тока, прошедший от коснувшейся Фанга дубинки, заставил его дёрнуться и замолчать. Молодой солдат, спрятав дубинку в чехол, подхватил товарища под руку. — Под трибунал нас обоих хочешь? — бросив быстрый взгляд на Лукаса, он потащил сослуживца прочь.
Лукас посмотрел на свой голограф. Запись произошедшего уже обрабатывалась. Это повлечёт куда более серьёзные последствия, чем несколько выговоров и штрафов.
Пыхтенье и шарканье заглушили нарочито громкие переговоры лаборантов, вернувшихся к своему обеду. Из небольшого сооружения, напоминающего разукрашенный грузовой контейнер, вышла усталого вида девушка в форменном комбинезоне и, вытерев засыхающий на полу плевок, принялась приводить в порядок освободившееся место.
Лукас опустил взгляд на свой так и не начатый кофе. За прошедшее время напиток, ради которого было потрачено недельное солдатское жалование, успел остыть, а приятный аромат совсем испарился, уступив место царившему вокруг запаху залежавшихся отходов, перегоняемому вместе с воздухом из-за неполадок в климат-системе.
Лукас поднял пластиковый стаканчик и с лёгкой нерешительностью сделал глоток. Прославленный напиток оказался на вкус таким же, как и его химический аналог, разница заключалась только в запахе — но запах слишком быстро улетучился, заставив Лукаса усомниться в рациональности своего решения.
Натуральная пища давно была заменена искусственными смесями, оказавшимися более дешёвыми и быстрыми в производстве, вследствие чего доступность натуральных продуктов многократно сократилась, а их наличие в рационе стало скорее прихотью, чем обыденностью, открыв для кого-то широкие возможности для извлечения прибыли. На тот момент частные предприятия только зарождались и получали значительную правительственную поддержку, чем воспользовался «Вег Корп», отстроивший на территории Альянса крупное тепличное хозяйство, а ресторан с бессмысленным названием «На Краю» так и не смог развиться дальше 355-ого Убежища. В конечном счёте из местного меню пропали все натуральные блюда, кроме ассортимента зернового кофе, благодаря своему бодрящему эффекту пользовавшегося высоким спросом у учёных и лаборантов из расположенного здесь же исследовательского центра.
Размышляя об остывшем кофе, Лукас никак не мог избавиться от ощущения, будто от него ускользает какое-то важное понимание. Стаканчик с напитком перед ним подтверждал, что популярность натуральных продуктов во многом объяснена простым человеческим снобизмом, однако он чувствовал, что это был не единственный возможный вывод.
Доктор Жаднов появился из тоннеля, ведущего в жилой сектор исследовательской зоны, в сопровождении своего помощника — доктора Новицкого. Несмотря на почтенный возраст, доктор Жаднов сохранял приемлемую физическую форму и подтянутый вид, чего нельзя было сказать о его молодом коллеге — ярко выраженная сутулость и неестественно бледный оттенок кожи лица наводили на мысли о серьёзных проблемах со здоровьем.
Новицкий что-то объяснял, периодически приподнимая левую руку с планшетом в ней. Доктор Жаднов изредка отвечал, но внимание его было сосредоточено на столике с Лукасом. Разумеется, он будет недоволен тем, что ему пришлось проделать путь от медицинского центра только ради того, чтобы оказаться в низкосортной забегалоке.
Лукас сделал глоток остывшего кофе, вернул стаканчик на стол и встал, как только доктор Жаднов оказался на расстоянии, подходящем для приветствия.
— Доктор Жаднов, — поприветствовал он учёных, — Доктор Новицкий.
Доктор Жаднов обернулся к своему помощнику, словно только заметив его.
— Возвращайся к обязанностям, Артём.
Новицкий посмотрел на свой планшет.
— Послушайте же Вы наконец, Юрий! Расширенное имплантирование в её случае излишне и приведёт к…
— Обсуждать это нецелесообразно. Сомневаюсь, что дойдёт до второго этапа. Мы закончили с этим, Артём, — отрезал Жаднов и повернулся к Лукасу. — Встреча проходила не здесь.
— Нет, сэр, — склонил голову Лукас. — Комендант Швайзер не мог ждать дольше. Я взял на себя обязательства говорить от Вашего имени.
Доктор Новицкий сдался и сгорбившись ещё сильнее, пошёл обратно в сторону жилого сектора.
— Итоги? — Жаднов присел на край стула напротив Лукаса. Латексные перчатки тихо заскрипели, проехавшись по пластиковой поверхности столешницы.
— Проект получит необходимое сопровождение.
Несмотря на положительный исход, доктор не высказал одобрения. Официантка заметила необычного гостя и заторопилась к ним, но Жаднов принялся отмахиваться от неё рукой, как от надоедливого насекомого.
— Как скоро появятся заметки?
— По поводу?
— Этого, — кончиком пальца Жаднов указал на пластиковый стаканчик перед Лукасом. — Уподобляешься худшим из нас. Почему?
Лукас чуть наклонил голову, признавая вину.
— Я предпочёл бы вернуться к исполнению обязанностей сразу по окончании встречи с Швайзером, однако договорённость обязывала меня дождаться Вас.
— И стал дожидаться здесь? Обычно я даже не смотрю в сторону этих клерков из местных лабораторий за их субстратами. Почему ты решил, что место подходящее?
В стаканчике оставалась четверть тёмно-коричневого напитка. Кофе безнадёжно остыл и более не был пригоден для употребления.
— Я отправил Вам уведомление, как только вышел из кабинета коменданта. До экспресса в Цитадель оставалось двадцать минут, и я посчитал нецелесообразным отправляться в медицинский центр, не имея представлений о том, как скоро Вы сможете меня принять.
Доктор Жаднов кивнул.
— Экспериментальные войска поручили нам особый заказ. График напряжённый, сроки весьма стеснены. Трансфер проекта придётся отложить. Я сам извещу об этом Швайзера.
— Благодарю Вас, сэр. Могу я распорядиться отменить приготовления?
— Если это не займёт много времени.
Лукас коснулся голографа, вызывая интерфейс, разослал помощникам директивы и поднял взгляд на доктора. Тот поправлял тонкую оправу очков. Подушечки оставили красные неглубокие вмятины на переносице в том месте, где находились дольше всего.
— Я знаю о расследовании ДВД. Ты прекратишь это расследование и не будешь больше искать их, — приказал доктор Жаднов.
— ДВД наделило нас полномочиями, — возразил Лукас, мысленно ставя задачу выяснить, кто мог выступать источником доктора. — Мы выполняем приказ.
— Значит, его отзовут после моего обращения, — доктор Жаднов поднялся из-за стола. Стул с визгом отъехал назад. — Тебе интересен феномен, однако оставь это для профильных специалистов. Сосредоточься на текущих задачах.
Лукас встал и слегка поклонился. Встроенная в столик система расчёта издала тихий звон, тем самым напоминая о возможности оставить чаевые.
— Как прикажете, сэр.
Доктор Жаднов указал на пластиковый стаканчик.
— Ты не допил свой кофе. Тебе не понравился?
Вопрос воссоздал в памяти приятный запах горячего напитка. Чуть помедлив — достаточно для того, чтобы это не ускользнуло от внимания доктора, — Лукас ответил:
— Нет.
— Рассчитываю больше никогда не видеть тебя в этом отказнике.
Доктор Жаднов направился ко входу в тоннель. Лукас пошёл в противоположную сторону — к военной части. Перед тем, как уйти, он бросил последний взгляд на столики «На Краю» и отметил, что его стаканчик пропал.
Широкая арка за пропускным пунктом вела к помещению вокзала. На встроенном в стену визоре на входе начинался получасовой выпуск новостей. До отправления экспресса оставалось пять минут. Лукас остановился перед экраном, и его наушник автоматически синхронизировался. Многочисленные строки, бегущие поверх видео-фрагментов, сопровождались женским голосом, зачитывающим новости. Главной темой по-прежнему оставалось падение Ориона — утешительные слова звучали из официальных заявлений вместе с обещаниями возмездия. Одна из бегущих строк повествовала о жителях Митса, уже второй месяц требовавших внести изменения в местную климат-систему, чтобы воссоздать естественные для города погодные условия.
Лукас отключил наушник и направился на платформу.

###

Холл клиники доктора Жаднова представлял собой не слишком просторное, но ярко освещённое помещение с небольшой секцией для отдыха, украшенной искусственными растениями, парой визоров на стене и целой серией терминалов. Один из визоров передавал прямую трансляцию пресс-конференции с важнейшей троицей военного сектора: Главнокомандующим Армии Совета Тайроном Беккетом, начальником Департамента Внутренних Дел Фрэнсисом Армстронгом и главой экспериментальных войск Ником Мауком. Подобные мероприятия стали обычным делом на фоне трагедии в Орионе и развивались по одному и тому же сценарию. Главнокомандующий Беккет хмурил нос и брови, всеми силами стараясь придать себе скорбящий вид. Армстронг сидел, угрюмо потупившись, и не отрывал взгляда от своего планшета. Ник Маук держался спокойно и непринуждённо, но отвечал только на вопросы, адресованные лично ему.
Жиль поднялся с дивана, не желая слушать очередные домыслы о возможной спланированной атаке террористов, и вальяжной походкой прошёлся вдоль холла к одному из терминалов. В меню Жиль выбрал «Электронное расписание» и дважды пролистал весь список, вглядываясь в однотипные строчки текста и цифр, прежде чем обнаружил нужную фамилию.
— Идентификационный номер 6199, доктор Артём Новицкий, — прочитал вслух приятный голос из терминала. — Сегодня, 15 числа месяца Скорпиона, ведёт приём в кабинете номер 352 с десяти утра до двух часов дня.
Жиль коснулся строки с фамилией, и под ней развернулась небольшая колонка текста, довольно сухо описывающая достижения её обладателя: «Доктор биохимических наук, нейрохирург, отличившийся созданием красного стимулятора «КРИМЗОН». Новый препарат вошёл в боевой пакет, заменив собой целый набор стимуляторов прошлого поколения. В возрасте двадцати трёх лет за свои достижения в области науки и медицины Новицкий получил крупный научный грант, а также должность заведующего отделением в больничном комплексе Цитадели, от которой сразу же отказался, предпочтя продолжить исследовательскую деятельность в медицинском центре доктора Жаднова в 355-м Убежище.»
Свернув описание, Жиль провёл скучающим взглядом по пустующему холлу и, вернувшись к терминалу, включил трёхмерный план клиники.
— Жиль Прайс!
Жиль обернулся. С другого конца холла к нему приближалась парящая на магнитной подушке медицинская каталка, заставленная чёрными пластиковыми коробками. За каталкой, по бокам от груды коробок, мелькали локти белого комбинезона с красными вставками.
— Не припомню, чтобы Вам разрешалось покидать больничную палату, — каталка замерла в нескольких шагах от Жиля. Из-за неё вышел усталого вида доктор. На пластинке, прикреплённой к грудному карману его комбинезона, значилось имя — Артём Новицкий. — Вы должны понимать, что это чревато проблемами не только для Вашего здоровья, но и для нашей безопасности. Нам и так с трудом удалось убедить солдат не караулить у Вашей постели.
— Я ведь никуда не ушёл, — развёл руками Жиль, разглядывая круги, залёгшие под глазами доктора. — Хотя и хотелось. Я чувствую себя здоровым — достаточно здоровым, чтобы в этой вашей клинике от скуки на стены лезть.
— Ах, вот как, — Артём Новицкий вернулся к парящей тележке и схватился обеими руками за поручни, позволяющие управлять скоростью и движением каталки. — Ну, это, конечно, решать нам. Извольте проследовать со мной в кабинет для заключительного освидетельствования.
Молодой доктор, с заметным усилием управляя каталкой, направился в один из коридоров, ведущих вглубь медицинского центра. Несколько человек, успевших откуда-то появиться в холле, обратили скучающие взгляды ему вслед, но сразу вернулись к трансляции.
Однотонный коридор упёрся в большой двустворчатый лифт. Доктор Новицкий расположил свою тележку по центру кабинки и, придерживая её одной рукой, встал рядом с контрольной панелью. Жиль занял место по другую сторону от каталки.
— Судя по плану, медицинский центр у вас не слишком большой, — заговорил Жиль, — но безумно навороченный.
Новицкий приложил руку с голографом к небольшому, едва заметному устройству, встроенному в панель лифта.
— Можно сказать и так.
Створки закрылись, и лифт с негромким гулом поехал вниз.
— Как кому-то пришло в голову отгрохать продвинутый медицинский центр… здесь? — не успокаивался Жиль.
— Не будем забывать, — напомнил доктор Новицкий, — что Убежище предполагалось как важная стратегическая точка с потенциальной угрозой частых силовых конфликтов.
— Да, верно… Предполагалась точка стратегическая, а получилась пятая точка всего Альянса, — пошутил Жиль.
Гул стал громче, кабинку слегка тряхнуло — и в следующее мгновение передняя половина каталки с грохотом опустилась на пол лифта. Жиль удачно избежал встречи своей ноги с коробкой, отпрыгнув в сторону, а доктор, забыв о боли и тихо ругаясь, пытался разобраться с каталкой.
Створки лифта раскрылись, и несколько коробок, поддерживаемых ими, посыпались в открывшийся коридор.
— Чёрт бы побрал эту технику, — не выдержал доктор.
— Похоже, у вас там либо что-то крайне тяжелое, либо ваши устройства не слишком надёжные, — заметил Жиль, выходя первым из лифта.
Доктор Новицкий долго рассматривал наполовину парящую в воздухе тележку и раскиданные по коридору коробки, а затем повернулся к Жилю.
— Будьте добры, возьмитесь за ближнюю к Вам сторону.
Жиль с сомнением посмотрел на каталку, мысленно прикидывая вес.
— Ваши протезы должны без проблем справиться с её весом. Будем считать это одним из испытаний перед выпиской.
Вздохнув, Жиль ухватился за край каталки и поднял её в воздух. Доктор оказался прав: Жиль практически не почувствовал напряжения, в отличие от самого Новицкого, который с видимым трудом принялся возвращать выпавшие коробки на тележку.
Закончив с этим, он кивнул в сторону ближайшей двери.
— Мой кабинет находится дальше по коридору, но мы можем расположиться и здесь, — на ходу пояснил Артём. Дверная панель тихо скользнула вглубь стены, пропуская доктора внутрь.
Жиль втащил тележку в кабинет и, приглядев подходящий угол, припарковал её там. Новицкий нажал кнопку на панели, и парящая половина тележки стала медленно опускаться вниз. Синхронно с ней, Жиль опустил на пол свой конец.
— Вы справились, — похвалил его доктор. — Спасибо за помощь.
— У вас каждый пациент так пригождается? — шутливо спросил Жиль, оглядывая помещение, в котором они оказались. — Ну что, испытание пройдено?
Кабинет оказался совсем крошечным и полностью выкрашенным в белый. В противоположном от входа углу стоял пустой стол, на котором отсутствовал даже терминал.
— Что, кстати, в коробках? — не дождавшись ответа, спросил Жиль.
— Информация, — коротко ответил Новицкий, занимаясь чем-то в своём голографе.
— С каких пор информация стала настолько материальной?
— С давних, — вздохнул доктор. — Это бумажные носители из старого медицинского архива. Как можно заметить, они действительно крайне материальны, а потому совершенно неудобны. Я учту, однако, возможность их использования для проверки работы плечевых имплантов.
— Так что там насчёт моей выписки? — вернулся к волнующему его вопросу Жиль.
— У нас нет никакого интереса, как и, в действительности, нет возможности держать Вас здесь дольше, чем требуется.
Жиль кивнул, ожидая продолжения.
— Результаты последних анализов вполне неплохие, копии заключений уже переданы вашему командованию. Между Вами и Вашей свободой — если можно так это назвать, учитывая, что за дверями медицинского центра Вас ожидает конвой, — стоят всего несколько мелочей.
— Раздеваться надо? — с готовностью спросил Жиль, хватаясь за края кофты.
Доктор Новицкий выкатил из-за стола кресло и сел в центре комнаты.
— Нет, просто встаньте здесь, ко мне лицом.
Жиль подошёл и выпрямился по стойке «смирно». Новицкий активировал голограф и принялся водить рукой перед собой. Жиль ожидал увидеть что-нибудь из своих новых внутренностей, но, к его разочарованию, никакого изображения не появилось.
— Теперь повернитесь спиной, пожалуйста.
Жиль сделал «кругом» и упёрся взглядом в чёрные коробки на многострадальной тележке.
— Все показатели в норме, — заключил доктор после нескольких минут манипуляций с голографом. — Вам уже неоднократно задавались эти вопросы, и в этот раз я попрошу Вас ответить как можно более честно. Не замечали ли Вы за собой случаи внезапной остановки дыхания? Зрительных галлюцинаций? Болей в груди? В животе? Может быть, онемение или покалывание в конечностях или спине?
Жиль повернулся к доктору и отрицательно покачал головой.
— Что ж, тогда слушайте. Внутри Вас находится более пяти десятков имплантов. Вся грудная клетка и часть позвоночника были заменены. Вся пищеварительная система удалена — хотя и с нынешними привычками в нашем рационе неясно, зачем она вообще ещё существует, — всякие прочие маловажные органы тоже, вместо них есть некая… — он на секунду замолчал, подбирая слово. — В общем, Вы всё ещё можете употреблять пищу с последующим её выделением, однако питание больше не является для Вас физиологической потребностью и, я бы даже сказал, не слишком желательно, — на понуром лице Новицкого на мгновение появилось, как показалось Жилю, подобие улыбки.
— Так, далее… Одно лёгкое отсутствует, второе модифицировано. Дыхание для Вас по-прежнему желательно, хотя в крайнем случае модифицированное лёгкое сможет некоторое время извлекать кислород из окружающей среды — например, если Вы окажетесь под водой или при попытке удушения. Самостоятельно перестать дышать Вы, к сожалению, не сможете — внутри Вас также находится контрольный чип, отслеживающий все жизненные показатели. Вы можете быть в полной отключке или во сне, можете полностью вышибить себе мозги, но Ваше тело всё ещё будет подчиняться командам чипа и поддерживать жизнеспособность. Главное, хотя бы раз в полтора месяца являться к нам на подзарядку.
Нахмурившись, Жиль коснулся рукой собственной груди и будто бы почувствовал лёгкое тепло, исходящее из-под ткани кофты.
— Вы привыкнете уже в скором времени, — мягко сказал доктор Новицкий, заметив замешательство своего пациента.
Жиль отнял руку от груди.
— Вас послушать, так я просто бессмертная ходячая машина. Добавлю это в свою анкету на портале знакомств для одиноких сердец: «Жиль Прайс. Внутри так же хорош, как и снаружи. Преданный, заботливый, неубиваемый. Кормить не нужно.»
— Чувство юмора — это хорошо, — снова улыбнулся доктор Новицкий, поднимаясь со стула. — Разве что я бы посоветовал сделать пластику лица, прежде чем приступать к одиноким сердцам…
— Бабы клеятся на героев, даже на уродливых, — махнул рукой Жиль. — Главное, что внутри ещё остаётся место для любви, а шрамы — это ерунда. Они сейчас редкость, почти эксклюзив.
— Что ж, здесь я не советчик, — лицо доктора с трудом выдало ещё одну улыбку. — Так или иначе, Ваше сопровождение уже ожидает Вас в холле внизу. К сожалению, проводить Вас я не смогу, мне нужно заняться работой, — он указал на тележку в углу.
— Сам найду дорогу, — пожал плечами Жиль. — Ну или мои конвоиры найдут меня. Спасибо, доктор.
Он протянул доктору свою жилистую руку. Тот, слегка растерявшись, сначала посмотрел на руку, затем нервным взглядом огляделся по сторонам и наконец ответил на рукопожатие.
Вместе они вышли в коридор, и доктор Новицкий, проведя идентификацию, вызвал лифт. Прежде чем Жиль ступил в просторную кабину, Новицкий слегка похлопал его по плечу и неожиданно выдал:
— Геройствуйте дальше, Жиль Прайс. Можете продолжать лезть под заряды, таранить стены аэрокарами, спускаться в заброшенные убежища к роботам на чай — и возвращаться к нам. А мы уж постараемся пришить всё на место.
Серое лицо Новицкого растянулось в широкой улыбке, которая вскоре исчезла за сомкнувшимися дверцами лифта.
После разговора остался неприятный осадок, как обычно бывало у Жиля после врачей, поэтому он всеми силами старался не думать о том, что только что услышал.
На фоне белых стен первого этажа Жиль приметил синюю форму Альянса. Острое лицо с маленькими синевато-болотными глазами приняло выражение отвращения, стоило ему заметить Жиля.
— П-райс, — слово, сказанное презрительным тоном, громыхнуло в холле.
Жиль посмотрел на две золотистые полоски на плечах солдата и медленно кивнул.
— Старший сержант Прайс.
Острое лицо ощетинилось, сделавшись ещё более неприятным.
— Трибунал решит, какое звание вам лучше дать. До тех пор вы лишены всех своих званий.
— В таком случае, надеюсь, что мы идём прямо туда, — фыркнул Жиль. — Как вас величать, сержант?
— Сержант Кайнз, — пожевав челюстью, ответил тот, после чего резко выбросил руку вперёд, указывая на центральную дверь. — На выход шагом марш!
— Спешу, как на первое свидание, — с ухмылкой ответил Жиль, сдвинувшись с места. Проходя мимо Кайнза, он процедил сквозь зубы: — Товарищ Сержант.
355-ый бункер встретил Жиля бетонными стенами, сыростью и запахом свалки — на протяжении вот уже месяца здесь не могли починить климат-систему. Сказывалось местоположение — 355-ое Убежище в официальных документах значилось одним из приоритетных объектов — исключительно благодаря Ядру, — но по факту оставалось местом второго, а то и третьего сорта.
Рядом со входом в медицинский центр поджидал второй обладатель военной формы Альянса.
— Следуй за Марко, — скомандовал шедший за Жилем Кайнз. — И без глупостей. Ты у меня на прицеле.
— Минутку, всего одна глупость, сержант, — Жиль запустил руку в карман брюк и вытащил оттуда электронную сигарету, которую тут же продемонстрировал Кайнзу. — Теперь можем идти.
Сунув электронную сигарету в рот, Жиль зашагал за идущим впереди солдатом. Во рту появился слабый привкус чего-то горького. Настоящий табак был запрещён в Альянсе, поэтому желавшим приобщиться к древнему ритуалу приходилось либо пользоваться электронными аналогами сигарет, сильно уступающими вкусовыми качествами и оказываемым эффектом, либо покупать настоящие на чёрном рынке. Ну или отправляться в Новерию, где табак активно выращивался и использовался. Жиль не относился к законопослушным курильщикам, но пока приходилось пользоваться электронной сигаретой, щедро предоставленной Новицким для теста, но так и оставшейся у Жиля насовсем.
Как и много раз до этого, уходящие вперёд коридоры убежища навевали на Жиля неприятное чувство, схожее с клаустрофобией. Секция, в которой находился медицинский центр доктора Жаднова, была пристроена к одному из трёх жилых секторов, окружавших центральную площадь. Впрочем, «площадь» была слишком громким названием для небольшого пространства, объединяющего все секции в одну. Главной её достопримечательностью, не считая забегаловки с завышенными ценами на полунастоящий кофе, служил вокзал, позволяющий отсюда уехать.
Аэрокары в убежище не использовались, поэтому весь маршрут до конечного пункта, которым, как предполагал Жиль, был экспресс до Цитадели, где его должна ожидать тюремная камера, предстояло пройти пешком.
Однотонные серые стены, освещённые белым светом установленных высоко под потолком люминесцентных ламп и многочисленными дверями с голографическими табличками, наводили на мысли о плохо проработанной виртуальной симуляции. Жиль бы не удивился, если бы узнал, что ни за одной из этих дверей ничего не скрывается, а те немногочисленные солдаты и гражданские, что попадались ему на пути, оказались безликими виртуалами. На подконтрольной Альянсу территории насчитывалась дюжина таких подземных убежищ, в которых жили преимущественно военные, программисты, механики и учёные. Климат-система воссоздавала условия, приближённые к поверхности, поэтому жизнь в убежищах считалась не только безопасной, но и в меру комфортной. Жиль побывал в трёх таких местах, и ни одно из них не дало ему ощущения комфорта или безопасности.
В кафетерии «На Краю», втиснувшемся между исследовательской зоной и военной частью, заседали рядовые, слишком занятые своими обедами, чтобы обратить внимание на проходящий мимо конвой. Среди них Жиль заметил тёмно-синюю форму с фиолетовыми нашивками «Эпсилон», которую когда-то носил и сам.
— Чего встал? — раздался грубый голос позади. — Устали имплантированные ножки?
Жиль повернулся, чтобы ответить Кайнзу, но лишь молча с неприязнью посмотрел на него и двинулся дальше. Оставшаяся часть пути прошла в тишине. Безвкусная электронная сигарета начала раздражать, и Жиль отключил её, оставив во рту.
Обманчиво маленькая военная часть уходила далеко на запад, и её тренировочные лагеря, полигоны и цехи занимали бóльшую часть убежища, а административный корпус по совместительству являлся пропускным пунктом вокзала. Караульные на входе не обратили на Жиля и его сопровождение никакого внимания.
Военная часть отличалась от коридоров медицинского центра только наличием солдат, несущих дежурство чуть ли не у каждой из дверей, и большим количеством символики Альянса. Пройдя несколько коридоров, Жиль и его сопровождение остановились в помещении, поперёк которого стоял стол. Позади стола виднелась дверь, ведущая к генералу части.
— Жиль Прайс, — офицер-секретарь, сидящий за столом, оторвался от голографического интерфейса и смерил Жиля взглядом. — Генерал Хоппинс ожидает в своём кабинете. Вы двое, — обратился он к сопровождающим, — свободны.
Кайнз и Марко одновременно отсалютовали склонившемуся обратно к голографическому изображению секретарю, сделали «кругом» и зашагали обратно в коридор. Жиль убрал сигарету в карман брюк и проследовал в кабинет.
Генерал Хоппинс был образцовым солдатом — стройным, высоким, в свои пятьдесят пять он до сих пор не утратил боевую форму. Лицо волевое, открытое, с крупным носом и очень тонкими, напоминающими ниточку, губами. На пиджак были приколоты многочисленные знаки отличия, коих Жиль насчитал больше двадцати, включая почётнейшую награду — большую серебряную звезду, выданную десять лет назад троим офицерам, участвовавшим в операции по взятию Ориона.
Генерал стоял у пищевого принтера — прямоугольного металлического устройства, способного «печатать» тысячи различных вариаций блюд и напитков из химических материалов при условии наличия рецептов и подключения к Сети, — и с сосредоточенным видом изучал голографическое меню. Даже издалека Жиль заметил на корпусе принтера переливающуюся эмблему «Принтер+».
— Жиль, — приветствовал его, не оборачиваясь, низким голосом генерал. — Присаживайся.
Оглядев кабинет, имевший стандартные для вооружённых сил Альянса дизайн и планировку, Жиль занял место на стуле, приставленному к столу генерала.
— Будешь что-нибудь?
— Нет, спасибо, сэр.
Голограф генерала издал короткий звон — стандартное уведомление о списании денежных средств, — и принтер тихо загудел.
— Пока меня вели по коридорам, — заговорил Жиль, желая заполнить образовавшуюся паузу, — я никак не мог отделаться от мысли, что всё вокруг какое-то слишком…
— Слишком дерьмовое, — громыхнул генерал Хоппинс, усаживаясь за свой стол. — О чём ещё можно подумать в стоящем здесь смраде?
— Скорее, слишком… пустое. Здесь расположился целый исследовательский центр и ещё клиника доктора Жаднова, и Вы, генерал, у которого слишком много заслуг, чтобы посылать в подобное место…
— Дерьмовое место для дерьмого генерала, — хохотнул Хоппинс. — Но это, наверное, лучше, чем отставка, а?
— Да, наверное, сэр.
— Хватит сэр-кать, мы не на плацу, — поморщился Хоппинс.
Принтер издал тихий писк, и квадратная пластинка на корпусе плавно отъехала в сторону. В открывшемся углублении стоял пластиковый стаканчик с дымящимся кофе. Генерал вернулся к принтеру, взял стаканчик и сделал несколько больших глотков, едва не облив рубашку.
Жиль с радостью отметил, что за время его отсутствия ни внешность, ни привычки генерала Хоппинса не изменились.
— Что ж, — всё ещё держа стаканчик в руках, Хоппинс подошёл к стулу, на котором сидел Жиль. — На твою долю выпало немало. Нет, молчать, солдат! — приказал он, заметив, что Жиль собирается что-то сказать. — Мне известно достаточно, и ничего больше я слышать не желаю. Когда экспериментальные войска забрали тебя, ты был обычным солдатом, сражающимся за будущее. А «Эпсилон» сделал из тебя вшивого наёмника, — Хоппинс пристально посмотрел на него сверху вниз. — Надеюсь, эту дрянь из тебя выбили.
Жиль едва удержался от того, чтобы закатить глаза. Прошло почти пять лет с тех пор, как его перевели из-под командования Хоппинса в экспериментальные войска, а генерал по-прежнему хранил обиду. Как будто это решение в действительности хоть сколько-нибудь зависело от желания Жиля. Экспериментальным войскам требовались люди, и любой, хоть в чём-то превосходящий среднестатистического солдата, не имел другого выбора, кроме как оказаться под командованием Маука.
— Простите, сэр, но Вы преувеличиваете…
Генерал Хоппинс смял пластиковый стаканчик в кулаке.
— Как только официальное решение будет оглашено, тебя переведут в регулярную армию 355-го Убежища. Ты лишишься всех своих наград и привилегий и станешь обычным солдатом, — Хоппинс подошёл к нише в стене, расположенной рядом с принтером, и отправил в неё смятый стаканчик.
— Всё лучше, чем отставка..? — с грустной ухмылкой спросил Жиль.
— Спокойная солдатская жизнь пойдёт тебе на пользу, — генерал открыл один из ящиков своего стола. — Прежде чем приступишь к своим новым обязанностям, я дам тебе небольшой отпуск. Скажем, в шесть недель. Съездишь в Цитадель, напьёшься пива с Саймоном, навестишь мать. Вот твой новый голограф, — Хоппинс положил на стол небольшое хромированное устройство.
Жиль нацепил голограф и поместил идущий в комплекте миниатюрный наушник в правое ухо. Голограф тут же взял пробу ДНК и, идентифицировав пользователя, вывел основной интерфейс. Большинство функций, включая отправку сообщений, были заблокированы.
— Спасибо, сэр, но работа — лучший отдых для меня.
Несколько недель полного безделья не выглядели привлекательно в его положении. Если после всего Саймон или члены семьи и могли захотеть увидеться с ним, то сам Жиль не желал встречать кого бы то ни было из своего прошлого.
В Орионе, которому за последние дни было посвящено немало траурных слов, жил брат его матери, майор Генри Райс вместе со своей дочерью. Жиль плохо ладил с дядей, но был в хороших отношениях с двоюродной сестрой и часто приезжал к ней на выходные. Позже, оказавшись далеко от Дженни, Жиль иногда вспоминал о ней, но связаться не решался. С течением времени прошлая жизнь начала забываться. А затем его послали в Новерию… Недавняя новость о гибели майора Райса и его дочери не вызвали в Жиле никакого отклика, кроме небольшого удивления собственному безразличию. В конце концов для него они были мертвы уже давно.
Впрочем, Жиль знал, что спор с Хоппинсом равносилен противостоянию бетонной стене.
— Это моё решение, — просто ответил генерал. — Ты отправляешься в отпуск, а после отпуска прибываешь сюда и следующие пару месяцев до чиста драишь туалеты.
Жиль не удержался от ухмылки при мысли о том, насколько абсурдно восстанавливать умершего и обращать его в киборга, чтобы потом превратить в обычного рядового захолустной армейской бригады. Интересно было бы выяснить, что — и кто — стояло за этим решением.
Голограф Хоппинса зазвонил. Он посмотрел на дисплей устройства и нахмурился.
— Тебе выделена койка в жилом секторе, остальное узнаешь у секретаря, — сказал генерал, исподлобья глядя на Жиля.
Жиль поднялся, задвинул стул и коротко отсалютовал генералу. Он уже выходил из кабинета, когда Хоппинс, всё ещё не ответивший на вызов, спросил:
— И каково твоё впечатление о Новерии?
Жиль горько усмехнулся.
— Новерия — такая же дыра, как и весь «Квадрат Совета».
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Дженни.
Она подкинула в воздух маленький мячик и ловко поймала его левой рукой. Упругий фиолетовый шарик лёг в центр ладони.
— Дженни, — медленно повторила она, как будто пробуя на вкус.
Это имя дала ей мать в честь своей бабушки. Слишком мягкое, тягучее, произносишь так, словно смакуешь мёд во рту. Отвратительно. Долгие годы она мечтала сменить его на что-то более подходящее, однако теперь, когда ей наконец-то представилась возможность это сделать, она не смогла.
— Дженни, — прошептала она, чувствуя, как к горлу подступает комок. Мячик вновь подлетел в воздух и спикировал точно в её ладонь. — Дженни… Райс.
Она резко сжала руку в кулак и зажмурилась, не позволяя слезам просочиться.
Дженни Райс умерла в Орионе — так значилось во всех официальных сводках. Осталась только девушка с глупым именем «Дженни».
Сделав глубокий вдох, Дженни открыла глаза и откинулась на большую подушку в изголовье кровати. Голографическое изображение, проецируемое визором, слегка подрагивало каждый раз, когда один новостной блок сменялся на другой. Лишённые звука, картинки и короткие видеовставки выглядели забавными. Оставив мячик под подушкой, Дженни поднялась с кровати. От резкого подъёма у неё закружилась голова.
Палата, в которую её поместили, больше напоминала гостиничный номер: умеренные серо-синие цвета с атрибутикой Альянса, большой платяной шкаф, пахнущий, как казалось, настоящим деревом, огромный настенный визор и даже собственная ванная комната.
Головокружение не проходило. Проведя рукой по лицу, Дженни нетвёрдой походкой направилась к раковине. Набрав в ладони чуть тёплой воды, она плеснула её себе в лицо. Несколько капель попали на шею и, прокатившись ниже, замочили больничную сорочку.
Взглянув в висящее над раковиной зеркало, Дженни вздохнула. Последние дни ей казалось, что она находится на первой стадии превращения в зомби: бледная обвисшая кожа, воспалённые глаза, тёмные круги под веками. Сколько дней она провела без сна? Два? Три? Каждую ночь с тех пор, как она оказалась в клинике Жаднова, её мучали кошмары. Она боялась снова встречаться лицом к лицу с ужасом, происходившим на украшенных улицах Ориона; с женщиной в грязном халате, плачущей на лесной дороге; с улыбкой лейтенанта Нельсона и холодными взглядами Делайнов. Таблетки, выдаваемые Жадновым, не могли полностью избавить от видений, однако доктор был уверен, что со временем беспокойные сны оставят её. Дженни же казалось, что она умрёт от истощения раньше, чем сможет нормально поспать.
Головокружение отступило, но слабость продолжала брать верх над её телом. Доктор Жаднов советовал ей больше двигаться и чаще покидать палату, но какое удовольствие разгуливать по клинике, смотреть на пациентов и врачей, слушать чужие разговоры, посвящённые Новому Году — традиционному весеннему празднованию, отменить которое не смог даже Орион и которое в этом году не коснётся её?
Вернувшись в палату, Дженни подошла к шкафу. Автоматическая дверца отъехала в сторону, открывая широкие полки, большинство из которых были пусты. В центральной секции лежало несколько комплектов нижнего белья и стопка одежды, приобретённая для неё куратором. За всё время у Дженни так и не возникло желания её примерить или хотя бы рассмотреть. Рядом с одеждой высилась стопка бумажных книг. За ними Дженни нащупала расчёску. Несмотря на то, что волосы её текущей длины не требовали расчёсывания, ей нравилось водить щёткой по коже головы, и она часто делала это, чтобы расслабиться. Край расчёски задел верхнюю книгу, и та с тупым стуком свалилась на пол.
Дженни хотела было потянуться к ней, но заметила, что книжка слегка подрагивает. Она закрыла глаза, выпрямилась и повела рукой. Шероховатая поверхность обложки приятно ощущалась где-то в области пальцев. Буквы отзывались иначе. Кажется, это «Война после Мира» — единственная из книг, взятых в библиотеке Жаднова, которую она до сих пор избегала читать.
Головокружение вернулось, но в этот раз вместе с ним появилась головная боль. Нервные окончания в каждом кусочке её тела будто пульсировали. Дженни знала, что должна поторопиться. Она выпрямила загнувшиеся страницы, а затем почувствовала скол, образовавшийся на корешке. В этот момент боль стала нестерпимой. Дженни открыла глаза и отпрянула от шкафа, из которого на пол одна за другой посыпались книги. «Война после Мира» упала последней.
Дженни перевела взгляд на расчёску, зажатую в её руке, и медленным шагом направилась к постели. Ей хотелось заснуть, но она знала, что стоит ей попытаться, как на неё нахлынут кошмары.
— Интерфейс, — выдохнула Дженни, поворачиваясь к голографическому изображению, всё ещё передававшему новости. Ей не нравилось голосовое управление, однако без голографа у неё не было другого выбора.
Над кроватью появился полупрозрачный фиолетовый интерфейс, проецируемый с устройства на потолке. Список доступных действий не отличался разнообразием: звонок доктору Жаднову, звонок доктору-куратору Новицкому, настройки освещения и визора. Над опциями отображались дата и время — 10-й день месяца Рыб 2195 года, 15:46.
Настроив громкость, Дженни жестом руки смахнула интерфейс и легла на подушку.
Программа криминальной хроники рассказывала о мужчине из Фрага, застрелившем собственную семью. «Я слишком люблю свою семью, чтобы видеть, как они мучаются, — прокомментировал он свой поступок. — Мы все обречены.»
Такие случаи не были редкостью в Альянсе. Раньше Дженни считала поступки, подобные этому, показателем слабости: ведь если есть шанс, нужно продолжать бороться — так учил её отец. Однако сегодня она бы не взялась утверждать, что этот мужчина слаб духом или лишился рассудка.
Вызвав интерфейс вновь, Дженни переключила канал. Трёхмерные сериалы, выступление сержант-майора Клода, повествующего об армейских реформах, и нескончаемые рекламные вставки быстро утомили её, и она выключила визор.
Усталость не проходила, и Дженни знала, что рано или поздно поддастся ей, однако нельзя было оставлять книги в таком виде. Сделав над собой усилие, она поднялась с кровати и подошла к разбросанной куче некогда ценных печатных изделий, когда раздался стук.
Дженни замерла на месте. Лишь когда стук повторился, она смогла выдавить из себя:
— Входите.
Доктора и обслуживающий персонал, которые бывали в её палате, заходили безо всяких разрешений — все, кроме её куратора, Артёма Новицкого.
— Можно? — голос доктора вывел Дженни из оцепенения.
Как будто, если она запретит ему входить, он развернётся и уйдёт. Дженни прекрасно знала, что является здесь пленницей, а не гостьей. Эта притворная вежливость будто намеренно подчёркивала её беспомощное положение. И тем не менее, Артём был единственным, кто относился к ней, как к человеку.
Худощавый молодой человек, одетый в белую форму врача, свободно свисающую на нём в нескольких местах, изучающе смотрел на неё.
— Конечно.
Артём прошёл в палату и осмотрелся так, будто оказался здесь впервые. Дженни молча нагнулась к лежащим на полу книгам и по одной принялась поднимать их и аккуратно складывать в стопку. Это давалось ей с трудом — книги казались слишком тяжёлыми и то и дело норовили выскользнуть из пальцев.
— Тебе стоит перестать отказываться от еды, — заметил Артём, встав рядом со шкафом.
— Разве то, что мне вводят, не заменяет любую еду? — тихо спросила Дженни, чувствуя, как тошнота подкатывает к горлу.
— Тебе необходимо питаться. Вещества, получаемые твоим организмом с пищей, всасываются стенками кишечника и усваиваются на порядок лучше, чем…
Дженни зажмурилась и зажала рот рукой. Артём замолчал.
Как только тошнота отступила, она отняла руку от лица и с грустью посмотрела на своего куратора. Синяки у него под глазами не уступали её собственным.
— Прости, — покачал головой Артём, после чего нагнулся к сложенной стопке книг и с лёгкостью поднял её и перенёс на нижнюю полку шкафа. Место для книг было выше, но Дженни решила ничего не говорить. Как только у неё появятся силы, она вернёт их сама. — Тебе повезло, что Жаднов не явился раньше меня. Он бы огорчился.
Опираясь на шкаф, Дженни с трудом поднялась на ноги. Артём коснулся её локтя.
— Обещаю, что тебе скоро станет лучше, — в голосе доктора звучало сочувствие, но Дженни не могла ему верить. — Но пока нам нужно пойти на ещё одно обследование.
— Не нам, мне, — поправила Дженни. Ей хотелось выдернуть свою руку, но она знала, что это отнимет остаток её сил. Сделав глубокий вдох, она кивнула и позволила Артёму вывести себя из палаты.
Коридор пустовал, в нём стояла почти болезненная, отдающая стерильностью тишина. Дженни не нравилось это место. Стены вокруг словно отражали, многократно усиливая, её головную боль.
Рядом с кабинетом доктора Жаднова стоял высокий мужчина в чёрном свитере — на фоне белых стен он особенно выделялся. Заметив доктора с Дженни, он молча отступил в сторону от двери, пропуская их.
— Не волнуйся, Жаднов сегодня в хорошем настроении, — прошептал Артём, прежде чем дверь кабинета отъехала в сторону.
Выпустив её локоть, Артём чуть подтолкнул её вперёд. Собрав все свои силы, Дженни как можно более уверенно шагнула вперёд.
Кабинет Жаднова, как и прочие помещения клиники, светился белизной. За массивным столом по центру комнаты сидел сам доктор — темноволосый мужчина средних лет в очках с тонкой оправой. Этот непримечательный человек в чёрном костюме был не только одним из наиболее талантливых и влиятельных врачей и учёных, но и, по слухам, был знаком с членами Старшего Совета — безликим правительством Альянса.
Несмотря на его многочисленные заслуги, Дженни не могла уважать его. Не после того, как стала одним из его редких пациентов.
— Вы как раз вовремя, — Жаднов оторвался от трёхмерного макета чьей-то грудной клетки, вращающегося над столом.
Дженни встала перед ним и молча выдержала процедуру обследования, состоящую из десятков микро-сканирований, проводимых обоими докторами с помощью голографов. После этого Жаднов осмотрел её лицо и спину и попросил выполнить несколько физических упражнений, давшихся ей в этот раз особенно тяжело.
— Очень хорошо, — резюмировал Жаднов после того, как ей удалось сделать последний наклон.
Дженни с трудом удерживала равновесие и совершенно не считала своё состояние хоть сколько-то приближённым к такой оценке, но сил возразить у неё не было.
— Бромиды дают сильный побочный эффект, — сказал Артём.
— Реакция ЦНС предсказуема, — ответил доктор Жаднов и, прежде чем Артём успел что-то сказать, добавил: — Это лучше, чем если её тело воспротивится имплантам из-за следов прошлого носителя. Обсудим это позже. Сейчас бы мне хотелось проверить кое-что ещё. Дженнифер… следуй за мной.
— Она едва стоит на ногах, — заметил Артём.
— У нас нет дефицита носилок, Артём, — в интонациях Жаднова появилось раздражение.
— Но есть дефицит носильщиков… — тихо пожаловался Артём и повернулся к Дженни. — Цепляйся за меня.
Дженни молча приняла его локоть, и втроём они, миновав высокого незнакомца у двери, всё так же не проронившего ни слова, вышли в пустой коридор.
Оглядывая тянущиеся белой лентой стены, Дженни подумала, что этому месту не помешали бы окна. Увидеть бы хоть одно — лишь бы не чувствовать себя запертой в подземном бункере.
Лифт, к которому её привели, отличался от остальной клиники: он был просторным, тёмно-серым, и в нём имелось маленькое стеклянное окошко, выходящее на стену шахты. Памятка под окошком рассказывала о правилах эксплуатации грузовых лифтов.
— Ты в порядке? — обеспокоенно спросил доктор Новицкий, заметив, что Дженни улыбается.
— Да, — ответила она, не глядя на него. — Здесь приятно.
— Расскажи мне, Дженнифер, — вмешался доктор Жаднов, — как проходят твои тренировки.
Лифт начал опускаться.
— Вы ведь могли видеть сами…
Жаднов продолжал пристально смотреть на неё, очевидно, ожидая продолжения, и ей становилось не по себе от его взгляда.
— То есть… не очень хорошо, — пробормотала Дженни, вспоминая своё состояние в палате. Она часто теряла концентрацию в последний момент, испытывая при этом чудовищную боль. Доктор Жаднов объяснял это большой нагрузкой на неподготовленный организм, но сколько бы она ни пыталась тренироваться, проще не становилось. — Доктор Новицкий видел некоторые…
— Меня интересуют твои ощущения, — перебил её Жаднов. — Ты чувствуешь, что способна контролировать свою силу? Чувствуешь себя одной из «психо»?
— Разве это возможно? — спросила Дженни. На самом деле ей не хотелось говорить о своих ощущениях — не сейчас, когда они были особенно паршивыми. — «Психо»? Я никогда не встречала кого-нибудь с такими способностями…
— Настоящих «психо» не так много, — взял слово Артём. — Впервые этот необычный феномен был зафиксирован двадцать лет назад. Группа мятежников, прозвавших себя «Отверженными», покинула территорию под Барьером, а спустя месяц вернулась и с помощью невероятной силы захватила у Альянса половину города. Конфликт во Фраге продолжается до сих пор. Однако именно благодаря этому нам удалось установить природу появления у индивида способности воздействовать на окружающую среду.
— Значит, любого человека можно превратить в… — Дженни запнулась. — В «Отверженного»?
— Нет, — качнул головой Артём. — Спровоцировать мутации, ведущие к возникновению «синдрома Отверженных», удаётся лишь в одном случае из ста.
Дженни крепче вцепилась в локоть доктора Новицкого, стараясь не думать о том, как много человек были вынуждены пройти через то же, что и она.
Заметив её беспокойство, Артём поспешно добавил:
— В Альянсе до сих пор сохраняется предвзятое отношение к «психо», однако часто их таланты бывают по-настоящему полезны. Перешедшие на сторону Альянса «Отверженные» проходят переобучение по специальной программе и несут почётную службу в экспериментальных войсках. Своими подвигами солдаты из корпуса «психо» прокладывают путь к признанию и уважению.
Артём выдохнул и улыбнулся. Дженни отвела взгляд. До сих пор она с трудом осознавала, кем является. Солдат «психо»… Она точно не собиралась становиться солдатом.
Лифт остановился. Доктор Жаднов первым вышел в необычайно тёмный коридор, прошёл до конца и остановился у опущенной металлической ставни. Авторизовавшись на встроенном в стену терминале, он кивком приказал Артёму и Дженни войти в открывшееся помещение.
Первым, что увидела Дженни, были металлические контейнеры — несколько десятков, а может быть и сотен тяжёлых ящиков разных размеров занимали всё пространство вокруг. На каждом светился слабым светом модуль контроля. Красные огоньки на фоне металла напоминали о киборгах, и Дженни инстинктивно отпрянула, дёрнув за собой Артёма.
— В чём дело? — доктор Новицкий нахмурился и обратился к Жаднову. — Я настаиваю на смене схемы. Посмотрите на неё, она просто не доживёт до тестирования!
Дженни не придала значения услышанному. Её беспокоил окружавший её металл. Она чувствовала его холодную, твёрдую поверхность. Пришлось бы приложить немало усилий, чтобы оставить на нём след.
Ограниченное пространство давило на неё, и Дженни искала выход. Перебирая ряды одинаковых граней, отмечая, что некоторые из них чуть более тёплые, чем другие, она искала место, где было бы достаточно просторно. Где-то совсем рядом нашёлся проём, достаточно широкий, чтобы в него одновременно могли встать доктор Жаднов, Новицкий и Дженни. Ощупывая пустоту проёма, она снова ощутила металл на уровне пола.
— Она учится, — прикосновение пальцев в латексных перчатках заставило Дженни попятиться. Оступившись, она упала на пол рядом с одним из контейнеров. Жаднов не обратил на это внимания и продолжил, повернувшись к Артёму: — Ловушка для тела заставляет её сознание искать другие пути.
— О чём вы… Ай! — Дженни вскрикнула, когда заряд тока от контейнера, на который она решила опереться, пробежал по её телу.
— Осторожно! — Артём подскочил к ней. — Эти ящики под напряжением.
Дженни удивлённо посмотрела на доктора. Она не почувствовала тока, когда касалась их.
— Лучше перенести это, — потребовал Артём. — Она не может…
— Достаточно, — резко оборвал его доктор Жаднов. — От нас ждут результатов.
Дженни почувствовала, как пространство начало сужаться. Металл медленно наступал, переливаясь тусклыми огоньками.
— Юрий! — вскрикнул Артём, и это заставило Дженни поднять голову.
В десятке метров от неё горели две яркие красные точки.
— Что… — она хотела было закричать, но не смогла.
— Я прекращаю это! — Артём, всё ещё стоявший рядом с Дженни, потянулся к своему голографу, но Жаднов схватил его за локоть и оттащил в сторону.
— Всё в порядке, Дженнифер, — вкрадчиво сказал доктор Жаднов. — Это один из этапов тестирования.
— Что если она не справится? — возмутился Артём, не прекращая попыток вырваться. — Вы понимаете, что с нами будет?!
Дженни была не в силах отвести взгляд от светящихся красных точек. Двухметровый металлический монстр посреди заставленной контейнерами комнаты казался громоздким, квадратным и до ужаса реальным. Но в отличие от киборгов, напавших на Орион, он шёл медленно, будто специально растягивая время, из-за чего его дёрганые движения выглядели нелепо.
— Не волнуйся, он не представляет опасности. Его интерес сосредоточен исключительно на объекте тестирования, — донеслись до неё слова Жаднова.
Два огонька приближались, каждый новый шаг сопровождался лязгом. Его тень постепенно наползала на тело сидящей на полу Дженни.
— Я… я не… — Дженни покачала головой и замолчала.
Почему лязг такой громкий?
Почему она продолжает смотреть на него так, словно никогда не видела роботов?
Ведь она видела несколько десятков машин в Орионе. Они выглядели иначе, они не были милосердны и не умели говорить, как утверждали байки, но они умели убивать.
Этот робот прибыл сюда затем, чтобы закончить начатое.
Дженни зажмурилась и прижала колени к груди, не в состоянии больше смотреть на механического убийцу. Смерть нужно встречать с гордо поднятой головой, бесстрашно глядя ей в глаза. Так, должно быть, встретил смерть её отец — заглянул в безмолвный, пустой светящийся диод киборга и умер с честью, как настоящий солдат.
Но она не смогла сделать этого тогда, не сможет и сейчас.
— Юрий, остановитесь, Вы ведь понимаете, что она ещё не успела освоиться! Воспоминания свежи и болезненны, — говорил Артём. — Манипулируя её травмой, Вы ничего не добьётесь!
Она не могла этого видеть, но чувствовала, что металлическое чудовище остановилось. Оно стояло над ней, рассматривая, решая, каким из способов её убить. Холод, исходящий от этого существа, заставлял её дрожать. Всхлипывая, Дженни начала отползать назад.
— Вижу, что ты прав, — сказал доктор Жаднов. — Приобретённые травмы делают её непригодной для службы. Не сомневаюсь, что Райс был бы разочарован.
Райс.
Он не может быть разочарован, потому что он мёртв. Его не было среди выживших, он умер там, в захваченном городе. Его убила эта штука. Её мать убила эта штука. Её дом уничтожила эта штука. Дженни Райс была убита этой штукой. Теперь эта штука пришла за ней, чтобы уничтожить то, что ещё оставалось.
Электрический разряд заставил её закричать.
Дёрнувшись в сторону от контейнера, она открыла глаза и увидела.
Железные пластины корпуса в царапинах. Длинные механические руки сжимают и разжимают тихо поскрипывающие пальцы. Округлая голова опущена. Перемигивающиеся красные точки-глаза направлены на неё. Почти как в ту ночь. Тогда между ними был ещё один человек, определивший исход, выигравший для неё пару секунд, пока машина пронзала его грудную клетку своим механическим кулаком. Эта сцена каждую ночь возвращается к ней, обрастая всё новыми и новыми подробностями. Только в этот раз она не проснётся.
Это был внутренний порыв, истошный крик, исходящий из самой глубины её естества.
В следующий момент металлический корпус робота с режущим слух треском и сыплющимися искрами начал сплющиваться.
Дженни с трудом поднялась на ноги. Робот был почти на полметра выше её. Легко исправить. Её энергия ударила по металлическим ногам, и он с грохотом опустился на колени, словно признавая свое поражение. Пластины корпуса прогибались друг под другом. Красные точки оказались смяты вместе со шлемом. Она могла чувствовать, как её пальцы давят на каждый сантиметр металла.
Он больше не был холодным.
— Дженни, прошу тебя, остановись!
Она повернула голову на голос Артёма. От него исходило тепло.
Что-то щёлкнуло.
Дженни издала протяжный вздох, больше напоминающий стон, и обессиленно опустилась на колени.
— Дженни!
Артём, освободившийся от хватки Жаднова, подбежал к ней и обнял за плечи. Дженни хотела оттолкнуть его, но вместо этого прижалась к его шершавому халату и расплакалась.
— Что ж, немного не то, что ожидалось, — доктор Жаднов подошёл к изуродованным кускам металла, оставшимся от робота. — Тем не менее, результат можно считать удовлетворительным.
Артём укоризненно посмотрел на него, продолжая обнимать Дженни.
— На сегодня всё. Проводи мисс Райс в палату. Мне необходимо составить доклад.
Доктор Жаднов ушёл.
Дженни всё ещё плакала. Артём неуклюже погладил её по волосам.
— Тихо, всё хорошо, Джен. Успокойся. Жаднов — придурок. Он просто хотел заставить тебя показать свою силу. Он добился своего. Теперь всё хорошо.
Дженни не было хорошо.
Её голова раскалывалась, каждую частичку тела ломило, а грудь болела так, словно что-то пыталось вырваться изнутри. На неё разом нахлынуло понимание: захваченный Орион, мёртвый отец, расстрелянные Делайнами беженцы, клиника Жаднова… Эта сила, эта проклятая сила — она только что подтвердила, что всё это не сон, что она, Дженни, какой-то мутант, монстр, вещь, которую будут использовать, как Жаднов использовал её сейчас против стальной машины. Сколько подопытных не смогли пройти этот тест? А он просто стоял в стороне и наблюдал?
— Успокойся, Джен, — мягко сказал Артём. — Всё закончилось, ты надрала задницу этой консервной банке.
— Не называй меня Джен, — всхлипнула она и заплакала вновь.
— Пойдём отсюда.
Артём помог ей встать на ноги и заботливо поправил её сорочку. Сквозь слёзы Дженни увидела на полу искорёженные фрагменты металла. Для чудища, которое она только что сплющила, их было слишком мало.
— Что вы со мной сделали? — всхлипывая, Дженни посмотрела в глаза Новицкому.
— Нечто особенное, — Артём взял её за руку. Прикосновение его тёплых, чуть влажных пальцев заставило Дженни немного успокоиться. — Не думай об этом сейчас.
Доктор Новицкий проводил её до палаты. К тому времени на смену боли пришла смертельная усталость. Ей хотелось поскорее добраться до кровати, накрыться с головой и забыться сном.
Артём помог ей забраться в постель. Напомнив о необходимости принимать пищу и пообещав прийти вечером, чтобы проверить, соблюдает ли она его предписания, он ушёл.
Голосовой командой Дженни приказала погасить свет и, погладив резиновый мячик, всё ещё лежавший под её подушкой, закрыла глаза.
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Темнота. Вязкая, забивающая рот, обволакивающая, подобно желе, не позволяющая видеть, дышать, думать. Темнота была везде, а он — одинокая фигура, брошенная посреди пустоты. Он чувствовал, как пустота проникает в него, медленно превращает его в ничто, растворяя внутри себя. Он не мог противиться этому.
Вдруг сквозь вязкую пелену мрака он почувствовал, как что-то шевельнулось. Лёгкие наполнил горячий воздух. Пальцы нашли что-то тёплое и мягкое под собой и инстинктивно сжались.
— С возвращением, — послышался тихий женский голос.
С каждым новым вдохом дышать становилось легче. Ещё вдох и ещё — и больше не казалось, что воздух вот-вот разрежет лёгкие изнутри.
Он сделал над собой усилие и открыл глаза. Потребовалось несколько секунд, чтобы взгляд сфокусировался. Первым делом он увидел потолок, обклеенный белыми обоями с пожелтевшими завернувшимися от времени уголками.
Комната, в которой он находился, была небольшой и освещалась одним лишь пламенем свечи, стоящей на пыльной тумбочке в изголовье кровати. Рядом на низком табурете сидела женщина. Зелёные глаза её блестели в неверном огне свечи, полные губы были слегка приоткрыты, обнажая чуть длинные передние зубы. Женщина казалась ему смутно знакомой.
— Как самочувствие?
Он открыл рот, но из груди вырвался только сдавленный хрип. Горло словно окаменело. Незнакомка услужливо протянула ему стакан с мутной жидкостью. Подняться на кровати стоило неимоверных усилий — тело как будто залили бетоном, каждое движение выходило неуклюжим и ощущалось так, словно их делал кто-то другой. Жидкость оказалась противной на вкус и обожгла горло. Он закашлялся, пролив несколько капель на простыню, укрывающую голое тело, и едва не выронил стакан.
— Как будто на мне припарковался аэрокар, — наконец смог выговорить он, продолжая кашлять. — Дважды.
Полные губы женщины растянулись в улыбке, больше напоминающей хищный оскал. Но его это не испугало. При всей загадочности происходящего, он понял одно: он жив, и если бы незнакомка представляла опасность, то не отпаивала бы его какой-то гадостью, а сразу бы приставила пистолет ко лбу.
— Что это за муть? — поморщился он, едва удерживая жидкость в желудке.
— Старое проверенное средство.
— Старое? — ему вспомнилось его обучение в медицинском колледже и глупое увлечение литературой эпохи доголографического мира. Всевозможные «старые» средства всегда служили темой для шуток. — Надеюсь, оно не из коровьего дерьма?
— Что плохого в коровьем дерьме? Оно по крайней мере натуральное, — усмехнулась женщина и ласково добавила: — Пей.
Он через силу допил жидкость, стараясь прогнать мысли о коровьем дерьме, и передал стакан женщине. Его взгляд упал на свечу — длинная, ярко-красная палочка с огоньком, напоминающим перевёрнутую каплю. Она выглядела… противоестественно.
— Здесь нет электричества? — вопрос прозвучал глупо, но женщина лишь снисходительно улыбнулась.
— Есть. Но пламя свечи не ослепит, в отличие от ярких ламп.
Удерживаться в сидячем положении становилось тяжело, и он опустился на подушку. Кровать издала пронзительный скрип.
— Как тебя зовут?
Вопрос заставил его задуматься.
— Кирилл… — неуверенно ответил он спустя минуту размышлений и повторил, уже твёрже: — Кирилл.
— Зачем ты здесь, Кирилл?
Он закрыл глаза. Онемение медленно покидало тело и накатывала сонливость. Нет, только не сейчас, когда он наконец-то проснулся, когда рядом сидит красивая незнакомка, когда вопросы безоговорочно преобладают над ответами. Только не обратно в мир снов и темноты. Он не помнил, что ему снилось до пробуждения, но внутри колючим ёжиком ворочался неприятный осадок, как бывает после тревожных, полных ужасов снов. С трудом Кирилл сконцентрировался на заданном вопросе.
— Я не помню.
— Хм, — из сумрака, скрывавшего остальную комнату, выступил грузный накачанный мужчина в кожаном жилете с ярко-красной повязкой на рукаве. Кириллу подумалось, что такими любили изображать плохих парней в еженедельных сериалах о наёмниках, вроде «Зона 76», что крутили по визору в его детстве. Кирилл не помнил, о чём был сериал и как вообще выглядел визор, но сознание нашёптывало, что когда-то он это знал. — Когда мы принесли тебя сюда, ты рассказывал много интересных вещей.
— Принесли — откуда?
Мужчина вновь хмыкнул. Женщина откинулась на спинку стула, сохраняя на губах игривую ухмылку, но в зелёных глазах не осталось ни капли той заботы, с которой она разглядывала его, когда он только проснулся. Кирилл обратил внимание на её одежду. Верхняя часть её тела была плотно обтянута фиолетовым топом без бретелек, наподобие корсета, открывающим загорелый живот и подчёркивающим грудь, а короткие шорты облегали худые бёдра. Одежда показалась ему странной, но он не мог объяснить почему.
Кирилл попытался сосредоточиться. Что было до того, как он уснул? Где он уснул в прошлый раз? Ведь было же что-то до того, как он проснулся?
— Я… пришёл из Ориона?
— Из Ориона он пришёл, ага, — фыркнул здоровяк в кожаном жилете и скрестил руки на груди. — Не трать на него время, Джессика.
Думать становилось сложнее. Кирилл почувствовал, как начинает проваливаться в пустоту.
— Где я? — язык едва ворочался, и вместо вопроса прозвучало неразборчивое мычание, но Джессика его поняла.
Она нагнулась к нему настолько близко, что Кирилл ощутил её горячее дыхание на своей щеке. От неё пахло корицей и от резкого запаха его замутило.
— Ты в безопасности, — рука женщины скользнула в волосы Кирилла, нежно поглаживая их. — Спи спокойно, Кирилл. Тебе дарована жизнь.
Кирилл закрыл глаза и увидел город. Он поднимался в прозрачном лифте, а люди внизу радостно махали ему. Их весёлые лица переливались серебром в ярком свете фонарей. Лифт остановился, и Кирилл, обернувшись, с улыбкой посмотрел в зеркало. Его кости были надёжно схвачены металлическими цилиндрами. Дюжины проводов серпантином тянулись от них к затылку. Он в ужасе отпрянул, и его тело со звоном ударилось о стенку лифта. Кирилл по ту сторону зеркала улыбнулся и распался на тысячи одинаковых фрагментов.
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Дженни окинула взглядом палату, чтобы убедиться, что ничего не забыла. Вся одежда уже была сложена вместе со средствами гигиены и лекарствами, выданными ей доктором Жадновым, но сумка не была заполнена даже на половину.
Проведя рукой по коротким волосам, ещё мокрым после душа, Дженни прошла к шкафу и с грустью посмотрела на сложенные на полке книги. Их придётся оставить здесь.
Когда она с шелестом перелистывала страницу за страницей и скользила глазами по печатным строкам, ей становилось спокойнее. Благодаря этим книгам Дженни не чувствовала себя такой одинокой. Толстый томик «Войны после мира» открылся на середине, где в последний раз был оставлен клочок ткани — импровизированная закладка. Быть может, однажды ей выдастся возможность дочитать этот роман до конца.
Вернув книгу в стопку, она взяла с полки фиолетовый мячик и закинула его в сумку. Больше ей нечего брать. В последний раз оглядев палату, Дженни перебросила сумку через плечо и вышла в больничный коридор.
Двое мужчин, сидящих на скамье под голографическим стендом, с интересом посмотрели на неё. Она на секунду замялась, подозревая, что они и есть то сопровождение, о котором говорил Артём, но мужчины быстро утратили к ней интерес и продолжили свой разговор. Поправив волосы, Дженни быстрым шагом направилась к выходу из крыла.
В диагностическом отделении никого не было. Голографическая бегущая строка над дверью кабинета Новицкого сообщала, что доктор свободен и готов принять её.
— Дженни! — Артём одним взмахом руки свернул несколько десятков открытых перед ним голографических окошек с таблицами и повернулся в кресле. — Ты как раз вовремя.
Его кабинет мало чем отличался от кабинета Жаднова, разве что находиться здесь было чуть поприятнее.
— Мои сопровождающие ещё не пришли? — Дженни опустила сумку на пол и села на одинокого вида стул у двери.
— Они ждут в холле вот уже… — Новицкий бросил взгляд на голо-изображение над столом, — полчаса, я думаю.
— Тогда стоит поторопиться?
— Ни к чему, эти ребята привыкли ждать, — махнул рукой Артём. — Если только тебе не хочется поскорее от нас уехать.
Дженни ничего не ответила.
— Ты заходила к Жаднову? — Артём нагнулся к нижнему ящику своего стола.
— Нет. Он звал меня к себе? — напряглась Дженни.
— Нет-нет, все обязанности по твоему отъезду он возложил на меня. — Новицкий вытащил что-то из ящика. — Погляди-ка лучше на это, — он положил на стол небольшой голограф. — Последняя модель «Тауруса».
— «Тауруса»? — удивилась Дженни, рассматривая отливающий золотом корпус. «Таурус», названный в честь одной из двенадцати планет Зодиака, считался эталоном удобства и качества, настоящим предметом роскоши. Каждое поколение этих голографов выходило ограниченной партией, исчисляющейся лишь полусотней моделей. Такими голографами пользовались высокопоставленные офицеры, известные врачи и богатые фермеры. — Никогда не видела настоящий «Таурус»!
— Я подумал, что этот голограф будет в самый раз для Цитадели, — улыбнулся Артём. — Тебе нравится?
Дженни покачала головой, не зная, что ответить. До сих пор ей запрещалось даже смотреть какие-либо каналы визора кроме новостных, к чему ей собственный голограф, если она всё равно не сможет воспользоваться им для выхода в Сеть?
— Не думаю, что он мне понадобится, — наконец ответила Дженни. Вновь посмотрев на лежащий на столе «Таурус», она добавила: — К тому же, эта модель слишком дорогая для меня.
— Ты и так терпишь слишком много лишений, — возразил Артём. — Пусть это будет моим подарком тебе. Надень его. Нам нужно провести процедуру идентификации и… — доктор Новицкий вздохнул. — На самом деле у нас осталось не так много времени, как хотелось бы.
Дженни кивнула, подошла к столу и взяла голограф. В конце концов, она может относиться к нему так же, как к своей силе — чему-то непрошенному, но способному принести некую пользу.
Дженни просунула ладонь в ремешок, и устройство самостоятельно отрегулировало его по размеру запястья так, чтобы голограф не болтался, но и не давил слишком сильно.
Раздался щелчок, сопровождаемый лёгкой болью в руке — голограф взял образец ДНК, чтобы проанализировать и сопоставить его с досье из Банка Личных Данных. Как только совпадение подтвердилось, над устройством возник янтарный голографический интерфейс с личной информацией пользователя: имя, пол, место регистрации, возраст, группа крови, а также номер личного кредитного счёта.
— Место рождения и регистрации: Цитадель? — удивилась Дженни.
Оказаться в столице Альянса считалось истинной удачей, ведь именно там сосредоточены все знания и технологии человечества. Дженни когда-то мечтала о том, как, окончив университет, сможет попасть туда на стажировку.
В её настоящем досье в качестве места рождения было указано П8, а местом регистрации значился Орион. Ироничное сочетание, если принять во внимание, что ни П8, ни Ориона больше не существовало. Как, впрочем, и самой Дженнифер Райс, имевшей к ним отношение.
— Твои исходные данные были стёрты из базы, после чего мы создали новые, — объяснил Артём. — Теперь ты совсем другой человек с чистой историей. Адрес в досье — одна из квартир, принадлежащих Армии. Не думаю, что ты сможешь ей пользоваться.
— Дженнифер Прайс, — прочитала Дженни строку с именем и удовлетворённо кивнула доктору Новицкому. — Спасибо.
— Надеюсь, это не создаст для тебя проблем, — смутился Артём. — Вряд ли тебе позволят найти своего двоюродного брата…
— Это не важно, — Дженни прикоснулась к голографической кнопке, подтверждая правильность данных, и свернула интерфейс. Она постаралась звучать уверенно. Никто не должен знать о её надеждах. — Его фамилия всегда нравилась мне больше. Мне открыли доступ в Сеть?
— Пока нет, — покачал головой Артём. — К сожалению, это зависит не от меня.
Дженни ничего иного и не ожидала, поэтому лишь кивнула.
— Ах да, наушники, — доктор Новицкий протянул девушке золотую коробочку, которую до сих пор держал в руке.
Дженни приняла кейс с наушниками, вздохнула и убрала его в сумку. Если бы у неё был доступ в Сеть, она могла бы использовать их уже сейчас и всю дорогу до Цитадели провести за прослушиванием музыки. Это по крайней мере могло бы помочь ненадолго отвлечься.
— Артём? — позвала Дженни, заметив, что доктор напряжённо вглядывается в одну точку на своём столе. — Нам пора?
— Погоди, — он пробежался глазами по всему кабинету, а затем снова полез в нижний ящик и на этот раз достал энергетический пистолет. — Возьми это.
Дженни недоумённо посмотрела на полупрозрачный белый корпус пистолета, украшенный несколькими синими полосками и цифрами «08» рядом с рукояткой. Это оружие было ей незнакомо. Благодаря отцу она знала подавляющее большинство моделей пистолетов и винтовок, используемых Армией Совета, однако сама никогда не прикасалась к ним. Майор Райс не хотел, чтобы его дочь умела обращаться с оружием, хотя Дженни неоднократно просила научить её.
— Я не понимаю…
— Послушай, Дженни, — Артём присел на край стола перед ней, его голос звучал предельно серьёзно. — Жизнь под Барьером безопасна. Простым людям не требуется оружие, им не нужно оборонять себя — их безопасностью занимаются военные и ДВД. Однако отныне ты — часть другого, более опасного мира. Я очень надеюсь, что этот пистолет тебе не пригодится, к тому же у тебя есть собственное оружие, в разы мощнее этого куска пластика. Но пока ты ещё не освоилась со своими способностями, — он протянул ей пистолет рукояткой вперёд. — На всякий случай. Для моего спокойствия.
Рукоятка удобно легла в ладонь, словно была создана для её руки. Дженни осмотрела пистолет. Кнопка на торце корпуса позволяла заменить батарею при перегреве. Индикатор рядом отмечал уровень нагрева. Чувствительный рычажок чуть выше рукоятки ставил оружие на предохранитель.
— Он странно лёгкий, — с сомнением проговорила Дженни. — Он настоящий?
— Стрелять может, — фыркнул Артём. — Ты пользовалась когда-нибудь оружием?
— Нет, но я знаю, как им пользоваться.
— Точно не так, как в фильмах, — улыбнулся доктор. — Отдача небольшая, но чувствуется, нагревается он быстро, для направления заряда важна правильная поза.
Дженни вернулась к сумке и спрятала пистолет под одежду.
— У тебя не будет неприятностей? — спросила она, застёгивая сумку.
— Если об этом не узнают, то нет. Оружие не обнаружат при сканировании, но если ты начнёшь размахивать им направо и налево… Ты ведь не станешь подводить меня и используешь его только в крайнем случае, верно? — Артём серьёзно посмотрел на Дженни, и та кивнула, хотя до сих пор не представляла, в каком случае она действительно могла бы воспользоваться пистолетом. — Хорошо. А теперь нам действительно пора…
Дженни почувствовала, как сердце учащённо забилось в груди. Она сжала ручки сумки, пытаясь подавить растущее волнение.
— Ну, пойдём. — Доктор Новицкий пропустил Дженни вперёд и покинул кабинет вслед за ней.
Дженни была рада, что ей не придётся встречать свой конвой в одиночку. Она не могла назвать Артёма другом, но, по крайней мере, он был участлив и доброжелателен к ней, в отличие от всех остальных в клинике.
Миновав контрольный пункт, где дежурили двое вооружённых охранников, они вышли в центральный холл. Трое человек в секции для ожидания смотрели визор, ещё несколько бесцельно прогуливались по помещению или смотрели что-то на установленных по одной из стен терминалах. Насколько ей было известно, клиника доктора Жаднова, помимо подпольных экспериментов, оказывала широкий спектр медицинских услуг и пользовалась спросом среди жителей Альянса — по крайней мере среди тех, кто мог эти услуги себе позволить.
Смутившись от этой внезапной многолюдности, Дженни не сразу заметила подошедших к ним молодых людей в серых комбинезонах.
— Сержант Говард Делайн, четвёртое подразделение Делайнов под управлением экспериментальных войск, — представился один из них лишённым эмоций голосом. — Мы займёмся сопровождением объекта, доктор Новицкий.
Дженни в ужасе отпрянула. Ей сразу же вспомнился лес, радостный голос лейтенанта Нельсона и направленный прямо на неё ледяной взгляд Делайна. Что он сказал тогда? Ей вот уже несколько недель не удавалось вспомнить.
— Всё хорошо, Дженни, — Артём осторожно коснулся её локтя. — У них приказ защищать тебя. Они не причинят тебе вреда.
Месяц назад их приказом было не позволить людям из Ориона спастись.
— Почему Делайны, почему не кто-нибудь из обычных солдат? — Дженни не могла скрыть возмущение и обиду. Она дёрнулась в сторону от Артёма. — Не трогай меня. Я думала, мы… — она запнулась и отвернулась, не желая видеть ни доктора, ни Делайнов.
— С этого момента Вы обязаны следовать за нами, — тем же холодным голосом, каким говорил первый, объявил второй Делайн, обращаясь к Дженни.
— Я лично буду сопровождать пациентку, чтобы убедиться, что её состояние стабильно, — сказал Артём. — Мы пойдём вперёд, держитесь за нами.
— Вы не вправе вносить изменения в наши приказы, доктор.
Артём нисколько не смутился.
— Пациент, к вашему сведению, пока ещё находится на попечительстве доктора Жаднова. Именно он решает, что ей необходимо. Свяжитесь и посоветуйтесь с вашим командиром, нужны ли ему проблемы с доктором Жадновым, и, что важнее, с самим объектом исследований?
Разглядывая двух Делайнов с одинаково белёсыми глазами, светлыми волосами и подтянутыми фигурами, в какой-то момент Дженни ощутила текстуру ткани их комбинезонов.
В тот же момент Говард перевёл взгляд на неё.
— Не удаляйтесь дальше, чем на три метра, доктор, — приказал он, всё ещё глядя на Дженни.
Артём повернулся к ней, позволив победной улыбке на мгновение возникнуть на губах.
Вместе они пошли по невзрачным широким коридорам 355-го Убежища. К удивлению Дженни, по всему бункеру на стенах были развешаны переливающиеся разноцветными огоньками гирлянды — свидетельство предстоящего сегодня празднования. Новогодняя суета и предвкушение праздника обошли стороной клинику доктора Жаднова, за что Дженни была лишь благодарна.
Когда-то она обожала этот праздник. Каждый год в этот день отец переступал порог дома с большой разноцветной коробкой в руках, которую он торжественно проносил через весь коридор и ставил на кухонный стол. Дженни знала, что подарочная упаковка на самом деле скрывает обычный пластиковый контейнер со свежими продуктами, которые отец заказывал у знакомого фермера. Генри Райс тратил добрую четверть часа на то, чтобы обернуть контейнер цветной бумагой, и всегда получалось неуклюже: из-под обёртки тут и там торчал пластик, узлы путались и не хотели развязываться — но это стало одной из любимых традиций Дженни. Следующий час они проводили вдвоём за готовкой, из года в год пробуя новые рецепты. Видя своего отца в фартуке с большой ложкой в руках, она забывала о том, что перед ней офицер Альянса, даже несмотря на то, что тот не переставал вещать о былых сражениях или смеяться над забавными случаями со службы. Сама Дженни всё повторяла, что у неё «всё хорошо», пересказывала что-нибудь из увиденных недавно фильмов или рассказывала о том, как на прошлой неделе пёс чуть не проглотил голограф целиком. За пятнадцать минут до начала празднования Дженни объявляла немногочисленным гостям выход «Верного Защитника Альянса майора Райса», который, громогласно осыпая всех присутствующих приветствиями и приправляя их громким смехом, в обеих руках вносил в гостиную два больших блюда, делал круг вокруг рассевшихся гостей, возбуждая во всех аппетит, и наконец ставил их в центр стола.
Дженни взглянула на Артёма и увидела, что он улыбается ей, и поняла, что улыбается сама. Это вернуло её в реальность, и она резко отвернулась, чтобы скрыть выступившие слёзы. Дженни Райс умерла в Орионе. Дженни Прайс — другой человек «с чистой историей», у неё нет ни семьи, ни друзей, ни праздников. Она просто объект исследований, образец с «психо»-силой.
— Кажется, они наконец-то починили климат-систему, — проговорил Артём нарочито нейтральным голосом. — Чувствуешь? Больше нет этого запаха тухлой рыбы.
Дженни ничего не ответила. Она не знала запаха тухлой рыбы.
Делайны шли следом, бесшумно ступая по металлическому полу, храня молчание. Дженни спиной чувствовала острые взгляды их серых глаз, пристально следящих за каждым её движением.
— Ты совсем их не боишься? — едва слышно прошептала Дженни.
— Делайнов? — фыркнул Артём. — Их безразличного вида, что ли? Они — последние, кого стоит бояться.
Они прошли мимо странного вида зоны кафетерия и стали подниматься ко входу военной части — в здание вокзала.
Артём подмигнул и первым вошёл в кабинку сканирования. Дженни видела такие в Орионе и несколько раз проходила через них. Система проверяла содержимое сумок, состояние здоровья и устанавливала личность, соотнося её с имеющейся в базе информацией о выкупленных на ближайшие рейсы билетах. В случае проблем сканируемый оказывался заблокирован внутри до прибытия сотрудников ДВД.
После Артёма в затемнённую кабинку зашла Дженни. Процедура заняла несколько секунд, но за это время она успела вспотеть и занервничать. Она всё ожидала, что сканирование выявит оружие, спрятанное в её сумке, но ничего подобного не произошло.
— Личность подтверждена, запрещённых предметов не обнаружено, — проговорил искусственный голос. — Доступ на платформу разрешён.
Делайны тоже прошли проверку.
На платформе было людно. Всего Дженни насчитала четыре линии, выходящие из массивного тёмного тоннеля слева и исчезающие во мраке тоннеля напротив. Заняты были только две линии: только что прибыл товарный состав из Фрага и через несколько минут отправлялся экспресс в Цитадель. Все составы были одинакового синего цвета, с семью звёздами, выстроившимися полукругом на корпусе каждого из вагонов.
К удивлению Дженни, в вагоне, на который указал Делайн, не было занято и половины мест — и это за десять минут до отправления. Ей всегда думалось, что поезда на Цитадель забиты под завязку. Другие пассажиры, рассевшиеся преимущественно в дальнем конце вагона, кажется, не обратили на появление представителей элитного отряда Альянса никакого внимания.
— Сюда, — Делайн указал на два кресла в центре вагона.
Артём взял из рук Дженни сумку и закинул её на пустующую верхнюю полку для багажа.
— Ты позади, Алекс. Я — рядом с объектом, — отдал распоряжение своему напарнику Говард.
Дженни похолодела при мысли, что всё двухчасовое путешествие Делайн будет сидеть рядом и сверлить её своим взглядом.
— Дайте ей возможность сидеть одной, — настаивал Артём.
— Доктор Новицкий, в Ваших советах больше нет необходимости.
— Это требование, — Артём с вызовом посмотрел в глаза Говарду. — Она будет сидеть одна — или я отменяю сделку, и мы с Дженни возвращаемся в больницу.
— Это неприемлемо. Ваши полномочия ограничиваются медицинской сферой.
— Артём, не надо… — Дженни не хотелось, чтобы из-за неё у доктора возникли неприятности. В конце концов, ей так или иначе придётся мириться с сопровождением. И неизвестно, что ждёт её в самой Цитадели. — Ты и так сделал для меня достаточно много.
— Я требую соблюдения гражданских прав человека! — повысил голос Артём, привлекая внимание остальных пассажиров.
— Ваше требование принято к сведению, — медленно проговорил Говард. — Если Вы настаиваете, доктор Новицкий. Это будет отмечено в отчёте.
Говард вместе с напарником сели позади Дженни, но даже сквозь спинку сидения она чувствовала их взгляды. Артём плюхнулся в кресло рядом и провёл рукой по лбу.
— Спасибо, — Дженни с благодарностью посмотрела на Артёма.
— Это самое малое, что я мог сделать.
— Провожающие, пожалуйста, покиньте вагоны, — объявил из динамика мужской голос. — Экспресс отправляется через четыре минуты.
Артём посмотрел на Дженни и грустно улыбнулся.
— Ну что, Джен, пришло время. Если что — мой номер есть в твоём голографе. Звони в любое время.
— Не называй меня Джен, — прошептала она, чувствуя, как к глазам подступают слёзы.
— Прекрати, — Артём мягко дотронулся до её плеча. — Всё будет хорошо, вот увидишь.
— Спасибо, — Дженни потянулась к нему и поцеловала в щёку.
— Провожающие, — вновь зазвучало из динамика, — убедительная просьба не задерживать отправление и покинуть вагоны.
Артём поднялся с кресла. Прежде чем спуститься на платформу, он обернулся и помахал рукой. Дженни махнула в ответ. Стерев слёзы, она уставилась в окно, ожидая ещё раз увидеть своего куратора, но вскоре поняла, что окно выходит на другую сторону платформы. Может, это и к лучшему.
Как только Новицкий покинул вагон, Говард пересел в кресло рядом с ней.
— С этого момента Вы переходите в подчинение экспериментальным войскам, — сообщил Делайн. — Во время поездки, во избежание неприятностей, Вы обязаны следовать нашим приказам.
Дженни молча кивнула и снова отвернулась к окну.
Поезд двинулся. Спустя несколько минут экспресс уже нёсся по едва освещённому тоннелю.
Дженни никогда не понимала, для чего в поездах Альянса были предусмотрены широкие окна, если бóльшая часть монорельсовых маршрутов пролегала через подземные тоннели. Это разительно отличало современные путешествия от того, какими они были на страницах исторических романов — долгими, размеренными, с лёгким покачиванием и стуком больших железных колёс, многочисленными станциями и красивыми пейзажами, сменяющими друг друга по мере движения.
Большинство пассажиров активировали автоматическую шторку, чтобы закрыть бесполезное окно, и уже дремали, откинувшись в креслах, или занимались чем-то в своих голографах. Доступ в Сеть для Дженни был заблокирован, поэтому она попыталась заставить себя заснуть, но у неё ничего не вышло. В итоге она чуть прикрыла глаза и время от времени поглядывала в сторону сидящего рядом Делайна.
На протяжении всей поездки Говард сидел в одной позе — прямая спина, руки на коленях, — лишь время от времени поворачивая голову. Он не пользовался голографом, не переговаривался с напарником, не дремал, а просто сидел, словно робот. Конечно, он вполне мог слушать музыку или что-нибудь ещё через наушник, но Дженни готова была поспорить, что Делайн просто бездействовал.
Когда до прибытия оставалось пять минут, поезд внезапно остановился. Всё внутреннее освещение вагона отключилось, и единственным источником света стали лампы вдоль стен тоннеля и голографы пассажиров.
— Что происходит? Что-то случилось? — встревоженно спросила Дженни, повернувшись к Делайну.
Неисправность в поезде? Какие-то проблемы с тоннелем? Атака киборгов? Пистолет в её сумке?
— Идёт проверка, — без выражения ответил Говард. — По её окончании, если не будет обнаружено проблем, ворота Цитадели откроются и экспресс продолжит движение.
В вагоне появился свет, и поезд вновь поехал вперёд, но уже медленнее. Дженни увидела выложенную плиткой платформу, набитую людьми. Судя по освещению, сейчас был вечер. Искусственная система освещения Цитадели вкупе с климат-системой воссоздавали дневное и ночное время суток и плавный переход между ними. Это было сделано для удобства жителей, дабы помочь им забыть, что столица Альянса находится под толщей земли и воды.
Дженни с трудом представляла, как можно забыть, что живёшь под землёй, даже с симуляцией солнечного и лунного света.
Говард поднялся с сидения.
— Берите свои вещи, — приказал он Дженни.
Поезд ещё не остановился, но Дженни не стала спорить. Достав свою сумку с полки, она перекинула её через плечо и пошла за Говардом к дверям вагона. Второй Делайн, чьё имя она не запомнила, дышал ей в затылок. Меньше чем через минуту экспресс полностью остановился.
Говард покинул вагон первым. Дженни вышла сразу за ним и застыла на месте, восторженно оглядываясь по сторонам. Первое, что бросилось ей в глаза, — усыпанное звёздами небо. Даже был виден кусочек луны, выглядывающий из-за тёмных облаков. Дженни многое слышала о Цитадели, но она и не думала, что проекция неба будет такой реалистичной, почти неотличимой от настоящего. Второе, что она отметила, — насколько всё красиво и помпезно. Платформа была выложена белой плиткой, сводчатый потолок поддерживался причудливыми колоннами, а здание вокзала внешним видом больше смахивало на музей.
Всего на платформе было двадцать три линии, лишь половина из которых были заняты составами. На вокзале было оживлённо: толкались друг с другом плотные массы людей, снаружи вокзала опускались и поднимались разноцветные аэрокары, где-то играла музыка. На какое-то время Дженни растерялась. За последний месяц, проведённый в стенах своей палаты, она позабыла о том, насколько шумно может быть в людных местах. Да что там, на этой платформе было в несколько раз оживлённее, чем на улицах Ориона в день массовых гуляний!
— Вперёд, — напомнил о себе второй Делайн у Дженни за спиной. — Следуйте за Говардом.
Не переставая озираться по сторонам, Дженни неохотно поплелась за Говардом. У дверей вокзала дежурили трое солдат-Делайнов. Все высокие, светловолосые, с бесцветными, серыми глазами, одетые в серые комбинезоны, с винтовками в руках. Дженни внезапно поняла, что если ей когда-нибудь позволят самостоятельно передвигаться по городу, она будет натыкаться на этих странных людей из экспериментального подразделения на каждом углу.
Она не сразу заметила высокого широкоплечего мужчину в тёмно-синей рубашке, возле которого остановился и отдал честь Говард.
— Сэр, объект прибыл.
Мужчина обернулся, и Дженни изумлённо выдохнула. Он был точно таким, каким она часто видела его по визору: чёрные, коротко постриженные волосы, глаза неестественного бирюзового цвета, аккуратная щетина, чуть полные губы, рубашка с вырезом на правом рукаве под размер голографа — Дженни не могла не отметить, что для тридцати шести лет глава экспериментальных войск Ник Маук выглядел отлично.
— Замечательно, — добродушно ответил командующий Маук. — Вы свободны.
Ещё раз отдав честь, Говард вместе со вторым Делайном скрылся в раздвинувшихся дверях вокзала.
— Дженнифер, — Ник Маук доброжелательно улыбнулся. — Добро пожаловать в Цитадель!
— Спасибо… — неуверенно отозвалась Дженни, нервно теребя лямку сумки. — Сэр.
— С твоего позволения, давай отойдём, а то здесь шумновато, — Ник Маук жестом попросил Дженни следовать за ним.
Дженни сочла это хорошей идеей — её уже успели несколько раз толкнуть проходившие мимо люди. Они отдалились от платформы и оказались в маленькой аллее, освещённой приятным жёлтым светом фонарей. Ник Маук остановился у выкрашенных в белый цвет массивных каменных перил. Дженни подошла ближе и увидела, что за перилами внизу, метров на двадцать ниже уровня аллеи, раскинулся настоящий зелёный сад со множеством деревьев и самых разнообразных видов растений. В аллее гул платформы приглушался, и слышно было журчание ручья, проходящего вдоль сада.
— Зелёный сад под землёй, не забавно ли? — усмехнулся Ник Маук, наблюдая за изменившимся выражением лица Дженни.
— В Орионе зелени в разы… в разы меньше, — восхищённо выдохнула Дженни. — И это город на поверхности! Кажется, я даже могу чувствовать запах цветов…
— Да, — согласился Ник Маук. — Война лишила нас возможности видеть истинную красоту природы, но мы научились создавать эту красоту своими руками.
Дженни продолжала заворожённо рассматривать сад. Звёздное небо, зелёные парки… Возможно, со временем действительно можно забыть, что Цитадель расположена под землёй.
— Я сожалею о твоём отце, Дженни, — задумчиво проговорил Ник Маук. — Генри Райс всегда был ответственным и исполнительным человеком. Это значительная потеря для Армии.
Дженни почувствовала что-то необычное в интонации главы экспериментальных войск. Грусть?
— Вы знали его?
— Он был хорошо известен в офицерских кругах, — снисходительно улыбнулся Ник Маук. — Мне же посчастливилось служить под его началом.
— Он никогда не рассказывал об этом…
Дженни показалось это странным. Отец любил рассказывать о сослуживцах, но за всё время ни разу не упомянул, что ему доводилось служить с Мауком.
— Я нисколько не удивлён, — вновь усмехнулся глава экспериментальных войск.
— Мисс Дженнифер Райс!
Дженни вздрогнула от громкого голоса, раздавшегося из-за спины. Обернувшись, она увидела спешащего к ней мужчину в голубом деловом костюме.
— Как я рад, что застал Вас. Простите, что опоздал к поезду, — незнакомец остановился перед ней и протянул Дженни руку. — Моё имя — Джаквил Коулсон. Я адвокат, и я представляю интересы Вашего отца, а теперь и Вас лично.
Дженни с сомнением посмотрела на протянутую руку.
— Мистер Коулсон, — Ник Маук поравнялся с Дженни, и она невольно почувствовала себя маленькой — глава экспериментальных войск был на две головы выше неё и значительно крупнее в плечах, — Вас уведомили, что интересы мисс Райс отныне защищаются Армией Совета.
— Послушайте, мисс Райс, — Коулсон обращался только к ней, игнорируя Маука, отчего Дженни становилось вдвойне неуютно, — нам необходимо оформить доверенность, чтобы я мог действовать от Вашего имени и защищать Ваши интересы.
— Вы ведь, полагаю, знаете, что её отец доверял Армии больше, чем парням в костюмах.
Это правда, майор Райс всегда плохо отзывался о бюрократах и разного сорта юристах. Тем больше её удивляло, что у отца был собственный адвокат.
— Мисс Райс, Вы знали, что у Вашего отца был открыт собственный сберегательный счёт в банке Альянса, а также имелась личная ячейка в Хранилище Цитадели? Военные приватизировали её, и это решение можно и нужно обжаловать! — Коулсон сделал паузу и пристально посмотрел ей в глаза. — Из уважения к Вашему отцу, я настаиваю на том, чтобы Вы получили квалифицированную помощь, и предлагаю Вам свои услуги.
Ещё один отцовский секрет — таинственные вещи в таинственной ячейке. Раз эти вещи хранились в полной секретности, они должны были много для него значить.
— Услуги, разумеется, за определённое вознаграждение, — Ник Маук перевёл взгляд на Дженни. — Армия готова защищать интересы мисс Райс безвозмездно. Мне бы не хотелось, чтобы на её деле пытались нажиться.
Дженни удивлённо моргнула. Нажиться на её деле?
Впрочем, её возвращение из мёртвых, должно быть, станет громким скандалом, если юристам удастся раскрутить это дело. Дженни не хотела внимания к себе, наоборот, она хотела сбежать от всех, закрыться в отведённой ей комнате и оставаться там до тех пор, пока не почувствует в себе силы для того, чтобы попытаться начать жизнь сначала.
— Я… — голос прозвучал хрипло, и Дженни пришлось откашляться. — Я подумаю над Вашим предложением, мистер…
— Коулсон, — улыбнулся юрист и протянул маленькую цифровую визитку, на которой были изображены анимированные весы. Рядом с двигающимися чашами переливались имя и код голографа. — Звоните в любое время, мисс Райс. Вы, возможно, не до конца осведомлены о своих правах и, скорее всего, не совсем понимаете ситуацию, в которой оказались…
— Скорее Вы не совсем понимаете ситуацию, в которой оказалась мисс Райс, мистер Коулсон, — перебил адвоката Ник Маук. — Мисс Райс пережила потерю семьи, друзей, дома. Она пережила атаку киборгов. Не стоит давить на неё сейчас.
— Вы правы, не стоит, мистер Маук, сэр, — впервые за весь разговор обратил на Маука внимание Коулсон. Смерив главу экспериментальных войск взглядом, он повернулся к Дженни и кивнул ей, словно старой знакомой. — Позвоните мне, мисс Райс. Обещаю, мы сделаем всё, чтобы помочь Вам.
— Спасибо, — это единственное, что смогла выдавить из себя Дженни.
Коулсон производил странное впечатление — он был приятен и неприятен одновременно. Ей хотелось избавиться от его внимания, и она почувствовала облегчение, когда он наконец-то развернулся и быстрым шагом пошёл прочь. Дженни не верила, что кто-то из посторонних людей способен ей помочь.
— Прости, что вмешиваюсь в твои личные дела, — обратился к ней Ник Маук, когда Коулсон скрылся из виду. — Все эти так называемые адвокаты сродни паразитам. Стремятся высосать из тебя как можно больше денег. Любыми способами. Чем громче дело — тем выше ставки. Хочу, чтобы ты это понимала.
— Вы… знаете что-нибудь о ячейке моего отца?
— У майора была своя ячейка в Хранилище Цитадели, где он держал некоторые личные вещи, а также сертификаты на банковские вклады. Согласно официальным данным, дочь Райса умерла, а родственники Генри отказались от наследства, так что все средства по сертификатам были переданы в фонд Армии Совета. Мы могли бы поднять досье, изменить пометку, «оживить» тебя официально, но деньги уже были переведены. Если Армия взяла что-то, вернуть это невозможно — знаю по своему опыту, и даже Коулсон вряд ли сможет здесь что-то сделать.
Дженни не смогла скрыть разочарования.
— Согласно правилам, все вещи, не представляющие ценности для Совета, должны быть уничтожены… однако мне удалось договориться о ячейке майора. Ты можешь взглянуть на её содержимое уже в скором времени, если захочешь.
— Да, я хотела бы, — попросила Дженни.
— Договорились, — Ник Маук активировал интерфейс своего голографа и набрал несколько команд. — Для тебя выделена комната в жилом блоке воинской части Цитадели. Завтра утром мы обговорим детали твоего пребывания здесь.
Дженни планировала, что, оказавшись в Цитадели, будет сопротивляться — выпытывать, что именно её ждёт, ставить условия, на которых она будет готова сотрудничать с армией, при необходимости даже угрожать или применять свою силу. Она собиралась добиться для себя хоть какой-то свободы, права найти своего брата и уйти, исчезнуть, как исчезла из Альянса Дженнифер Райс. Или по крайней мере дать понять, что она не хочет и не станет служить Армии после того, как та лишила её возможности обрести нормальную жизнь, превратив в уродца со сверхспособностями.
Сейчас Дженни не чувствовала былой решимости. Почему бы не посмотреть, что предлагает глава экспериментальных войск, прежде чем начать сопротивляться? К тому же, в условиях воинской части ей будет легче связаться с братом, который, как она надеялась, должен находиться в Цитадели. Да и отцовский тайник не давал ей покоя. Ко всему прочему, появился адвокат Коулсон, готовый в любой момент выступить на её стороне.
— Кстати, советую быть поосторожнее с оружием, — тем временем предупредил Ник Маук. — Если в отведённой для тебя комнате найдут пистолет, это навлечёт неприятности и на тебя, и, впоследствии, на твоего куратора, доктора Новицкого.
Дженни недоумённо и одновременно испуганно уставилась на главу экспериментальных войск. Тот слегка улыбнулся в ответ.
В аллею вошёл молодой парень, одетый в синюю военную форму, согласно одной из нашивок на рукавах — сержант. Вторую нашивку — фиолетовый меч в треугольнике — Дженни видела впервые.
— Это младший сержант Джеймс Смит, член специального подразделения «Эпсилон», — представил его Ник Маук. — Он проводит тебя до твоей комнаты и проинструктирует. Если у тебя возникнут вопросы — обращайся к нему.
Дженни ощутила лёгкую досаду — ей начинало казаться, что Ник лично проводит её до части. Впрочем, стоило поблагодарить его за то, что провожатым для неё не назначили очередного Делайна.
— Младший сержант Смит, позаботьтесь об устройстве мисс Райс, — распорядился мистер Маук.

###

— Вы совершаете серьёзную ошибку, мальчики! — Остег Люис размахивал пухлыми руками, безуспешно пытаясь отбиться от державших его Делайнов. — Вас ждёт трибунал!
Лукас внимательно осмотрел изъятые у Люиса вещи, разложенные на рабочем столе комнаты охраны вокзала. Помимо медицинского дозатора, голографа, старомодных наручных часов и сумки, наполненной высококачественной хлопковой одеждой, у задержанного обнаружилось два пистолета. Оба коллекционные. Один являлся оружейным модулем роботов — гораздо меньше любого вида оружия, используемого на подконтрольной Совету территории, корпус обтекаемый и гладкий, без индикаторов и кнопок. Второй пистолет был огнестрельным.
— Сэр, мы нашли это, — Кристофер Делайн, закончивший обыск Остега, протянул Лукасу тонкую чёрную карточку размером пятнадцать на пятнадцать миллиметров. — Имплантов в теле не обнаружено.
Лукас вставил карту памяти в свой голограф. С секундной задержкой, вызванной проверкой на безопасность содержимого, появился интерфейс со списком записанных на неё файлов.
— Достаточно обстоятельная информация о состоянии гарнизона Фрага, — изучив содержимое накопителя, Лукас посмотрел на раскрасневшегося Остега. — Подобного рода данные не входят в компетенцию министерства культуры.
Лукас снял перчатки и подозвал двух своих лейтенантов. Элис и Джейкоб, оба высокие, светловолосые, коротко подстриженные, с маленькими губами и большими белёсыми глазами на худых лицах. Все Делайны — а всё их подразделение носило одну фамилию — были отдалённо похожи, но эти двое особенно.
— Необходимо проследить путь этого огнестрельного оружия, — Лукас поймал жадный взгляд Остега и заговорил тише. — Элис, займись этим. Джейкоб, отправляйся на Третье авеню, сектор Тристана, дом 10, комната 81.
В номере отеля по этому адресу находилась семья министра. После случившегося в Орионе параноидальные страхи Остега Люиса многократно обострились. Стандартных мер безопасности было для него недостаточно, и в поисках защиты он обратился напрямую к Армии. Особым распоряжением к министру был прикреплён член подразделения экспериментальных войск Карл Фрост.
— Приступайте, — сказал Лукас и кивнул своим лейтенантам. — Джейкоб, доложишь мне, как прибудешь на место.
— Будет сделано, сэр, — одновременно кивнули ему в ответ Джейкоб и Элис.
— Сделать запрос напрямую в отель было бы быстрее, — заметил Карл Фрост.
— Официальный запрос привлечёт внимание. Персонал отеля может неправильно себя повести. Не стоит исключать и возможности сговора, — ответил Лукас, следя за тем, как Элис надевает перчатки и убирает пистолет в вакуумный пакет для улик.
Сжав губы, Карл отошёл к стеклянному шкафу и открыл одну дверцу. Закончив с оружием, Элис вышла из кабинета вслед за Джейкобом.
— Куда Вы направлялись, господин министр? — спросил удерживающий Люиса Пол Делайн. — Ваша поездка не была согласована с ДВД. Вы собирались покинуть подконтрольную Совету территорию?
— Я… — Остег сглотнул и заговорил увереннее, глядя на Лукаса. — Я буду говорить только при одном условии.
— Здесь мы ставим условия, — вмешался Карл, оторвавшись от миниатюрных моделей поездов и вагонов, расставленных аккуратными рядами на полках в шкафу. — Предательство Альянса жестоко карается.
Это заявление вернуло министру культуру былой пыл.
— А ты, юнец, такой же предатель! Надеюсь, сгинешь вместе со своим лживым командиром! — каждое слово Остега сопровождалось рывком. Делайны продолжали без особых усилий удерживать министра, но Лукас подумал, что, возможно, придётся применить транквилизаторы, что, разумеется, отсрочит допрос.
— Мы готовы выслушать Ваше условие, — сказал Лукас.
Карл фыркнул и, тряхнув курчавой головой, захлопнул дверцу шкафа и плюхнулся в стоявшее рядом мягкое кресло.
— Пусть моя семья будет в безопасности, мистер Делайн, — попросил министр. — Делайте со мной что хотите, но защитите их.
— Трогательно, — съязвил Карл.
— Вы не верите в их непричастность, — продолжал Остег. — Они тоже не поверят. Я не хочу их в это втягивать.
— В случае необходимости мы сумеем обеспечить защиту для Вашей семьи, — заверил Лукас. — Чем раньше Вы раскроете нам ситуацию, тем раньше мы сможем принять меры.
Люис обвис в руках Делайнов и с поникшим видом рассматривал развязавшиеся шнурки на своих ботинках. Лукас заметил, что у Пола, державшего Остега справа, на лбу выступил пот. Конечно, столь массивное тело министра культуры весит немало, а Делайны всегда отличались интеллектом, ловкостью и быстротой, а не физической силой. Времени было мало.
— Вы обещаете? — промямлил Люис, не отрывая взгляда от ботинок. — Пообещаете безопасность моей семьи?
— Неужели наш министр настолько отчаялся, что готов взять обещание с Делайна? — удивился Карл. — А как же Ваши прошлые заявления?
— Да-да, я говорил о… неестественности происхождения Делайнов как решающем факторе, обуславливающем их роль и место в общественной иерархии, но… я просто рассматривал их как явление, да, не более того! — залепетал Остег, пытаясь оправдаться.
Лукаса не интересовало отношение Остега к Делайнам, его интересовала связь министра культуры с террористами.
— Мы гарантируем, — сказал он, — что сделаем всё, от нас зависящее, чтобы не допустить причинения вреда Вашей семье.
— Можно мне сесть? — попросил Остег. — У ваших парней крепкие руки, но висеть на них очень неудобно.
Лукас сделал жест рукой, и Кристофер и Пол выпустили Люиса. Вновь принявшие вес своего обладателя ноги министра не выдержали и подогнулись. Кристофер вовремя подтолкнул стул, и Остег с оханьем осел на него.
— Меня нанял лидер «Теней», — выдохнул он и оглядел присутствующих.
Должно быть, он рассчитывал, что это откровение произведёт на них какой-то эффект.
— Они предложили деньги и, главное, безопасность. — Остег с мольбой посмотрел на Лукаса. — Понимаете вы или нет?! Они обещали хороший уровень жизни и полную безопасность! У них есть свой город где-то в горах, на который ни разу не нападали роботы!
— И как, большой город? — поинтересовался Карл, листая новостные сводки с голографа.
— Ах, да выведите кто-нибудь отсюда этого..! — завопил Люис.
— Вы общались через посредника? — спросил Лукас.
— Да, — кивал Остег. — Посредник сам выбирал время и способ связи. А ещё они постоянно следили за мной — я не раз в этом убеждался.
Найти ведущую к «Теням» ветку всегда оказывалось трудновыполнимой задачей. Лукас признавал, что в этом отношении агенты «Теней» работают значительно лучше, чем службы безопасности Альянса. В то же время террористы испытывали значительные проблемы с защитой своих информаторов или же вовсе не были заинтересованы в их сохранении.
— Предмет договора?
— Информация о Фраге, количество войск и транспорта, вооружение, пароли. Мы должны были встретиться в 355-ом сегодня вечером. Посыльный заберёт данные и даст дальнейшие инструкции. Они обещали вывезти меня на поверхность, в свой город. Со временем он перевёз бы и всю семью…
— У Вас были какие-то гарантии?
— Их слова… Оборудование… Если бы вы имели возможность поговорить с ними, то поняли бы сами.
Лукас развернул интерфейс голографа и сделал пометку в формирующемся отчёте.
— Где именно Вы собирались встретиться?
— «На Краю», это такая забегаловка в 355-м Убежище. В восемь часов.
— Стоит отправить туда кого-нибудь, — предложил Карл.
— Нет необходимости, — возразил Лукас. — Там никого не будет.
— Пожалуйста, — всё ещё обращался к Лукасу Остег. — Я знаю, что меня ждёт… Прошу, разрешите мне в последний раз увидеться с семьёй. Всего хотя бы на пять минут.
— Кто именно находится в отеле?
— Жена, сын и дочь.
— Карл, Пол, — Лукас подозвал их к себе. — Возьмите Люиса и отправляйтесь с ним в отель. Я предупрежу Джейкоба.
— Слишком уж мы с ним нянчимся, — возразил Карл. — Что если там нас ждёт ловушка?
— Доложите мне, как только прибудете на место, — ответил Лукас. — Будьте предельно внимательны и фиксируйте любую подозрительную активность со стороны третьих лиц.
— Есть, сэр, — сказал Пол.
Карл молча отсалютовал.
— Вас доставляют к семье, министр Люис, — обратился к Остегу Лукас. — Приведите себя в порядок.
Министр с тяжёлым дыханием поднялся со стула, застегнул воротник рубашки, поправил растрепавшиеся волосы и несколько раз похлопал себя по раскрасневшимся щекам. Пол надел на его запястья кольца-браслеты энергетических наручников.
— Если попытаешься вынуть руки в браслетах из карманов, кости в твоих руках превратятся в кашу, — пригрозил Карл, — и при этом ты всё ещё не сможешь их достать!
— Спасибо, мистер Делайн, — проигнорировал угрозы министр.
— Двигай жирной задницей! — подтолкнул его в спину Карл.
Люиса вывели из комнаты.
Лукас отключил звукозапись, послал сообщение Джейкобу и отдал распоряжение Кристоферу:
— Разберись с вещами Люиса.
— Будет сделано, сэр.
Лукас вышел из кабинета и на эскалаторе спустился в центральный холл вокзала. Дежурившие у выхода к платформам Делайны сообщили, что командир Маук недавно был здесь и ожидает Лукаса в аллее парка имени святой Евы.
Стоя вплотную к каменному ограждению, командующий экспериментальными войсками задумчиво рассматривал раскинувшуюся под ним зелёную зону.
— Установленное здесь силовое поле немного портит атмосферу, ты не находишь? — спросил Ник Маук подошедшего Лукаса.
— Оно препятствует попаданию в зелёную зону разного рода посторонних объектов, сэр, — сказал Лукас. — В том числе посетителей.
— Конечно, — рассмеялся Ник, вновь заглядывая вниз. Лукас заметил, что некоторые из посетителей парка с интересом оглядываются на них. — Но разве не в этом вся прелесть? Знать о возможности, но не использовать её.
— Полагаю, многим гражданам Альянса, в особенности прибывающим в Цитадель из других мест, неизвестно о существовании этого поля, — ответил Лукас.
Голограф Ника издал негромкий писк. Командующий коснулся дисплея и повернулся к Лукасу.
— Министр согласился сотрудничать?
Делайны числились официальными консультантами Департамента Внутренних Дел и имели достаточно широкий спектр полномочий. Несмотря на то, что Ник Маук являлся прямым командиром подразделения Делайнов, информация о деятельности подразделения в рамках консультирования Департамента не могла быть разглашена ему в полной мере.
— Его сопротивление можно назвать минимальным, — ответил Лукас.
Раздавшийся в наушнике Лукаса звук сигнализировал о входящем сообщении высокого приоритета.
— Он не предатель в общепринятом значении этого слова, — вздохнул Ник. — Я хорошо это знаю. Он всего лишь напуганный человек и, как и многие до него, думает, что стоит ему вырваться за прутья этой клетки, как причина для страха исчезнет.
Тем временем входящее сообщение — Джейкоб прибыл на место — закончило проигрываться. Пока ничего примечательного. С помощью голографического интерфейса Лукас направил Джейкобу приказ до прибытия Люиса с сопровождением провести общую проверку в номере отеля.
— Так или иначе, Ваша характеристика оказалась полезной, — сказал Лукас, переводя взгляд на Ника. Тот выглядел опечаленным, однако это впечатление могло быть обманчивым: Мауки отличались своей способностью доподлинно воспроизводить человеческие эмоции.
Ник кивнул. Его голограф вновь издал тихий звуковой сигнал.
— А теперь мне пора на Собрание, — сказал Ник, коснувшись голографа. — Я опоздал ровно достаточно для того, чтобы можно было заключить, что «наш добрый полковник Маук не выражает заинтересованности в делах Альянса и своим отсутствием выказывает полное безразличие к безопасности и благосостоянию нашего народа, что является достаточным основанием для размышлений». Кажется, так говорилось в статье? — задумчиво спросил Маук, обращаясь к пространству перед собой.
— Вы точны на 97%, — подтвердил Лукас. — Позвольте поинтересоваться.
Эта формулировка означала, что задаваемый вопрос не имеет отношения к текущим задачам, а является скорее личным.
— Только поощряю любой интерес с твоей стороны, Лукас, — улыбнулся Ник.
— Ожидается ли Старший Совет на предстоящем Собрании?
Старший Совет определял вектор движения последнего человеческого государства, утверждал законы и правила, а также избирал Главнокомандующего Альянса. За более чем десять лет службы в Армии Совета Лукас не имел ни одного личного контакта с кем-либо из Старшего Совета. Их личности не раскрывались, ни один из его членов за всё время не сделал ни одного публичного заявления, что создавало и поддерживало ореол таинственности вокруг так называемых «старых правителей». По слухам, в Старший Совет входили те, кто более ста лет назад, во время Коллапса, активировал Ядра, образовав тем самым территорию Альянса. Лукас придерживался мнения, что настоящие «старые правители» давно мертвы и их потомки продолжают формировать Совет.
— Нет, не будет, — ответил Ник. — Они участвуют в собраниях исключительно через Малый Совет.
— Таким образом, решения, касающиеся безопасности и интересов человечества, принимаются без них?
— Будь уверен, они не остаются в стороне, — усмехнулся Ник. — К слову о не остающихся в стороне. Сэмюэль Джонсон настаивает на визите к нему. Доложи мне, если там что-то срочное.
Командующий оправил воротник хлопковой рубашки и удалился. Вместе с ним из парка ушло несколько посетителей — по меньшей мере трое из них являлись телохранителями Маука.
Лукас отметил, как постепенно меняется окружающее освещение, приобретая более тусклые, желтоватые оттенки. Цитадель затемнялась, следуя установленным циклам смены дня и ночи.

###

Парк Центра Психологической Помощи имени святой Евы, несомненно, был одним из самых приятных мест во всём Альянсе. Сидя в окружении зелени на скамейке из настоящей сосны, вдыхая запах цветов, вслушиваясь в трели птиц и наблюдая, как по лужайке рядом с искусственным озером бегают кролики, Жиль испытывал почти забытое чувство умиротворения. Здесь легко было забыть о том, что тепло, разливающееся повсюду вместе с лучами света, создано не солнцем, а специальными лампами, а прохладный ветерок, шевелящий зелёные листочки на ветках, — проделки климатической системы. И только макушки зданий, торчащие из-за высоких стволов деревьев, и аэрокары, шныряющие по небу, словно ленивые мухи, напоминали о том, что парк находится в центре подземного города.
Один из кроликов остановился в паре метров от скамейки и с интересом разглядывал Жиля. Жиль вытащил из кармана свежую морковку, купленную десять минут назад в уличном пищевом принтере за один кредит, и показал зверьку.
— Ну, иди сюда, парень, рискни — и получишь что-то сладкое.
Кролик нагнул голову, интенсивно принюхиваясь влажным розовым носиком, и в один большой прыжок сократил расстояние между ними вдвое.
— Смелее, — Жиль потряс морковкой в воздухе. — Ты ведь хочешь получить угощение?
— Мистер Прайс, — раздался мягкий голос над ухом.
Жиль поднял голову и столкнулся взглядом с щуплым человеком в белом халате.
— Подождите, док, не мешайте, — Жиль вернулся к попыткам приманить кролика.
— Прошу прощения, — доктор присел на край скамьи рядом с Жилем. — Вижу, Вам удалось привлечь внимание одного из наших обитателей.
Кролик смотрел на морковку в руках Жиля блестящими глазками, однако не сдвинулся ни на шаг. Доктор протянул руку — и кролик в несколько прыжков очутился рядом с его ногой и дал себя погладить.
— Вы позволяете себе опаздывать на полчаса, ваш сервис дорожает каждые два месяца, а ваши кролики слишком мнительные, — посетовал Жиль, выпрямляясь. — Напомните мне, Стэнли, почему я вообще выбрал ваш центр?
— Разумеется, мистер Прайс, — с улыбкой ответил доктор Стэнли. Кролик остался сидеть у его ног. — Одним из определяющих факторов наверняка можно назвать уникальную методику лечения, доступную только в нашем центре.
— Ну да, «виртуальная реальность, сотканная из желаний и страхов пациентов» — так написано в ваших буклетах. Штук пять их видел, пока сюда шёл.
— Могу Вас заверить, что данная методика, пускай и является инновационной, уже крайне хорошо себя зарекомендовала.
— Да-да, вот только благодаря этой прославленной терапии моя мать всё больше удаляется от настоящей реальности.
— Мы были вынуждены внести изменения в программу лечения, — доктор Стэнли перестал улыбаться. — Хочу напомнить, мистер Прайс, что Ваш счёт был арестован и банк прекратил выплаты Центру.
Жиль не подумал, что его счёт могли арестовать — он не проверял его с того дня, когда покидал Альянс полгода назад, так как не испытывал необходимости в больших суммах. У него никогда и не было привычки проверять свой счёт: квартира в Цитадели предоставлялась за счёт Армии Совета, как и форма, питание и медицинское обслуживание, а сам он слишком редко тратил деньги, чтобы обращать на них внимание.
— Однако выплаты вскоре возобновились, что позволило нам вернуться к первоначальному курсу, — доктор снова улыбнулся.
Кролик, сидевший рядом с ботинком Стэнли, потянул носом и неуверенно прыгнул в сторону Жиля. Обрадовавшись, Жиль снова нагнулся к нему, протягивая ароматную морковку, но зверёк тут же отскочил назад и спрятался за ногой доктора.
Жиль вздохнул: даже кролики не хотят иметь с ним никаких дел.
— Мы понимаем Вашу обеспокоенность, мистер Прайс, — мягко проговорил доктор, взяв кролика на руки, чтобы почесать ему шею. Зверёк зажмурился от удовольствия, но, как показалось Жилю, украдкой поглядывал на морковку. — Мы делаем всё возможное, чтобы добиться видимых результатов. Однако Вы должны понимать, что Вашей матери недавно пришлось пережить новое потрясение.
— Вы имеете в виду Орион?
Доктор Стэнли серьёзно кивнул.
— Ламберт любила своего брата. Она хотела встретиться с ним на новогодних каникулах. Его гибель стала неожиданностью.
Жиль повертел в руках морковку, отмечая, что кролик внимательно следит за каждым его движением.
— Кроме Вас у неё никого не осталось, но Вы, ввиду Вашей занятости, не можете посещать её так часто, как того требует реабилитационная программа. Для Вас должно быть очевидно, что это оказывает негативное влияние на состояние пациента.
— Может, ей будет спокойнее, если я совсем прекращу свои визиты?
— Ни к чему прыгать в крайности, мистер Прайс, — кролик задёргался, и Стэнли опустил его на землю. — Но и останавливаться на полпути было бы ошибкой. Мы имеем основание считать, что трёх лет терапии будет достаточно, для того чтобы увидеть положительную динамику.
— Вам виднее, док, — пожал плечами Жиль. — Могу ли я видеть её сейчас?
— Простите, но я вынужден отказать, мистер Прайс, — покачал головой Стэнли. — Насколько я понимаю, Вы здесь ненадолго. На Вашем месте я бы отложил визит до той поры, когда у Вас появится возможность навещать её не реже, чем раз в неделю.
Жиль внимательно посмотрел на Стэнли.
— Знаете, Стэнли, единственная причина, по которой я Вам доверяю, — всё это, — Жиль показал рукой на лужайку с кроликами и маленьким искусственным озером. — Парк, кролики, хорошая еда, тишина и покой.
Он поднялся со скамейки. Доктор Стэнли последовал его примеру.
— Ценю Ваше благоразумие, мистер Прайс, — улыбнулся он и протянул Жилю руку.
Жиль посмотрел на притаившегося под скамейкой кролика и вложил в протянутую руку доктора морковку.
— Счастливо оставаться, Стэнли.
По дорожке, выложенной цветной плиткой с ромбовидным узором, он направился к центральному входу мимо главного блока ЦПП — двухэтажного здания кремового цвета, весь первый этаж которого состоял из прозрачных пластиковых панелей. Проходя мимо, Жиль представил, как его мать сидит днями напролёт в своей голубой комнате в восточном крыле второго этажа — если, конечно, её ещё не перевели — и «отсутствует» в виртуальной реальности.
Миновав пост охраны, Жиль быстрым шагом вышел через арку и оказался на полупустой парковке. Часы на дисплее голографа показывали два часа дня. Вынужденный отпуск тянулся до невозможности медленно. Возвращаться в пустую квартиру не хотелось.
Насвистывая мотив весёлой военной песенки, Жиль направил через голограф запрос в такси Цитадели «Молния». Аэрокар прибыл спустя семь минут, за которые Жиль успел перекусить холодными сэндвичами, купленными за два десятка кредитов в принтере на парковке.
Усевшись в такси, Жиль первым делом приоткрыл окно. В центре Цитадели продолжалось дневное оживление. «Молния» влилась в тихо посвистывающий поток аэрокаров, нёсших в себе гордых жителей самого безопасного города Альянса. На стенах домов перемигивались трёхмерные баннеры, рекламирующие различные цифровые товары и услуги. Впереди возвышалось здание офиса «Принтер+», крышу которого украшала пятиметровая модель устаревшего принтера для печати текста.
Несмотря на тревожное предчувствие, возникшее у Жиля на въезде в офицерский жилой комплекс, проблем не возникло. Его визит был одобрен.
Сержант-майор Саймон Клод был дома.
Уже как пять лет его лицо было знакомо каждому жителю Альянса: ни одна реклама, призывающая встать в ряды защитников Альянса, не обходилась без его гордого профиля, и именно он выступал с официальными заявлениями Армии. Жиль помнил Клода скромным новобранцем на сборах в 355-м — армия связала их узами дружбы.
С одним из повышений Саймон сменил тесноватую квартиру близ военной части на просторный индивидуальный дом в частном секторе для офицеров. Его участок выделялся на фоне спрятанных за высокими заборами домов пёстрым палисадником и ярко окрашенной детской площадкой.
Стилизованная под деревянную входная дверь с голографическими буквами, складывающимися в фамилию семьи владельцев, плавно скользнула в сторону. Перед Жилем возник небритый мужчина в домашнем халате.
— Жиль! — прежде чем он успел открыть рот, Саймон сделал шаг навстречу и обнял его за плечи. — Я уже и не надеялся тебя увидеть. Хоппинс сказал, что тебя выписали ещё месяц назад! Где тебя носило?!
— Не хотел лишний раз отвлекать тебя от работы, — Жиль был искренне рад встрече со старым другом. Настоящих друзей у него осталось не так уж много. — А ты почему в будний день и сидишь дома, вместо того чтобы толкать очередную речь перед камерами?
— Представь себе, выдался целый день без речей. Ты давай, проходи, — Саймон посторонился.
— Твои не будут против?
Жиль знал жену Саймона достаточно хорошо, чтобы не сомневаться, что она не будет рада видеть у себя в гостях предателя и дезертира, пусть даже и оправданного.
— Луиза ушла с Беккой на консультацию в школу, — Саймон буквально втащил Жиля в дом. — Их не будет ещё пару часов.
— У Бекки какие-то проблемы со школой? — поинтересовался Жиль, изучая интерьер. Ремонт здесь был сделан под чутким руководством Луизы сразу после свадьбы, а это было почти пять лет назад, — и с тех пор ничего не изменилось. Коврик у двери заставлен женской и детской обувью, на столике рядом — косметика и разноцветные баллончики, на стенах — рамки с фотографиями семейства, в воздухе — приторный запах комнатных ароматизаторов. Вид всей этой семейной идиллии вызывал в Жиле ассоциации с добровольным заточением.
— Нет, просто еженедельный родительский визит. Это частная школа, они практикуют традиционный подход, — Саймон заблокировал входную дверь с помощью сенсорной панели на стене. — И просят за это приличные деньги.
— Желание Луизы?
— Да, — коротко ответил Саймон, поворачиваясь к Жилю. — Пропустим по маленькой? Или тебе нельзя?
— С чего бы это мне нельзя было отдохнуть? — усмехнулся Жиль. — Ботинки снять?
— Не надо.
Саймон провёл его на солнечную кухню. Жиль снял кофту, повесил её на спинку стула и сел за стол. От пропитанного ароматизаторами воздуха слегка кружилась голова.
— Настоящее, не та химическая ерунда, что продаётся в «Брукс», — Саймон вытащил из кухонного шкафа бутылку без этикетки.
Пока Саймон отвлекался на другой ящик, чтобы достать стаканы, Жиль рассмотрел бутылку с тёмным содержимым. Никаких надписей на самой бутылке, ни снизу, ни сверху, лишь силуэт угрожающего острым жалом скорпиона на красной крышке.
— Знаком с торговцами?
— Как-то пришлось пообщаться с одним, а эти черти могут впарить свой товар даже сидя на унитазе, — Саймон разлил жидкость по стаканам. — Говорят, что это пойло прямиком от «Отверженных»…
Саймон запнулся. Жиль сразу сообразил, в чём дело.
— Ну, давай проверим, насколько честны эти ребята, — с наигранной весёлостью предложил Жиль и залпом опустошил свой стакан.
Ему вспомнился её взгляд, когда он впервые попробовал этот напиток. Его словно выжигали напалмом изнутри. Сейчас же он не почувствовал почти ничего — возникшее ощущение горечи во рту было лишь работой имплантов.
Саймон закашлялся после первого глотка и едва не выронил стакан. Жиль засмеялся при виде его побагровевшего лица.
— Ты знаешь, — хрипло прошептал Саймон. — Я пробовал всякое… Но это…
— Это и не алкоголь даже, — Жиль хохотнул. — Сначала кажется, будто пьёшь кислоту, но со временем привыкаешь. Неплохая вещь. Дорого взяли?
— Пятнадцать штук, — Саймон пододвинул табуретку и сел напротив Жиля. — Никто не предупреждал, что это невозможно пить…
— Я плесну ещё?
— Забирай хоть всю бутылку, раз можешь такое пить.
Жиль наполнил стакан на четверть и залпом осушил его.
— Так как дела у Бекки? — Жиль посмотрел на фотографию маленькой светловолосой девочки, прикреплённую на стенку пищевого принтера.
— Растёт, учится, радует маму и папу.
— А ты, приятель, что-то выглядишь усталым, — Жиль поставил стакан на стол.
— Много работы, — неохотно отозвался Саймон.
— Я думал, читать текст с интерфейса — не такая уж сложная работа.
— Всё меняется очень быстро, — Саймон понизил голос. — Ты много чего не знаешь.
— Я не следил за новостями, — улыбнувшись, пожал плечами Жиль.
— Экспериментальные войска замечены за очень сомнительными делами, — серьёзно проговорил Саймон. — Орион — это только начало.
Жиль укоризненно покачал головой. Он не ожидал, что его друга затянет в водоворот политических интриг.
— Осторожнее с этими играми, Саймон. У тебя ребёнок, семья, о которой нужно заботиться.
Саймон уставился в свой стакан. Они помолчали.
— Ну, — Жиль рывком поднялся на ноги и снял со стула свою кофту, — побегу. Луиза вряд ли обрадуется, когда придёт и увидит тебя в компании Прайса и двух стаканов чего-то мутного.
— Брось, ты только пришёл, — поморщился Саймон. — В этом доме ты всегда желанный гость.
— У меня есть парочка дел, — Жиль направился к выходу и посмотрелся в круглое зеркало, что висело в коридоре. В некоторых местах кожа срасталась неправильно, из-за чего на лице появились новые шрамы.
— Надолго в Цитадели? — сдавшись, Саймон разблокировал входную дверь.
— На недельку, — Жиль обернулся к Саймону и пожал ему руку. — Отдохни и ты как следует. Жизнь создана не для работы.
— Ты тоже, Жиль, — Саймон задержал его руку в своей. — Скажи мне, все эти разговоры про тебя и…
— Хоппинсу привет от меня, — Жиль высвободил свою руку и поспешил к калитке.
Саймон, как и все другие, хотел услышать от Жиля оправдания. Жиль не намеревался оправдываться. Он поступил так, как поступил, и не обязан за это оправдываться — ни перед собой, ни перед своим другом, ни перед кем-либо ещё. Саймон прокричал что-то вслед, но Жиль не обернулся.

###

— И это — всё? — уточнил Кирилл, обводя взглядом маленькую комнату, в которую его привели.
Потрёпанные временем обои, покрытая толстым слоем пыли деревянная тумба, приставленная впритык к массивному столу с толстыми ножками, и ещё одна тумба повыше с устройством, которое, как смутно догадывался Кирилл, использовалось для готовки пищи. Шкаф, частично загораживающий входную дверь, ободранный диван с покосившейся спинкой, а также маленький гудящий ящик на подоконнике, провод от которого тянулся через всю комнату к единственной розетке старого образца за шкафом, — на этом внутреннее убранство заканчивалось.
В проникающих через окно солнечных лучах носились миллионы пылинок. Назвать это помещение уютным или хотя бы ухоженным не поворачивался язык — похоже, здесь лет десять никто не жил, а тем более не убирался.
— Даже лучше, чем можно было ожидать, — улыбнулась Джессика. — Нравится?
Сегодня она была в расстёгнутой зелёной рубашке поверх бежевой майки и облегающих бёдра коротких джинсовых шортах. Почти любая незамысловатая одежда идеально сидела на ней, подчеркивая все достоинства стройной фигуры.
Кирилл поставил фляжку с водой на пыльный стол и собрался было сказать, что думает об этом месте, но вместо этого громко чихнул. Рефлекторно дёрнув рукой, он ударился о край тумбы и закусил губу от боли.
В Альянсе размер площади, отведённой среднестатистическому гражданину ненамного отличался от этой комнатушки, однако пространство там было организовано куда лучше — так, чтобы можно было добраться до любого из объектов без труда и риска повредить себе что-нибудь.
— Мне нужна статистика по ушибам и переломам из вашего травмпункта, — пошутил Кирилл.
— В Новерии мало кому приходится обращаться за помощью по таким случаям, — без улыбки ответила Джессика. До сих пор она вела себя достаточно дружелюбно, но Кирилл чувствовал угрозу, кроющуюся за каждым её словом, даже самым будничным и безобидным.
Внимание Кирилла привлекла гудящая коробка на подоконнике — как он смог определить, холодильник. Сверху он почернел и был присыпан песком и грязью, налетевшими в зазоры между деревянными оконными рамами.
Открыв дверцу, Кирилл увидел две абсолютно пустые решётки-полки.
— Пища здесь зарабатывается трудом, — строго пояснила Джессика. — Ты получишь минимальный продуктовый набор вечером.
Из аппарата повеяло холодком, заставив Кирилла блаженно улыбнуться — весна только наступила, а в Новерии уже стояла страшная жара. Не по меркам Отверженных, конечно: они, напротив, наслаждались погодой и готовились к настоящей, летней жаре.
— Не стоит так делать, — дверца выскользнула из рук Кирилла и с хлопком закрылась.
Кирилл хотел было удивиться, но вспомнил, что имеет дело с обладателями «психо»-силы, способными воздействовать на предметы даже с большого расстояния.
— Вещи здесь используются по своему назначению, — отрезала Джессика и, прежде чем Кирилл успел что-то ответить, кивнула в сторону двери: — Пойдём.
Кирилл бросил ещё один грустный взгляд на старый диван, подобрал со стола свою фляжку и последовал за ней. Джессика ловко обогнула шкаф, открыла входную дверь и вытащила из отверстия под ручкой металлический предмет.
— Он твой, — она протянула Кириллу маленькую деталь.
Кирилл растерянно уставился на её ладонь.
— Это ключ, — не скрывая раздражения объяснила Джессика. — Существует в единственном экземпляре, подходит для одного замка и обеспечивает безопасность тебя и твоей собственности. Если потеряешь — придётся ломать дверь и ставить новую. И платить штраф.
Кирилл принял из рук Джессики предмет и покрутил его в руках. Вспомнив о том, что в его шортах есть карман, Кирилл счёл допустимым убрать ключ в него.
— Туалет и душ в конце этажа. Вода берётся оттуда же. Пройдёмся ещё немного?
Не дожидаясь ответа, Джессика развернулась и пошла на лестничную клетку. Отведённая ему комната находилась на последнем этаже трёхэтажного кирпичного дома. Весь путь по лестнице, разумеется, приходилось преодолевать собственными ногами. Насколько Кириллу было известно, подъём и спуск по ступеням были неотъемлемой частью тренировок солдат-новобранцев — во всяком случае тех, что проходили службу во Фраге.
Кирилл считал каждую из ступенек. Получалось по десять на один пролёт. Десять, поворот, снова десять, снова поворот — и так три раза. Когда Кирилл наконец добрался до первого этажа, Джессики в здании уже не было.
Солнце слепило яркими лучами. Царивший вокруг зной вновь заставил Кирилла задуматься о том, не используют ли Отверженные какую-либо форму климат-системы для воссоздания столь страшной жары. Между одинаковыми с виду домами из бежевого кирпича раскинулась небольшая площадка со странными сооружениями, среди которых играли дети. На скамейке — широкой деревянной доске, уложенной на две опоры из камней, — сидели беременная девушка и сморщенная загорелая старуха. На дорожной колее возился с машиной раздетый до пояса мужчина. От капота автомобиля тянулся синий провод, уходящий в окно одного из домов. В воздухе пахло потом и готовящейся едой.
Кирилл стоял в дверном проёме, прикрываясь ладонью от палящего солнца, и чувствовал себя оказавшимся на страницах романа доголографической эпохи — в мире с дверями на петлях, колёсными автомобилями и уличными туалетами. Всё вокруг казалось чужим и неправильным, необустроенным и хаотичным.
— Выскажись, житель Альянса, что ты думаешь об этом месте, — приказным тоном сказала вновь появившаяся Джессика.
Прежде чем Кирилл успел ответить, кто-то коснулся его плеча сзади. Он сделал шаг в сторону, выпуская из подъезда девушку с оливковой кожей и полными губами.
— Служительница Джессика, — почти испуганно произнесла она и склонилась в небольшом поклоне.
Джессика кивнула в ответ, и девушка побежала к копающемуся в капоте автомобиля мужчине. Заметив её, тот отвлёкся от своего занятия и с улыбкой пошёл ей навстречу. Они обменялись короткими фразами, больше напоминающими бессвязный набор звуков. Познания в наречии Отверженных, полученные ещё во времена практики во Фраге, позволяли Кириллу понимать часть разговоров, но большинство слов и оборотов были ему незнакомы.
— Пока всё здесь кажется мне необычным и странным, — начал Кирилл, переключая внимание на скрестившую руки на груди Джессику. — Откровенно говоря, я всегда представлял вас как людей тайных и скрытных — днём спящих, а по ночам проводящих кровавые ритуалы в руинах церквей или где-нибудь в пещере, где потемнее.
Джессика не то от смеха, не то от оскорбительности его слов фыркнула.
— К слову о кровавых ритуалах, — вставил Кирилл. — Если понадобится помощь квалифицированного хирурга, то я мог бы предложить свои услуги.
Джессика несколько секунд пристально смотрела на него, а затем звонко рассмеялась. Кирилл вежливо засмеялся в ответ. Женщины на площадке смотрели в их сторону и, как показалось Кириллу, тоже улыбались.
— Ты мне нравишься, Кирилл, — Джессика встряхнула изящными руками. Ветер развевал её рыжие волосы. — Я обдумаю твоё предложение. Через четыре часа тебе принесут еду. Имей в виду, что ты можешь находиться только в пределах своего двора.
Кирилл не стал возражать.
— И поэкономнее с водой.
Широким шагом Джессика направилась прочь. Кирилл отвинтил крышку фляги и, глядя на виляющие бёдра Джессики, поднёс флягу к губам.

###

Сэмюэль Джонсон занимал одно из помещений торгового комплекса «Брукс», расположенного между жилыми секторами и крупным частным Центром Психологической Помощи. Его ателье по пошиву одежды из натуральных тканей пользовалось спросом у обеспеченных слоёв населения Цитадели, а высокая изнашиваемость материалов обеспечивала постоянный спрос. Тем не менее, пошив и продажа одежды были второстепенной деятельностью для Сэмюэля.
Первостепенной была информация. Сеть его осведомителей действовала по всему Альянсу и даже за его пределами, а многочисленные ниточки, попадавшие в руки ДВД, всегда обрывались на полпути, так и не доводя до Джонсона. Кто-то из Департамента неприкрыто покровительствовал его деятельности, а Ник Маук не чурался пользоваться его услугами в своих целях. Лукас признавал определённую пользу от работы с торговцем, но предпочёл бы отправить его на рассмотрение как минимум за несоответствие зарегистрированной деятельности.
Парковка «Брукс» пустовала — в это время бóльшая часть торговых павильонов заканчивала свою работу. Припарковавшись, Лукас направился мимо крошечных зданий, облицованных пластиковыми панелями, к светящейся вывеске «Ателье». Обойдя здание, он остановился у чёрного входа. На металлической двери не было ни ручки, ни терминала. Спустя несколько секунд она со щелчком открылась. Человек в комбинезоне уборщика кивнул Лукасу, приглашая войти.
Коридор был украшен вышивками ручной работы, убранными в стеклянные рамки. Среди узоров встречались лесные пейзажи, деревенские дома, а также несколько разноцветных роботов — квадраты, наложенные друг на друга, с ярко-красными круглыми глазами и антеннами над головой.
Петельная дверь с табличкой с именем Джонсона скрипнула, когда Лукас потянул её на себя. Над столом, укрытым бордовой скатертью, светился голо-интерфейс, отбрасывая блики на стеклянные ёмкости, стоявшие на полке книжного шкафа — коллекция дорогого алкоголя. Джонсона в кабинете не было, но на его месте сидела молодая, не старше двадцати на вид, девушка. Она изучала файлы с терминала и вскинула голову, как только Лукас зашёл. Тёмные оттенки её одежды контрастировали с бледной кожей и светлыми волосами, подчёркивая нездоровую худобу. В голубых глазах девушки отчётливо читался испуг.
— Здравствуйте, мистер Делайн, — тихо поздоровалась девушка, поочерёдно сворачивая окошки интерфейса.
— Добрый вечер, мисс МакКейн, — ответил Лукас, не сводя с неё взгляд. — Мне нужен мистер Джонсон.
— Да, конечно, мистер Делайн, — девушка выключила терминал и поднялась со стула. Она говорила тихо, немного невнятно. — Он здесь, но сейчас занят. Вы можете пройти в торговый зал…
— Я бы предпочёл, чтобы мистер Джонсон пришёл сюда.
Алиса кивнула и быстрым движением рук вновь активировала терминал. Она старалась вести себя спокойно, но по её движениям Лукас понял, что она нервничает. Джонсон ответил почти сразу.
— Проклятье, Алиса! — по голосу Лукас определил, что Джонсон был пьян. — Я, кажется, просил меня не тревожить.
— Мистер Джонсон, к Вам Лукас Делайн, — девушка сжала губы, но не изменилась в лице. — Он ждёт Вас в вашем кабинете.
— Сейчас подойду, — ответил Джонсон спустя пять секунд размышлений и несвязных пыхтений.
Алиса выключила терминал и села за стол, аккуратно сложив руки. Сэмюэль Джонсон спустился меньше чем за минуту. Торговец информацией выглядел моложе своих пятидесяти лет. Его покрашенные белые волосы были растрёпаны, а от него самого за несколько метров несло спиртным.
— Лукас, дружище, прости, что заставил ждать, — поспешно извинился Сэмюэль. — Алиса, архив готов?
— Да, всё как Вы просили, — Алиса передала Джонсону маленький предмет. — Я собрала всё, что смогла найти.
— Замечательно, Алиса. Ты свободна на сегодня.
— Спасибо. До свидания, мистер Джонсон, — девушка кивнула Сэмюэлю и Лукасу, — мистер Делайн.
Алиса поспешила уйти. Звуковой сигнал в наушнике заставил Лукаса отвлечься на голограф. Министр культуры Люис вместе со своим сопровождением прибыл в отель. Лукас уже составил сценарий действий для своих помощников по дороге к торговому комплексу и теперь отослал их Джейкобу и Полу.
— Так чем же я обязан визиту столь высокопоставленной персоны? — напомнил о себе Джонсон, усаживаясь на стол.
— Командующий Маук сообщил, что вы хотели меня видеть.
Джонсон перегнулся через стол, открыл один из ящиков и вытащил из него потёртый голограф. Нацепив его на запястье, торговец встал и неровной походкой направился к двери.
— Мне осточертело здесь торчать, Делайн, — он неопределённо махнул рукой с голографом. — Я знаю отличное место для того, чтобы расслабиться после утомительного дня.
— У меня не так много времени, — возразил Лукас, но Джонсон уже толкнул ногой скрипящую дверь и вышел из комнаты.
Торговец привёл Лукаса в бар-ресторан в павильоне напротив, по нелепому совпадению носивший название «Сэм». В вечернее время сюда стекались освободившиеся сотрудники из соседних павильонов, а также жители ближайших к торговому комплексу жилых домов, чтобы посидеть и поговорить за напитком или порцией еды из принтера.
Джонсон воспользовался терминалом на входе и оплатил столик. Внутри «Сэм» был отделан бежевой плиткой и украшен множеством печатных репродукций, развешанных по стенам. Играла расслабляющая джазовая музыка. Столы отделялись друг от друга цветными пластиковыми перегородками. Лукас насчитал шесть занятых столиков в зале и ещё три во дворике рядом со входом в павильон. Посетители с интересом озирались на Делайна, оказавшегося в столь необычном для него месте.
С помощью встроенного в стол планшета Лукас заказал химический аналог капучино. Джонсон воспользовался возможностью и заказал полноценный ужин, состоящий, согласно заявленному в меню, из жареного мяса, запечённого картофеля с беконом и кружки светлого пива.
— У Вас остаётся пятнадцать минут на то, чтобы раскрыть Вашу проблему, — напомнил Лукас, пока Джонсон усаживался на свой стул.
— Не гони лошадей, Делайн, — фыркнул тот. — Лучше скажи, как у тебя дела, как поживаешь?
Лукас молча смотрел на торговца информацией, мысленно отсчитывая допустимое время, которое мог провести здесь. К их столу подошла девушка в голубом костюме официанта с голографическим логотипом «Сэм» на груди и поставила между ними поднос, после чего, не глядя на обслуженных посетителей, удалилась в подсобное помещение.
— Мы проверили информацию по запросу твоего командира, — наконец сказал Джонсон, беря в руку пластиковую ложку.
— Результат? — спросил Лукас, наблюдая, как Сэмюэль поглощает чуть твёрдую бесцветную массу, истончающую запах мяса — дешёвые пищевые принтеры неспособны формировать подходящий гастрономический образ.
— Ему вряд ли понравится, — Джонсон с сомнением посмотрел на Лукаса, будто бы не зная, стоит ли ему продолжать. — Но сначала позволь предложить кое-что для тебя.
— Я не заинтересован в обмене, который Вы намереваетесь предложить, и предпочёл бы получить запрошенные командующим Мауком данные, произвести оплату Вашего посредничества и вернуться к своим обязанностям.
— А я-то думал, один из твоих сородичей не оставит тебя равнодушным, — Джонсон засмеялся, но тут же закашлялся, подавившись, и запил пивом. — Речь, если что, о Лучеглазке, как она себя называет, — самая настоящая порно-звезда. Снимает свой реальный опыт. Многим это нравится. Особенно, если учесть происхождение…
Лукас не выдал своего разочарования. Он встречал самые разные проявления психических расстройств у Делайнов, но не предполагал, что кто-то опустится настолько низко. Он займётся этим отдельно. Джонсон вновь переключился на свою тарелку. Лукас посмотрел на стоящий перед ним кофе, который практически ничем не пах. Вся молочная пенка собралась по краям стаканчика.
— Что-нибудь по запросу командующего Маука? — вернул к первоначальной теме разговора Лукас. По какой-то причине торговец пытался тянуть время.
— Сначала… — Джонсон отправил ещё одну ложку в свой рот, после чего с шумом поднялся из-за стола, роняя на кафель полупустую кружку с пивом. Столик протяжно запищал. — Воспользуюсь уборной. Прошу меня извинить.
Ещё несколькими секундами ранее Лукас заметил двоих мужчин, застывших в дверном проёме за спиной Джонсона и пристально осматривающих зал. Оба невысокие, в кожаных куртках с воротниками-стойками, в чёрных брюках и высоких армейских ботинках — одежда, не свойственная этому району и Цитадели вообще. Воспользовавшись планом помещения, предоставленным Адамом, Лукас убедился, что рядом с туалетными комнатами имелся запасной выход.
Один из обладателей кожаных курток заметил Джонсона и двинулся вслед за ним в сторону туалетов, другой развернулся и вышел обратно на улицу. Лукас собирался связаться с ближайшим патрулём ДВД, но заметил, что в бар вошёл ещё один человек и теперь целенаправленно двигался к его столику. Он был среднего роста, в чёрной водолазке и тёмно-болотных брюках, с щетинистым лицом. Его голова была выбрита, за исключением нескольких растрёпанных прядей, спадающих с макушки на лоб.
Отправив сигнал патрулю, Лукас активировал энергетический щит, аудио- и видео-фиксацию и положил руки перед стаканчиком нетронутого капучино.
— Кого я вижу! — дойдя до столика, неизвестный развёл руки в стороны, будто собираясь заключить Делайна в объятия. — Лукас Делайн и в такой сраной дыре!
Мужчина открыто использовал нецензурную лексику, что было запрещено на территории Альянса. Не имелось у него и голографа, который принимал бы уведомления об административном нарушении и списывал с его счёта десять кредитов за каждое нецензурное выражение.
— Всё просто идеально для первой встречи! Кафе-бар, пиво, музыка, — мужчина сел на место Джонсона и толкнул большим пальцем оставленную торговцем пустую пластиковую посуду — она последовала на пол вслед за кружкой. — Обстановка, располагающая к дружеской искренности, а? Можешь звать меня Ред.
Над столом возникло изображение с предупреждением о том, что пролитое пиво и разбросанная посуда обойдутся в пятьдесят кредитов сверху стоимости блюд, а также требованием уточнить личные данные, так как лицо и голос мужчины не совпали ни с одним из имеющихся в базе данных Адама профилей. Окружающие посетители старательно игнорировали проблемный столик, стараясь поскорее разделаться со своими заказами и уйти.
— Если Вы так считаете, мистер Ред, — ответил Лукас, отодвигая ноги от растекающейся по полу лужи.
— Если Вы так считаете, — передразнил тот и подался вперёд. Его маленькие серые глаза лихорадочно блестели. — Делайн ты или нет? Сидишь тут, сложив ручки. Как будто не видишь, как тараканы безнаказанно ползают по праздничному столу, пока всякие вшивые псы дожирают брошенные им ошмётки. Этим ты должен заниматься, а не вылавливанием из ведра дохлых раков — вроде свиньи Джонсона или зашуганного Люиса.
— Ваши слова достаточно самокритичны, — заметил Лукас, глядя в глаза незнакомцу.
— Мда, херовый из тебя собеседник, — досадливо протянул Ред и рывком поднялся со стула. — Посидел бы тут подольше, но по глазам твоим вижу, что сегодня у нас с тобой по душам разговора не выйдет.
Лукас поднялся одновременно с ним, намереваясь задержать злоумышленника, но тот явно ожидал этого: он перехватил руку Делайна за запястье, касаясь открытого участка кожи там, где заканчивался рукав комбинезона и начинался голограф. Лукас почувствовал, как по руке, зажатой холодными твёрдыми пальцами, прокатывается электрический разряд. Волна тока прошлась по всему телу, а следом напряжённые мышцы сковал холод. Лукас застыл над столом, и террорист одним толчком усадил его обратно на стул.
— А ты прыткий, а? — Ред вытащил из кармана маленький круглый предмет и приложил его к голографу Лукаса. Делайн не мог опустить взгляд, чтобы посмотреть, что происходит, но догадывался, что его голограф так или иначе окажется отформатирован. — Не переживай, мы ещё встретимся. У нас есть немало тем для разговоров, — он утешительно похлопал Лукаса по плечу и убрал устройство. — А пока сиди, пей свой кофе, наслаждайся мгновениями спокойствия.
Лукас почти не мог пошевелиться, даже моргание стоило неимоверных усилий. Зрение, обоняние и слух притупились. Дышать получалось ровно столько, чтобы не задохнуться.
Внезапно где-то в отдалении раздался грохот. Музыка выключилась. Из подсобного помещения послышался звон — разбилось что-то крупное. Кто-то из посетителей закричал. Лукас с сипением вдыхал и выдыхал маленькие порции воздуха, разглядывая искажённое улыбкой лицо террориста.
— Долбанули-таки, а! — с досадой цокнул языком Ред. — Третье авеню, улица Тристана… Это ведь где-то совсем рядом..?
Он подмигнул Лукасу и неторопливым шагом покинул бар через главный вход. Лукас попробовал пошевелить пальцами, но они не слушались. Он хотел посмотреть на свою руку с голографом, заботливо положенную террористом на стол рядом со стаканчиком кофе, но не мог пошевелить головой.
В кафе-баре начали появляться новые посетители, встревоженные и оживлённые. Они бросали недоумённые взгляды в его сторону, явно задаваясь вопросом, почему здесь рассиживает Делайн. Вновь заиграл джаз, однако его практически не было слышно за громкими разговорами о взрыве и новостными репортажами с голографов.
Паралич сохранялся на протяжении шести минут. К концу этого времени Лукас мог переставлять ноги и шевелить пальцами. Он не мог подвергать опасности Сеть и Адама после неизвестных манипуляций террориста с его голографом, поэтому ему срочно требовалось сменить устройство. Доковыляв до соседнего столика, Лукас с трудом обратился к ошарашенно таращащимся на него гражданским:
— В рамках исполнения обязанностей Департамента Внутренних Дел мне нужен один из Ваших голографов.
Посетители за столиком переглянулись. Наконец, одна из женщин сняла с руки свой голограф и молча протянула Лукасу.
— Благодарю Вас, — сказал Лукас и тут же вернулся к своему месту, чтобы произвести замену.
— А чего он ждал? — недовольно спросил кто-то за столиком.
Лукас ввёл в гражданский голограф специальный код и авторизовался со своей учётной записью. Многочисленные уведомления на голографическом интерфейсе перекрывали друг друга. Первым делом он взял пробу собственной крови на анализ. По возвращении в часть предстояло пройти полное обследование, а подвергнувшееся вмешательству устройство сдать на проверку в технический отдел.
Лукас проверил жизненные показатели Джейкоба — его голограф был неактивен. Проверка голографов Карла, Пола Делайна и Люиса принесла тот же результат — отсутствие подключения. То же и с Джонсоном.
Кнопкой на столике Лукас подозвал администратора. Из короткого разговора стало ясно, что фиксаторы внутри и снаружи бара не работали ещё с полудня. Вероятность того, что среди присутствовавших в помещении имелись лица, записывавшие происходящее, была незначительной, однако он запросил список посетителей за последние тридцать минут.
Лукас связался со своим вторым заместителем — Элис.
— Сэр Лукас!
— Мне нужен краткий доклад, — попросил Лукас.
— В отеле на улице Тристана произошёл взрыв. Мощность устанавливается. Повреждены три этажа здания. Пожарные системы продолжают тушение возгорания. На текущий момент насчитывается пятнадцать жертв, включая Джейкоба Делайна, Пола Делайна, Карла Фроста, министра культуры Люиса Остега и всех членов его семьи, а также троих сотрудников ДВД.
Лукас вышел на улицу. На улице было людно. За исключением лёгкой скованности мышц иных последствий онемения в теле не ощущалось.
— Отследи движения Сэмюэля Джонсона, отправь группу на последнюю известную точку его пребывания. Я перешлю тебе отпечатки пальцев, проверь их.
— Будет сделано.
Несколько аэрокаров зависли над крышами зданий в запрещённой для полётов зоне. Рядом с кафе стояла молодая журналистка, ведущая репортаж прямо со своего голографа.
— С вами была Кристина Хаммильтон, «Первое Новостное Бюро Альянса», — в завершение трансляции она обернулась и навела голограф на виднеющийся вдалеке столб дыма.

###

Последние полчаса Кирилл сидел на песке и наблюдал за тем, как тени, отбрасываемые кирпичными домами, удлиняются. Занятие было скучным, но он не знал, чем ещё мог бы себя занять. Возвращаться во вверенную ему комнату Кирилл не хотел — она походила скорее на тюремную камеру, чем на человеческое жильё. Выйти за пределы двора не решался — неизвестно, насколько жёстко караются нарушения правил у Отверженных.
Вскоре после ухода Джессики оголённый парень закончил ремонт своего транспортного средства и уехал на нём вместе с девушкой. Кирилл немного походил по площадке в надежде, что сидевшие на скамье женщины уйдут, но те проявляли упорство и продолжали сидеть на месте, не боясь ни прямых солнечных лучей, ни периодически поднимающегося ветра, несущего с собой жаркий воздух и пыль. Тогда Кирилл уселся под натянутое между деревьев полотно, прямо на песок. Стоило ему это сделать, как девушка и старуха, будто сговорившись, поднялись со скамьи и разошлись в разные стороны. На их место тут же сели две другие женщины — судя по размеру животов, тоже беременные, на триместр отстающие от ушедшей. Кирилл отметил, что Отверженные одеваются слишком открыто и, как можно было понять, не боятся солнечных ожогов.
Подаренная ему фляга постепенно пустела, и он не был уверен, что знает, где добыть ещё пригодной для питья воды. От жары было трудно дышать. Кожа на руках покраснела и чесалась. Его клонило в сон и тошнило — явные признаки теплового удара.
Чтобы отвлечься от этого, он принялся считать кирпичи на фасаде ближайшего дома, но быстро сбился. Ему казалось, что воздух плывёт от жары, из-за чего границы кирпичной кладки размывались и сливались. Тогда он попытался вспомнить, где ему доводилось видеть кирпичные дома в Альянсе. До сих пор попытки вытащить из памяти события из прошлой жизни только приводили к головной боли, но некоторые очевидные факты всплывали сами собой. Кирпичная кладка, разумеется, встречалась во Фраге — в Нижних Районах, восстановленных Отверженными. Впрочем, большинство подобных построек, скорее всего, уже были разрушены за время непрекращающихся там боёв.
Когда Кирилл заметил, что солнце больше не светит, и поднял взгляд на небо, то увидел неестественного вида коричневые тучи, собирающиеся в огромную тёмную массу. Один её вид вселял плохое предчувствие и желание спрятаться. Отверженные, сидевшие вокруг площадки и на скамейках рядом с домами, стали торопливо расходиться. Кирилл поднялся на ноги и отряхнулся от песка, отчего, кажется, тот лишь наоборот оказался в неположенных ему местах — под шортами и в сандалиях. Ветер усиливался, а порывы налетали всё чаще — неся в себе больше зноя, песка и пыли.
Кирилл подобрал из песка свою флягу, закрыл лицо рукой и побрёл в сторону дома, из которого, как он помнил, они с Джессикой вышли несколько часов назад — его выделяла выкрашенная в красный прикрытая входная дверь. Прежде чем зайти внутрь, Кирилл обернулся и увидел, что во двор стягивались Отверженные с соседних домов. Группа из тринадцати человек — как мужчины, так и женщины — собралась по центру площадки. Некоторые посматривали на застывшего у подъезда Кирилла. Никто из них не выглядел дружелюбно, однако Кирилл смотрел на них без стеснения. Для него они были такими же диковинными созданиями, как и он для них.
Женщина из группы, обладательница прикреплённого к ремню кинжала, что-то громко выкрикнула, и другие яростно закивали. После этого все тринадцать вместе пошли прочь из двора. Облачка песка и пыли, ставшие видимыми, облетали их стороной — очевидно, они использовали свои «психо»-способности в качестве защиты.
Несмотря на свой страх перед Отверженными и возможным наказанием, Кирилл пошёл вслед за ними. Сжимая в руках флягу и всё ещё прикрывая лицо рукой, он быстро зашагал к углу дома. Ветер усиливался, и частички песка, что он нёс, превратились в маленькие артиллерийские заряды, бившие Кирилла в спину, по рукам и ногам, колющие тело даже сквозь одежду.
Кирилл свернул за угол. Пыль, смешавшаяся с песком, танцевала в воздухе, и Кирилл понял, что дальше ничего нет — что бы ни было за углом этого дома, оно утонуло в песчаной дымке. Чертыхнувшись, Кирилл повернул обратно, прямо навстречу бешено носившемуся в воздухе песку. Он зажмурил слезящиеся глаза. Песок забивался в рот и нос. Кирилл опустился на колени, пытаясь найти возможность укрыться от маленьких горячих снарядов. Несколько десятков царапин жгли его кожу и с каждой секундой, с каждой новой песчинкой, их количество увеличивалось.
Внезапно он почувствовал, что может спокойно сделать вдох. Ноги сами распрямились и понесли Кирилла вперёд. Руки остались прижаты к лицу, поэтому Кирилл не видел, куда идёт, но надеялся, что на пути ему попадётся какое-нибудь укрытие. Его тело будто бы отделилось от него и действовало само по себе, сопротивляясь ветру, песчинкам и даже самому Кириллу.
Всё прекратилось в один момент. Ноги, потерявшие где-то сандалии, перешагнули порог, красная дверь с хлопком закрылась, и Кирилл тут же потерял равновесие и упал на прохладный бетонный пол. Тело кололо от оставшихся снаружи песчинок, всё ещё бивших по его телу. Выждав несколько секунд, он осторожно пошевелил ногой.
— Не волнуйся, — послышался тонкий девичий голос. — Твои ноги всё ещё твои.
Кирилл задрал голову и увидел на лестничной площадке низкую рыжеволосую девочку в платье. Из-за полумрака он не смог рассмотреть её лицо.
— О чём ты? — Кирилл с усилием поднялся на ноги и отряхнулся, стараясь избавиться от набившегося всюду песка.
Девочка на мгновение смутилась.
— Ты не заметил? Ладно, не важно. Меня зовут Сайра, — она спустилась на одну ступеньку вниз, и её лицо оказалось на одном уровне с Кириллом. Глаза Кирилла успели привыкнуть к полумраку и он разглядел, что, как и у остальных Отверженных, у девочки были широко расставленные глаза и полные губы. На вид ей было около пятнадцати — по крайней мере по меркам Альянса. — Сай-ра! Это такая честь, я никогда до этого не видела жителей Совета вживую! — она широко улыбнулась и протянула вперёд левую руку.
— Не Совета, а Альянса, — поправил её Кирилл и коснулся руки девочки, ожидая рукопожатия, но вместо этого почувствовал тёплую металлическую поверхность. Взяв предмет в руки, он узнал в нём свою флягу.
— Разве это не одно и то же? — чуть склонив голову, спросила Сайра.
— Совет — правители, а Альянс — государство, — неохотно разъяснил Кирилл, откручивая крышку фляжки. Внутри оставалась вода.
— Так и думала, — воскликнула Сайра, и Кириллу послышался в её голосе непонятный искренний восторг.
Он отхлебнул из фляги и наконец задал свой главный вопрос:
— Что за чертовщина здесь творится?
Сайра перестала улыбаться.
— Пыльная буря. Они иногда здесь случаются, и тогда лучше не выходить из дома, если только ты не в Гвардии.
Из коридора первого этажа раздался скрип, громко заговорили голоса. Сайра спустилась ещё на одну ступень.
— Пойдём в твою комнату.
Кирилл посмотрел на дверь подъезда. Через щель намело небольшую песчаную горку.
— Если я вспомню, где она, — пробормотал Кирилл.
— Единственная незакрытая, — хихикнула Сайра и побежала по ступеням вверх, перепрыгивая через одну.
Кирилл вздохнул и пошёл вслед за девочкой. Сайра ждала возле его комнаты. В руке у неё была зажжённая свеча. Кирилл не стал спрашивать, откуда она её взяла.
— Больше не оставляй свои окна открытыми, — с сочувствием в голосе произнесла Сайра.
Кирилл вопросительно посмотрел на неё, вошёл в комнату и ахнул — на полу и диване, на маленьком холодильнике, на столе — всюду был песок. Само окно перестало быть прозрачным.
— Снаружи окна деревянные ставни. Слышишь, как стучат от ветра? Их обязательно нужно закрывать, если ты не дома, — наставляла Сайра, захлопывая входную дверь. Огонёк на её свече почти не реагировал на движения девочки. — Хорошо, что кто-то закрыл их до того, как песок превратил твою комнату в своё царство.
— Когда я уходил, окна были закрыты, — вспомнил Кирилл.
— Просто не нарушай правила, — попросила девочка, смахивая свободной рукой песок с изодранного дивана. — Здесь за это наказывают.
— Это я уже понял…
Каким-то образом ей удалось смахнуть с дивана весь песок. Улыбаясь, она села на самый краешек и выжидательно посмотрела на Кирилла.
— А что за Гвардия? — спросил Кирилл.
— Я не могу тебе об этом рассказывать, — извиняющимся тоном ответила Сайра.
Кирилл хмыкнул. Его ноги сильно болели, но он не хотел садиться рядом с Сайрой. Он не понимал, кто эта девочка и почему она с ним разговаривает, в то время как остальные Отверженные предпочитали игнорировать его существование. Однако прогонять её он тоже не хотел — пока она казалась достаточно дружелюбной.
— Там, в холодильнике, есть еда, если хочешь поесть, — предложила Сайра, перекладывая свечу из одной руки в другую. — Фрукты, овощи, молоко, мясо. Мясо надо готовить. После бури электричество снова включится.
Кирилл с недоверием покосился на засыпанный песком холодильник. Утром ему принесли тарелку с какой-то кашей, напоминающей блюда из дешёвых пищевых принтеров, и, к счастью, до сих пор он не чувствовал голода.
Сайра потянулась к тумбочке и, открыв её, извлекла оттуда длинную свечу и керамическую тарелку с трещиной во весь диаметр. Огонёк от её маленькой, выгоревшей наполовину свечки перебрался на фитиль большой свечи, и новые тени заиграли на стенах комнаты. Обдав пламенем нижнюю часть длинной свечи, девочка установила её на тарелку.
Кирилл заметил измятую бумажную пачку рядом с электрической плиткой и, смахнув с неё песок, взял в руки. Открыв её, он поморщился — изнутри исходил запах табака. Такие сигареты часто появлялись среди военных во Фраге.
— Сигареты?
— Да, — с непонятной радостью произнесла Сайра. — Я ещё пива принесла. У вас ведь одинаковые вкусы?
— У кого? — не понял Кирилл. Захлопнув пачку, он бросил её обратно к электрической плитке и туда же поставил свою флягу. — Я не переношу табак.
Сайра резко поднялась с дивана. На её лице было написано смятение.
— Прости, мне… мне пора, — она вновь улыбнулась, но что-то в выражении её лица заставило Кирилла понять, что она расстроена. — Доброй ночи, Кирилл. Следи за свечкой.
Всё ещё держа в руках свою свечу, она шагнула к двери. Открыв её, она, не оборачиваясь, вышла. Кирилл хотел было остановить девочку, но, поразмыслив, решил этого не делать.
Оглядев ставшую ещё более неуютной из-за темноты и песка комнату, Кирилл подошёл к холодильнику и открыл дверцу. В нос ему ударила тошнотворная смесь запахов, состоящая из сырого мяса и овощей. Поморщившись, он достал с полочки на внутренней стороне дверцы стеклянную бутылку с насыщенного цвета золотистой жидкостью внутри и захлопнул дверцу. Для того чтобы открыть крышку, пришлось воспользоваться лежащим в тумбочке ножом. Из бутылки вырвался резкий хмельной аромат.
— Проклятье! — пиво обожгло Кириллу глотку. Кажется, кто-то переборщил с перцем.
За диваном он нашёл подушку и тонкое одеяло, на вид не слишком чистые. Сделав глоток перчёного напитка, Кирилл опустился на скрипнувший под ним диван.

###

Дым над городом быстро развеялся, и аэрокары вновь влились в тонкую струйку на воздушной магистрали. Жиль перевёл взгляд на голограф — заявка в такси так и осталась в стадии обработки.
Взрыв застал его на выходе из частного сектора. Жиль скрылся от охватившей улицы паники в опустевшем кафе-баре. Взяв из дрожащих рук официанта порцию каши, он занял столик возле окна и принялся изучать новости. Официальной версии произошедшего до сих пор не появилось. Взрыв в Цитадели! Времена, действительно, меняются.
Когда с едой было покончено, Жиль решил посмотреть на злополучный отель своими глазами — с момента взрыва прошло больше получаса, а такси так и не появилось. На экране голографа высветилось уведомление о входящем вызове с незнакомого номера.
— Да?
— Жиль, — хриплый голос генерала Хоппинса, раздавшийся в левом наушнике, заставил Жиля выпрямиться по струнке. — Как проходит твой отпуск?
— Неплохо, сэр, — соврал Жиль.
— А станет ещё лучше.
— Что случилось, сэр? Что-то связанное со взрывом?
— Отставить вопросы! — скомандовал Хоппинс. — Машина на парковке торгового комплекса. Тебя проводят и проинструктируют. Отправляйся сию же минуту!
Жиль не сдержал улыбки. Наконец-то намечалось что-то интересное. Поход в клуб всё равно отменялся.
— Есть, сэр!
Жиль завершил звонок и побежал на парковку. Спустя девять минут аэрокар опустился перед вокзалом Цитадели.
На входе его встретил незнакомый солдат из «Эпсилона» и провёл к платформе специальной линии, расположенной уровнем ниже основных. Над посадочной платформой парил тёмно-синий «Беженец», своей формой напоминающий вагон поезда. «Беженцы» — бронированные челноки, которые могли похвастаться наличием собственного генератора щита с зарядкой на двадцать один час, запасным набором колёс и парочкой лазерных автоматов. Эти челноки нельзя было отнести ни к гражданским, ни к военным, так как, в отличие от первых, имели броню и вооружение, но в то же время не шли ни в какое сравнение с настоящей военной техникой.
— Каков маршрут? — поинтересовался Жиль, пока эпсилоновец подтверждал доступ через терминал.
— А ты вокруг посмотри, — недовольно буркнул в ответ тот.
Жиль на всякий случай огляделся, но не заметил ничего, что ответило бы на его вопрос.
— И что именно я должен увидеть, Пыжик?
— Всё, что тебе сейчас нужно видеть — это дверь челнока, — солдат оторвался от терминала и похлопал рукой по корпусу челнока. — Залезай.
— Ну, как скажешь. Был рад знакомству, Пыжик! — сказал на прощание Жиль. — Отличный инструктаж!
Внутри челнока оказалось просторнее, чем он ожидал. Салон этого «Беженца» был явно отделан для высших чинов: вместо трёх рядов жёстких пластмассовых кресел — обитые искусственной кожей диваны, вместо шкафчиков с обмундированием — мебель, стилизованная под тёмное дерево. Повсюду, разумеется, знамёна Альянса — семь звёзд на шёлковом синем полотне. В дальнем конце салона — маленькая уборная, рядом тумба с двумя принтерами. «Беженец» мог предоставить всё для комфортной жизни на протяжении нескольких недель. Или же — за пределами «Квадрата Совета» — на двадцать один час, пока генератор барьера не прикажет долго жить.
На одном из диванов восседал мужчина в тёмно-зелёной куртке.
— Прайс! — он потянулся до хруста в суставах. — Ну наконец-то, я уж думал, сдохну здесь со скуки.
— Мне сказали, что меня проинструктируют, но кого-кого, а тебя я точно увидеть не ожидал, — Жиль присел рядом. — Решил податься в армию, Ред?
— Не дождёшься, Прайс, — кисло поморщился Ред.
Приятным голосом автопилот объявил о начале движения по установленному маршруту. Время пути составляло сорок минут. Жиль попытался вызвать интерфейс, но обнаружил, что управление «Беженцем» для него заблокировано.
— Есть покурить?
Ред полез в задний карман брюк и вытащил помятую пачку с изображённым на ней скорпионом — знак производства Новерии. Несмотря на измятость пачки, сигареты в ней были целы.
— Дарю.
— Ты делаешься щедрым.
Жиль покрутил пачку в руке и, передумав курить, сунул её в карман своей куртки к покоящейся там электронной сигарете.
— Так что ты здесь делаешь? — поинтересовался Жиль.
— Вот сижу — на тебя гляжу, Прайс.
— И как видок?
— Даже хуже, чем обычно.
Впервые повстречавшись с Редом, Жиль посчитал его больным на голову идиотом и ошибся лишь наполовину.
— Вижу, ты не торопишься, — заметил Жиль.
— Куда торопиться? — усмехнулся Ред. — Сам слышал, сорок минут в запасе. Этот парадный катафалк едет напрямую в Лойс.
Жиль кивнул. Лойс был ближайшей к Ориону опорной точкой Армии за Барьером.
— Что от меня ожидается?
— Сейчас от тебя ожидается прослушать инструктаж. Правда, не от меня, но мой понравится тебе больше.
Автопилот проинформировал пассажиров о том, что «Беженец» приближается к границе Барьера. Жиль проверил дисплей своего голографа, где бегущая строка выдавала сообщение: «Ошибка синхронизации. Нет сигнала». Нет сигнала — нет соединения с Адамом, нет возможности связаться или отследить, нет возможности подключиться к фиксаторам, чтобы подсмотреть или подслушать.
Ред вытащил из кармана маленький чёрный кубик и положил к себе на ладонь. Устройство выпустило в воздух тонкий луч, и над ним появился голографический макет Ориона. Жиль узнал вытянутую Башню, окружённую невысокими зданиями.
Орудуя тонкими пальцами, Ред приблизил изображение, нашёл стоящее в отдалении от центра округлое здание и вывел его проекцию крупным планом.
— Это — Астрономический центр имени Гроссджагера.
— Кто такой Гроссджагер? — имя показалось Жилю знакомым.
— Какая на хер разница? — вспылил Ред. — Нас интересует сам центр. Там дублировались логи со всех терминалов Башни. Сегодня на границе получили исходящий оттуда сигнал бедствия. Твоё изначальное задание — отправиться туда, проверить сигнал и получить логи.
— Звучит несложно. Но в то же время слишком важно, чтобы отправлять туда предателя вроде меня.
— Большие задницы генералов так решили, — пожал плечами Ред. — Мы же решим иначе.
Он придвинул проекцию Астрономического центра к себе и ударил по ней кулаком. Трёхмерный макет красиво рассыпался на мелкие осколки.
— В Астрономический центр можешь не заглядывать. Были там выжившие или нет — надо же было додуматься посылать сигнал прямо под носом у киборгов! — а сейчас там уже никого нет. Так что отправляйся прямиком к Башне.
Башня возвышалась в самом сердце Ориона и наверняка патрулировалась отрядами киборгов.
— Хочешь, чтобы я полез в самую задницу? — уточнил Жиль.
— Да, хочу! Чтобы ты полез в самую задницу и вытащил для меня эту информацию, — Ред выключил устройство и убрал в карман куртки.
— Что мне всегда нравится — точный и чуткий инструктаж, — улыбнулся Жиль.
— Всё остальное на твоём голографе.
— Что вообще в этих логах? — спросил Жиль, просматривая полученные файлы и комментарии к ним. — Если я и получу твои файлы, то не смогу передать.
— А я здесь для декорации, по-твоему?
Жиль хмыкнул. Сидеть на месте и ждать было не в стиле Реда.
— Внимание, транспорт покидает пределы «Квадрата Совета». Возможны перебои… — автопилот резко отключился, не закончив предложение.
В «Беженце» погас свет. Челнок тряхнуло, когда из-за отключившегося двигателя он тяжело осел на пол тоннеля. Ред ударился ногой о столик. Обматерив его, весь Альянс и их технику, он пнул стол, и тот завалился на бок.
— Ёмкость заряда — 99 процентов, — сообщил автопилот, как только система запустилась вновь. — Место назначения будет достигнуто через десять минут.
— Там, — Ред указал на большой шкаф у себя за спиной, — твоя форма, пушки и прочее шмотьё.
Жиль открыл шкаф. Внутри его ждали чёрный комбинезон с фиолетовой нашивкой «Эпсилона», пистолет, штурмовая плазменная винтовка «Богомол», пять аккумуляторов к ней на тридцать выстрелов средней мощности каждый и стандартный набор вспомогательного оснащения, включая электромагнитные гранаты, способные на короткий срок выводить из действия роботов. Снаряжение было подобрано на удивление качественно. Заслуга генерала Хоппинса, командира Маука — или Реда?
— Признаться, я до сих пор удивлён, — заметил Жиль, переодеваясь. — Я думал, что узнаю о твоём появлении в Цитадели из выпуска новостей. Увижу портрет в рубрике «разыскиваются». Кстати говоря, сегодняшний взрыв…
— Ты слишком много смотришь визор, — Ред широко зевнул, лёг на диван, подложил под голову шёлковую голубую подушку и закрыл глаза. Правая пола его куртки отъехала в сторону, открывая кобуру с энергетическим пистолетом. — Возвращайся поскорее.
— Поскорее… — проворчал Жиль, застёгивая молнию комбинезона. — Это если не сдохну. Пока ты тут дрыхососишь.
Свою одежду он сложил в шкаф.
— Не смей просрать операцию, Прайс. Я буду следить за тобой.
— Ага, во сне.
«Беженец» резко замедлился и ещё через пару секунд опустился, накренившись назад.
— Ёмкость заряда… 98 процентов, — напомнил автопилот.
— Двигай, Прайс, — проворчал Ред, ворочаясь и стараясь поудобнее улечься на диване.
Жиль в последний раз проверил своё снаряжение, перебросил через плечо ремешок винтовки и выпрыгнул из транспорта. Половина «Беженца» покоилась на платформе, в то время как вторая — на разбитом монорельсе ниже. Платформа была заставлена грузовыми контейнерами, несколько таких были сдвинуты перед закрытым гермозатвором прохода на станцию. За контейнерами Жиль заметил тройку солдат, занятых установкой автоматических лазерных пулемётов. Один из них обернулся в сторону «Беженца». В углу платформы стоял маленький генератор, рядом с которым, прямо на полу, сидел щуплый парень. Он что-то быстро набирал на голографической клавиатуре. Три световых шара, размещённых по углам платформы, служили единственным освещением.
— Старший сержант Жиль Прайс! — раздался женский бас.
К забравшемуся на платформу Жилю подбежала низкая мускулистая женщина с узким разрезом глаз, грубыми чертами лица и короткими неестественно жёлтыми волосами.
— Лейтенант Лайтен, — представилась она, протягивая крепкую морщинистую руку.
— Всегда приятно видеть женщин в командовании, — Жиль ответил на рукопожатие.
— Ты задержался, — Лайтен заглянула ему за спину. — Неполадки?
— Ничего серьёзного, — махнул рукой Жиль. — Вижу, вы здесь неплохо устроились.
Лейтенант покачала головой.
— Мы недооценили количество противника и взяли стандартный генератор — Алан возится с ним, — Лайтен указала на щуплого парня. — Наш барьер вынесли спустя тридцать минут после начала операции. Кевину пришлось сдерживать их, пока мы не отступили, — Лайтен посмотрела куда-то в сторону рельсов.
Обернувшись, Жиль не сразу заметил фигуру в чёрном комбинезоне, распластавшуюся возле заваленного рельсового тоннеля. «Психо». По-видимому, без сознания.
— С заставой у нас в запасе ещё несколько минут, — сообщила лейтенант. — В любом случае долго мы не продержимся.
Всего Жиль насчитал четырнадцать человек, не считая щуплого инженера, «психо» и самой Лайтен. Этот взвод был послан выиграть время и обеспечить безопасное прибытие для Жиля.
— Если ситуация станет критичной — отступайте, — попросил Жиль. Как жаль, что его звание не позволяло отдавать приказы Лайтен.
— По плану мы должны вернуться на твоём «Беженце».
Они отозвали весь остальной транспорт, чтобы лишить взвод возможности отступить раньше времени. Жиль поморщился.
— Мы будем ждать тебя, старший сержант, — отрезала Лайтен. — Возвращайся как можно скорее.
Жиль переключил внимание на предстоящую операцию. Транспортная линия Альянса так и не дошла до Ориона: монорельс заканчивался в Лойсе, откуда грузы и пассажиры переправлялись до города по поверхности.
— На чём мне добраться до города?
— Тебя не проинструктировали? — удивлённо приподняла бровь Лайтен.
Ред, чёрт бы его побрал.
— На поверхности ждёт аэрокар. Там, — Лайтен указала мускулистым пальцем в дальний конец платформы, — шлюз, за ним ход, ведущий на поверхность. Мы откроем наружные ставни, когда ты будешь готов.
— Как я попаду обратно? Оставлять двери открытыми — явно не лучшее решение.
— Мы будем регулярно сканировать поверхность и при приближении чего-то похожего на твой аэрокар откроем шлюз снова.
Чего-то похожего… Если им повезёт, это будет аэрокар с Жилем, если нет — челнок, набитый киборгами.
— Они здесь! — закричал солдат у баррикады из контейнеров.
Что-то задребезжало. На металлической поверхности массивных дверей замелькали красные искры от лазерного резака. Солдаты схватились за свои винтовки. Щуплый парень в углу съёжился и забегал по клавишам в два раза быстрее. Лежащий среди рельс «психо» тихо застонал.
— Приготовиться! — крикнула Лайтен и бросилась к контейнерам.
— Держитесь, лейтенант, — крикнул Жиль ей вслед.
Жиль посмотрел на «Беженца». Лайтен пригодилась бы любая помощь. Реду придётся вступить в игру, если он хочет заполучить свои файлы. Стоило Жилю подумать об этом, как из открывшейся ниши «Беженца» показался лазерный пулемёт. Усмехнувшись, Жиль трусцой направился к шлюзу, ведущему на поверхность. Позади послышались выстрелы и больше громких приказов Лайтен.
За створками шлюза скрывалась кромешная темнота. Жиль нащупал в подсумке устройство ночного видения и покрутил его в руках. Вздохнув, он вернул его в подсумок: зрительные импланты сами перешли в ночной режим.
— Ладно, посмотрим, на что годятся новые глаза.
Квадратный коридор тянулся под углом и сужался ближе к выходу на поверхность. Подъём занял не больше двух минут — Лойс располагался не очень глубоко. В какой-то момент стало светлее — лунный свет проникал внутрь из открывшегося в потолке проёма — и импланты вернулись в нормальный режим. Жиль с удивлением обнаружил, что всё вокруг устлано слоем белого сверкающего снега. Он почти забыл, что за пределами «Квадрата» существует снег.
Основная часть Лойса находилась под землёй, наверху располагались лишь три невысоких здания и ремонтный ангар для челноков. Лазерный забор, ограждающий территорию ангара, давно не работал. Жиль оглядел пустые здания, отметив отсутствие повреждений. С каждым выдохом изо рта вылетало облачко белого пара. Насколько здесь холодно? Он не мог почувствовать — его имплантированное тело поддерживало постоянную температуру, необходимую для нормального функционирования органов, — а проверять данные через интерфейс он не хотел.
На поиск аэрокара ушло ещё три минуты. Он был спрятан среди деревьев за периметром забора и припорошился снегом. Жиль оглядел обтекаемый чёрный корпус, но не обнаружил ни эмблемы компании-производителя, ни названия модели. С виду транспорт напоминал гражданский аэрокар с двумя посадочными местами.
Жиль прикоснулся к круглой сенсорной панели на дверце, та среагировала, загоревшись зелёным светом. Внутреннее устройство выглядело предельно аскетичным: обычная панель из пластика с привычным голубым интерфейсом. Жиль активировал голограф, чтобы освежить в памяти и сопоставить все полученные инструкции.
Среди файлов, загруженных Редом, его внимание привлёк текстовый файл с комбинациями цифр, служащих, как догадывался Жиль, каким-то кодом доступа. Помимо этого интерес представлял трёхмерный макет Ориона с красной отметкой на одном из зданий на окраине города. Жиль увеличил масштаб, очертания зданий на макете стали прозрачными, и под ними проступила раскладка городских коммуникаций. Под строением, параллельно канализационному коллектору, начинался подземный тоннель, ведущий прямиком к Башне.
Жиль не сомневался, что киборгам известны все проходы к Башне, однако надеялся, что в городе их не осталось. Орион был захвачен больше месяца назад, а машины никогда не населяют захваченные города.
Прикинув маршрут, Жиль синхронизировал голограф с интерфейсом аэрокара, чтобы занести данные в программу автопилота — лететь ближе к лесу, заехать в город с восточной стороны, а оттуда всего два квартала до нужного здания, — и активировал двигатель.
Первые несколько секунд ничего не происходило. По нарастающему звуку Жиль понял, что аэрокар разогревается. Снег на лобовом стекле и на капоте мгновенно растаял, а ещё через пару секунд начал таять и снег вокруг его стоянки. Спустя полминуты аэрокар начал медленно отрываться от земли, набирая скорость, после чего рванул в нужном направлении. До сих пор Жилю не приходилось пилотировать транспорт за пределами Барьера, не считая электромобилей Отверженных. После аэрокаров на магнитной тяге, используемых под Барьером, Жиль чувствовал себя словно на родео. К счастью, полёт обещал быть недолгим.
У него было десять минут на то, чтобы подготовиться к предстоящей прогулке. С шумным вздохом Жиль откинулся на спинку сидения и принялся с помощью голографа настраивать интерфейс зрительных имплантов. Ему ещё не доводилось испытать свои усовершенствования в боевых условиях, и это беспокоило его не меньше, чем само задание. Он не мог в полной мере полагаться на собственное тело, а для солдата это равноценно приговору. Возможность вывести на интерфейс перед глазами данные с голографа напрямую, вроде радара или показателя заряда щита, казалась полезной, но в то же время мельтешащие на виду индикаторы могли отвлекать.
На восточном въезде никого не было. Предположения Жиля подтверждались — если в городе кто-то и есть, то только у Башни, центральной магистрали и Астрономического центра. Башня километрах в пяти отсюда, въезд со стороны центральной магистрали — в десяти, а Астрономический центр — на другом конце города. У Жиля есть небольшая фора.
Переключившись на ручное управление, Жиль снизил высоту и направил аэрокар в ближайший двор. Голограф засёк группу киборгов в километре от текущей точки. Сколько секунд потребуется им для того, чтобы обнаружить его? Пять? Или того меньше? Вероятность обнаружения снизится, если отключить голограф, но Жиль пока не был готов отправляться на вечеринку с киборгами без подстраховки в виде щита. Задав автопилоту координаты Астрономического центра, он на ходу выпрыгнул из транспорта. Аэрокар медленно пополз в нужную сторону. Это ненадолго отвлечёт их внимание.
Выдохнув облачко пара, Жиль быстро огляделся, перехватил винтовку и направился в сторону Городского Центра Информации, в котором и располагался запасной проход к Башне. Снег хрустел и скрипел под ногами. Район был ему знаком, он часто бывал здесь, когда приезжал к дяде и двоюродной сестре. Окна их квартиры как раз выходили на Центр Информации. За прошедшее время здесь мало что изменилось — не считая того, что все исчезли. Аэрокары на стоянках пленил толстый слой снега. Разрушений не было, по крайней мере в этой части города. Жилю доводилось слышать от кого-то, будто по городу были развешаны трупы, но, передвигаясь по дворам, он не заметил ни одного. Люди любят преувеличивать.
Когда до Центра Информации оставалось меньше ста метров, на интерфейсе возникло предупреждение. Единственный взявшийся из ниоткуда киборг во всей округе — и дежурит как раз у нужной двери. Возможно, внутри поджидают ещё несколько. Появившаяся на радаре точка начала движение в сторону Жиля.
Жиль спрятался за ближайшим аэрокаром, снял винтовку с предохранителя и направил на предположительное место появления киборга. Нужна точность, быстрая реакция и, главное, удача. Первое, что нужно сделать при столкновении с киборгом — сменить позицию. Второе — выстрел, а желательно несколько, прежде чем снова укрыться. Несмотря на внешнюю схожесть их тел с человеческим, выстрел в голову или грудь киборга обычно не приносит никаких результатов, так как контрольные матрицы, отвечающие за работу механического организма, располагаются в совершенно других местах. Их местонахождение, как правило, уникально, и голографу требовалось около минуты, чтобы его установить. Продержаться минуту в бою с киборгом — задача не из простых, потому как киборги не отсиживаются в укрытиях, а идут напролом.
Наблюдая за точкой на радаре, Жиль прикидывал траекторию будущего выстрела. Действия киборга легко предсказать, имея боевой опыт. Рука, поддерживающая ствол винтовки снизу, начала дрожать. Он немного отвык от этого: от чувства опасности и ускоренного сердечного ритма, от рукоятки винтовки, от чувства страха при вслушивании в лязгающие шаги. Как ему этого не хватало. Приближение смерти — единственное, что заставляло его чувствовать вкус жизни.
Жиль спустил курок, одновременно срываясь с места. Ярко-зелёный плазменный заряд вылетел из дула винтовки. Киборг показался из-за угла, разминувшись с зарядом на пару сантиметров. Лазерный луч оставил тёмное пятно на асфальте в том месте, где мгновение назад сидел Жиль. Второй зелёный заряд полностью расплавил шею робота. Тяжёлая голова с грохотом свалилась с плеч. Красные огоньки мигнули и отключились.
Жиль занял место за другим аэрокаром на противоположной стороне улицы и просканировал киборга. Как оказалось, удача сегодня на его стороне. Тело киборга осталось стоять, вывернув руки под неестественным углом. Голограф подтвердил уничтожение контрольной матрицы.
— Надо же…
Перекинув винтовку через плечо, Жиль побежал к торцу Городского Центра Информации. Непримечательная металлическая дверь с предупреждающим знаком — перечёркнутый человечек в красном кружке — гласила: «Только для обслуживающего персонала!». Рядом мерцала сенсорная панель. Как только Жиль приблизился, дверь отъехала в сторону, открывая тускло освещённый коридор.
— Хм.
Кто-то добрался сюда раньше. Ред? Маловероятно, разве что у него выросли крылья или к заднице пристёгнут реактивный двигатель. Если верить сканеру, в здании никого не было. На то, чтобы изучить сенсорную панель и коридор на предмет отпечатков пальцев, подошв или других следов, не было времени: киборги скоро будут здесь. Убрав винтовку за спину, Жиль вытащил из кобуры пистолет. Установив среднюю мощность заряда и активировав автонаведение, он вошёл в здание. Медленным шагом, держа пистолет наготове, Жиль преодолел коридор и попал в комнату безопасности. Ни один из терминалов не функционировал, зато прямо над ними на стене висел экран с эвакуационным планом здания. Сверившись с ним, Жиль прошёл к техническим помещениям, где располагался спуск в подвал.
В подвале было темно. Зрение мгновенно сменило режим, позволяя увидеть, что пол покрыт метровым слоем замёрзшей воды. Попробовав ступить на него, Жиль убедился, что лёд его выдержит. Интересующий его напольный люк был похоронен под слоем замёрзшей воды — по крайней мере до того, как некто прожёг дыру диаметром, точно соответствующим размеру крышки люка. Судя по подтаявшему льду и каплям влаги, это произошло недавно. По гладкой линии среза Жиль сделал вывод, что использовался лазер. По крайней мере, кто-то избавил его от необходимости тратить на это время.
Как ни странно, тоннель не был затоплен. Жиль оказался в просторном помещении со столом, на котором одиноко стояла серая керамическая кружка. Рядом валялась вырезанная крышка люка. Терминалы здесь тоже были отключены, а все двери, кроме двух дальних, заблокированы.
Внезапно раздавшийся гул заставил Жиля поднять пистолет. Звук исходил из лифтовой шахты за одной из открытых дверей. Голограф продолжал настаивать, что поблизости никого нет. Заняв позицию в проёме, Жиль снял пистолет с предохранителя. Кто бы это ни был, именно он пришёл сюда первым. Интуиция подсказывала, что это не киборг.
Платформа подъёмника остановилась. Жиль выскочил из-за угла, держа палец на спуске.
— Так ты благодаришь меня за выполнение твоей работы, Прайс? — невозмутимо спросил человек в чёрном комбинезоне, прищуривая и без того узкие глаза.
— Томас… — Жиль опустил оружие, удивлённо глядя на нашивку «Эпсилон» на рукаве мужчины. — Что ты здесь делаешь?
— Работаю, как и ты, Прайс, — Томас быстрым шагом прошёл мимо него. — Не будем терять время.
Жиль убрал пистолет и последовал за ним.
— Лайтен не говорила, что ты здесь. Я не смог засечь тебя.
— Экспериментальное оборудование, — коротко пояснил Томас. Вернувшись в комнату со столом, они прошли через другую открытую дверь и вышли к ещё одной лифтовой платформе, на этот раз грузовой. — Раз ты заявился сюда, у тебя должны быть необходимые коды доступа.
Жиль поравнялся с Томасом и осмотрел уходящий далеко вперёд тёмный тоннель. Бегущая строка на панели управления просила ввести пароль для разблокировки. Жиль синхронизировал свой голограф с панелью и воспользовался переданными Редом файлами. Свечение панели сменилось на светло-голубой. Металлическая калитка отъехала в сторону. На стене рядом засветилась схема шахты — она проходила под городом до самой Башни.
— Хорошо, что электричество есть, — заметил Жиль.
— Мобильный генератор, — Томас первым зашёл на лифт. — Поторопись, Прайс.
Жиль ступил на платформу, и в ту же секунду калитка вернулась на своё место. Лифт плавно поехал вглубь шахты.
— Как давно ты здесь? — спросил Жиль.
Он заметил несколько порезов на форме Томаса и медицинский пластырь на кисти правой руки.
— Два с половиной часа. Пришлось повозиться с генератором.
Должно быть, его отправили сразу после получения сигнала.
— Ты смешно выглядишь, когда думаешь, — Томас странно улыбнулся. — Маук послал меня для подстраховки. Ты же знаешь, нельзя полностью полагаться на предателей.
Задача слегка осложнилась: передача данных Реду может не состояться.
Лифт неожиданно встал, когда в конце тоннеля показался опущенный стальной затвор.
— Дальше энергии нет, так что придётся пройтись, — сказал Томас и спрыгнул с платформы.
Перед глазами возникали одно за другим сообщения о противнике. Ближайшая пара точек находилась в каких-то двухстах метрах от них. Жиль сжал в руках винтовку и спрыгнул на монорельс.
— Их там не меньше сотни.
— Больше, — ответил Томас, орудуя лазерным резаком.
— Вдвоём против сотни? — Жиль крепче перехватил рукоятку винтовки.
Вырезанная стальная пластина с грохотом упала. Томас пристегнул резак к поясу и полез в образовавшийся проём. Жиль посмотрел на замершую платформу и полез следом.
Они оказались в просторном лишённом света помещении, заставленном грузовыми контейнерами. Слева в углу валялись разбитые планшеты и пластиковые тарелки. Томас уже ждал в дальнем конце, поставив одну ногу на нижнюю перекладину металлической лестницы. Жиль знал, что им стоит поторопиться, но в то же время ему хотелось задержаться, чтобы как следует осмотреться. Предупреждения продолжали появляться — несколько киборгов уже приближались к ним.
— Прайс! — крикнул Томас и начал подъём.
Жиль бросился вслед. Лестница уходила вверх по узкой шахте. Томас стремительно преодолевал перекладину за перекладиной. Жиль с трудом поспевал за ним. В стене справа показался открытый проём, ведущий в какой-то кабинет. Томас проигнорировал его и продолжил лезть вверх.
— Как далеко? — спросил Жиль, догадываясь, каким будет ответ.
— На самый верх.
За десять минут они одолели всю лестницу, миновав с дюжину других проёмов, и оказались в просторной округлой комнате, опутанной проводами и наполненной бесчисленным количеством неработающих экранов и терминалов. Киборгов здесь не было — пока.
— Скоро будут здесь, — заметил Жиль, следя за точками на радаре. Голограф засёк одиннадцать киборгов этажом ниже. Вернуться тем же путём не получится. — Где мы?
— Купол Башни, — Томас внимательно осмотрел терминалы. Жиль мог только догадываться, для чего тут такое обилие техники. — Там, у стены, под большим экраном два терминала. Бери все диски, что найдёшь.
Жиль не знал, почему Томас указал именно на эти два, но решил не спрашивать. Томас был выше его по званию и, судя по всему, понимал в происходящем значительно больше. Приблизившись к экрану, Жиль неожиданно понял, что стены купола прозрачные. Сквозь стекло он увидел движущиеся внизу фигуры.
— И там тоже, — пробормотал Жиль, опускаясь к терминалу.
— Нам повезло, что нет роботов.
Томас остался стоять по центру комнаты, где через широкие углубления в полу и потолке проходил металлический стержень. Радар перед глазами мешал, поэтому Жиль отключил его и достал лазерный нож. Просканировав терминал, он вырезал диски вместе с куском корпуса.
— Что мы собираемся делать?
— Я думаю, — Томас вызвал интерфейс своего голографа.
Жиль обрезал тянущиеся из бронированной коробки терминала провода и переключился на соседний. Послышался приближающийся топот механических ног. И почему «Архангел» не сделал киборгов, например, парящими?..
— Крыша! — Томас запрыгнул на металлический стержень и пополз по нему вверх. — Быстро!
— Секунду! — Жиль вырвал последний диск из корпуса и сунул в подсумок. Оставалось надеяться, что накопители не пострадали. — Готово!
В открытом проёме показался первый киборг. Его правая рука, заканчивающаяся дулом винтовки, дёрнулась, извергнув лазерный луч. Жиль ощутил дрожь в теле, когда энергетический щит принял на себя выстрел. Генератор щита был рассчитан на восемь часов пассивного использования — или двадцать прямых попаданий средней мощности. Теперь — уже меньше.
Швырнув в сторону двери электромагнитную гранату, Жиль бросился к стержню. Томас добрался до самого верха и теперь ощупывал потолок. Стеклянная панель отошла вверх, но полностью не открывалась. Ярко-красные вспышки осветили комнату. На этот раз дрожь в теле была такой сильной, что Жиль едва не сорвался.
— Твою мать! — заорал Жиль, толкая Томаса вверх. — Шевелись!
Панель поддалась и отлетела в сторону. Томас ухватился за края люка и подтянулся на крышу. Лямка съехала с плеча Жиля, и винтовка полетела вниз. Когда Жиль наконец выбрался на крышу, его щит был на пределе.
Удерживать равновесие на куполообразной крыше было непросто, ботинки скользили по обледенелой поверхности, и Жиль вцепился в шпиль, чтобы не упасть. Томас сделал то же самое. Жиль прикинул, что у них от силы оставалось минуты две до того, как киборги тем или иным способом доберутся до них.
— А здесь красиво.
Холодный ветер трепал волосы. Лунный свет превращал снег в блестящее одеяло, укрывающее город. Жиль вспомнил, что у него в кармане лежит пачка сигарет. Покурить, стоя на вершине Башни в опустошённом городе, пока киборги решают, как лучше тебя прикончить — такая возможность выдаётся раз в жизни.
— Какой теперь план? С честью бросимся вниз? — улыбнулся Томасу Жиль, раскуривая сигарету от голографа. — Может, пришибём своими телами пару жестянок.
Томас указал на небо. К Башне стремительно приближался сверкающий огнями тёмный силуэт.
— Челнок киборгов? — Это было быстрее, чем Жиль предполагал.
— Аэрокар, — не без удивления возразил Томас.
Яркие огни оказались фарами. Чёрный аэрокар с рёвом подлетел к куполу.
— Это… — Жиль выронил изо рта сигарету.
Томас толкнул Жиля в открывшийся салон. Уже находясь в аэрокаре, Жиль выхватил из кобуры пистолет и трижды выстрелил по показавшейся из люка руке-винтовке киборга. Томас запрыгнул следом, перевёл управление на ручное, включил максимальное ускорение и повёл аэрокар прочь от Башни. Двигатель работал на пределе своих возможностей, но держался хорошо.
— Я не знаю, какого чёрта, но теперь это моя любимая модель аэрокара! — Жиль с нежностью погладил панель управления.
Томас просмотрел журнал на терминале.
— В качестве точки маршрута был назначен Астрономический Центр, но, облетев город, аэрокар не нашёл его и отправился обратно к владельцу голографа, с которым был синхронизирован.
— Вот, что должно быть в любом хорошем аэрокаре: и пьяного тебя до дома довезёт, и от толпы киборгов в нужную минуту зад унесёт! — Жиль поставил пистолет на предохранитель и убрал в кобуру. Беглый осмотр тела не выявил видимых повреждений. Из-за имплантов он не чувствовал боль, поэтому не мог полагаться на собственные ощущения. — Фух! Возвращаемся в Лойс.
— Нет, — отрезал Томас. — Летишь со мной. Я передам тебя под арест за сговор с террористами.
Жиль поразмыслил. Если и отправляться в заключение из-за Реда, то стоило хотя бы вручить ему его несчастные логи. Жиль выхватил пистолет, одновременно снимая с предохранителя, но Томас перехватил его руку и вырвал оружие. Последним, что Жиль увидел, прежде чем погрузиться во тьму, была рукоятка собственного пистолета.
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«…спустя десять лет после закрытия проекта Кассандры Маук из-за непредсказуемых мутаций, приводивших к преждевременной смерти образцов, доктора Сартр, Резвель и Жаднов опубликовали результаты своего пятилетнего эксперимента по развитию эмбриона с полноценным генетическим контролем, получившего название «Делайн». Несмотря на сопротивление общественности, проект получил одобрение и поддержку Совета.
Первый Делайн был создан в 2170 году, ныне он возглавляет подразделение Делайнов, входящее в состав экспериментальных войск Армии Совета. Члены подразделения «Делайн» также выполняют роль консультантов при Департаменте Внутренних Дел. Невозможно не отметить иронию, заключающуюся в том, что главой экспериментальных сил Альянса вот уже восемь лет является последний оставшийся в живых Маук…»
Дженни с детства знала, что Делайны создавались как ответ совершенным машинам, но о том, что они предназначались на замену Маукам, она никогда не слышала. Она вообще не слышала ни о каких других Мауках, кроме главы экспериментальных войск.
Всплывшее окошко, напоминающее, что через пятнадцать минут начинается занятие, загородило текст. Дженни раздражённо фыркнула и быстрым движением указательного пальца смахнула его, возвращаясь к статье, найденной в архиве публичных данных Альянса. Статья датировалась девяносто четвёртым годом за авторством какого-то журналиста по фамилии Ким, но никогда не публиковалась в Сеть. Это двенадцатая неопубликованная статья, связанная с экспериментальными войсками, обнаружившаяся в архиве.
Несмотря на то, что было уже почти три часа дня, Дженни оставалась в ночной сорочке. Она встала в шесть утра — в это время давался общий сигнал подъёма, — но на завтрак и обед в столовую не ходила и провела всё утро за изучением статей. Доступ к архиву Дженни получила по распоряжению её ментора, Бена Бренана. Он был разочарован, узнав, что ей ничего не известно ни об истории Армии Совета, ни об экспериментальных войсках в частности. «А ещё дочь майора!»
Дженни потянулась к кнопке на корпусе терминала и выключила его. Три серебряные звёздочки описали круг, блеснув острыми концами, и голо-интерфейс растворился в воздухе. Вздохнув, Дженни подошла к шкафу. На единственной не пустующей полке хранился армейский комплект: три пары носков и нижнего белья, синяя майка без рукавов, камуфляжные брюки и высокие ботинки на заклёпках — два месяца назад она бы рассмеялась, если бы кто-то сказал, что настанет день, когда у неё будет всего два комплекта одежды.
Дженни взяла одежду с полки и, нахмурившись, пристально оглядела комнату: маленькое, но чистое помещение без лишнего декора и без единого окна. Койка у правой стены с функцией авто-застилки, слева стол с маленьким портативным терминалом на нём, а также простой белый стул, придвинутый к столу, и встроенный в стену шкаф. Фиксаторы — устройства микроскопических размеров — могли быть установлены где угодно. Конечно, все записи с фиксаторов обрабатываются ИИ «Адам», а не людьми, но она всё равно чувствовала себя некомфортно. Вопреки всем рамкам приличия, они могли быть установлены даже в общих туалетных комнатах, расположенных на этаже.
Но, как ни странно, наблюдение там беспокоило Дженни меньше всего. Всякий раз, выходя за пределы своей комнаты, она испытывала тревогу от наблюдения иного рода — вездесущих взглядов Делайнов. К счастью, ни в уборных, ни в душевой, которую она посетила пока всего один раз, Делайнов не встречалось — как, впрочем, не встречалось и кого-либо ещё. От младшего сержанта Смита Дженни узнала, что этот жилой блок является закрытым и предназначен для гостящих в Цитадели офицеров и что большинство комнат практически всегда пустуют, но всё равно постоянно опасалась, что, выйдя в коридор или зайдя в туалет, столкнётся лицом к лицу с кем-нибудь из настоящих военных, возможно, с ветераном войны, и тот с удивлением и непониманием будет глядеть на неё, молоденькую девушку, каким-то образом занявшую одну из комнат по соседству с ним. Она не хотела вопросов и особенно не хотела, чтобы кто-нибудь из тех, кто мог знать майора Райса, узнал её. Именно поэтому Дженни решила для себя, что душевую и уборную будет посещать только из крайней необходимости и в дневное время.
Дженни быстро переоделась и взглянула в зеркало, встроенное в дверцу шкафа. Волосы на голове росли с пугающей скоростью: ещё месяц назад кончики едва доставали плеч, а теперь они волнами спускались до середины спины. Есть ли в военной части устройства для стрижки? Можно ли ими воспользоваться бесплатно? И у кого бы это узнать — не приставать же с такими мелочами к командиру Мауку или Бену Бренану!
Приведя волосы в порядок настолько, насколько возможно в её текущих условиях, Дженни разблокировала дверь с помощью голографа и вышла в ярко-освещённый коридор военной части. Прямо напротив её комнаты, между двумя дверями, ведущими к другим блокам, располагался лифт, у которого дежурил Делайн. Этим утром Дженни прочитала, что в Альянсе насчитывается двести тридцать Делайнов. Восемьдесят из них находятся на стадии обучения в Дриде. Военную часть каждый день патрулируют тридцать пять Делайнов, ещё пятьдесят несут дежурство в ключевых точках Цитадели, остальные разбросаны по всей территории «Квадрата». Почему-то Дженни всегда казалось, что Делайнов больше, чем сто пятьдесят.
— Доброе утро, — поздоровалась с Делайном Дженни, поздно сообразив, что уже давно не утро.
Следуя установленной привычке, он ничего не ответил, а только холодно посмотрел ей вслед.
В прошлые дни Дженни добиралась до корпуса «психо» через центральный холл на первом этаже, но сегодня она решила попробовать воспользоваться другим путём и пойти через столовую. Желудок ответил на это решение громким урчанием. Завтрак она пропустила, но, если повезёт, свою обеденную порцию ещё сможет получить.
Над проёмом, ведущим в столовую, висело табло, где отображались режим работы, расписание приёмов пищи и меню на сегодняшний день. Дженни собиралась подойти поближе, но замерла на месте, заметив двоих мужчин, в одном из которых она узнала Ника Маука. Его собеседник стоял к ней спиной, поэтому она могла видеть только его тёмные волосы и худую спину, обтянутую тканью чёрного комбинезона. Дженни встала под табло и сделала вид, что с интересом изучает его. Она немного побаивалась мистера Маука, но в то же время у неё накопилось много вопросов, которые попросту некому больше было задать.
— Я проверил аэрокар. К Прайсу много вопросов.
Дженни удивлённо моргнула. «К Прайсу»?
— Разрешите! — бодрым тоном пробасил солдат над ухом Дженни.
— К-конечно, — испуганно пролепетала она, попятившись в сторону, чтобы пропустить группу из трёх бритых налысо молодых людей.
Занятие начнётся меньше чем через пять минут, она не могла терять время, простаивая здесь, если не хотела опоздать и иметь дело с недовольством Бена, но и уйти просто так теперь не могла.
— …не стоит торопиться с выводами, лейтенант, — донёсся до неё голос командующего. — Я свяжусь с тобой позже.
— Каждая петля всё крепче затягивает узел, сэр, — с этими словами, будто адресованными ей, темноволосый мужчина с узким разрезом глаз прошёл мимо Дженни.
— Мисс Райс, — поприветствовал её Ник Маук. — Полагаю, Вы успели заучить наизусть состав каждого из блюд?
Дженни слегка опешила. Резко обернувшись, она подняла руку в военном приветствии.
— Сэр, простите… никак нет, сэр! — со всей громкостью, на которую она была способна, доложила Дженни. По крайней мере именно так солдаты отчитывались её отцу. — Я просто изучала меню!
— Вольно, рядовой, — Дженни показалось, что уголки его губ слегка поднялись.
Дженни опустила руку и застыла в нерешительности. Проходящие мимо солдаты отдавали командующему честь, с интересом поглядывая в её сторону.
— У тебя есть вопросы, Дженнифер? — спросил Ник Маук.
Из столовой доносились вкусные запахи, и пустой живот жалобно заурчал. Дженни виновато опустила взгляд.
— Я… я случайно услышала Ваш разговор, сэр… И я слышала… — внезапно на неё нахлынула волна возмущения: почему она мямлит сейчас, когда речь зашла о чём-то действительно важном! — Вы говорили что-то о Прайсе. Речь шла о Жиле? Я имею право знать!
Жиль Прайс приходился ей двоюродным братом, сыном сестры отца. Они давно не общались — с тех пор, как его отправили на какое-то долгое секретное задание, — но она лелеяла надежду, что он вернулся и служит в Цитадели, как прежде, и хотела найти способ связаться с ним. До сих пор ей было запрещено совершать звонки и отправлять сообщения — даже доктору Артёму Новицкому.
— Как командующий я несу ответственность за всех своих людей, Дженнифер. И не имею необходимости отвечать на вопросы о них всем желающим, — Ник Маук взглянул на голограф. — А вот своевременно посещать занятия — это твоя прямая обязанность. Подполковник Бренан не терпит опозданий.
— Но… — не успокаивалась Дженни.
— Смирно, рядовой! — мистер Маук выпрямился, гордо выпятив вперёд грудь и заложив руки за спину.
Его властный голос заставил Дженни вытянуться, задрав голову. Она не могла не отметить, что повелительный тон и офицерская стать были командующему к лицу.
— И никаких «но»! После занятий жду Вас в своём кабинете, рядовой. Кругом! На занятие — бегом марш!
Только сейчас Дженни заметила исходящий от мистера Маука приятный запах парфюма. Она послушно развернулась и трусцой побежала прочь от столовой. Голос командующего отдавался гудящим эхом в её голове. Может быть, ей послышалось? Может быть, они говорили не о Жиле, а о ней?
Спустя три минуты Дженни выдохлась и неторопливо пошла дальше — на занятие она всё равно уже опоздала. Коридор завернул в маленький холл, выделанный белой плиткой. Поначалу Дженни подумала, что забрела на территорию Делайнов, однако, увидев на одной из дверей красный крест, поняла, что оказалась в медпункте. У медпункта был свой лифт, которым ей захотелось воспользоваться, но рядом обнаружился проход на лестницу, а Бен неоднократно повторял, что ей будут полезны любые физические нагрузки, какие она только сможет найти.
Одолев один пролёт, Дженни остановилась, чтобы отдышаться.
— Неужто это Дженнифер Райс!
На площадке второго этажа, облокотившись на перила, стоял мужчина лет тридцати пяти на вид, в плотной бордовой кофте с высоким воротником и тёмно-зелёных брюках. Выражение заросшего щетиной лица не внушало доверия. Никаких опознавательных знаков на одежде Дженни не заметила — более того, на его руке даже не было голографа. Причёска — выбритые виски и затылок в сочетании с копной спадающих с макушки на лоб тёмных волос — была далека от стандартов внешнего вида солдат, да и мужчин Альянса в принципе.
— Да-да, дочь майора — героя Совета, ныне напичканная имплантами Дженни Прайс, — он широко улыбнулся, обнажая маленькие белые зубы. — Хреновая пунктуальность, совсем как у братца.
Этот человек точно не солдат Альянса. Террорист? Прямо в военной части? Дженни видела репортаж о взрыве в отеле по визору, когда ужинала в столовой в день прибытия в Цитадель.
— Кто вы..? — Дженни инстинктивно сделала шаг назад. — Вы знакомы с моим братом?
— Конечно, кто же не знает Прайса. Этот прославленный герой сейчас протирает штаны в местной клетке.
— Вы знаете что-то о Жиле?
— Приходи в столовую после своих уроков, — обронил мужчина и, обойдя её, принялся спускаться.
Дженни сжала кулаки, судорожно думая, как ей поступить. Остановить его, воспользовавшись своей силой? Что если он будет сопротивляться? К тому же, это поднимет шум, мужчину арестуют, и тогда Дженни так ничего и не узнает о Жиле.
— Я… Я вам не верю! — крикнула Дженни ему вслед. Сердце колотилось в её груди, и она почти физически ощущала, как сгустился воздух вокруг неё. — Вы преступник!
— Ну и заебись, — не прекращая спуска, ответил он. — Брату твоему тогда полная жопа.
Подозрительный мужчина скрылся из виду прежде, чем Дженни успела сказать ещё что-то. Она разжала руки и провела ими по волосам, пытаясь успокоиться. Этому человеку что-то известно о её брате, и ему зачем-то нужна она, Дженни. Правильнее всего в её ситуации было бы пойти на встречу с ним, расспросить его о Жиле, а затем арестовать.
Перепрыгивая через ступеньку, Дженни поднялась на четвёртый этаж и вышла к знакомому переходу между центральным и восточным — «психо» — корпусами. Переход был сделан из прозрачного пластика, и Дженни улыбнулась красивому виду на небольшой зелёный парк прямо под ним. Здесь, как и повсеместно на территории под Барьером, не было и следа зимы. Климатические системы не предполагали снега как такового — он был непрактичен и даже вреден для экосистемы Альянса, — но Дженни помнила, что на земле и на макушках высоких деревьев за барьером Ориона в это время всегда лежал снег. Нередки были и страшные снежные вьюги, когда кудрявые вихри ударяли в немую стену Барьера. Снег всегда восхищал её.
Дженни остановилась, чувствуя, как стремительно расширяется внезапно образовавшаяся внутри неё пропасть, и зажмурилась, чтобы сдержать слёзы. В клинике Жаднова, в промежутках между таблетками и нескончаемой головной болью, она думала об Орионе, вспоминала отца и друзей, дома и улицы, праздники и своего пса. Но довольно быстро она поняла, что каждое воспоминание, каждая мысль об Орионе только расширяли дыру в ней. Несмотря на то, что ей хотелось проваливаться в неё бесконечно долго, упасть в эту дыру с головой, она знала, что не должна этого делать. Её жизнь ещё не закончилась и, хотя она сомневалась, что у неё что-то получится, она не могла сдаться без боя — ни один Райс бы так не поступил.
На противоположном конце перехода дежурили двое Делайнов. Они, казалось, не обратили никакого внимания на её состояние.
— Добрый день, — поздоровалась Дженни.
Ей никто не ответил. Кажется, она начинала привыкать к этому.
Коридоры корпуса «психо» она поспешила пройти как можно быстрее, чтобы избежать пристального внимания со стороны местных обитателей. Она не знала никого из других «психо», но то, как они на неё смотрели во время первого визита с Беном, ей очень не понравилось.
В просторной классной комнате, обшитой металлическими панелями, перед двумя рядами деревянных парт в парящем с тихим гудением кресле сидел её ментор — грузный седоволосый мужчина с жёстким лицом, одетый в белую рубашку и синие брюки. Он неотрывно смотрел на голографическое изображение, проецируемое встроенным модулем кресла.
— Ты опоздала, — сделал замечание Бен, как только дверь отъехала в сторону, пропуская Дженни в класс.
Та вытянулась по струнке и отдала честь, на что Бен вяло махнул рукой.
— Простите, — виновато произнесла Дженни, занимая первую парту. — Я говорила с командующим Мауком.
— Ты можешь говорить хоть с самим Создателем, но сделай милость, не опаздывай, — недовольно проговорил Бен. — У нас и так мало времени.
— Простите, Бен.
Бен Бренан, руководитель подразделения «психо», входящего в состав экспериментальных войск Армии Совета, сильнейший «психо» подбарьерной территории, лично обучал её. Несмотря на преклонный возраст и почти полную парализацию, Бен светился энергией, и всегда был готов продемонстрировать свою силу — как интеллектуальную, так и психо-физическую.
Дженни активировала аудиозапись на голографе — все лекции она, прямо как в школе, записывала. Бен задавал вопросы на общую эрудицию и беседовал с ней о вещах, не связанных с её способностями. Дженни не понимала, для чего нужны такие занятия, но не могла не признать, что ей они нравились.
— Ты просмотрела, что я просил?
— Да, я начала изучать историю создания экспериментальных войск.
— И начала, конечно же, с Мауков и Делайнов, — тон Бена заставил её почувствовать себя неловко. — Я не отслеживал твои посещения, но твой интерес к нашим «совершенным» легко предсказать. Молодёжи интересны Мауки и Делайны. Но пристальное внимание тебе нужно уделить не им, а нашему скромному подразделению. История, перечень полномочий и ограничений, общая статистика. Я хочу, чтобы ты ознакомилась с этим в первую очередь.
Дженни серьёзно кивнула, решив, что сегодня же вечером прочитает о подразделении «психо» всё, что сможет найти.
— Обещаю, сегодня же займусь этим.
— Что ж, о чём мы говорили вчера? — прикосновением кончиков пальцев к сенсорной панели на подлокотнике Бен переместил кресло вперёд и повис над проходом между партами. — Ах да, мы остановились на прикладных задачах «психо» в любом отдельно взятом сражении. Прежде чем продолжить, поговорим немного о боевых действиях в принципе, о простой тактике ведения боя. С чего начинается планирование предстоящей битвы?
— С мощной атаки, — уверенно ответила Дженни. — Главное — скорость действий.
— Молодая девушка, а рассуждает прямо как кровожадный наёмник, — поморщился Бен. — Первое, что ты планируешь в предстоящем сражении — это защита. Пока ты как следует не продумаешь защиту, о наступлении лучше даже не думать. Первая атака не решает исход всего боя, хотя и способна серьёзно на него повлиять. Тем не менее, «психо» нельзя на это полагаться.
— Значит, защита, — повторила Дженни, обдумывая слова Бена. — В первую очередь нужна защита. Но что о ней думать? Ведь у нас есть щиты…
— Именно поэтому я и просил тебя ознакомиться с материалами в информационной базе. В отличие от обычных солдат, «психо» не имеют щитовой защиты, генерируемой голографом.
— Почему? — удивилась Дженни. Мысль о том, что «психо» вступают в бой с киборгами без какой-либо защиты, показалась ей дикой.
— Такой щит рассчитан на поглощение и рассеивание, — Бен надавил пальцами на пульт под правой ладонью, — а для голографа нет разницы между энергией его носителя и воздействием извне. Щитовая защита будет поглощать твою собственную энергию — несложно догадаться, к чему это приведёт.
Раздался треск. Кресло Бена тяжело приземлилось. Дженни приподнялась с места и прочитала на сенсорной панели красное предупреждение: перегрузка системы.
— Конечно, ты можешь использовать щит, — поспешил добавить Бен. — Но на поле боя тебе в любой момент могут потребоваться твои способности. Запомни раз и навсегда: твои способности — и есть твоё главное оружие и лучшая защита. Этому будут посвящены твои первые практические уроки — тебя научат создавать щит, держать и восполнять его. И лишь после этого ты сможешь приступить к физике.
Дженни лишь неуверенно покачала головой.
— Но всему своё время, — сказал Бен, плавно отрываясь от пола. Сенсорная панель кресла продолжала мигать красным, а значит он перемещался с помощью своей силы — и при этом выглядел совершенно расслабленно. — А пока расскажи мне о своём опыте с мячиком. Дай мне детальное описание собственных ощущений.
Последующие полтора часа Бен слушал Дженни и рассказывал о собственных секретах концентрации, после чего попросил её попробовать создать вокруг себя щит. Она попыталась собрать и удержать энергию вокруг себя, но вместо этого отбросила в разные стороны пять парт и несколько деревянных стульев. Мебель с ужасным грохотом ударялась о металлические панели, которыми были обшиты стены класса. Один из стульев полетел прямо на Бена. Дженни заметила это слишком поздно и открыла рот в бесшумном крике. Но Бен не сдвинулся с места. Стул застыл в десяти сантиметрах от него, а затем медленно проплыл назад и встал ровно на своё прежнее место.
— Ты плохо контролируешь свою энергию, — заключил Бен, покачав головой. — Впрочем, это нормальное явление для новичка. «Психо» тренируются годами, чтобы овладеть своей силой. К сожалению, у нас нет такого количества времени на твою подготовку, поэтому с этого момента ты начнёшь ускоренный курс тренировок. Расставь, пожалуйста, столы и стулья на свои места.
На выполнение этой задачи у неё ушло неимоверное количество сил, так как тяжёлые деревянные парты постоянно норовили выскользнуть из пут, которыми Дженни мысленно их обвязывала, а когда она пыталась поднять их, то физически чувствовала их вес, её тело не выдерживало нагрузки, и эти наиважнейшие предметы интерьера доголографической классной комнаты с раскатистым грохотом падали на пол. По прошествии десяти минут на своё место вернулся лишь один стол и одна пара стульев. В итоге Бен, на протяжении этого времени молча наблюдавший за ней, сам расставил оставшуюся мебель по местам. К удивлению Дженни, он смог одновременно поднять все столы вместе со стульями, на весу выстроить их в ряд и плавно опустить, не прилагая никаких видимых усилий.
— Как? Они же весят… — Дженни едва не расплакалась от собственной слабости. — Как будто я сама пытаюсь поднять их одной рукой! Такого не было тогда, в клинике..! Когда я смяла того робота, я не чувствовала…
— Никто не становится мастером на первом уроке, — кресло Бена оторвалось от пола. — Уже поздно, на сегодня мы закончим. Есть ли у тебя какие-нибудь вопросы?
Дженни собиралась отрицательно покачать головой, но внезапно ей вспомнился Орион. Вспомнились солдаты, стреляющие в наступающие изуродованно-человеческие фигуры киборгов с руками-винтовками, и их рассыпающиеся искрами щитовые барьеры. Грохот и металлический лязг, с которыми киборги переставляли ноги, поднимаясь по лестнице…
— Я чувствую всплески, — кресло Бена бесшумно повисло в шаге от парты Дженни — ей пришлось задрать голову, чтобы видеть лицо ментора. — Дженни, я просил не вспоминать об Орионе.
— Простите, сэр, — Дженни привыкла к тому, что Бен каким-то образом угадывал ход её мыслей. — Я хотела спросить, почему у киборгов нет щитов, как у нас.
— Ты ведь знаешь принцип работы нашей щитовой защиты?
— Ну, они встроены в голограф… — неуверенно ответила Дженни, глядя в деревянную поверхность парты. Только сейчас она заметила, как много на ней царапин и сколов. — И создают поле или… энергетический барьер. Как Барьер, который окружает и защищает «Квадрат Совета».
— Барьер, окружающий Совет — это, однако, совершенно другая форма энергии, — возразил Бен, — нельзя сравнивать её с индивидуальной щитовой защитой. Твой щит поглощает энергию только до определённого предела и только энергию определённого рода. Барьер не пропускает внутрь ничего. Ни света, ни воздуха, ни людей, ни другие физические тела. В основе его — принцип отражения. В основе щитов с голографа — принцип поглощения. Это разные физические понятия.
Дженни беспомощно растянулась на парте, схватившись за голову.
— На этом мы закончим, — Бен поплыл к большому учительскому столу, на ходу добавляя: — Продолжай тренироваться. Выбирай среднего размера объекты. Какой-нибудь стул вполне подойдёт. Только будь аккуратнее: в случае значительных повреждений личных покоев нам обоим не избежать выговора от Маука.
Последние слова Бен проговорил с улыбкой.
— Бен… — Дженни поднялась из-за парты, задвинула стул с помощью своей силы и, взглянув в глаза Бену, нервно сглотнула. Она собиралась спросить о Жиле, но в последний момент передумала. Почему-то ей казалось, что Бен не ответит ей, даже если и знает что-то. — Спасибо за занятие. Хорошего вечера.
Дженни запомнила путь в столовую, но не стала совершать столь опрометчивый поступок и идти туда сразу. Первым делом она вернулась в свою комнату. Рядом со столом лежала её неразобранная дорожная сумка, на самом дне которой покоился пистолет, подаренный доктором Артёмом Новицким.
Дженни покрутила оружие в руках, привыкая к весу. Предохранитель, смена режима огня, ничего сложного. Главное — выстрел в упор с любым видом оружия работает одинаково смертоносно. О чём говорил ей на уроке Бен? Прежде чем планировать атаку, сперва нужно продумать защиту. Что ж, как он сам отметил, «психо»-способности — и есть её лучшая защита. Сплющить человека должно быть так же легко, как того киборга, если постараться. Дженни зажмурилась и помотала головой, отгоняя картину вылезающих изо рта внутренностей. Нет, никого сплющивать она бы не стала, это слишком жестоко.
Дженни задрала майку и убрала пистолет за пояс брюк так, чтобы в любой момент без труда его выхватить. Потренировавшись несколько раз в выхватывании пистолета из-под майки, она пришла к выводу, что лучше достать его «психо»-энергией — удобнее, быстрее и вдобавок куда более неожиданно. Хотя выхватить рукой было бы надёжнее. Она ещё не забыла летающие столы в классе Бена.
Майка слишком облегала тело, из-за этого пистолет сразу бросался в глаза, поэтому ей пришлось вытащить из сумки и надеть фиолетовую толстовку. На левом рукаве был проделан специальный вырез под голограф. Дженни вспомнила, как эту толстовку в качестве очередного подарка принёс ей Артём вместе с остальной одеждой и как она пообещала посмотреть её позже, а потом просто закинула в сумку, чтобы наполнить её хоть чем-то. Не забыл ли Артём о своей подопытной? Дженни проверила дисплей голографа, но значок в верхней части экрана так и не сменился — ей до сих пор не открыли доступ в Сеть. Сейчас она отдала бы что угодно за возможность поговорить с кем-то, готовым её понять.
С камуфляжными брюками фиолетовая толстовка смотрелась чуть лучше, чем ужасно, но переодеваться и подбирать сочетания было некогда. Убрав руки в просторные карманы толстовки, Дженни подошла к зеркалу и с решительным видом кивнула своему отражению.
Делайн, дежуривший у лифта, смерил её, как ей показалось, презрительным взглядом. Дженни постаралась ответить тем же, проходя мимо него. На следующем повороте она обернулась, чтобы убедиться, что её не преследуют. Делайн остался стоять у лифта.
Второй раз за день она шла этими коридорами, но на этот раз её интересовала не обеденная порция — хотя живот по-прежнему напоминал о себе жалобным урчанием. Рядом со столовой находилось маленькое помещение, которое, как объяснял младший сержант Смит, было открыто по ночам или в те редкие дни, когда столовая не работала. В этой комнатке стояло несколько принтеров, с помощью которых солдаты могли купить что-то за свои деньги. Дверь была открыта.
За горой металлических ящиков, о содержимом которых Дженни могла только догадываться, она увидела его ботинки. Грязные высокие ботинки с туго зашнурованными толстыми красными шнурками. Дженни всегда обращала много внимания на обувь. Например, туфли командующего Маука — начищенные, лакированные, с чуть загнутыми кверху концами. Шнурки тонкие, дорогие. В нынешний век, когда уход за обувью ограничивался применением аппаратов «Бутфорта», дешёвых, как мороженное, иметь нечищеные ботинки считалось верхом неряшливости.
Дженни с сожалением убедилась, что вокруг никого нет, и направилась внутрь, крепче сжимая пистолет сквозь ткань кофты. Ей с трудом удавалось сдерживать дрожь в руках. Она справится. Главное, не показывать своего страха.
Террорист сидел на одном из верхних контейнеров, свесив ноги. На его глаза были надеты видеоочки в толстом корпусе, отливающем серым в свете потолочных ламп. Дженни остановилась на расстоянии от него, так, чтобы её было видно из коридора.
— Ты ведь вряд ли проходила южный пляж в «Последнем Живом»?
— Что? — неожиданный вопрос ввёл Дженни в замешательство.
Дверь позади неё с шелестом задвинулась, отрезая единственный путь к отступлению. Дженни мысленно нащупала рукоятку пистолета.
Мужчина снял очки, подождал, пока они сложатся вдвое, а затем вчетверо, превратившись в маленькую пластинку, и убрал во внутренний карман своей куртки. От того, каким взглядом он осмотрел её, Дженни стало дурно. Как будто её сквозь одежду облапали грязными руками.
— Значит, не играешь в игры, — заключил мужчина. — Как насчёт фильмов? Цифровые или с живыми актёрами?
— С живыми актёрами, — неуверенно ответила Дженни.
— Старые книги, старый формат фильмов… Сраный город старого образца!
Дженни передёрнуло от ругани. На территории Альянса было запрещено использовать нецензурную брань. Это показывало неуважение к ней как к человеку и как к девушке. Теперь она была почти уверена, что этот мужик пришёл прямиком из Новерии. Но в таком случае у него должна быть «психо»-аура. Бен говорил, что «психо» чувствуют друг друга на расстоянии. Дженни ощущала силу Бена, в то время как от этого человека она не чувствовала ничего, кроме опасности.
— Если это всё, что вы хотели сказать, то…
Мужчина спрыгнул с контейнеров и подошёл к отшатнувшейся от него Дженни.
— Ты вообще ничего не знаешь? Где Жиль был последние несколько месяцев, где он был вчера и где он находится сейчас?
— Что вы знаете о нём? — Дженни была готова в любую секунду выхватить пистолет. — Говорите!
— Прайс прямо сейчас находится здесь, в военной части. В тюрьме.
— Почему он там? — недоверчиво спросила Дженни.
— Ладно, придётся тратить время на предысторию, — вздохнул мужчина, прислоняясь к одному из контейнеров. — Жиля подозревают в предательстве с того самого дня, как он вернулся со своего последнего задания. Ну или, вернее, как его, по кусочкам, принесли с его последнего задания в Новерии, — он усмехнулся. Дженни с ужасом смотрела на него. — Вчера твой братец сумел подтвердить все обвинения, просрать миссию и угодить в тюрьму.
Это было слишком похоже на ложь. Но чего добивается этот террорист?
— Ничего такого не слышала, — осторожно ответила Дженни. — Сомневаюсь, что Жиль мог предать Совет.
Мужчина рассмеялся.
— Ну, разумеется, об этом не станут кричать на каждом углу, — он запрыгнул обратно на контейнер и посмотрел на неё. — Сесть не хочешь? Если контейнеры для тебя высоковаты, а пол — холодноват, то я подсажу, — и тут же усмехнулся: — Да, да, можешь не отвечать. Год назад твоего брата отправили внедриться в ряды «Отверженных» в Новерии. Миссию свою он перевыполнил: вместо внедрения предпочёл попробовать стать полноценным «Отверженным» и остаться там насовсем. Но Жилю на заднице никогда спокойно не сидится. Он устроил себе такие неприятности, что оказался выброшен по частям неподалёку от Барьера его же любимыми «Отверженными». И ему ещё повезло, что его нашли какие-то натуралисты. Информация о найденном за пределами Барьера теле солдата, состоявшем в розыске, просочилась в Сеть. Хоппинс успел перехватить тело и поместил под свою защиту.
— Генерал Хоппинс, — вспомнила Дженни. — Жиль служил Хоппинсу до того, как его перевели в экспериментальные войска.
— Хоппинс и запихнул Прайса в эти самые экспериментальные войска, когда узнал, что его скоро отправят к жопе на задворки.
— Моего брата? — не поняла Дженни.
— Да нет же, Хоппинса. Сколько лет он там уже сидит?
— Отец рассказывал мне, что три года назад его перевели в 355-е Убежище. Это почётный пост…
— Сторожить кучку мусора на окраине цивилизации? Торчать под землёй, как сморщенный корнеплод, или созерцать Барьер и мимо проходящую фауну за ним? Очень почётный, — фыркнул мужчина. — В общем, пока доктор Жаднов собирал тело Жиля в своей клинике, — Дженни поморщилась при упоминании этого неприятного доктора, — генерал Хоппинс собирал по кусочкам его репутацию и в итоге смог доказать, что Жиль действовал полностью согласно ситуации. Прайса официально оправдали, дело быстренько замяли, но клеймо «предателя» так и закрепилось. Завтра трибунал, причём по принципу «ещё в первый раз было понятно, кто такой этот Прайс». У твоего брата нет шансов.
Мужчина замолчал, давая Дженни переварить полученную информацию. Она покачала головой, открыла было рот, чтобы что-то сказать, но, передумав, закрыла его и опустилась на один из небольших контейнеров позади себя.
Ей отчаянно хотелось решить, что сказанное этим неприятным человеком — ложь. Однако после последнего визита на позапрошлый Новый Год Жиль никогда больше не приезжал и даже не звонил. Отец говорил, что он на каком-то важном, долгом задании… Она забеспокоилась ещё больше, когда однажды выяснила, что номер его голографа заблокирован.
Но если этот человек говорит правду, то получается… её брат был предателем.
— Вы не из Армии Совета, — проговорила Дженни, глядя в пустоту перед собой. — Жиль работает на вас…?
— Не на меня, но цели у нас с ним пару раз пересекались, — с готовностью ответил мужчина.
Что, если он пытается оклеветать его брата?
— Вы из «Отверженных»?
— Я что, похож на долбанутого фанатика? — возмутился тот.
Дженни кивнула, но не потому, что считала, что мужчина был на него похож, а потому что всё встало на свои места.
— Значит… Жиль работает на вас, — повторила Дженни.
— Я же сказал, что не на меня, — рассердился мужчина. — Какая вообще нахрен разница, на кого он работает? Сегодня на Альянс, завтра на «Отверженных», послезавтра на свой собственный хер — что это меняет?
Дженни недоумённо посмотрела на него. Почему он настолько открыто об этом говорит? Думает, что она, дочь майора Армии Совета, просто так примет факт, что её брат работает на террористическую организацию и обвиняется в предательстве?
— За предательство Совета, тем более двойное, его казнят. Но сначала будет допросная. Ты ведь знаешь, как допрашивают обречённых?
Дженни вздрогнула. Совет… подвергнет её брата пыткам? Пытки запрещены уставом Армии Совета, вместе с любым другим умышленным причинением физического или психологического вреда гражданам.
Гражданам — но не предателям.
Эксперименты над людьми тоже были запрещены нормами этики и закреплены на законодательном уровне, но это не помешало Альянсу проделать то, что они сделали с ней. Это настоящая его сторона. Альянс, который бросает подвергшийся нападению город на произвол судьбы, превращает выживших, напуганных потерявших всё людей, в экспериментальные образцы и использует для своих целей. Она гражданка Альянса, но у неё нет никаких прав. У неё отобрали всё, дав взамен силу, о которой она никогда не просила. Силу, которая принадлежит даже не ей, а Совету.
— Вы хотите освободить Жиля?
— Вроде того. Мне нужно встретиться с ним — и для этого мне нужна ты.
Дженни опустила голову.
Её брат работает на террористическую организацию. Он предал всё, во что верил её отец. И теперь один из террористов просит её помощи в спасении Жиля.
Дженни приучили любить Альянс, восхищаться последним человеческим государством, добившимся процветания и безопасности на своей ограниченной территории. Совет подарил миллионам возможность жить в мире не хуже того, что был до «Квадрата». Этот мир стоил того, чтобы за него бороться и его защищать, но некоторые этого не понимали. Некоторым было недостаточного того, что людям удалось сохранить. Некоторые думали только о себе. «Отверженные», террористы, преступники, не считая главных врагов в лице «Архангела» — они ставили под угрозу всё то, что осталось у человечества. Армия была призвана бороться с ними во имя сохранения мира. И Дженни была готова примкнуть к этой борьбе. По крайней мере раньше — до того, как в том лесу появились Делайны.
Жиль предал Совет, но он по-прежнему её брат. Возможно, он увидел Альянс таким, каким теперь видела его Дженни, и это заставило его отвернуться от Армии? Но «Отверженные»! Из того, что Дженни о них слышала, они были теми ещё отбросами — аморальными, жестокими, живущими скорее животную, чем человеческую жизнь. Или террористы…
Всё это было слишком сложно. Ей хотелось поговорить с Жилем лично. Она всё ещё не была готова довериться этому мужчине, но если он прав, то она может никогда больше не увидеть брата — последнего близкого ей человека. Кем бы он ни был, это не меняет того, что Жиль всегда был добр с ней. Если он выбрал террористов — у него наверняка имелась веская на то причина. Как бы он поступил на её месте?
— Откуда я знаю, что всё это не ложь? — устало спросила Дженни. — Что Жиль был предателем? Что он в тюрьме сейчас?
— А зачем мне врать? — ответил вопросом на вопрос террорист, спрыгивая с ящика. — Поспрашивай в части, кто-нибудь да расскажет тебе историю Прайса.
Больше всего на свете Дженни хотела, чтобы всё это оказалось одним страшным сном. Больше всего на свете она желала проснуться в своей кровати в Орионе. Чтобы не было никакой атаки киборгов, никакого Жаднова, никаких имплантов в её теле и никакого экспериментального подразделения — и чтобы её брат не был преступником…
Грязный ботинок оказался рядом с кистью её руки, покоящейся на холодной поверхности контейнера. Дженни убрала руку и немного отодвинулась, пытаясь сохранить дистанцию.
— Так что ты решила?
— Я хотела бы сперва поговорить с Жилем, — твёрдо сказала Дженни.
— Валяй. Да только тебя и на шаг к нему не подпустят.
Дженни вздохнула.
— Но вы хотите сказать, что вы можете попасть к нему?
Мужчина усмехнулся, смерив её оценивающим взглядом.
— Да, могу.
Дженни снова вздохнула. Мужчина засунул руку в карман куртки.
— Попасть к твоему брату в гости будет непросто, — вынув руку, он раскрыл ладонь, на которой лежал маленький, словно из картона, квадратик, — но вот эта хреновинка на голографе Ника Маука сильно облегчит задачу.
Дженни вопросительно посмотрела сначала на предмет, а потом на мужчину.
— Эта безобидная безделушка не причинит тебе вреда. И никому не причинит. Ты просто дотронешься до голографа Маука, и, вуаля, у нас есть доступ.
— Дотронуться до голографа командующего Маука? — опешила Дженни.
— Ну или до его руки, на которой надет голограф, тоже сойдет. Не трясись ты так! Повторяю, это безопасно. Устройство исчезнет раньше, чем его кто-то заметит.
— Но…
— Ну что опять за «но»?! Потрогать Маука за руку — это не должно быть для тебя проблемой: ему будет приятно, а ты сможешь помочь брату, — раздражённо вскинул руки мужчина. — И все в выигрыше.
Дрожащей рукой Дженни забрала таинственный предмет и сжала в кулаке.
— Я буду ждать тебя на первом этаже в мужском туалете главного корпуса, — сообщил террорист, отворачиваясь. Он завернул за ряд ящиков, в дальнюю часть комнаты, где располагались два принтера.
— Я не пойду в мужской туалет! — возмутилась Дженни.
— А я не пойду в женский!
Дженни в нос ударил холодный ночной воздух, пропитанный запахом влажной зелени. Мужчина стоял у большого открытого окна и что-то высматривал на улице. Сначала Дженни удивилась, увидев окно, но потом сообразила, что через него транспортные челноки доставляют грузы.
— Когда вы хотите, чтобы я..?
— Через час мы должны быть в тюремном блоке. У меня есть планы на вечер, поэтому, если через сорок минут ты не явишься, я отменяю этот цирк, а твоего брата ждёт верная смерть, так что шевели своей тощей задницей.
Почти беззвучно к окну подлетел тёмно-красный аэрокар с номером, начинающимся на «15». Номерной код означал, что транспортное средство приписано к одной из территорий «Квадрата Совета», но Дженни не была уверена к какому именно. Номера аэрокаров Цитадели начинались с нуля и единицы, номера аэрокаров Ориона — с сочетания «87».
Дверь, ведущая в заднюю часть салона, открылась. Дженни удивлялась дерзости этого мужчины. Он находился на территории военной части, передвигался свободно, и даже Делайны не смогли обнаружить его до сих пор.
— Как вас зовут? — спросила Дженни вдогонку террористу.
Он уже наполовину залез в аэрокар, но обернулся к ней. На губах его возникла странная улыбка.
— Ред.
Псевдоним. Дженни где-то читала или слышала, что террористы, относящиеся к неким «Теням», отказываются от обычных человеческих имён и берут псевдонимы, зачастую используя наречие «Отверженных». Почти как странствующие торговцы, о которых она тоже где-то слышала.
— Я хочу помочь своему брату, Ред, — твёрдо сказала Дженни. — И не пытайтесь меня обмануть.
Ред что-то бросил ей. Она не сумела это поймать, но воспользовалась своей энергией и таким образом спасла от падения на пол. Брошенный предмет оказался баночкой, содержащей протеиновую кашу, обогащённую питательными веществами для насыщения организма после перенесённых заболеваний дыхательной системы. Баночка, благодаря внутренним терморегуляторам, оставалась тёплой.
— Твой брат — болван ещё тот, но он знал, что к чему. Надеюсь, ты тоже догадаешься.
Дверца тут же закрылась, транспорт опустился ниже окна и на глазах Дженни исчез — буквально растворился в воздухе.
Дженни ещё несколько минут смотрела на улицу. Окно из складского помещения выходило на озеленённый дворик с тренировочной площадкой, где она уже успела дважды погулять. А на противоположной стороне от площадки возвышался корпус «психо».
Она только что заключила договор с террористом. Если об этом кто-то узнает…
Ник Маук. Ей предстояло как-то поместить полученный предмет на его голограф… Дженни взглянула на квадратный лоскут, с виду похожий на бумажный обрывок, гадая, для чего он может быть нужен, и убрала его в карман. Как только она подошла к двери, ведущей в коридор, та неожиданно открылась. С ужасом Дженни увидела перед собой Делайна. Беловолосая девушка, мало чем отличающаяся от Делайна, дежурившего возле её комнаты. На серый комбинезон, украшенный синими полосками, был приколот пластиковый бейдж с именем — Элис Делайн.
— Что тебе нужно здесь? — холодно спросила женщина, буравя Дженни белёсыми глазами.
— Я… — Дженни запнулась, но тут же приказала себе собраться с мыслями. — Я зашла посмотреть, — она показала баночку, — могу ли я получить свою порцию здесь, чтобы не идти в общую столовую.
— Столовая — место, предназначенное для приёма пищи всего гарнизона военной части, за исключением особых ситуаций. Ты не имеешь привилегий в выборе места питания.
— Я просто хотела проверить.
— Каким образом ты вскрыла ящик?
— Какой ящик?
— Из которого достала то, что сейчас держишь в руке, — с каждой секундой Дженни чувствовала, как была всё ближе к провалу. Если её арестуют, то всё пропало.
— Я просто хотела есть, — с нажимом повторила она. — Извините. Я согласна получать еду в столовой, как все. Я могу идти?
— Зачем тебе пистолет?
Дженни вздрогнула. Оружие по-прежнему было заткнуто за пояс брюк и надёжно прикрыто толстовкой. Элис резким движением задрала её и вытащила пистолет.
— У тебя нет разрешения на ношение оружия, — Элис осмотрела пистолет со всех сторон, словно надеясь обнаружить что-то на нём. — Партия данной модели ограничена. Где ты получила это?
— Командующий Маук разрешил мне! — возразила Дженни, попытавшись выхватить пистолет из рук Элис. — Он в курсе!
— Я доложу об этом, — Элис пристегнула пистолет себе на пояс и отступила в сторону, открывая проход. — Можешь идти.
— Я же сказала, у меня есть разрешение! — упрямо повторила Дженни, сжимая кулаки и чувствуя внезапную злость. На мгновение она ощутила текстуру каждого объекта, находящегося в этой комнате, включая комбинезон Элис. — Слышите?!
— Следовало получить официальное разрешение, прежде чем начинать носить оружие с собой, — спокойно проговорила Элис и, не дожидаясь ответной реплики, развернулась и покинула помещение.
Дженни вышла вслед за ней. Раздражение понемногу спадало. Её не заподозрили — по крайней мере пока. Зато теперь у неё был на один повод больше, чтобы незамедлительно отправиться в кабинет Ника Маука.

###

Пройдясь взглядом по перечню личных дел и убедившись, что нужные номера картотеки получили отметку «перемещено в архив», Лукас свернул голографическое окно.
Отправляя Люиса с сопровождением в отель, Лукас считал вероятность вмешательства террористов минимальной. Эта ошибка стоила нескольких жизней, включая двух его подчинённых. После инцидента в столице Альянса доверие населения к Армии значительно снизилось. Департамент Внутренних Дел инициировал внутреннюю проверку, которая коснулась в первую очередь Делайнов. Лишь два часа назад Лукас получил разрешение вернуться к обязанностям и покинул следственный изолятор. Несмотря на отстранение от дела Люиса, он не собирался останавливать расследование исчезновения Джонсона.
Сэмюэль Джонсон исчез за несколько минут до взрыва, и Лукас не мог не подозревать, что два этих события были связаны. Голограф торговца информацией перестал передавать сигнал вскоре после того, как тот покинул кафе-бар. Маячок, установленный Лукасом для отслеживания его передвижений, также был отключён. Скорее всего, с торговцем поработали представители террористической организации — ему довелось на собственном опыте убедиться в серьёзном технологическом преимуществе «Теней» перед Альянсом. Группа, отправленная в арендуемую Джонсоном комнату, вернулась ни с чем. Патрули обыскали каждый переулок Цитадели, но никаких следов найти не удалось — ни устроивших взрыв террористов, ни торговца. Единственной зацепкой в этом деле была состоявшая с Джонсоном в деловых отношениях мисс МакКейн.
Алиса МакКейн — двадцатилетняя уроженка Нортберга, барьерного города на северо-западе Альянса. Родители — образцовые служащие на металлургическом предприятии с безупречными личными досье. В психологическом портрете девушки отмечен тип интуитивного интроверта. Выпускница колледжа имени Катсику Мику, ведущего обучение по традиционной методике, по направлению прикладного программирования широкого профиля, общий балл выше среднего. Среди характеристик, данных куратором, отмечены дисциплинированность, исполнительность, сосредоточенность, а также замкнутость и неумение работать в группе, что является характерным для её психологического портрета. Общая оценка — неудовлетворительная с жёлтой рекомендацией к прохождению корректирующей терапии. Зарегистрированы частые пропуски занятий и единичная попытка мошенничества при выполнении экзаменационного задания. Нарушения по части образования проверялись городским подразделением ДВД по гражданским делам, делом МакКейн занимался лейтенант Ллойд Масвелл Анисон. Лукас вызвал ещё одно голографическое окно, расположил его рядом с досье Алисы и попытался найти личное дело лейтенанта. Система выдала ошибку — такого досье не существовало. Лукас произвёл поиск по упоминаниям. Как ни странно, это имя встречалось только в личном деле Алисы МакКейн — и нигде больше. Тот, кто удалил досье Ллойда, либо плохо поработал, либо сохранил упоминание в профиле девушки намеренно.
— Элис, — проговорил Лукас, поворачиваясь на своём кресле к закрытому белыми жалюзи окну. Они тут же приоткрылись, впуская в кабинет отблески искусственного солнца. По плану сегодня ожидался дождь. — Мне нужно задать несколько вопросов.
— Слушаю, — отозвался женский голос в наушнике.
— Два года назад ты проходила стажировку на северо-западе.
— Верно.
— Я уверен, что читал доклад, сделанный тобой в отношении офицера по имени Ллойд Масвелл Анисон.
— Я составляла его по окончании стажировки. Мы расследовали убийство руководителя отдела ДВД по борьбе с наркотиками, генерала-майора Канвальда.
— Этого доклада больше нет в базе данных.
— Действительно? — интонация Элис не изменилась, но Лукас почувствовал её удивление.
— Нет сведений и об офицере Анисоне.
— Тебе нужна характеристика?
— Краткая, — подтвердил Лукас. — А также, по возможности, портрет.
— Мне нужно немного времени, — Элис несколько секунд молчала. — Ллойд Масвелл Анисон, на момент моего отчёта тридцатилетний офицер родом из Фрага, выпускник Академии ДВД. В тринадцать лет, во время рейда «Отверженных» в месяц Скорпиона 2171, потерял всех членов семьи, спустя три месяца был усыновлён учёным-биологом по имени Найджел Сомов. После выпуска из Академии был отправлен в Нортберг в качестве сотрудника подразделения по гражданским делам. Занимался мелкими правонарушениями, получил звание лейтенанта и возглавил один из участков. В месяц Льва 2194-го попал под подозрение по делу об убийстве генерала-майора Канвальда на его прогулочной яхте и одновременно с этим исчез. Мы предполагали, что он покинул Альянс, примкнув к «Отверженным» или «Теням», — Элис сделала паузу. — Детали дела и портрет пришлю в течение двадцати минут.
— Джейкоб? — спросил Лукас, сделав паузу в одну секунду.
— В коме. Прогноз тот же.
— Понял. Спасибо, — Лукас отключил связь.
К этому моменту ДВД должны были уже опросить МакКейн. Получить расшифровку допроса удастся не раньше, чем процедура проверки в отношении Делайнов завершится. Лукас закрыл досье, посмотрел на время, синхронизировал голограф с терминалом и открыл свой почтовый ящик. Зашифрованный отчёт от Роберта Делайна с научно-исследовательской площадки в Дриде пришёл ровно в пять.
Наушник голографа издал писк, сигнализируя о входящем звонке. Лукас свернул почту, активировал запись разговора и ответил на звонок.
— Мистер Делайн! — услышал он взволнованный голос девушки. — Простите, я узнала код Вашего голографа через планшет-терминал Джонсона.
— Добрый вечер, мисс МакКейн. Для чего Вам это понадобилось?
По её сбивающемуся дыханию и паузам между словами Лукас определил, что девушка двигается в быстром темпе. Согласно данным «Адама», появившимся на интерфейсе терминала, Алиса находилась в парковой зоне, прилегающей к торговому комплексу «Брукс». Фиксаторы на территории всего комплекса не функционировали.
— Контора Джонсона закрывается в семь вечера… я имею в виду, формальный отдел продаж. После его исчезновения все прекратили работу, но я… я осталась там, чтобы перепроверить кое-что… Час назад пришли какие-то люди, я была в кабинете, сработала сигнализация. Запасная сигнализация… На случай проникновения… Она сработала. Там был человек… я не смогла разглядеть его. Но мне показалось… Он пришёл за мной. Я ушла через запасной выход… Я боюсь, что они могут ждать меня дома, — судя по звукам, она остановилась. В её голосе отчётливо звучала паника. — Я не знаю, куда идти.
Ближайшая патрульная группа находилась в жилой зоне в километре от «Брукс». Лукас отправил распоряжение с дополнительным комментарием. ДВД должен был приставить наблюдателей к помещению, занимаемому Джонсону, а также к месту жительства Алисы МакКейн.
— Почему Вы считаете, что Вас преследуют?
— У меня… — Алиса запнулась, — У меня есть личный терминал Сэмюэля. С полным доступом ко всем его информаторам по всему Альянсу и за его пределами. С полным архивом. Здесь терабайты информации…
— Оставайтесь в текущем районе, придерживайтесь людных мест, парков, ресторанов. К вам направлен ближайший патруль. Прямо сейчас отключите голограф и измените своё местоположение.
Звонок оборвался в ту же секунду.
— Рассел, — обратился Лукас к Делайну, дежурившему в диспетчерской. — Требуется обработать записи с фиксаторов в «Брукс» за последние двенадцать часов. Отследи передвижения МакКейн и всех вечерних посетителей комплекса. Приоритет — красный.
— Занимаюсь, — отозвался в наушнике Рассел.
Лукас разблокировал верхний ящик стола. Пристегнув кобуру с энергетическим пистолетом на пояс, он выключил терминал и вышел в коридор военной части. Двое Делайнов, вызванных им ранее, уже ждали возле двери.
— Пункт назначения — торговый комплекс «Брукс», квадрат 49А. Возможный противник — агенты «Теней», количество — от одного до трёх, — сообщил Лукас по дороге к наземной парковке. — Избегать конфронтации в публичных местах. Не вступать в ближний бой. Приоритет первый — защита гражданского лица. Приоритет второй — захват противника.
— Поддержка? — спросил Жан Делайн.
— Патрульная группа ожидается в течение восьми минут.
Тёмно-синий служебный аэрокар, украшенный влажными дорожками от начавшегося дождя, блестел в свете уличных фонарей. Лукас занял переднее сидение и задал автопилоту координаты. Сопровождающие его Делайны сели сзади. Аэрокар мягко взмыл в воздух и направился к общему потоку транспорта, а затем поднялся выше общего трафика — для специальных служб законом была предусмотрена возможность использования над-магистрального воздушного коридора — и, не превышая установленную скорость, полетел над цепочками из сотен разноцветных кабинок. Навстречу им пролетели три медицинских реаникара и один спасательный челнок.
На голограф Лукаса пришло сообщение от Элис с профилем Ллойда Анисона, портретом и трёхмерной реконструкцией. Лукас открыл составленный им портрет террориста, встреченного в кафе-баре, чтобы убедиться, что у этих двух лиц имелось минимальное число схожестей. Однако результаты лингвистического анализа, проведённые Лукасом на основе короткого разговора с террористом, перекликались с тем, что было указано в сделанной Элис характеристике.
— Работа фиксаторов на территории «Брукс» частично восстановлена, — доложил в наушнике Делайн-диспетчер. — МакКейн в поле обзора нет. Неопознанных лиц тоже.
— Соседствующие улицы?
— Ищем.
Аэрокар приземлился по заданным координатам на парковке между трёхэтажными жилыми зданиями. Лукас покинул транспорт первым. Холодные капли дождя коснулись лба. С самого своего первого дня в Цитадели он выступал за внесение изменений в климатические настройки: выпадение осадков носило практическую пользу на Срединных равнинах, равно поделённых на открытые поля и лесозаготовки, но эмулировать дождь в городе только для того, чтобы жители могли чувствовать некое «разнообразие», — бессмысленная трата ресурсов.
Лукас обратился к подчинённым:
— Патруль прибудет через четыре минуты. Они займутся «Брукс». Говард, ты проверишь периметр вокруг комплекса. Жан — пойдёшь в обход периметра с противоположной стороны. Докладывать о происходящем, не предпринимать никаких действий до моих распоряжений.
Лукас взял на себя менее обширный участок — парковая зона и прилегающая к ней площадка обслуживания и ремонта аэрокаров. Фиксаторы здесь по невыясненным причинам не могли установить связь с сервером. Перебои в работе систем наблюдения продолжались по всей Цитадели уже несколько дней. Патрульные и технические группы, высылаемые на проблемные участки, ничего не обнаруживали.
Лукас осмотрелся. Кроме супружеской пары в ярко-голубых непромокаемых плащах с домашним животным на магнитном поводке, передвигающейся от скамьи к скамье, и двух молодых людей, согласно «Адаму», работающих в сервисном центре, в парке никого не было.
— Сэр, — в наушнике раздался голос Рассела, — за последние двенадцать часов в этом районе не было зафиксировано ни одного неидентифицированного посетителя. Мисс Маккейн прибыла в «Брукс» на такси около десяти утра и до 17:00 находилась в ателье. В 17:01 фиксаторы на территории комплекса отключились и возобновили передачу в 17:32. С того момента и до текущего времени Алиса МакКейн не появлялась в поле их видимости.
— Системы наблюдения по-прежнему функционируют не в полной мере, — сказал Лукас, переключая на голографе изображения с работающих фиксаторов в округе.
— Техническая служба работает над устранением проблем.
— Какие зоны неактивны?
— Я отметил их на карте «Адама».
— Спасибо.
Лукас развернул голографическую карту и передал координаты на голографы Говарда и Жана. Ближайший сектор, 49А-3, начинался прямо за парком. Дождь усилился. Непромокаемый комбинезон защищал тело от влаги, но стекающие с промокших волос ручейки были неприятны Лукасу.
Сервисный центр приветливо мигал вывеской с то открывающимися, то вновь закрывающимися дверцами аэрокара. Площадка с крытыми ремонтными ангарами была огорожена высоким забором. Голограф засёк Алису МакКейн и неопознанного человека вдоль площадки. Лукас передал приказ Жану и Говарду и, достав пистолет, свернул за угол.
Узкий переулок между жилым зданием и забором заканчивался капотом грузового аэрокара, припаркованного с нарушением правил. К нему прижималась промокшая и испуганная Алиса МакКейн. В десяти шагах от неё, спиной к Лукасу, стоял высокий мужчина в бежевом комбинезоне.
— Лукас, — мужчина обернулся. — Не ожидал увидеть тебя здесь.
Его белые, как и у всех Делайнов, волосы тоже промокли. С момента их последней встречи у него появился шрам над левой бровью.
— Это он был в конторе? — спросил Лукас, обращаясь к девушке.
— Нет, — мотнула головой Алиса. Её била дрожь. — Не «Трёхглаз».
«Трёхглаз» являлся крупнейшей в Альянсе частной охранной организацией. Более того, практически единственной специализирующейся на защите непосредственно имущества и индивидов, а не интеллектуальной собственности или сетевых данных. В «Трёхглаз» за услугами обращались учёные, бизнесмены и офицеры, имеющие основания полагать, что их жизнь находится в опасности. Учредителем организации был бывший главнокомандующий Расмус Андерсон, даже после скандальной отставки сохранивший своё влияние, которое и сплотило вокруг него людей, неудовлетворённых руководством Беккета.
— Что «Трёхглаз» делает здесь, Дэвид? — спросил Лукас.
— Выполняет свою работу, — ответил Дэвид, одновременно выхватывая из кобуры на предплечье пистолет.
Лукас моментально взял на прицел голову Дэвида, но не выстрелил.
— Алиса МакКейн находится под защитой ДВД, — сказал Лукас. — Что бы «Трёхглазу» ни было нужно, у него нет необходимых полномочий.
— Полномочий? — спросил Дэвид, не меняясь в лице. — Её статус был чист, когда я получил задание. Сто сорок три секунды МакКейн находится в моём распоряжении и пробудет ещё… — он осёкся и нахмурился. — Я больше не обязан отчитываться перед тобой, Лукас.
— Я пришёл за мисс МакКейн, — опустив пистолет, Лукас сделал шаг вперёд.
— Мне ничего не стоит убить тебя, Лукас, — предупредил Дэвид.
Лукас сделал ещё один шаг, внимательно следя за Дэвидом. На лице того промелькнуло едва заметное раздражение.
— У меня есть полномочия убить и её, — сообщил Дэвид, указывая пистолетом на Алису, — если не удастся захватить.
Алиса застыла.
— С каких пор «Трёхглаз» заинтересован в убийстве простых гражданских? — спросил Лукас, делая ещё один шаг.
— Она не просто гражданский, — Дэвид вновь перевёл пистолет на Лукаса. — Когда я прибыл, за ней гнались двое, информации на которых нет в базе данных Альянса. Мне пришлось разобраться с ними.
Значит, «Тени» всё же здесь были. По стечению обстоятельств Дэвид прибыл как раз вовремя, чтобы разобраться с ними — и таким образом спасти Алису.
— Спасибо, Дэвид, — поблагодарил его Лукас.
— Помочь тебе — последнее, что я мог захотеть сделать. Ты всегда принижал мой вклад. Кто решил, что ты должен быть лидером? — он тряхнул рукой с пистолетом и, на секунду прикрыв глаза, помотал головой. С мокрых волос посыпались мелкие брызги.
Лукас сделал ещё два шага.
— Возвращайся в «Трёхглаз», Дэвид. Сообщи своему работодателю, что теперь это дело ДВД.
Возникший в глазах Дэвида блеск облегчения сменился вспыхнувшим отторжением.
Лазерный луч раскалил асфальт под ногами Лукаса, когда тот уже бросился вперёд и перехватил руку Дэвида с пистолетом. Трёхглазовец вывернулся из захвата и сделал резкий выпад ногой, но Лукас уклонился и нанёс удар ему в грудь. Оттолкнувшись от земли с помощью встроенных в ботинки джамперов, Дэвид сделал сальто в воздухе, увернувшись от двух энергетических зарядов, выпущенных Лукасом, и приземлился позади него.
Уйдя от захвата со спины, Лукас обернулся, чтобы сделать выстрел, но Дэвид, оказавшись сбоку, поймал его за локоть и, не медля, вывернул руку назад. Боль пронзила тело, пальцы рефлекторно разжались, выпуская пистолет. Рывком развернувшись, Лукас здоровой рукой перехватил руку оппонента, меняясь с ним местами. В последний момент Дэвид успел ударить коленом и вырваться.
Лукас занял оборонительную позицию, загораживая собой Алису МакКейн. Правая рука осложняла ситуацию. Исходя из ощущений — вывих без перелома. Его пистолет валялся рядом с Дэвидом. У Лукаса оставалось два лазерных ножа, спрятанных в потайных карманах комбинезона, и Дэвиду это было известно. Щитовая защита не продержится долго под прямыми выстрелами. Тем не менее Дэвид не собирался стрелять.
Он торжествовал. Его лицо впервые приобрело выражение, схожее с человеческим — брови поднялись, а рот, приоткрытый в широкой улыбке, казался неестественно большим. Глядя в глаза своему бывшему подчинённому, Лукас задавался вопросом о том, в какой именно момент Дэвид обзавёлся столь сильной неприязнью к себе. Как правило, Делайны принимали себя и, соответственно, свою роль, не задаваясь вопросами о том, насколько они хороши или насколько хороши другие Делайны — по крайней мере до тех пор, пока результат их совместной деятельности был удовлетворителен. Дэвид противился с самого начала. Какое-то время он старался это скрывать, что лишь обострило его внутренний конфликт.
Говард сообщил, что видит противника и готов открыть огонь.
— Рукопашный бой всегда был нашей слабой стороной, не так ли? — заговорил Дэвид. — Но я не хочу убивать тебя, Лукас.
Не переставая улыбаться, Дэвид подпрыгнул на джамперах. Удар оказался весьма ощутимым и отбросил Лукаса к металлическому забору. Дыхание на мгновение перехватило.
Алиса тихо всхлипнула. Дэвид посмотрел на неё так, будто увидел впервые в жизни.
— Алиса МакКейн… — не отрывая взгляда от Лукаса, он навёл на неё пистолет. — Полагаю, Ваше существование более не требуется!
Говард вновь подтвердил готовность открыть огонь. Лукас рывком поднялся с влажного асфальта. Он успел изучить методику боя Дэвида и теперь знал, что делать.
— Лукас… Ты сам не оставляешь мне выбора — придётся убить и тебя!
Его восторг отступил — он осознал, что его истинный триумф ещё не настал.
— Ты поработал над своей скоростью, — похвалил его Лукас. — Но не над тактикой.
— Ты так думаешь? Давай покажу тебе ещё кое-что!
В какой-то момент Дэвид вновь оказался у него за спиной. Лукас увернулся от захвата и, сделав ложный выпад, вытащил из потайного кармана лазерный нож. Дэвид в последний момент отшатнулся назад. Лукас нырнул под его руку и ударил локтем в живот.
— Твоя проблема в реакции, — заметил Лукас, уклоняясь от удара ногой и нанося режущий удар ножом. Лазер рассёк комбинезон, но не задел кожу.
Дэвид осознал свой просчёт, только когда нога Лукаса подсекла его, заставив упасть на колени. Он активировал джамперы, но лазерное лезвие скользнуло по лицу и прочертило диагональ по шее и груди. Кровь — горячее топливо, питающее жизнь одинаково в обычных людях и в Делайнах, — смешалась с дождевой водой. Дэвид приземлился на сетку забора ремонтной площадки и сполз на асфальт.
Лукас поднял свой пистолет, стёр с него кровь и, поставив на предохранитель, убрал в кобуру. Голограф трёхглазовца взорвался, разбросав металлические детали вместе с копной искр, окровавленный комбинезон тут же вспыхнул ярким пламенем. От горящего тела шли плотные струи дыма, вызванные, судя по всему, материалом комбинезона. Лукас схватил Алису за локоть и потащил прочь из переулка. Ему не понадобилось запускать анализ воздуха — он распознал в дыме ядовитые вещества по специфическому запаху. Лёгкие начало жечь.
На голограф Лукаса пришло сообщение от «Адама»:
«Активированы воздушные фильтры. Распространение ядовитых веществ предотвращено.»
«Вам следует немедленно пройти медицинское обследование» — гласило второе сообщение. Такое же сообщение придёт Алисе, жителям близлежащих домов и всем работникам ремонтного центра. Оказавшись на безопасном расстоянии, Лукас обернулся, чтобы посмотреть на частично обуглившийся труп Дэвида. Он был дефектным образцом, но всё-таки он был Делайном.
К ним подошёл Говард.
— Лукас, сэр. Я обнаружил тела агентов «Теней», их забрали на экспертизу.
— Позаботьтесь об этом, — Лукас указал на то, что осталось от Дэвида. — Я отвезу мисс МакКейн в военную часть.
Говард кивнул.
— Где Жан? — спросил Лукас.
— Связь с ним потеряна, — сказал Говард. — Его последнее местоположение подтверждено диспетчерской. Отряд под командованием Элис занимается этим.
Лукас прижал свой голограф к лицу и одними губами произнёс кодовую комбинацию, а затем нажатием на дисплей подтвердил очистку голографа Жана Делайна. После этого он вызвал аэрокар и повернулся к Алисе. В здании за её спиной открылось несколько окон. Если выстрелы и могли остаться незамеченными, то дым и оповещения от «Адама» наверняка привлекли внимание.
Алиса тихо кашляла и смотрела куда-то себе под ноги. Она по-прежнему выглядела ошарашенной, но больше не дрожала. На её щеке кровоточила ссадина.
— С этого момента Вы находитесь под арестом, — сообщил Лукас. Далее следовало раскрыть её права и огласить причину и сроки взятия под стражу, но Лукас решил временно отложить эту часть. — Протяните руки.
Девушка с удивлением посмотрела на него. В нерешительности она перевела взгляд на то, что до сих пор сжимала в руках — маленький чёрный планшет.
— Тогда… лучше это будет у Вас.
Лукас подозвал Говарда.
— Сэмюэль разработал собственную сеть передачи информации — и это его терминал. Такой всего один, доступ к нему имеет Сэмюэль и… я. Планшет-терминал защищён от перекодировки и может заблокироваться при попытке взлома. Но наверняка Делайны найдут способ справиться с этим, — выпалила Алиса на одном дыхании.
Говард провёл быстрое сканирование с помощью голографа и принял планшет из рук девушки.
— Теперь, пожалуйста, руки, — повторил Лукас.
Алиса покорно протянула вперёд худые бледные кисти. Лукас надел на неё магнитные наручники.
Тёмно-синий аэрокар, усеянный переливающимися водяными дорожками, плавно опустился перед ними.
— Садитесь в транспорт.
Девушка послушно села на заднее сидение. Лукас заблокировал дверь.
— Мне помочь? — спросил Говард, не сводя взгляда с его лица.
Лукас поднёс руку к щеке. На кончиках пальцев остался кровяной след, который тут же смыло дождём.
— Должно быть, чувствительность притупилась из-за ядовитого газа, — предположил Лукас. Он заметил, что дыхание давалось ему с трудом. Тем не менее, голограф, проведя экспресс-тест крови, сообщил, что ситуация не экстренная. — Я пройду обследование сразу по возвращении в часть.
Говард отдал Лукасу планшет-терминал и отправился к прибывшим сотрудникам службы спасения и ДВД. Лукас занял переднее сидение аэрокара и посмотрел на девушку через зеркало заднего вида. Алиса сидела, опустив голову и закрыв глаза. Ссадина на её щеке по-прежнему кровоточила.
— У Вас наблюдаются нарушения коагуляции?
— П-простите?
Лукас задумался над тем, как часто он нарушает правила этикета ведения разговора с гражданскими лицами. Рекомендация использовать наиболее простые термины для выражения своих мыслей. Одиннадцатая страница учебника, третий абзац.
— Проблемы со свёртыванием крови?
Лукас понял, что задаёт вопрос, на который изначально знает ответ: в её досье не было упоминаний данного заболевания. Следовательно, его вопрос лишён смысла.
— А… Нет, — покачала головой Алиса, — просто… надо обработать… У меня нет мази…
Лукас оставил терминал у себя на коленях, отдал автопилоту команду на возвращение в военную часть и принялся за вывих плеча. Убедившись в правильности своего диагноза, он самостоятельно вправил вывих плечевого сустава.
На подлёте к военной части с Лукасом связалась Амелия Делайн — первая помощница Элис.
— Сэр Лукас, — услышал он в наушнике. — Территория части закрыта на въезд и выезд в связи с чрезвычайной ситуацией. Детали отправлю зашифрованным сообщением. Тебе приказано ожидать на внешней парковке.
Диверсант в части. Нижние уровни, на которых располагались серверные «Адама» и само Ядро, согласно протоколу, должны были запечатать, но, принимая во внимание технологическое преимущество «Теней», этого могло оказаться недостаточно. Лукас почувствовал, как слабость медленно одолевает его тело.
— Вышлите медицинскую бригаду на парковку.
— Уже там, — сообщила Амелия.

###

Дженни сняла толстовку и оставила её вместе с банкой протеиновой каши в комнате.
Кабинет Ника Маука располагался на третьем этаже административного корпуса экспериментальных войск. Добраться туда из жилого блока для офицеров можно было на лифте, расположенном напротив отведённой ей комнаты. Панель вызова лифта находилась прямо за спиной дежурившего там Делайна.
— Простите… — пробормотала Дженни, но в следующую секунду осознала, что стоит перед Делайном — одним из тех, что безо всякого смущения расстреляли беззащитных, разбитых людей, чудом спасшихся от киборгов и едва обретших надежду, — и стыд отступил. Она выпрямилась и с вызовом посмотрела в серое лицо дежурного. — Командующий Ник Маук приказал мне зайти к нему.
Делайн молча повернулся к ней спиной.
— Третий этаж, — сказал он, вернувшись в исходное положение. — Лифт остановится автоматически. Как только это произойдёт, покиньте кабину.
— Я знаю, как пользоваться лифтом.
Оказавшись одна в закрытой кабинке лифта, Дженни испытала огромное облегчение, которое так же быстро испарилось, стоило ей вспомнить, зачем она направляется наверх. Странный клочок бумаги по-прежнему был зажат в её кулаке.
В прозрачном переходе — гораздо меньшем того, что соединял центральный корпус с корпусом «психо», — поджидал ещё один Делайн. Дженни старалась не выдавать волнения, пока тот тщательно сканировал её со всех сторон. Предмет Реда остался незамеченным.
Пройдя проверку, Дженни вошла в необычайно тихий коридор. На встроенном дисплее каждой из семи дверей отображался портрет владельца кабинета. Среди них она с удивлением обнаружила своего ментора. Подпись под портретом гласила: «Подполковник Б.Б. Бренан, командующий подразделением «ПСИХО». Кабинет Ника Маука был в самом конце коридора.
Дверь открылась парой мгновений раньше, чем Дженни к ней приблизилась.
— Заходи, Дженни, — тихо сказал командующий экспериментальными войсками Ник Маук, и тон его не был приказным.
Дженни смущённо поздоровалась в ответ и вошла внутрь. Она почувствовала приятную смесь из запахов парфюма и ароматизаторов, а также то, настолько мал её рост в сравнении с мистером Мауком.
Кабинет разительно отличался от всего, что до сих пор она видела в военной части. Стены были обшиты панелями из тёмного дерева, массивный стол — как и стулья и высокий шкаф — тоже был сделан из натурального дерева. По левой стене, на тёмно-синем ковре со звёздным полукругом Альянса, стоял тёмно-коричневый диван. Над ним причудливо изгибались позолоченные светильники. На аккуратной полочке рядом помаргивал зелёной лампочкой пищевой принтер. На уголке стола свисали с миниатюрных флагштоков два тканевых флажка с изображением звёзд Альянса и «Эпсилона». Встроенный в стол терминал проецировал над собой всё те же звёздочки.
— Кабинет был декорирован Главнокомандующим Беккетом задолго до того, как перешёл ко мне, — прокомментировал Ник Маук.
Дженни удивлённо посмотрела на него. Глава экспериментальных войск стоял в дверном проёме и выглядел уставшим. Внимательный взгляд его бирюзовых глаз был устремлён на неё. Опомнившись, она вытянулась по стойке смирно и отсалютовала, не разжимая кулак левой руки.
— Вольно, Дженни, — удовлетворённо кивнул Ник Маук. — Располагайся. Я как раз собирался устроить небольшое чаепитие.
Дженни опустила поднятую в приветствии руку и неуверенно огляделась по сторонам, не до конца понимая, что должен предполагать отданный командующим приказ «располагаться».
— Диван удобнее, чем выглядит, — подсказал он.
Ноги сделались непослушными, и Дженни с трудом заставила их двигаться. Командующий тем временем открыл дверцу шкафа.
— Доводилось ли тебе когда-нибудь, Дженни, пить добротный свежезаваренный чай? — загадочно спросил мистер Маук, перебирая что-то на полке.
— Чай? — переспросила Дженни. — Я… пью чай.
— Я сейчас не о том, что может предложить пищевой принтер, — по-доброму рассмеялся Ник Маук, оглядываясь на устроившуюся на диване Дженни. — Речь о напитке, максимально близком к тому, что делали наши предки на свободной земле.
Дженни изо всех сил пыталась сосредоточиться на словах командующего, но тревога всё больше одолевала её. Сжатая левая рука вспотела, и ей оставалось только надеяться, что это не повредит устройство. Или же, наоборот, надеяться, что устройство сломается или потеряется и тогда ей не придётся пытаться поместить его на руку Ника Маука. Однако в этом случае она может никогда больше не увидеть Жиля. А ведь именно Жиль привозил им с отцом настоящий чай — он покупал его в каком-то фермерском городке по дороге из Цитадели, а в Орионе чай не продавался.
— Я пробовала такой чай много лет назад, — ответила Дженни. — Но плохо помню об этом, — быстро добавила она, стараясь отмахнуться от возникших воспоминаний, связанных с Орионом.
— Я, в свою очередь, никак не забуду этот вкус, — командующий держал в руках две белых керамических чашки на блюдечках. — Он несомненно отличается от того, что готовит принтер. Но это отличие — такое тонкое, почти неуловимое.
Мистер Маук прошёл до стола и поставил чашку рядом с белым чайничком. От его изящного носика поднималась струйка белого пара. Только сейчас Дженни поняла, что источником приятного запаха в кабинете были вовсе не ароматизаторы.
— Наверное, так можно сказать почти о любой пище, — решилась высказаться Дженни. Ей вспомнилась новогодняя запечённая курица и то, как после первого же кусочка она перестала признавать любую курицу из принтера, хотя майор Райс и Жиль утверждали, что разницу замечают только их неподготовленные к грубой натуральной пище желудки. — Нам начинает казаться… То есть, мы сами придаём какое-то особенное значение тому, что, может быть, на самом деле совсем не особенное. Нам просто хочется, чтобы оно было таким.
— Всё так: хочется, чтобы что-то было особенным, — мистер Маук наклонил чайничек, и горячая жидкость плавно перетекла сначала в одну, а потом и в другую чашку.
Дженни с готовностью встала.
— Незачем, Дженни, — возразил командующий. — С твоими способностями донести чашку до дивана не должно быть проблемой.
Дженни с ужасом посмотрела на маленькую белую чашку. Керамической посуды в Альянсе было не слишком много — а скоро станет ещё меньше.
— Ни к чему впадать в панику, это не приказ, — улыбнулся командующий, подхватывая обе чашки. — На будущее: не пытайся выполнять приказы, которые, как ты чувствуешь, не способна выполнить, — по крайней мере когда они касаются твоей «психо»-энергии.
Мистер Маук подошёл к дивану и протянул Дженни её порцию чая. Пользоваться второй рукой она почти не могла, поэтому осторожно приземлила чашку с блюдечком себе на ногу. Командующий сел с противоположного конца дивана и, вдохнув исходящий от чая пар, сделал первый глоток. Дженни последовала его примеру и отхлебнула горячую жидкость. Она заметила, что у неё это вышло слишком громко, и смутилась. Во рту появился терпкий вкус, какой бывает от любого чая, а в груди — приятное расплывающееся тепло.
Голодный желудок отчаянно заурчал, явно неудовлетворённый тем, что получил вместо завтрака, обеда и ужина, заставив Дженни смутиться ещё больше.
— Мне известно, что ты сегодня ни разу не появилась в столовой — за исключением той попытки, за которой я застал тебя днём, — заметил командующий, удерживая чашку с чаем на весу. — Это должно напомнить тебе о важности распорядка и дисциплины.
— Я… не привыкла к такому.
— Несмотря на свою преданность Совету и Армии, майор Райс не хотел видеть свою дочь в её рядах, не так ли? — задумчиво проговорил Ник Маук. — Я понимаю, что тебе сложно, Дженни. Но у жизни здесь есть свои преимущества, и, надеюсь, ты вскоре их откроешь.
До сих пор она не заметила ни одного. Её положение было немногим лучше Жиля, если тот действительно в тюрьме.
— Я никого здесь не знаю. Офицеры и солдаты смотрят на меня косо. И я очень хотела бы встретить своего брата, Жиля…
— Твоя привязанность к нему настолько велика, что ты решила взять его фамилию? — поинтересовался командующий.
— Нет, но… — Дженни вздохнула. — Он — единственная оставшаяся у меня семья.
Посмотрев на командующего экспериментальными войсками, она вдруг осознала, что тот вряд ли способен это понять — у Мауков, как и у Делайнов, не могло быть родителей и вообще семьи.
— Я понимаю, — сказал Ник Маук, делая очередной глоток чая. Корпус его голографа блеснул в свете потолочных ламп. С удивлением Дженни узнала модель — «Таурус». — Вопреки распространённому мнению, у меня и всех представителей моего имени была семья — другие Мауки, — и, прежде чем Дженни успела заговорить, он добавил: — Я могу понять, что ты чувствуешь, но, к сожалению, ничем не могу помочь. Жиль уже долгое время находится за пределами моей власти.
— Но я думала, что он служит в экспериментальных войсках, — возразила Дженни. Она не могла избавиться от ощущения, что командующий что-то скрывает.
— Прости, Дженни, я действительно не в силах что-то изменить. Но я могу помочь со многим другим. Бен Бренан и я заинтересованы в том, чтобы твоя жизнь в армии сложилась как можно лучше, — он сделал ещё глоток. — И далеко не из-за твоих способностей.
Дженни приподняла чашку и посмотрела на однородную тёмную жидкость в ней.
— Бен Бренан лично занимается со мной, а Вы тратите на меня своё время и угощаете чаем, хотя я даже не Ваш солдат.
Ник Маук нахмурился.
— Произошедшее с тобой ужасно, Дженни. Если бы я знал, что дочери Генри Райса удалось уцелеть, я бы не допустил этого.
И тогда то, что произошло с ней, случилось бы с кем-то другим. Дженни мотнула головой, отгоняя от себя видения серых силуэтов Делайнов в лесу и металлического киборга из клиники Жаднова, и припала губами к чашке.
— Тебе известно, как много пластика производится и вторично перерабатывается на территории Альянса? — неожиданно спросил командующий.
Дженни растерянно посмотрела на него и покачала головой.
— Я помню что-то из школьного курса про перерабатывающий завод в Нортберге…
— В Нортберге много заводов, — подтвердил Ник Маук. — К счастью, нам удаётся сводить к минимуму их влияние на среду, в противном случае жизнь под Барьером была бы куда менее комфортной и безопасной. Активисты из так называемого экологического движения не упускают ни единого шанса, чтобы напомнить нам всем, насколько губителен текущий цикл производства. Насколько губительна добыча ископаемых на территории Альянса. Безусловно, они правы, — губы командующего растянулись в грустной улыбке. — Настоящая проблема заключается в том, что они не предлагают альтернативы.
Он допил чай и поднялся с дивана.
— Я могу выбрать керамическую чашку, которую придётся после каждого использования чистить самостоятельно, а могу продолжать пользоваться одноразовой посудой, поддерживая цикл переработки, — командующий поставил чашку на стол и повернулся к Дженни. — Ты стала свидетелем того, что ждёт нас всех, если Барьер падёт. Альянс всеми силами старается не допустить этого, однако случившееся в Орионе показало, что мы больше не можем полагаться на Ядра в той же мере.
Дженни напряжённо слушала, не понимая, куда идёт этот разговор.
— Мы можем продолжать жить так — до тех пор, пока Ядра не изживут своё. А можем попытаться вернуть то, что принадлежит нам. Тех, кто предпочтёт первое, конечно же, больше — как с пластиковой посудой, ведь это не требует дополнительных усилий. Я хочу, чтобы ты подумала об этом на досуге. Теперь, Дженнифер, прошу меня извинить.
Последнее он произнёс уже иным, командным тоном, и Дженни тут же встала на ноги. Свою практически полную чашку она поспешно поставила на стол.
— Простите, сэр… — Дженни по-прежнему не понимала, чего командующий в действительности хотел от неё. И она не могла доверять ему. Клочок бумаги, предназначенный Мауку, по-прежнему был зажат в её кулаке. — Я… Меня поймали с оружием.
— Мне об этом известно, — спокойно сказал он. — Боюсь, вернуть пистолет не получится. Человека, ответственного за передачу оружия в руки неавторизированного для его хранения лица, накажут.
Дженни застонала. Артём старался помочь ей. Он просил сохранить оружие в тайне.
— Он не виноват! Прошу Вас, не наказывайте его! — с мольбой посмотрела на командующего Дженни.
— Увы, это зависит не от меня. Пистолет был конфискован Делайнами. Как тебе известно, они работают в сотрудничестве с Департаментом Внутренних Дел. По этому инциденту наверняка уже заведено дело.
Дженни прикусила губу, не зная, что сказать. Она даже не сможет предупредить Артёма — её голограф по-прежнему не подключён к Сети.
— Я приказал придержать ужин для тебя в столовой. Поэтому, рядовой Дженнифер Прайс, Вам надлежит немедленно отправиться в столовую и принять свою порцию пищи, — сказав это, Ник Маук собрался было пройти за свой стол, но Дженни резко выбросила руку вперёд и коснулась его запястья.
— Подождите!..
Её сердце бешено колотилось. Она больше не чувствовала предмет в своей ладони — не чувствовала уже какое-то время. Наверняка он выпал на ковёр и теперь валяется в ожидании, когда его растопчут или сметут уборщиком.
Ник Маук вопросительно смотрел на неё. Он стоял так близко, что она могла как следует разглядеть его глаза — странная смесь зелёного и голубого. На мгновение ей показалось, что он всё знает — о Реде, о Жиле, о её пока ещё не состоявшемся преступлении. И ей захотелось рассказать всё. Рассказать, что она боится за судьбу своего брата, потребовать раскрыть ей правду, сообщить о террористе, которому она пообещала помочь, объяснить, почему она согласилась, и попросить помощи. Она была уверена, что мистер Маук сможет её понять — и пойти навстречу.
Но пути назад уже не было.
— …Спасибо… сэр.
Дженни задержала пальцы на прохладной гладкой коже командующего на секунду, после чего отдёрнула руку, отсалютовала, стараясь скрыть дрожь, и почти бегом направилась к двери.
— Это исключение, мисс Прайс. Не вздумайте привыкать, — донеслось ей вслед.

###

Ярко-рыжие волосы, подобно огненным искрам, разлетаются в стороны. Её ярость витает в воздухе, вполне осязаемо давит на горло, мешая дышать. Она ненавидит, когда кто-то обнаруживает её слабости, ненавидит признавать их и ещё больше ненавидит, когда кто-то пытается воспользоваться ими. Резкий выпад — маленькое лезвие, обтянутое тонкой энергетической плёнкой, в разы острее любой стали, прорезает воздух, преодолевая сопротивление, и с неестественным чавканьем входит в его грудь. В ярко-зелёных глазах отражается непонимание, и… страх? Её пальцы дрожат, но не выпускают позолоченную рукоятку, с которой скалятся уродливые морды переплетающихся тварей, и эти колебания передаются воздуху.
Жиль открыл глаза, упираясь взглядом в бетонный потолок с одинокой люминесцентной лампой под ним. В жилых помещениях всегда ставили светильники, истончающие свет, имитирующий дневной, интенсивность и оттенок которого менялись в зависимости от биологических циклов обитателей. Такие вечно холодные лампы встречались ему только в палатах больниц, на аварийных лестницах, в коридорах воинской части — и в камерах временного содержания. Несколько минут Жиль смотрел на яркий белый свет, и, когда он рывком поднялся с койки, световые пятна ещё несколько секунд мелькали перед ним.
Жиль не знал, как долго проспал, и не хотел вызывать интерфейс, чтобы это узнать. Вокруг ничего не изменилось: койка под ним оставалась жёсткой, а раковина и унитаз в её изголовье — грязными. Лазерная решётка, отделявшая тюремную камеру от не менее тюремного коридора, по-прежнему источала слабый красный свет. Смотреть на неё было физически сложнее, чем на люминесцентную лампу над койкой. Камеры с лазерной решёткой оставляли своему заложнику чуть больше свободы, чем любая другая, открывая простой и доступный путь к побегу.
Внезапно свет погас, погружая всё во мрак, лишь немного разгоняемый световым излучением решётки. Глазные протезы автоматически подстроились под изменения.
— Интересно…
Свет в камерах выключался во время отбоя, но в коридоре оставался гореть круглосуточно.
Размяв затёкшие мышцы, Жиль несколько раз подпрыгнул, восстанавливая контроль над телом, оправил задравшуюся майку и приблизился к лазерной решётке.
— Ай, твою мать, — раздался мужской голос. — Темно-то как!
Послышалось шарканье ботинок. Ред вышел откуда-то справа и встал напротив Жиля с противоположной стороны решётки. Он выглядел растрёпанным и чертовски раздражённым.
— Нападение на военную тюрьму, — констатировал Жиль.
— Не нападение, а проникновение.
— Спасательная операция, — рядом с Редом возникла светловолосая девушка в синей майке с эмблемой Альянса. Её лицо освещал фонарик голографа. Жиль едва не открыл рот от изумления, когда пригляделся к ней.
— Ну вот, я, кажется, начинаю видеть призраков, — он неуверенно посмотрел на Реда, ожидая, что тот опровергнет его догадку, но Ред предпочёл не вмешиваться в сцену семейного воссоединения, а ещё раз негромко выругался и опустился на одну коленку перед панелью управления, вмонтированной в стену справа от камеры.
— Да, — кивнула девушка, не сводя с него своих больших глаз. — Дженни Райс погибла в Орионе.
За последние два года в его жизни изменилось так многое, что Жиль давно смирился с мыслью, что теперь он навсегда отрезан от своего прошлого. Узнав о гибели майора Райса и его дочери, он даже почувствовал некоторое облегчение.
— Что ты здесь делаешь? — выдавил из себя Жиль.
— Альянс взял меня в экспериментальные войска.
— Она, кстати, была в 355-ом, — вставил Ред, ощупывая карманы своей куртки. — Ну, пока ты там отдыхал.
Жиль продолжал разглядывать призрака своей двоюродной сестры, не находя слов. Ему захотелось курить, но момент для этого явно был неподходящий — не считая того, что сигареты у него отобрали при аресте.
— Решётка ещё работает, — с тревогой отметила Дженни, повернувшись к нему. — Так и должно быть?
Ред достал и включил лазерный нож и, громко зарычав, принялся вырезать кусок стены.
— А другие камеры? — казалось, будто Дженни задаёт вопросы просто затем, чтобы не молчать. Она оглянулась вокруг — свет её фонарика скользнул по стенам — и нервным движением убрала прядь волос, упавших на лицо. — Там могут быть другие..?
— Нет здесь никого! — вырезанная панель с грохотом упала на пол, заставив Дженни вздрогнуть. — Только наш счастливчик.
Cказав это, Ред принялся осматривать провода, тянущиеся из образовавшейся в стене ниши.
— Но ведь… — Дженни вновь посмотрела на Жиля. — Они сразу догадаются и придут сюда.
Этот взгляд был ему знаком — она всегда так смотрела, когда чего-то не понимала и нуждалась в объяснении или поддержке, а Жиль всегда был находчивым старшим братом, готовым их правдоподобно преподнести.
— Живая охрана только у входа в блок, — заговорил Жиль, стараясь не смотреть на сестру. — В этой комнате натыкано столько фиксаторов, что необходимость в надзирателях отпадает. При отключении электричества двери в тюремный блок блокируются, так что пока мы в безопасности.
Импланты фиксировали движущиеся детали — небольшой столбик пыли, освещённый лучом фонарика. В детстве, ещё до армии и экспериментальных войск, они с сестрой часто играли в изобретённую ими игру: устраиваясь в гостиной, они выключали свет и включали портативный терминал, расположив его вертикально на журнальном столике. Когда всё было готово, Жиль встряхивал старый пиджак майора Райса, хранившийся в кладовой, наполняя помещение тысячами частичек пыли, которые плавали в воздухе, поблёскивая в голубоватом свете, проецируемом терминалом. Жиль представлял парящие в воздухе невесомые пылинки мерцающими звёздами, а Дженни, чихая и смеясь, зачерпывала руками воздух, воображая, будто ловила белоснежные снежинки — её всегда захватывали мысли о снеге. А потом пыль исчезала в фильтраторах воздуха.
— Если только дверь не вырежут, — Ред залез рукой в углубление в стене и резко дёрнулся назад. В его руке остался клубок оборванных проводов, которые он отбросил к валяющейся рядом панели.
Лазерная решётка несколько раз мигнула и растворилась. Дженни сделала шаг навстречу Жилю и обхватила его руками.
— Крепче его сжимай, чтоб никуда не убежал, — усмехнулся Ред. — Так бы вас тут и оставил, зайчики.
— Давайте сначала выберемся отсюда, — предложила Дженни, выпуская Жиля из объятий, за что тот был только благодарен — эта внезапная нежность заставила его почувствовать себя неуютно и немного виновато.
— Так, я иду вперёд, — объявил Ред. — Не шуметь и не теряться. Если кто-то отстанет и накликает на себя солдат, то я этого кого-то вытаскивать не буду. И выключи долбаный фонарь!
Жиль почувствовал, как воздух вокруг него слегка сгустился и задрожал. Приподняв руку, он ощутил сопротивление кончиками пальцев. Дженни потянулась к своему голографу, и луч света исчез.
— Ты в порядке? — спросила она, слегка коснувшись рукой его запястья.
Она часто моргала, явно пытаясь привыкнуть к полумраку.
— Почему тебя взяли в экспериментальные войска? — спросил Жиль, уже зная ответ на свой вопрос. После нескольких месяцев, проведённых в Новерии, он не мог спутать «психо»-энергию ни с чем другим.
— Да вашу ж мать, — раздался издалека голос Реда. Он говорил тихо, но его интонации как нельзя лучше передавали испытываемое им раздражение. — Мне хватает головной боли и с одним Прайсом, а тут целых два! Шевелитесь!
Дженни схватила Жиля за руку, утягивая за собой мимо пустых камер. Вместе они дошли до проёма в стене, едва достающего Жилю до пояса. Вырванная с корнями крышка люка валялась неподалёку. Дженни пропустила брата вперёд. Пригнувшись, Жиль вполз внутрь тесного тоннеля и спустя полминуты ползания на четвереньках уткнулся в лестницу, которая, в свою очередь, вывела к узкому коридору с покатыми стенами. Тусклые огни ламп чередовались по левой и правой стене через каждые два метра. Жиль выпрямился в полный рост и вопросительно посмотрел на Реда.
— Стоять здесь.
Жиль кивнул спине Реда. Обернувшись к лестнице, он протянул руку поднимающейся Дженни.
— Спасибо, — улыбнулась она. — Я так рада, что с тобой всё в порядке!..
— Ты знаешь, что это за место?
Дженни огляделась и покачала головой.
— Я сама впервые увидела его сегодня, когда Ред повёл меня к тебе.
— Как вы сюда пришли?
— Через… — девушка смутилась. — Мужской туалет.
Жиль хмыкнул.
— Ты рискуешь, помогая Реду.
— Я помогаю тебе, а не ему, — возразила Дженни. — Ты — моя единственная семья.
Жиль понял, что теперь у него стало на одну проблему больше. Зачем Ред ввязал её в это?
— Откуда у тебя «психо»-талант?
— Из клиники доктора Жаднова, — Дженни поёжилась и опустила голову. — Они использовали импланты. Меня и других выживших из Ориона поймали в лесу Делайны…
— Разве такое возможно? — Жиль слышал о разных случаях в экспериментальных войсках, но точно не о Делайнах, охотившихся на людей в лесу.
— Как видишь, — тихо ответила Дженни. — Но зато мне однажды удалось уничтожить целого киборга.
— Киборга или робота? — с сомнением посмотрел на неё Жиль.
— Разве это не одно и то же?
Послышались торопливые шаги. Жиль активировал тепловизор, встроенный в глазные протезы, и вновь отключил — отследить передвижения Реда с помощью тепловизора было невозможно.
— Они пролезли в тоннель, но не с той стороны, — сообщил Ред. — Скоро будут здесь.
— Где мы вообще? — спросил Жиль.
— Технические коридоры, проходят по всей военной части и даже дальше, — Ред скривил губы. — Я думал, ты здесь служил.
— Об этом не рассказывали на тренировках.
Втроём они зашагали по решётчатому полу. Жиль держался ближе к Реду и намеревался как можно скорее выведать его планы и причину, по которой он притащил сюда его сестру.
— Питание должны были восстановить, пропажу обнаружить, — на ходу говорил Ред. — Они перекроют все выходы — но вряд ли они сами знают все выходы.
— Куда мы в таком случае направляемся?
— Твоя сестра — вот туда, — указал Ред, останавливаясь. Они вышли на перекрёсток, от которого в разные стороны уходило несколько тоннелей, сужающихся с каждым метром как в длину, так и в ширину. Жиль попытался соотнести пройденный путь с известной ему планировкой военной части, но не смог определить даже их приблизительное местоположение. — Правый тоннель — твой путь к туалету.
— Что? — Дженни удивлённо посмотрела на Жиля. — Мы не идём вместе?
— Конечно, вы не идёте вместе! — фыркнул Ред. — Куда это вы пойдёте? Прямо в руки Делайнов, наверное?
— Но… — Жиль уловил, как воздух вокруг него вновь начал сгущаться. — Я думала, мы сбежим…
— Да, Ред, — перехватил слово Жиль. — В чём план?
— План в том, чтобы Прайса оставили в покое, — сказал Ред. — И единственный способ это сделать — слушать меня.
— Я тоже пойду! — настаивала Дженни. — Я не собираюсь оставаться здесь. Не после всего… этого.
— Повторяю, никто никуда не сбежит, — вкрадчиво пояснил Ред. — Я и из части-то вас двоих не выведу. Куда бы мы ни пошли сейчас, нас поймают.
— Тогда зачем всё это? — Дженни сжала кулаки в приступе беспомощности. Жиль сделал шаг к ней.
— Дженни…
— Я сдержал слово и освободил твоего брата, — ухмылялся Ред. — А теперь ты пошевелишь своей тощей задницей и, быть может, сможешь вернуться незамеченной.
— Дженни, послушай, — Жиль встал перед сестрой и увидел, что её глаза блестят от слёз. — Всё будет хорошо. Просто сделай, как он сказал.
— Что будет с тобой?
Жиль посмотрел на Реда.
— Ничего плохого не случится. Просто возвращайся назад. Для тебя так будет лучше.
— Для меня?! — внезапно вскрикнула Дженни, и Жиль почувствовал, как его тело сжимают невидимые тиски «психо»-энергии. — Мой отец, мои друзья, все, кого я знала, погибли в Орионе. Город, где я прожила всю свою жизнь, уничтожен! Ты — последнее, что у меня есть. Я пытаюсь… Я… Пыталась… Ты бы понял, если бы пережил то, через что прошла я. Я не хочу оставаться здесь, мне здесь не место. Я пришла сюда для того, чтобы… — она резко замолчала и опустила голову. Светлые волосы упали на лицо, закрывая глаза. Невидимые путы растаяли. — Не знаю, чего я ожидала.
Жиль молчал. У него не было слов, способных её утешить. Он догадывался, что от него ожидается, но понимал — как и сама Дженни — также и то, что не способен взять на себя эту роль. Он не сможет сбежать с ней и, скрываясь, жить с ней, как обычная семья.
— Прости, Дженни.
Плечи девушки несколько раз дёрнулись.
— Удачи, Жиль, — тихо всхлипнула Дженни.
Жиль смотрел ей вслед. Через несколько шагов она активировала на своём голографе фонарик, и лучик света заскользил по решётчатому полу впереди неё. Спустя пятнадцать метров — точное расстояние вывел перед ним интерфейс — тоннель заворачивал влево. Задержавшись на повороте, Дженни обернулась. Мгновение они смотрели друг другу в глаза, после чего девушка кивнула и скрылась из виду.
— За мной, Прайс! — скомандовал Ред.
— Сначала объясни мне, что Дженни здесь забыла, — потребовал Жиль.
— Ну, похоже, что тебя, — хрюкнул агент «Теней». — А вообще она теперь часть экспериментальных войск, — Ред на мгновение задумался, а затем выдал: — Экспериментальные войска не могут без хотя бы одного Прайса, а? Ты ведь в курсе? Она зачем-то взяла твою фамилию.
— Зачем ты привёл её сюда? — Жиль чувствовал, что начинает сердиться. Он давно не испытывал такой смеси раздражения, смущения и стойкого ощущения навязываемой вины. — Как ты о ней узнал?
— Она хотела увидеть тебя, — улыбка сошла с лица Реда, — а я как раз к тебе и шёл. Идём, Прайс.
Жиль вздохнул, понимая, что внятных ответов не получит.
— Куда?
— Вверх, — Ред вытянул указательный палец.
Он повёл Жиля по тесному коридору. Всем своим видом Ред показывал, будто знает здесь каждый закуток.
— Давай проясним пару вещей, — не выдержал Жиль спустя минуту.
— Только не сбавляй темп.
— Меня ты выводить не собираешься, это я уже понял. Куда мы идём?
— Наверх, — повторил Ред. — Ты покажешь кое-что своим друзьям-офицерам.
— Один из пальцев?
— Может быть, — Ред обернулся к Жилю. Интерфейс зафиксировал движение мгновением раньше, и Жиль вытянул руку вперёд. Маленькая карточка с логотипом Альянса оказалась в его ладони. — Это наверняка понравится им больше.
Жиль покрутил карточку в руках.
— На ней компромат на Маука?
— Если угодно, — Ред остановился.
Подняв голову, Жиль заметил в потолке лаз с очередной металлической лестницей, рядом с которым флуоресцентной краской были нанесены цифры.
— Тогда что там? — решил уточнить Жиль.
— Сведения из Ориона: логи из Башни, записи систем безопасности… Одним словом всё то, что от тебя хотели, — Ред принялся лезть наверх.
— Значит, ты справился и без меня, — Жиль вновь осмотрел карточку на своей ладони. — Единственную копию забрал — или уничтожил — Томас. И он явно не стал бы делиться с тобой.
— Ну да, — Ред замер в ожидании. — Лезь давай, Прайс. Времени в обрез.
Жиль не сдвинулся с места.
— Откуда это у тебя?
— Сколько раз я тебе говорил? Если хочешь спать спокойно, то делай, что тебе говорят, и не задумывайся о лишнем.
— Томас… Если он подстроил исчезновение этих данных, значит это кому-то выгодно. Кому-то выгодно подставить меня. Выгоднее, чем расследовать причины инцидента в Орионе.
— А ты сообразителен, — фыркнул Ред. — Жаль только, не в нужные моменты. Дуй сюда.
Он скрылся на следующем уровне. Жиль сжал карточку в руке и полез следом. Мысли о Томасе не оставляли его. Томас пришёл в экспериментальные войска за полгода до того, как Жиля отправили в Новерию. Он никогда не отличался общительностью и избегал контактов с другими членами «Эпсилона», а если ему и приходилось с кем-то иметь дело, то был неприветлив и груб, хотя и профессионален. Для выходца с той стороны Фрага такое поведение было, конечно, нормальным, но многие его недолюбливали. Тем не менее, Маук был уверен в его исполнительности и лояльности, а Томас безоговорочно подчинялся командующему экспериментальными войсками.
— Ты ведь ещё не говорил с Хоппинсом? — послышался сверху голос Реда.
— Его не допускают до меня.
— Это он настоял на том, чтобы отправить тебя туда, и он же должен увидеть эту вещицу, — Ред ждал его в тоннеле, почти идентичном тому, с которого они поднялись, только ещё уже. — Тебя всего обсканируют, но «Адам» не определит карточку как накопительное устройство, а посчитает частью твоих протезов, поэтому расскажешь им о всех прелестях хранения микрокарт в заднем проходе.
— Как давно эти данные у тебя?
— Дольше, чем ты думаешь, — многозначительно хмыкнул Ред.
— И ты послал меня к Башне… зачем?
Ред шумно выдохнул.
— Вспомни своё задание.
Жиль в мельчайших подробностях помнил операцию в Орионе, будто с окончания миссии прошла лишь пара часов, а не пара дней. Встреча с Томасом, извлечение жёстких дисков под гул шагов наступающих киборгов, скользкая крыша с порывистым ветром и несущийся к ним на помощь аэрокар. А потом — удар, темнота — и вот он уже сидит в маленькой допросной, с закованными руками, напротив главы экспериментальных сил Альянса Ника Маука, который с привычным приторным выражением лица зачитывает фрагмент отчёта Томаса, согласно которому он, Жиль, уничтожил жёсткие диски, хранившие важные данные из Ориона, после чего напал на старшего по званию члена экспериментального подразделения «Эпсилон» и попытался скрыться.
— Ты не знал, что Томас был в городе? — не дожидаясь ответа, Жиль кивнул. — Наоборот, ты знал, что он в городе и что он пойдёт за данными.
— Даже Хоппинс знал, — пожал плечами Ред. — Тебя бы ни за что не отправили в одиночку. Не забывай, что ты предатель, пускай и оправданный.
— Уже не оправданный, — покачал головой Жиль. Происходящее не укладывалось у него в голове. — Ред, зачем это было нужно? Отправлять меня, Томаса, Лайтен с людьми за данными, которые, судя по всему, никому даже не были нужны.
— Не пытайся думать об этом, Прайс, — Ред положил руку на плечо Жиля, и это был едва ли не первый дружеский жест, который Жилю доводилось видеть с его стороны. — Если и сможешь докопаться до истины, это не поможет тебе дать оправдание всему тому, что происходит.
Ред убрал руку и двинулся дальше. Жиль последовал вслед за ним.
— Вон там панель.
Жиль прикоснулся ко встроенной в стену панели, и та вспыхнула голубым светом. Следуя инструкциям Реда, он набрал цифровой код, оказавшийся его личным номером, присвоенным ему во время службы в «Эпсилоне», и приложил ладонь к тёплой поверхности. С тихим щелчком часть стены отошла в сторону.
Переключив режим глазных имплантов, Жиль увидел сквозь стены очертания нескольких фигур. Военные наверняка выставили патрульных на каждом углу, а Делайнам ничего не стоит выяснить, что Жиль Прайс только что прошёл авторизацию на каком-то из устройств. Ред сумасшедший, если надеется проскочить мимо них. Впрочем, за всё время, что они были знакомы, тому всегда удавалось реализовывать свои планы, какими бы безумными они ни были.
Ред, должно быть, тоже видел их. Как только фигуры отдалились, он присел на корточки, открыл проход и выглянул наружу. Сквозь образовавшуюся щель проникал яркий свет флуоресцентных ламп. Жиль узнал место — второй этаж главного корпуса, зона отдыха для служащих. В отдалении слышались голоса и топот жёстких армейских подошв.
— Твой выход, Прайс. Номер своего генерала наверняка помнишь, — сказал Ред, открывая проход шире.
— Ред…
— Поблагодаришь меня позже, — оборвал его Ред, — теперь ты у них как на ладони. Что ты стоишь, давай, пиздуй!
Жиль крякнул. Ему оставалось только надеяться, что когда-нибудь он сможет получить ответы на свои вопросы. Дождавшись, пока Жиль вылезет, Ред захлопнул люк. Он встал на место и как будто слился со стеной.
Автоматическая дверь, ведущая в комнату связи, оказалась открыта, в помещении никого не было. Отсюда служащие могли выходить в Сеть или звонить своим семьям и друзьям в случае проблем с голографом или с кредитами на счёте. Жиль рванул между рядами столов со стоящими на них терминалами и с разбегу плюхнулся в кресло у самого дальнего. Три секунды, потребовавшиеся на включение терминала, показались ему едва ли не несколькими часами.
— Личность подтверждена. Добро пожаловать, старший сержант Жиль Прайс.
Перед ним высветилось голографическое изображение с тремя маленькими звёздочками. Из пола выехали три тонкие пластины, с метр высотой и шириной каждая, образовав вокруг стола с терминалом нечто вроде закрытой кабинки. Жиль никогда не пользовался общественными терминалами, но ему было приятно узнать, что Альянс заботится о приватности разговоров служащих.
В столе открылась небольшая ниша с наушниками. Голографический интерфейс предлагал ввести код. Код личного голографа Хоппинса Жиль помнил, как любой солдат — армейскую считалку.
Он услышал приближающийся топот ног. Прислушавшись, Жиль сделал вывод, что там человек пять-восемь, достаточно вооруженных.
Спустя две секунды перед ним предстало осунувшееся лицо генерала.
— Жиль? — генерал выглядел то ли напряжённо, то ли испуганно. — Что происходит?
— Занять позиции, — этот голос Жиль не мог спутать ни с чем другим — голос Делайна. — Жиль Прайс, немедленно покиньте кресло терминала связи. Это первое и последнее предупреждение.
Послышались щелчки снимающихся предохранителей. Какой приказ им отдан? Открывать огонь на поражение при любых попытках сопротивления? Или просто — открывать огонь на поражение? Придётся пропустить все формальности.
— Сэр, мне не предоставили возможности поговорить с Вами, — затараторил Жиль, не заботясь о том, что его услышат. — Отчёт Томаса фальсифицирован. В Башне я потерял бдительность, и Томас уничтожил диски с данными. Однако здесь — Жиль показал карточку, которую всё это время сжимал в руке, — здесь всё. Я сбежал из тюрьмы, меня вот-вот схватят. Задание выполнено, сэр! Я хочу передать информацию Вам лично, — Жиль осмотрел стол, в поисках ещё одной ниши, — но понятия не имею, работает ли здесь почта…
Хоппинс молчал. За это время солдаты нашли способ вскрыть кабинку — прозрачные панели опустились, обнажая дружелюбный мир, наполненный звуками сапог и винтовок.
— Руки вверх, Прайс!
Из толпы выделились двое Делайнов, которые поспешили скрутить его. Один из них — такой же женообразный, как и лидер их подразделения, — забрал себе карточку, зажатую между средним и указательным пальцами Жиля.
— Отставить! — громыхнул голос Хоппинса из динамиков терминала. — Опустить оружие!
Солдаты, до этого не обращавшие внимания на голографическое изображение генерала над терминалом, недоумённо переглянулись и опустили оружие, повинуясь приказу, но Делайны предсказуемо не подчинились.
— Генерал Хоппинс, — Делайн повернулся к голографическому изображению.
— Мне необходимо переговорить с полковником Мауком, — сказал генерал.
— Я извещу его, — кивнул Делайн и обратился к солдатам. — Верните старшего сержанта в камеру и позаботьтесь о соответствующей охране.

5


03/01/2196

Дженни нервно потирала пальцы, пока луч голографа скользил по её телу. В этот раз у неё при себе не было ни оружия, ни подозрительных предметов, но боялась она куда больше, чем в прошлый свой визит на командирский этаж.
Ночью на пути из мужского туалета её остановила группа солдат, просканировала и отпустила, велев сидеть в своей комнате. В гостевом крыле не было света и даже Делайн оставил свой пост у лифта. Дверь в её комнату была открыта. Дженни упала на заправленную постель и попыталась заснуть, но перед глазами возникали рыскающие по части Делайны — и ухмыляющийся Ред.
Можно ли считать её поступок изменой, предательством Альянса? Можно ли вообще рассуждать о предательствах, когда сам Альянс надругался над ней, подверг экспериментам, превратил в заложницу, монстра? В какой-то момент Дженни заснула, а проснулась от того, что к ней без всякого предупреждения зашёл солдат, чтобы сообщить, что командующий Ник Маук желает её увидеть. Она сразу поняла, что это связано с Жилем, — и надеялась услышать от мистера Маука о его побеге.
— Проходите, — сказал Делайн, закончив проверку.
Командующий экспериментальными войсками не вышел, чтобы её встретить, и Дженни в нерешительности остановилась перед кабинетом. Следует ли ей постучаться или дождаться, когда её пригласят? Что-то знакомое мелькнуло рядом. Она обернулась, но вокруг были только двери с перемигивающимися дисплеями.
— Мисс Прайс.
В открывшейся двери перед ней стоял Лукас Делайн. На его правой щеке выделялась бледная ссадина.
— Я… — Дженни заставила свой голос не дрожать. — Я пришла к мистеру М…
— За мной, пожалуйста.
Чайничек по-прежнему стоял на столе, но теперь над ним раскинулась голографическая карта. Дженни вспомнилось, как учительница географии переводила трёхмерное изображение планеты Либра в картографическую плоскость, и то, насколько маленьким казался голубой квадратик на фоне материка, на котором располагается «Квадрат Совета». Четыре Ядра в четырёх приграничных точках: город Фраг на юго-востоке, 355-е подземное убежище на северо-востоке, город Нортберг на северо-западе и город Дрид на юго-западе — и пятое прямо по центру, в Цитадели.
Было ещё шестое. Дженни приблизилась, чтобы получше разглядеть то место, где должен быть Орион — прямо под нижней гранью «Квадрата», — и не сразу заметила мистера Маука, стоявшего по другую сторону стола.
— Доброе утро, Дженнифер.
Дженни вытянулась и отдала честь, стараясь не смотреть командующему в глаза.
— Вольно. Ночь выдалась беспокойной. Надеюсь, тебе удалось немного отдохнуть.
— Д-да, сэр…
— Подойди ближе.
Дженни сделала ещё два шага вперёд и увидела тёмный контур города на закрашенной серым области.
— Орион служил символом надежды для всего человечества, подтверждением нашей силы. Я участвовал в той операции, — командующий слегка похлопал по груди своего парадного мундира, где висела большая остроконечная серебряная звезда — награда «За освобождение Ориона». У отца Дженни была такая же — он не раз жаловался, что столь почётную награду было невозможно носить, потому что концы звезды постоянно за что-нибудь цеплялись. — Та победа досталась нам ценой многих жизней. После трагедии я всё чаще слышу резонный вопрос: стоило ли оно того?
— Отец говорил, что победа стоит всех жертв, — ответила Дженни.
— С выводом майора трудно не согласиться, — сказал мистер Маук, заложив руки за спину. — Но разве не мы повинны перед теми, кто поселился в освобождённом городе? Мы убедили их, что Орион надёжно защищён Барьером и Армией Совета. А может быть, истинная вина на тех, кто доверился, кто уговорил семью и друзей перебраться в новообретённый город — и всё только из-за самозабвенной веры в слово Совета? Правда в том, что виноват каждый из нас.
Дженни лишь покачала головой — она не понимала, в чём заключалась лично её вина и чем она заслужила всё то, через что ей пришлось пройти.
— Человеку это свойственно, — улыбнулся уголками губ мистер Маук, — искать себе оправдание и бежать сломя голову: бежать прочь от опасности, от чувства вины, от самого себя…
— Прошу прощения, мисс Прайс, — вмешался Лукас Делайн. Дженни резко обернулась к нему — она почти забыла о его присутствии. — Определённые факты были Вам неизвестны.
Лукас прикоснулся к голографу, и над ним возникла трёхмерная проекция здания, на которой светилась зелёная точка с подписью из нескольких цифр и букв.
Дженни потребовалось несколько секунд, чтобы понять, что это значит.
— Это…
— Ваше текущее местоположение.
— Во мне есть фиксаторы? — с непониманием прошептала Дженни, глядя на неподвижную точку.
Голова закружилась. Всё это время Дженни старалась не думать о том, что её тело утратило свою первоначальную природу и было напичкано механическими имплантами. Мысли об этом вызывали тошноту.
— Каждому «психо» Альянса вживляется отслеживающий передатчик, — объяснил Лукас. — Это требование безопасности.
— Как можно заметить, мера вполне оправданная, — добавил мистер Маук.
Сквозь голубоватое свечение голографического интерфейса Дженни заметила пластинку на комбинезоне Делайна. Она могла бы сорвать её — ей хотелось сорвать её, она почти чувствовала гладкую, скользкую поверхность с выгравированными на ней буквами.
Голографический план исчез.
— Таким образом, у нас есть подтверждение тому, что прошлой ночью Ваш маршрут не ограничивался походом в уборную, — слова Делайна звучали отстранённо и холодно.
— Спасибо, Лукас, — сказал командующий. — Ты свободен.
Каждое её действие, каждая секунда её жизни отслеживалась и записывалась изнутри. Жаднов, Артём, командир Маук — они всегда знали, где она находится и чем занимается. Они лишили её не только выбора, но даже той небольшой свободы, которую должен иметь любой гражданин Альянса.
— Признаться, я разочарован, — покачал головой командующий, после того как Лукас, отдав честь, вышел из кабинета. — Я не ожидал, что дочь майора Райса с такой готовностью пойдёт против человечества.
— Я помогала своему брату, — Дженни опустила голову, чтобы скрыть выступившие слёзы. — Жиль — хороший человек.
Отец не одобрил бы этого. Для Генри любой, кто предал Армию и Совет, навсегда переставал быть не только членом семьи, но и человеком в принципе. Но у отца всегда была его армия. Его ценили, он не был неким «проектом», над которым можно проводить эксперименты и вести наблюдение. Он всегда мог уйти домой, к семье.
— Разве хороший человек примкнул бы добровольно к «Отверженным», нарушив приказ и бросив отряд в своём подчинении на верную смерть? Разве хорошие люди дружат с террористами? — спрашивал командующий Маук.
Дженни вспомнилось удивлённое лицо Жиля в свете лазерной решётки — но это не было приятным удивлением, он не был рад её видеть, и она почувствовала это. Он считал, что она мертва, и предпочёл бы, чтобы это так и осталось.
— Человек — это тот, кто живёт под Барьером и соблюдает законы Альянса, — Ник Маук подошёл к ней. — Все остальные — либо машины, либо кто-то хуже — предатели человечества.
Серебряная звезда на синем полотне покачивалась перед Дженни. В ней отражалась Дженнифер Райс.
Дженнифер Райс умерла в Орионе.
Орион выцвел и исчез со всех карт. Тёмная окружность на сером фоне и мутное отражение на поверхности уродливой звезды — вот и всё, что осталось от него. Армия Совета не смогла его защитить — даже не попыталась.
Делайны, лишённые человечности и сердца, отказали в спасении тем, кому посчастливилось сбежать из обречённого города.
Жиль, её добрый брат, уважавший, как казалось, любую жизнь, предал Альянс, — возможно, увидев, его настоящее лицо. Как она предала все идеалы Райсов.
Сотни тонких механических иголок поочерёдно вонзились в её затылок. Свечение от карты расширилось и поглотило весь кабинет. Дженни не различала предметов, но чувствовала каждый из них — они стали частью её существа.
Она не знала, что происходит. Быть может, её окружили киборги или Делайны, или множество солдатских винтовок прямо сейчас выплёвывали в её сторону энергетические снаряды. Это больше не имело значения.
Но как же жарко!
Дженни вспомнила, что когда-то рядом с ней был Ник Маук. Может быть, он знает. Она протянула руки в попытке нащупать его — и, когда её пальцы наконец коснулись ткани его пиджака, всё исчезло.
С трудом разлепив опухшие веки, Дженни обнаружила себя в дряблых руках Бена Бренана.
— Смотри на свет. Не отводи глаз, — он звучал сердито.
Дженни попыталась кивнуть, но ничего не вышло. Тело не слушалось — и болело так, словно его долго и усердно пинали. Ей было холодно.
— Сейчас мы отправимся в твою комнату, — сказал Бен, усаживая Дженни к себе на колени.
У неё не было сил на то, чтобы спросить, что произошло, но она видела: кабинет главы экспериментальных войск видоизменился. Вся мебель, включая шкаф, казавшийся неподъёмным, была перевёрнута, светильник — разбит; обломки стула валялись на полу вперемешку с разорванными книгами, осколками керамики и откуда-то взявшимся пистолетом. К краю люстры, раскачивающейся с бешеной амплитудой, прицепился коричневый лоскут обивки дивана.
Что она наделала?
— Смотри на свет, — перед лицом Дженни парил яркий огонёк.
Тихонько гудящее кресло поплыло в коридор. Огонёк не позволял оторвать от себя взгляд — и это успокаивало.
— Дженнифер, — голос Бена доносился откуда-то издалека. — Я неоднократно повторял: ты несёшь ответственность за свою силу не только перед собой, но и перед другими.
Краем глаза Дженни замечала на полу чью-то обувь. Она не хотела думать, что в этой обуви стоят какие-то люди. Это просто обувь.
— «Психо» — наша единственная забота. «Психо» — наша единственная семья.
Дженни слышала эту лекцию на первом занятии: она должна отринуть своё прошлое и принять своё настоящее. Легко говорить кому-то вроде Бена. Его город не был уничтожен, он не потерял семью… Ему не вшивали фиксаторы в тело. Он не был в плену. Он мог уйти в любой момент.
Каким-то образом они очутились в её комнате.
— Скоро придёт врач. Но я заведомо тебя предупреждаю: сегодня ты будешь делать две вещи, — Бен выключил огонёк и осторожно уложил её в кровать, — спать и есть. Завтра, в восемь утра, я жду тебя на занятиях. И если узнаю, что ты нарушила мои указания — пеняй на себя.
Дженни нашла в себе силы ответить вялой улыбкой. Боль в теле отступила, и она провалилась в глубокий сон.
Ей снился Орион.

###

Покинув кабинет командира экспериментальных войск, Лукас направился в центральный холл. Предполагалось, что он будет участвовать в инициированном Мауком допросе Дженнифер Прайс, но после проявления ею психо-физической силы продолжать было опасно. Нетерпимость мисс Прайс к Делайнам могла привести к неконтролируемым вспышкам агрессии. Лукас предвидел такой исход и предупредил об этом командующего, но Маук наотрез отказывался помещать Дженнифер в изолятор без соответствующего постановления военной прокуратуры. Разрешение на арест Прайс было запрошено ещё утром, но решение до сих пор принято не было. Похоже, что Ник рассчитывал, что чувство вины расположит девушку к добровольной даче показаний и позволит за оставшееся время подготовить для неё защиту.
По версии следствия, мисс Прайс воспользовалась знанием о технических коридорах и, проникнув в один из них, смогла добраться до тюремного помещения и посредством воздействия «психо»-энергией деактивировать лазерную решётку и выпустить своего двоюродного брата. Соучастником преступления являлся сержант-майор Саймон Клод, устроивший сбой в энергопитании военной части. Он был пойман на месте преступления и свою вину полностью признал.
После факта обнаружения у осуждённого Прайса накопителей с данными генерал Хоппинс потребовал от Главнокомандующего Беккета немедленного освобождения старшего сержанта и непредвзятого расследования в отношении командующего экспериментальными войсками Ника Маука и его подчинённого Томаса Бурса. Личным решением Главнокомандующего Делайны были привлечены к расследованию инцидента.
Вина мисс Прайс и сержант-майора Клода была неоспоримой, но многое указывало на участие третьей стороны. Сообщение на личной почте Клода, якобы от имени Дженнифер, было отправлено с терминала воинской части и, как подтверждает история запросов, действительно содержит её уникальную цифровую подпись. Однако по записям с датчика, установленного непосредственно в тело мисс Прайс, Дженнифер никогда не заходила в комнату связи и ни разу ни в одной из форм не контактировала с сержант-майором Клодом. Более того, информация о расположении и вообще существовании технических помещений воинской части не могли быть известны ни Дженнифер, ни покойному майору Райсу. Технические тоннели капиллярами пронизывали территорию всей части и служили для целей обеспечения обслуживания критических систем безопасности военного комплекса и всей Цитадели. Периодически ими пользовались лица из числа уполномоченного обслуживающего персонала для выполнения профилактических задач. Большинство тоннелей сходились на подвальных уровнях Б-5 — в серверных ИИ «Адама». Оттуда на лифте можно было попасть на самый нижний этаж, прямиком к сердцу Цитадели — Центральному Ядру.
Доклады следственных групп, проверявших подземные уровни, подтвердили, что следов присутствия посторонних ни в серверных комнатах, ни в центре управления Ядром обнаружено не было — как и следов неавторизированных лиц в самих тоннелях, не считая Прайсов. Лукас понимал, что целью действовавшей на территории города криминальной группы не являлось уничтожение Цитадели, Барьера или основополагающей системы Совета — «Адама», но уязвимость этих объектов вынуждала настаивать на пересмотре концепции безопасности. Вина за допущение несанкционированных лиц в зону особого контроля ложилась в том числе и на Делайнов.
Образ Армии как основного инструмента защиты человечества рушился на глазах.
В холле следственного изолятора ждал Брайан Делайн. Ещё два месяца назад он придерживался классического образа, а теперь в его костюме преобладали яркие цвета и пластиковые украшения. Только серая пластинка с именем, пришитая к карману рубашки, и белые волосы позволяли определить в нём Делайна.
— В этих условиях ты продолжаешь заниматься сторонними делами? — спросил Брайн после приветствия.
— Исчезновение торговца информацией может быть связано с деятельностью террористической организации, — ответил Лукас. — Мы обязаны это проверить. Свидетель ждёт в допросной комнате.
Брайан убрал руки в растопыренные карманы широких брюк и пошёл рядом с Лукасом. Солдаты с нескрываемым любопытством смотрели в его сторону.
— Тот человек — предполагаемо, беглый офицер Анисон — не просто так открыто показался тебе. Нам необходимо понять его цели и мотивы, прежде чем что-то предпринимать.
Лукас согласился.
Составленный им портрет был загружен в систему, и «Адам» непрерывно сверял его с миллионами лиц с десятков тысяч фиксаторов по всему Альянсу, отбирал наиболее схожие и передавал информацию о них операторам. Кроме того, ориентировки были распространены среди гарнизонных служащих и ДВД. Офицеров, ответственных за расследование, озадачивало то, что при всех принятых мерах ни террорист, ни Джонсон до сих пор не были замечены. Лукас же был уверен, что причина кроется не только в весомом технологическом преимуществе преступников, но и в огромном количестве «слепых пятен» — лазеек в системе безопасности Альянса. В условиях несовершенства технических средств приходилось полагаться на социальные.
Лукас кивнул дежурившим возле допросной Делайнам и разблокировал дверь.
Алиса МакКейн, сменившая бежевый свитер на синюю майку с вышитыми на ней семью звёздами Альянса — единственную одежду, которую смогли предложить взамен её промокших насквозь вещей, — стояла на противоположном конце комнаты, прижавшись лбом к окну. Похожая привычка наблюдалась у многих представителей человеческого рода, включая командующего Ника Маука. В моменты тяжёлых раздумий он часто становился у окна и напряжённо вглядывался в пространство, будто там было что-то, способное помочь ему. Как только дверь открылась, она обернулась и поспешно двинулась к стулу, на котором ей было велено оставаться.
— Простите…
Брайан оказался возле стула на мгновение раньше девушки и протянул ей руку.
— Доброе утро, мисс МакКейн. Меня зовут Брайан Делайн, я специалист по анализу и моделированию субъективных реакций. По-простому — психолог, — Алиса неуверенно вложила свою худую ладонь в его. — Я буду присутствовать при вашем разговоре, если Вы не против.
Алиса кивнула.
— Отлично, — улыбнулся Брайан, выпуская её руку. В отличие от Маука, он умел улыбаться всем лицом, создавая образ не только дружелюбный, но и глуповатый. — Я присяду на диванчик. И Вам советую — эти стулья совершенно неудобны и годятся только для того, чтобы стеснять.
Замечание Брайана сбило Алису с толку. Она растерянно осматривалась и не решалась сделать шаг.
— Присаживайтесь, мисс МакКейн, — поторопил её Лукас.
Алиса неловко опустилась на стул, поджав под себя ноги, и схватилась за высокий стакан, поставленный с её стороны. Бутылка с минеральной водой, стоявшая рядом, была закрыта. Обнаружив это, девушка передумала и отодвинула от себя стакан.
Заняв своё место, Лукас первым делом проверил свёрнутое окно терминала, чтобы убедиться, что запись с фиксаторов не прерывалась. За двадцать шесть минут Алиса трижды поднималась со стула и подходила к окну, но ни разу не приближалась к столу. Несколько раз она смотрела на свою руку — очевидно, по привычке: по прибытию в часть с неё сняли голограф. Ничего необычного на первый взгляд.
Лукас открыл подготовленный заранее файл с досье и расположил голографическое окошко напротив себя так, чтобы девушка могла его видеть.
— Как Вы себя чувствуете?
— Хорошо, спасибо, — Алиса покосилась на бутылку с водой и покачала головой. — Всё в порядке.
— Итак, Алиса МакКейн. Родились третьего числа месяца Рыб две тысячи сто семьдесят четвёртого года. Место рождения?
— Нортберг, — неуверенно ответила девушка, словно сомневалась, требуется ли её ответ.
Как Лукас заметил, она почти всегда говорила тихо и немного невнятно.
— Северо-западная точка «Квадрата Совета». Вы обучались в колледже старого образца. Преподаватели отмечали интеллектуальный коэффициент выше среднего уровня. В колледж Вы пошли по собственному желанию — тесты на определение профессиональной ориентации не проводились. Почему?
Брайан перевёл внимание со своего голографа на МакКейн.
— Прошу прощения, речь о «ДДО»? — спросил он.
Дифференциально-диагностические опросники относились к категории обязательных, проводятся с учащимися школ в возрасте пятнадцати лет — на момент окончания среднего общего образования. Эти тесты необходимы для выявления индивидуальных особенностей субъекта с целью подбора наиболее подходящей под личностные характеристики и интеллектуальные способности программы специалитета. На основании результатов тестов комиссия направляла выпускника школы на один из факультетов высшего или среднего профессионального учебного заведения. «ДДО» обязателен к прохождению, однако так называемые «традиционные» школы и колледжи пренебрегали этими требованиями, создавая предпосылки к неэффективному распределению и использованию человеческого ресурса, что влекло за собой неблагоприятные последствия как для общества в целом, так и для самого субъекта в частности.
— Да, но… — Алиса несколько секунд помолчала. — Учителя давали нам советы, куда отправиться по окончанию школы.
Лукас прокрутил досье до личных характеристик. Фотографическая память, развитая логика, быстрая обучаемость. Из недостатков — плохая физическая подготовка, слабое здоровье, поддерживаемое регулярным приёмом лекарственных препаратов, замедленная реакция, некоммуникабельность, эмоциональная лабильность.
Далее следовал перечень нарушений закона Альянса — в случае МакКейн состоявший всего из одного пункта.
— Ваша характеристика в целом положительна.
— Могу это подтвердить, — согласился Брайан. — Я удивился, когда обнаружил, по какой статье сделана запись в Вашем досье. Изучив Вашу выпускную работу и задачи финального теста, я склонен считать, что Вы были в состоянии решить его без сторонней помощи.
Алиса потупила взгляд.
— Та ситуация… была не совсем такой.
— Как-то так я и думал, — улыбнулся Брайан. — Но, Алиса, не волнуйтесь — мы собрались здесь не для вскрывания старых шкафов.
— Вы сотрудничали с правоохранительными органами и прилежно выполняли назначенные Вам исправительные работы, и в скором времени дело было закрыто офицером Департамента Внутренних Дел Ллойдом Анисоном, — продолжил Лукас.
Девушка резко выпрямилась.
— Лейтенант Анисон провёл честное расследование, с результатами которого были согласны все стороны. Опережая Ваши возможные вопросы, я скажу, что именно лейтенант Анисон устроил меня на работу к Джонсону. Получив диплом, я приехала в Цитадель. С тех пор я не видела лейтенанта Анисона. Я слышала о том преступлении и меня допрашивали по нему… Я бы с удовольствием помогла, но больше не встречала этого человека и понятия не имею, где офицер находился тогда и где может находиться сейчас.
Выждав секундную паузу, Алиса глубоко вдохнула, восполняя израсходованный кислород.
Лукас оценил монолог: ёмкий, как нельзя лучше обрисовывающий границы. Брайану должно понравиться.
— Должен напомнить структуру нашей беседы: я задаю вопрос — Вы даёте ответ.
Алиса виновато опустила голову.
— Простите.
— Пока мисс МакКейн — наш свидетель, — напомнил Лукасу Брайан, — и может свободно выражать свои мысли в удобной для неё форме.
По какой-то причине Брайан выбрал линию поддержки, несмотря на прогноз малой эффективности такого подхода с учётом характеристик психологического профиля. От его слов Алиса смутилась ещё больше — ей не нравилось становиться объектом споров.
Лукас кивнул.
— Если у Вас есть, что сказать по существу, либо имеются вопросы ко мне — или Брайану, — Вы можете это сделать.
— Я… — Алиса вздохнула. — Вы действительно допрашиваете меня сейчас из-за связи с Анисоном?
— Вы проводили с Сэмюэлем Джонсоном больше времени, чем кто-либо другой из его окружения, — ответил Лукас. — Вы пользовались его вещами. Вами заинтересовались сразу несколько организаций. Ллойд Анисон является лишь одной из причин этого допроса.
— Хорошо, спасибо…
— Если у Вас больше нет вопросов, позвольте продолжить. В каких отношениях Вы были с офицером Анисоном?
Алиса внезапно закашлялась. Брайан оказался возле стола, быстрым движением отвинтил крышку бутылки и на две трети наполнил стоящий перед девушкой стакан. Она тут же схватилась за него и начала медленно пить. Прошла минута, прежде чем спазмы лёгких окончательно прекратились.
— Простите, что-то в горло попало, — хрипло проговорила девушка, вытирая слёзы с покрасневших щёк. — Простите.
— Не стоит извиняться, — Брайан вернулся на диван. — Не волнуйтесь, Алиса. На данный момент у нас нет оснований Вас в чём-то обвинять. Вопросы, которые задаёт Лукас, во многом продиктованы протоколом, нежели нашим личным интересом. Закончим допрос, и Вам, скорее всего, дадут защиту и отправят домой.
Лукас свернул все окна — теперь у Алисы не было возможности отводить взгляд, притворяясь, что она пытается разглядеть что-то в своём досье.
— Было ли Вам известно, что офицер Анисон был замечен в связях с террористическим формированием?
— Нет. То есть, я не замечала ничего необычного. Я уже отвечала на эти вопросы на предыдущих допросах, это должно было сохраниться…
— Как часто происходили Ваши встречи?
— Не то чтобы часто, — Алиса покачала головой и виновато улыбнулась: — на самом деле, я помогала ему. Что-то вроде секретаря. Работала несколько месяцев, пока он не уволил меня.
— Официальной записи сделано не было?
— Нет. Мне сказали, что это является частью назначенных мне исправительных работ. После закрытия дела я проработала ещё пару дней, после чего меня уволили…
— И, уволив, Анисон помог Вам получить работу у Джонсона?
— Да, — кивнула девушка. — Он никогда не говорил, откуда знал Джонсона. Джонсон никогда не говорил, откуда знал Ллойда. Я понимаю, как всё это звучит, — Алиса опустила голову, позволяя прядям светлых волос закрыть лицо. — Чувствую себя частью какого-то тайного заговора, в который меня не посвятили. Вы можете думать, что я связана с террористами, но я понятия не имею, что происходит. И мне страшно…
— Я восхищаюсь Вашей выдержкой, — мягко сказал Брайан. — То, через что Вам пришлось пройти, ужасно. Теперь Вы под защитой Альянса и Делайнов лично. Вы приняли правильное решение, обратившись к Лукасу.
— Вы имеете доступ к базе данных Джонсона, — сказал Лукас. — Насколько мне известно, Вы поддерживали контакт с его информаторами.
— Да, — Алиса подняла взгляд на Лукаса. — Для Джонсона ценность имела только сама информация, а не люди, стоящие за ней.
— Что означает, что Вы можете продолжать осуществлять свою работу, пользуясь Вашим авторизированным терминалом?
Вопрос заставил Алису задуматься.
— Бо́льшая часть информации приходила к Джонсону в виде зашифрованных текстовых, звуковых или видео-сообщений. Все разговоры проходили в режиме текстового чата. Теоретически, я могу продолжать принимать информацию по заказам, пересылать её заказчикам, перечислять денежные гонорары агентам, но…
Алиса снова замолчала, погрузившись в расчёты.
— С другой стороны, когда информаторы узнают о пропаже Сэмюэля, они перестанут присылать отчёты.
— Возможно ли, что эта деятельность может быть возобновлена с появлением нового заказчика?
— Не знаю, — неуверенно ответила девушка. — В принципе, им должно быть плевать, на кого работать, пока платятся деньги. Большинству из них. Теоретически, опять же.
— В таком случае, Вы сможете продолжать деятельность Джонсона по мере своих возможностей, — заключил Лукас.
Алиса замотала головой, интенсивно моргая. Лукас подумал, что с такой амплитудой мотания головы девушка заработает растяжение шейных мышц.
— Простите, пожалуйста, но я не думаю, что это хорошая идея. Я не смогу. Я просто боюсь прикасаться к терминалу.
— Если то, что случилось с Сэмюэлем, произошло против его воли, Вы можете помочь выявить и наказать тех, кто это сделал, — предположил Брайан. — И больше не бояться.
— Джонсон знал почти всё — и это не помогло ему, — с горечью ответила Алиса.
— Вы считаете, что Ваш работодатель мёртв? — спросил Брайан.
— Нет, конечно, нет! Я просто хочу сказать… если Джонсона убили, чтобы остановить поток информации — убьют и меня. А если Джонсон присоединился к кому-то по своей воле, то он сам попытается убрать меня. Я не знаю… — Алиса внезапно поникла и заговорила почти шепотом, — Я не знаю, что делать. Лейтенант Анисон, Джонсон — все оставили меня… Я не понимаю, как правильно поступить.
— Насколько, по-Вашему, вероятно, что Джонсон по собственной воле присоединился к террористической организации? — спросил Лукас.
— Не знаю. Сэмюэл никогда не рассказывал о своём прошлом. У него много сторонних контактов, и многие из них достаточно странные…
— Странные?
— Сэмюэл всегда вёл себя так, будто он сам себе голова. Но я знаю, что были люди, с которыми он вёл себя куда сдержаннее, чем с другими. И его финансы…
— Вы проявляли интерес к личным делам Джонсона?
— Иногда он казался мне подозрительным, но я старалась не лезть не в своё дело, — Алисе явно стало неловко от заданного вопроса.
Дверь с шорохом отъехала в сторону.
— Простите, сэр. К Вам доктор Юрий Жаднов, — доложил Тим Делайн. — Требует немедленной встречи.
Не дожидаясь разрешения, доктор Юрий Жаднов вошёл в допросную. Как и обычно, он не расставался с медицинскими перчатками и белым халатом поверх чёрной рубашки даже во время неофициальных визитов.
Лукас и Брайан одновременно поднялись на ноги. Алиса торопливо и неуклюже встала следом.
— Доброе утро, доктор Жаднов, — поприветствовал его Лукас. — В этом помещении проводятся следственные мероприятия. Прошу Вас проследовать в зал ожидания и оставаться там до моего прибытия.
— У меня мало времени, Лукас.
— Похоже, нам придётся прерваться, — заметил Брайан.
Доктор Жаднов не обратил ни малейшего внимания на Алису, но пристально осмотрел ярко одетого Делайна.
— Брайан? — прищурился доктор Жаднов. — Кто тебя так обрядил?
— Повышаю квалификацию, доктор, — улыбнулся Делайн.
— Прошу прощения, мисс МакКейн. Тим, пожалуйста, сопроводи свидетеля в помещение временного содержания, — приказал Лукас.
— Будет сделано, сэр.
— С твоего позволения, я сопровожу мисс МакКейн, — Брайан подошёл к Алисе и коснулся её локтя. — Пожалуйста, пойдёмте. Обстановка здесь и правда становится напряжённой.

###

Около трёх часов дня мокрые армейские ботинки Жиля Прайса перешагнули порог центрального офиса «Принтер+» — компании, занимавшейся изготовлением, установкой, модернизацией и ремонтом принтеров на территории Альянса.
— Могу ли я чем-то Вам помочь, мистер Прайс? — улыбнулась ему молодая девушка, занимавшая приёмную стойку.
Жиль подошёл к стойке, на краю которой полукругом стояли двенадцать миниатюр принтеров. Среди них успела появиться одна незнакомая ему модель.
— Мне нужен Джек Горловой, — Жиль перевёл взгляд на девушку. На вид ей было не больше двадцати. На блузке с открытым воротником поблёскивала именная пластинка. «Лиза». — С каких это пор в «Принтер+» идут молодые девушки?
— В перспективнейшую компанию Альянса? — со смешком переспросила девушка. Её ухоженные пальцы продолжали бегать по голографической клавиатуре терминала. — Я стажируюсь. Получила это место в качестве поощрения за свою научную работу, посвящённую вопросам влияния принтеров на формирование личности.
Последнюю реплику она произнесла с нескрываемой гордостью.
— Звучит неплохо. Не отказался бы послушать о тезисах Вашей работы.
— Возможно, за чашечкой кофе, — Лиза снова широко улыбнулась. — Поднимитесь на третий этаж и ожидайте в рекреационном помещении, пожалуйста.
— Спасибо, — Жиль знал привычки отца и без её помощи. Взглянув на Лизу, он спросил: — Кто Ваш супервайзер?
— Миссис Стравски, глава…
— Департамента продаж, — закончил за неё Жиль — это имя было ему знакомо с самой юности, когда он проводил школьные каникулы в этом самом офисе под строгим присмотром миссис Стравски. — Да, я её помню…
Лиза не переставала улыбаться.
— Поговорите с ней о кроликах, — посоветовал Жиль, отлепляясь от стойки и взяв курс к лифтам. — Она держит на даче целое стадо кроликов, за которыми ухаживают её муж и внучка.
— Кролики, в самом деле? — донеслось ему вслед.
Светящееся лицо Лизы скрылось за сомкнувшимися створками лифта, и спустя минуту Жиль уже шёл в сторону комнат отдыха на третьем этаже. На пути туда ему повстречались двое небритых мужчин, вооружённых тяжёлыми на вид чемоданчиками с кожаными заклёпками. Оранжевые комбинезоны выдавали в них техников-программистов. От них веяло какой-то первобытной злобой, поэтому Жиль поспешил освободить дорогу. В дверях его остановил охранник, одетый в униформу компании. Просканировав Жиля с помощью голографа, он пропустил его внутрь одной из комнат.
Две широкие тумбы с принтерами на них и журнальный столик со встроенным терминалом были со всех сторон окружены диванами. Стены были увешаны фотографиями людей, со счастливыми улыбками обнимающих блестящие корпусы принтеров, а также расположившихся неподалёку от устройств или даже на самих принтерах животных и растений в горшках. На угловом диване, под изображением собаки, влажным языком облизывающей серебристую крышку принтера модели «AW17/032» — отличительной особенностью которого был рекордно долгий срок работы, равнявшийся четырнадцати месяцам, — разлёгся Ред. Его глаза закрывали чёрные очки в толстой пластмассовой оправе — «визуализатор».
— Отряхнись, Прайс. Ты притащил на себе три фиксатора.
Жиль упал на первый подвернувшийся диван. Приятное послевкусие, оставшееся от разговора в приёмной, уступило место усталости. Он так и не поспал: последний допрос закончился час назад, и он сразу направился сюда.
Внезапно Ред с нецензурным криком сорвался с места.
— Что, умер? — без особого интереса спросил Жиль, наблюдая, как Ред, продолжая сыпать запрещёнными в Альянсе выражениями, срывает с себя очки и швыряет их на кафельный пол. На несколько мгновений в воздухе появилось размытое голографическое изображение, но оно исчезло, стоило ботинку Реда опуститься на треснувший корпус.
Жиль знал, что у Реда в скором времени появится новый «визуализатор»: в этом мире не существовало ничего, что он любил бы так же сильно, как ви-игры. Жиль этого интереса не разделял. Ему хватило армейских симуляторов.
— Ред, пожалуйста, веди себя прилично, иначе тебе придётся отправиться в куда менее приятное место, — в комнату отдыха зашёл высокий стройный мужчина в тёмно-синих брюках и голубой рубашке с лиловым галстуком. — Привет, сын.
— У тебя припасено что-то похуже этой дыры? — Ред раздражённо пнул остатки «визуализатора».
Следом за Джеком в комнату вкатился маленький робот. Модель уборщика — всего полметра в ширину, бочкообразный, с гибкими телескопическими руками, скрывающими внутри себя более десятка насадок для проведения уборки любого вида и масштаба. Такой же помощник убирался у них дома, когда Жиль был ребёнком, поэтому появление робота вызвало у него стойкое чувство ностальгии и желание погладить блестящую макушку уборщика.
— Я думал, что ты сразу поедешь в 355-е, — Джек пристально смотрел на Жиля.
Жиль напрягся.
— Мне предписано вернуться в строй послезавтра. Побуду тут, на случай если у прокурора появятся новые вопросы.
— Генерал Хоппинс дал разрешение? — поинтересовался Джек. — Не забывай, ты вышел под его ответственность. Дёрнешься, и тебя посадят обратно.
Неодобрение наполняло комнату, отзываясь в Жиле только большей усталостью.
Громкий звуковой сигнал заставил обоих обернуться к Реду. Робот требовательно мигал жёлтой лампочкой, расположенной на груди. Отдав должное упрямству маленького уборщика, Ред сделал шаг в сторону, позволяя ему выполнить своё дело. Внутри бочкообразного тела появилась ниша, в которую робот ловко ссыпал крупные фрагменты сломанных очков, после чего с жужжанием принялся ездить по комнате, втягивая в днище все оставшиеся осколки, одновременно натирая пол маленькими щётками.
Ред плюхнулся обратно на диван и стал с любопытством следить за уборщиком. Джек остался стоять посреди комнаты и выжидательно рассматривал сына, но Жиль не чувствовал в себе готовности начать с ним разговор.
— Меня вот уже долгое время забавляет феномен, — внезапно заговорил Ред, — фамилии твоей сестрёнки.
Жиль поморщился, но, прежде чем он успел что-то ответить, Ред сделал выпад вперёд и схватил робота за выдвижную руку. Тот возмущённо замигал светодиодами, издавая короткие гудки. Жиль вскочил с места, ошарашенный выходкой Реда.
— Только взгляни на это! — Ред перевернул робота на бок и прижал к дивану.
На металлическом корпусе было выцарапано слово «Прайс». Буква «р» заметно выделялась на фоне других.
Жиль оттолкнул Реда плечом и, выхватив из его рук робота, аккуратно поставил на пол. Успокоившись, тот в последний раз провёл щёткой по полу и поспешил прочь из комнаты.
— Что-то ты так не рвался вызволить свою сестрёнку, — фыркнул Ред, возвращаясь на прежнее место.
— У тебя закончились темы для разговора? — огрызнулся Жиль, усаживаясь рядом с ним.
— Какой бы неприятной данная тема ни была, её необходимо обсудить, — вмешался Джек. — Ситуация непростая, и сама Дженнифер отнюдь не улучшает собственное положение, отказываясь от тех соломинок, что к ней ещё тянутся.
— А что тут обсуждать? — отозвался Жиль. — О ней позаботится армия.
— Жаднов о ней уже позаботился, — вставил Ред. — Лучшее, что было в его арсенале, оказалось в ней. Ну, то лучшее, что осталось после Жиля.
Жиль бросил на него недовольный взгляд.
— Доктор Жаднов действительно положительно отзывался о ней как о проекте, — проговорил Джек. — Впрочем, его обращение с ней было не слишком учтивым.
— Ты знал? — кажется, все, кроме Жиля, были в курсе судьбы его сестры.
— Я видел её, когда наведывался к доктору.
— Она не узнала тебя?
Дверь с лёгким свистом поднялась, и в комнату вкатился ещё один робот, отличающийся от уборщика менее округлым корпусом и более плавным ходом. Правую руку ему заменял поднос, на котором он вёз две тарелки с вафлями и три белых керамических чашки с логотипом «Принтер+» на них. По доносившемуся от робота запаху Жиль определил чай с гибискусом. Засервировав левой рукой журнальный столик, робот мигнул светодиодом и укатился.
— Дженнифер не знает моего нового лица.
Жиль кивнул. После инцидента пять лет назад Джек был вынужден пройти полную реконструкцию внешности. Как ни странно, новое лицо шло ему больше, чем его настоящее.
— И хорошо, иначе пришлось бы на своей шее таскать эту девку, — прокомментировал Ред. — Она из этих, привязчивых.
— Всё ещё не такая заноза в заднице, как ты, — фыркнул Жиль. — Лучше объясните мне, как им удалось открыть в ней «психо»-способности.
Вместо ответа Ред вытащил из заднего кармана пачку сигарет и бросил на стол. Проскользив по гладкой поверхности, упаковка наткнулась на белоснежную чашку с горячим напитком, развернулась вокруг своей оси и замерла напротив Жиля. На пачке красовался чёрный скорпион.
— Ты всё ещё нуждаешься в них? — с интересом спросил Джек.
Жиль взял в руки пачку и покрутил в руках.
— Пока не знаю. Но не отказываюсь, если предлагают.
— Вентиляция здесь адаптивная, кури на здоровье, — подхватив чашку чая и тарелку с вафлями, Джек присел на край журнального столика.
Жиль поджёг кончик сигареты от голографа и затянулся. Джек захрустел вафлями, запивая чаем, а Ред что-то читал на откуда-то взявшемся в его руках планшете.
— Ретрансляция через спутник… Это что, фантастика? — заглянул в планшет Жиль, выпуская струю дыма в лицо Реда.
— Уберись отсюда со своей блядской сигаретой! — Ред выронил планшет из рук и отпихнул Жиля в сторону.
Механический уборщик вернулся в комнату, бережно поднял с пола планшет и положил на диван рядом с Редом. Жиль напрягся, ожидая, что за услужливость роботу почти наверняка достанется пинок, но Ред ушёл в свои мысли, а потому проигнорировал возвращение планшета.
Голограф Джека дважды пропищал. Глава «Принтер+» приземлил чашку на блюдце, стряхнул крошки с рубашки и губ и ответил на входящий вызов.
— Да, говорите, Лиза, — Джек посмотрел на Жиля. — Да, он добрался. Кто ещё? Секунду, — он поставил звонок на удержание и повернулся к Реду. — Некий Кэйланс спрашивает тебя.
— Он что, через парадный вход сюда заявился? Пусть тащит свой зад сюда!
— Отправьте его ко мне с сопровождением, — распорядился Джек и завершил вызов.
Спустя пару минут в комнату втиснулись двое массивных мужчин. Между ними, словно между двумя колоннами, тёрся невысокий парень, на вид не старше Дженни, с кожаной сумкой, перекинутой через плечо. Вид у гостя был потрёпанный.
— Что в сумке? — спросил Джек, обращаясь то ли к Кэйлансу, то ли к охранникам.
— Сканирование ничего не показало, — сообщил один из охранников.
— Нет у него никаких опасных предметов, — заверил Ред.
Джек кивнул безопасникам, и те удалились.
— Сэр! — Кэйланс с разбегу бросился на колени перед агентом «Теней». Его сумка с глухим стуком ударилась об пол. — Я едва смог сбежать!
При обращении «сэр» Жиль невольно хрюкнул и подавился сигаретным дымом. Откашлявшись, он затушил сигарету и, не найдя рядом ни утитилизатора, ни урны, осторожно положил её на журнальный столик.
Кэйланс бросил быстрый взгляд в сторону Жиля:
— Сэр, я не уверен, могу ли я говорить здесь… — почти прошептал парень, задирая голову.
Ред схватил его за воротник чёрной кофты и рывком оторвал от пола и усадил на диван напротив себя.
— Меня только одно интересует: какого хера?! — прошипел Ред.
— Ред, — предостерегающе сказал Джек.
— Сэр, — подал голос Кэйланс. — Всё пошло не по плану!.. Делайны, «Трёхглаз» — я не мог ничего сделать!
В комнату вкатился робот-официант, неся на подносе ещё одну белоснежную чашку и тарелку, полную вафель. Аккуратно объехав сумку Кэйланса, он остановился рядом с Джеком и перенёс посуду на столик. Забрав две чашки с остывшим чаем, он поместил их в открывшуюся в его корпусе нишу, а спустя несколько секунд достал вновь наполненными ароматной жидкостью.
Потянувшись, Жиль взял со столика чашку. Напиток оказался идеальной температуры — не обжигающе горячий, как часто бывает с чаем из дешёвых пищевых принтеров.
— Нас застали врасплох, — вновь заговорил Кэйланс, не отводя глаз от Реда, словно кроме него в комнате никого не было. — Никто не знал, что он там появится!
— Очень интересно! — протянул Ред.
Робот-официант, уже почти покинувший комнату, внезапно остановился. Несколько мгновений он стоял на месте, словно отключившись, а затем, сделав резкий разворот, покатился к журнальному столику и едва не врезался в ногу сидящего на нём Джека.
Жиль покосился на Реда. Тот сидел в полуразваленной позе и внимательно следил за роботом, но сжатые пальцы рук выдавали его напряжение. Подёргиваясь, робот схватил стоявшую на столике чашку с горячим чаем и повёз её к Кэйлансу.
— Возьми, — повелительным тоном рявкнул Ред.
Кэйланс без колебаний выхватил чашку из механических рук, едва не опрокинув её на робота. Ред прищёлкнул пальцами и, как показалось Жилю, с некоторым усилием оторвался от дивана. Робот перестал дёргаться и, опомнившись, поехал к двери.
— Так, — хмыкнул Ред, — ещё раз, напомни мне, почему при виде Делайнов ты обделался и убежал?
— Это был Делайн из «Трёхглаза», сэр, — принялся оправдываться Кэйланс. — Девчонка как-то узнала о нас и побежала. Мы…
— Пей, — внезапно прервал его Ред.
Кэйланс с удивлением посмотрел на него.
— Я сказал, пей! — повторил Ред и, когда Кэйланс послушно поднёс чашку к губам, добавил: — А то остынет.
За несколько глотков Кэйланс осушил чашку и поставил на пол у себя в ногах.
— А теперь давай в хронометрическом порядке, — приказал Ред.
— Хронологическом, — поправил его Жиль.
Джек, прикончив вторую порцию вафлей, поднялся на ноги и отряхнулся:
— Так, — он посмотрел на Реда. — Я ухожу. И рассчитываю, что то же самое сделаешь и ты вместе со своим парнем — чем раньше, тем лучше. С тобой же, Жиль, я хотел бы поговорить отдельно. Может быть, сможешь зайти ко мне по окончании этого цирка?
Жиль кивнул. Проводив Джека глазами, Ред выжидающе уставился на несчастного Кэйланса:
— Ну?!
— Мы приехали в офис Джонсона, — заговорил Кэйланс чуть увереннее — то ли после вкусного чая, то ли с уходом Джека, — погнались за девчонкой, но нас встретил трёхглазовец. Он убил Макса и Крэйгана. А потом приехал патруль Делайнов. Один из них выследил меня — пришлось поводить его по дворам. Делайны убили Делайна из «Трёхглаза» и забрали Алису с терминалом, она теперь…
— Я понял, — перебил Ред. — Значит, целая толпа Делайнов.
— Простите, сэр, — Кэйланс потянулся к своей сумке, — я не должен был бежать, я знаю. Но у меня есть доказательство того, что я говорю правду. Вот!
Кэйланс открыл сумку, и из неё выкатилась голова. Белёсые глаза уставились невидящим взглядом на Жиля.
— Чего?! — Жиль вздрогнул от неожиданности и пролил на себя остатки чая. Встряхнув руками, он вскочил на ноги и поставил чашку на столик.
— Ты чего так пугаешься, солдат? — удивился Ред.
— Не каждый день перед тобой выкатывается голова Делайна!
Голова, без всяких сомнений, принадлежала Делайну: светлые, почти белые волосы, узнаваемые бесполые черты лица. Бледная кожа приобрела мертвецкий синеватый оттенок, на губах застыла кровавая корка, но в целом голова пребывала в хорошем состоянии.
— Настоящая, — пришёл к выводу Жиль, присев на корточки возле головы и изучив след от лазерного ножа на шее. — Пахнет цветами.
— Разумеется, настоящая, — в голосе Кэйланса прозвучало возмущение.
Ред поднял голову за волосы и несколько секунд рассматривал её.
— Значит, ты подумал, — начал Ред, передавая голову Кэйлансу, — что вместо девчонки притащишь мне вот это, и я буду готов тебе всё на свете простить?
— Сэр?..
— Держи говорилку закрытой! Так вот, предположим, я впечатлён. И что с того?
Выражение лица Кэйланса заметно исказилось, но он промолчал.
— Ладно, психопат ты хренов. Забирай свой трофей и утилизируй.
— Не хочешь её оставить? — усмехнулся Жиль.
— Что мне с ней делать, по-твоему — на стенку повесить? — фыркнул Ред и вновь обратился к Кэйлансу: — Давай-давай, пока у самого голова не слетела. Как закончишь — отчитаешься. Я уж придумаю, как тебе рассчитаться за свой проёб.
Кэйланс издал громкий выдох облегчения, поднял с пола сумку и быстро спрятал голову Делайна в неё. Перекинув ремень через плечо, он кивнул Реду и вышел из комнаты.
Ред покачал головой и растянулся на диване.
— Что думаешь об этом, Прайс?
— Я не знаю, что здесь творится, но прекрасно понимаю, что меня это не касается, — пожал плечами Жиль. — Сейчас меня больше волнует другое. Откуда ты взял ту карточку с данными?
— Всё пытаешься думать, — закатил глаза Ред. — Зря.
— Меня со всех сторон обложили вопросами — как тут не задуматься, какого чёрта вообще произошло на самом деле.
— Это и не важно, — махнул рукой Ред. — Тебя вышлют к твоему генералу на службу и забудут. Хочешь знать, что случилось на самом деле? Так пойди и выясни!
— Очаровательно, — вздохнул Жиль. — Сам не знаю, чего я ожидал.
— Ты знал, на что подписывался, — отмахнулся Ред.
Жиль спорить не стал — в таком настроении из Реда что-либо вытащить точно не получится, да и у него не было на это сил. На первом этаже Лиза вместе с какой-то женщиной в деловом костюме рассматривала принтеры у стойки.
Дождь закончился, и на улице во всех формах и объёмах, свойственных Цитадели, цвела городская жизнь. Челнок с переливающимся символом «П+» на корпусе поднял маленький вихрь пыли, взлетая с ограждённой парковочной площадки.
Приобретя жевательную резинку у пищевого принтера, спрятанного в разноцветной будке на перекрёстке, Жиль направился в сторону остановки пассажирских челноков — она находилась всего в нескольких шагах от офиса «Принтер+». Мятная жвачка оказалась арбузной и отправилась на асфальт, и на голограф Жиля тут же пришло уведомление о снятии со счёта двух сотен кредитов для уплаты штрафа за административное нарушение.
Взглянув на часы голографа, Жиль решил, что у него оставалось в запасе немного свободного времени. Приземлившийся к остановке челнок, следующий по маршруту «12», устроил его как своим направлением, так и немногочисленными пассажирами, увлечёнными своими голографами. Заняв место в последних рядах, Жиль проверил свой кредитный счёт. Накопленные им за время службы деньги были конфискованы в пользу Армии, но стараниями Хоппинса у него имелись небольшие «отпускные». Средств вполне хватало для одного посещения «Нефритового клуба».
«Нефритовый клуб» устроился на втором и третьем этажах захолустного шестиэтажного арендного центра на окраине города, который он делил с ночным клубом «Малина» и частной галереей «Постмодернизм». Бросив короткий взгляд в сторону небольшой разномастной очереди, собравшейся у красного лифта «Малины», Жиль вдавил кнопку с изображением зелёного минерала на панели соседнего.
— «Нефритовый клуб». Все места на сегодняшнюю выставку «Изумрудные узоры» выкуплены, — послышался низкий мужской голос из хриплого динамика.
Жиль невольно улыбнулся: они до сих пор не сменили динамик.
— Возможно, найдётся место у рыжего бандикута? — предположил он.
Раздался щелчок, и створки лифта разъехались в стороны, впуская Жиля в кабинку, увешанную пластиковыми плакатами с изображениями камней и коротким описанием каждого. Официально «Нефритовый клуб» был сборищем любителей порассматривать коллекции драгоценных камней и минеральных пород. На самом же деле клуб существовал за счёт оказания более интересных услуг и рассматривания совершенно других вещей.
Лифт доставил Жиля в парадный холл, где его уже поджидал широкоплечий мужчина в растянутом свитере, с широкой челюстью и застывшим на губах выражением отвращения. Это был местный смотритель и вышибала, а по средам и выходным — специалист-геммолог, знаток камней, чьё имя Жилю так и не удалось узнать за прошлые пять посещений.
— Рыжего бандикута давно нет, — пробасил смотритель, как только Жиль вышел из лифта. — Его статую разбили полгода назад.
— Что? — возмутился Жиль, вспоминая маленькую фигурку, стоящую в углу одного из выставочных залов. — Кому он мог помешать?
Вместо ответа смотритель кивнул на дверь, ведущую на узкую скрипящую при каждом шаге лестницу. Второй этаж отличался от просторного и вычурного первого яруса клуба узкими извилистыми коридорами с пожелтевшими стенами, утыканными автоматическими дверьми.
— А что за «Изумрудные узоры» и где на них посмотреть? — спросил Жиль.
Геммолог проигнорировал его вопрос.
— Тарифы выросли.
— Насколько?
— Двадцать.
Жиль кивнул и сделал несколько переводов.
— Билли подойдёт через минуту, — сказал смотритель и разблокировал для него одну из комнат.
— Спасибо.
Как только дверь закрылась, Жиль лёг в знакомое удобное красное кресло, чем-то напоминающее стоматологическое. На столике рядом стоял терминал. Жиль потянулся к нему, но тут в комнату зашла Билли.
— Хочешь приобщиться к чужим фантазиям, мистер Прайс?
Для своих сорока с чем-то Билли выглядела отлично. На ней было зелёное платье в белый горошек с глубоким вырезом.
— Привет, Билли, — улыбнулся ей Жиль. — Хорошо выглядишь. Я уже говорил, что тебе идут платья в горошек? Кстати, сколько их у тебя?
— Всего одно, — засмеялась она. — Устраивайся пока поудобнее.
Билли заблокировала дверь, прошла до столика и раскрыла свой кейс.
— Обрадую тебя, — Билли вытащила из кейса моток проводов, — с твоего последнего визита у нас сменилось оборудование.
— Что, больше никаких липучек, инъекций, физи-гелей и проводов? Тогда что? Ретрансляция через спутник?
Билли затянула ремни вокруг ног и рук Жиля.
— Сам всё увидишь, умник. Я так посмотрю, ты и сам стал ходячим ретранслятором. Скажу честно, до тебя модифицированных гостей у нас не было, но наше оборудование должно быть вполне совместимо с твоим, так что всё сработает в лучшем виде. Я налажу подключение к твоему мозгу через контрольный чип.
— Как угодно, — ответил Жиль. — Давайте начнём.
— Полный лимит?
— Нет, минут сорок-пятьдесят, — попросил Жиль.
— Все говорят отключить через час, а потом начинают скандалить, — проворчала Билли.
— Я не буду скандалить, — пообещал Жиль.
— Выключу через сорок пять минут, — достав из кейса медицинский пистолет, она поднесла его к шее Жиля. — Хорошего времяпровождения.
Лёгкий укол — и усталость, накопившаяся за день, мгновенно накрыла его, словно океанская волна.
Темнота перед глазами постепенно приобретала буроватый оттенок. Втянув в лёгкие тёплый сухой воздух, наполненный смесью запахов гари, бензина и пота, Жиль открыл глаза.
Он сидел на кирпичной стене, свесив вниз загорелые ноги в шортах. Перед ним простиралась пустыня с редкими гордо возвышающимися дюнами. Хаотичными островками на её жёлтой мантии росли бурые валуны и редкая колючая трава, не страшащаяся палящего солнца. Жиль и сам чувствовал себя сухим и колючим растением, которое завезли сюда ради непонятного эксперимента.
Она опустилась рядом с ним и тоже перекинула ноги через край. Здесь было высоко — не меньше шести этажей. Стоит упасть — и тебя поглотит песчаное море.
— Не выгляди таким усталым, — её полные спелые губы растянулись в улыбке. — Жиль Прайс, пустыня не смогла иссушить тебя, не позволяй сделать это напускным патриотам Альянса и гнилым теневикам.
Он посмотрел на неё, и сердце — вернее, то, что заменяло ему орган перекачки крови, — сжалось. Огненно-рыжие волосы развевались на ветру. Зелёные глаза блестели, в солнечном свете приобретая изумрудный цвет. Она щурилась то ли от солнца, то ли от того, что сердилась на него.
Жиль вздохнул. Она была права — в нём практически ничего не осталось, кроме воспоминаний и сожалений. Впрочем, он не был уверен, что у него вообще когда-либо было что-то ещё.
— Твои шрамы, — она прикоснулась к тому, что разрезал его правую бровь, — мне нравятся.
— Тебе нравятся шрамы на ком угодно.
— Нет, — рука скользнула по его шее и остановилась на груди. — Твои мне нравятся больше остальных. Они появились после меня.
Она улыбнулся и потянулась к его лицу. От неё пахло клубникой.
Жиль резко зажмурился и задержал дыхание. Он не мог продолжать. Джессика ненавидела клубнику и никогда не вела себя так. Симуляция не старалась сделать её реальной, она старалась просто угодить его желаниям.
— Жиль… — голос растворился в пустоте.
Исчезло солнце, исчезли кирпичная стена и песок, воздух остыл и утратил все запахи. Жиль обнаружил себя в просторной комнате с белыми стенами и большой кроватью со свежим постельным бельём, где лежала рыжеволосая девушка, в которой Жиль узнал Лизу со стойки администратора офиса «Принтер+». Она была раздета, не считая пояса с кинжалом на её тонкой талии. Девушка улыбалась, всем своим видом приглашая присоединиться к себе.
Нет, никаких рыжих волос и никаких кинжалов на обнажённом теле Жиль не хотел. Зажмурившись, он постарался вызвать более адекватные ассоциации. Не пропадать же деньгам.
Белые стены сменились декорациями, сильно напоминающими офис Ника Маука, каким запомнил его Жиль в свой последний визит. Посреди кабинета был постелен тёмно-синий ковёр со звёздами Альянса, а на нём растянулась юная стажёрка из «Принтер+» в форменной юбке и расстёгнутой блузке.
— У Вас проблемы с Вашим устройством? — Лиза села на колени перед Жилем, улыбаясь своей самой любезной улыбкой. — Наша компания всегда готова оказать Вам помощь. Мы работаем, чтобы сделать Вашу жизнь приятнее. Для меня честь принять Вас, мистер Прайс.
— Просто Жиль.
Лиза схватилась за его майку и, стащив её, принялась покрывать поцелуями его тело.
Она была красива, а Жиль уже давно ни с кем не был. После того как его собрали по частям, он не торопился испытывать работоспособность некоторых органов, потому что боялся разочароваться. Однако сейчас, раздевая стажёрку и чувствуя, как её грудь трётся о его лицо, он больше не сомневался.
Переход был неожиданным. Секунду назад Лиза умело оседлала его, а теперь он уже в тесной комнате, прижат ремнями к креслу, обитому искусственной кожей. Расслабленное удовольствие и тугое возбуждение сохранились, но были омрачены головокружением.
— Какие впечатления от нового оборудования? — поинтересовалась Билли, отстёгивая ремни. Все провода и примочки уже были уложены в стоящий у её ног кейс.
— По правде сказать, прошлая система производила впечатление более чуткой и умной, — посетовал Жиль, когда справился с пост-переходными симптомами. — Эта новая кажется слишком своевольной.
— Иной принцип работы. Остальные клиенты в восторге.
— Возможно, им нравится, когда желаемое выдаётся за действительное, — предположил Жиль, поднимаясь с кресла.
Билли засмеялась. Поняв, что его слова стали удачной шуткой, Жиль тоже рассмеялся.
— Был у нас один постоянный гость, — перестала смеяться Билли. — Неплохой человек, опрятный, вежливый, тоже не лишён чувства юмора. Сначала приходил раз в пару месяцев, затем раз в две недели, а с усовершенствованием системы стал наведываться чуть ли не каждый рабочий день. Спустя месяц таких посещений он начал требовать, чтобы мы продали ему оборудование, пытался шантажировать. Кортексу пришлось выпроваживать его силой.
— А кто бы отказался от своего личного исполнителя желаний? — хмыкнул Жиль.
— Я просто к тому, — добавила Билли, — что во всём надо знать меру.
Она подмигнула Жилю, схватила свой кейс и разблокировала дверь. Смотритель-геммолог стоял с той стороны двери, не изменив выражения на лице.
— Спасибо за сеанс, — попрощался с Билли Жиль. — Если снова смените оборудование или откопаете старое, дайте знать.
Билли помахала ему рукой и скрылась в другой комнате. Вышибала кивком указал в сторону лестницы. Жиль, как обычно, пошёл впереди.
— А чем всё закончилось с тем постоянным клиентом, о котором рассказывала Билли? — спросил Жиль, когда они подошли к лифту.
— Наши услуги ему больше не понадобятся.

###

Лукас вывел доктора Жаднова из изолятора.
— Я ожидал увидеть Вас не раньше завтрашнего дня.
— Малый Совет проводит внеочередное собрание по проекту «психо». Если у Маука не осталось скрытой пары тузов в рукаве, проект можно считать закрытым.
После происшествия с Прайсами защитить «психо» будет непросто. Впрочем, голос Маука в Малом Совете по-прежнему громок, а экспериментальные войска — слишком больное место для Армии. Лукас не сомневался, что серьёзных санкций не предвидится.
Доктор Жаднов подтянул выше резинку перчатки на правой руке. Его уверенная, размашистая походка разительно отличалась от скованной МакКейн и провокационно-легкомысленной Брайана.
— Это обстоятельство оторвало меня от важной работы. До собрания остаётся немного времени. Я хочу посмотреть на это, Лукас. Другого окна в ближайшее время не предвидится.
Идти на поводу доктора Жаднова значило поступаться правилами — одно только необоснованное вмешательство в допросный процесс влекло за собой правовые последствия, — но в то же время удовлетворение его просьбы было напрямую связано с обеспечением безопасности исследований.
— Следуйте за мной.
В коридорах зоны Делайнов было пусто — сюда редко заходил кто-то кроме самих Делайнов.
— Я читал о «Ядовитом тумане», — заговорил Жаднов, вышагивая позади Лукаса. — Сеть пестрит фотографиями.
Снимки очевидцев с места столкновения в «Брукс». Службой информационной безопасности ДВД было принято решение не ограничивать распространение свидетельств, касающихся инцидента. Спекуляции о ликвидации враждебного агента, использовавшего ядовитый газ и, возможно, имевшего отношение к теракту, шли Альянсу на пользу.
— Ты нарушил указание.
— Дэвид удерживал важного свидетеля, — ответил Лукас. — Я был вынужден вступить с ним в конфронтацию.
Дежурившая у лифта Фелиция Делайн поприветствовала Лукаса и склонила голову в знак уважения к доктору Жаднову. Тот внимательно осмотрел её серый комбинезон и коротко стриженные белые волосы и одобрительно кивнул. Фелиция ввела код на панели вызова лифта и подтвердила свою личность, приложив большой, указательный и средний палец к сенсорному блоку.
Доктор Жаднов вошёл в зеркальную кабинку лифта первым.
— Не понимаю, как при всём вашем надзоре девчонка Прайс сумела проскользнуть.
— Откуда Вам известно об этом? — спросил Лукас, становясь рядом с доктором.
Лифт бесшумно двинулся вниз.
— Чем серьёзнее обстоятельства, тем быстрее распространяется молва о них.
По официальному заявлению пресс-секретаря Армии, прошлой ночью в серверной наблюдался сбой и сработала ложная военная тревога. Источники Жаднова должны происходить изнутри части.
— Спускаться вот так посреди дня — и в самое сердце? Это дозволено? — полюбопытствовал доктор.
— Вы имеете допуск в научно-исследовательскую зону. Я ответственное лицо.
— И всё-таки. Нас всего двое, — не отставал Жаднов, — нас видела только дежурная Делайн у лифта, да ещё «Адам». Ваша защита не выглядит убедительно.
— Вся информация, поступающая от «Адама», непрерывно анализируется операторами-Делайнами. Им известно о нашем визите и предполагаемом месте назначения. В случае необходимости они примут меры.
— По-моему, «Тени» вполне ясно дали понять, что наша система безопасности для них — сущий пустяк. Ядро было буквально у них под ногами — а они не тронули даже серверную. Почему?
— Я не располагаю информацией о том, что в данном инциденте были действительно замешаны «Тени», — сказал Лукас.
Доктор Жаднов негромко прочистил горло.
— Беря во внимание обстоятельства, я думаю, пришло время воспользоваться договорённостями с комендантом Швайзером.
Лукас ждал этого предложения.
— Я поддержу Ваше решение. Подготовка к переезду будет завершена в ближайшие дни.
Дверцы лифта разошлись в стороны. С дальнего конца коридора им навстречу двинулся Джозеф Делайн в белом комбинезоне с красной полоской на рукаве — знак научного персонала.
— Лукас, сэр. Доктор Жаднов, — Джозеф склонил голову.
Джозеф был одного возраста с Лукасом и готовился Академией на роль лидера подразделения, но на финальном испытании он показал неудовлетворительный результат по одному из направлений квалификации и был отсеян. Как правило, отсеянные образцы устранялись, так как, в случае если Делайн не будет выполнять задачи, для которых его готовили, существовала значительная вероятность серьёзных отклонений в его мышлении и психике. Феноменальные способности Джозефа к точным наукам, однако, послужили поводом сделать в этом правиле исключение.
— Доктор Жаднов пожелал лично убедиться в сохранности исследований, — пояснил Лукас.
— Проект в полной безопасности, сэр, — отчитался Джозеф. — Разработанная в нашей лаборатории система…
— Покажите, что у вас есть, — перебил доктор Жаднов. — Отчётов я видел достаточно.
Губы Джозефа слегка сжались.
— Как пожелаете, сэр.
Ядро находилось всего двумя этажами ниже, а в помещениях вокруг него разместилась небольшая исследовательская лаборатория, полностью управляемая Делайнами. Протоколы безопасности накладывали на них множественные ограничения, сводя возможности исследователей до визуальных наблюдений и регистрирования внешних процессов Ядра. Тем не менее, и этого оказалось достаточно.
Череда лабораторий и белых коридоров вывела их в комнату для сна и отдыха с рядом анатомических раскладных кресел вдоль стены, автоматом с водой и двумя вмонтированными в стену пищевыми принтерами. Одну из стен заменяло толстое стекло, через которое открывался вид на переливающуюся синим сферу десяти метров в диаметре. Воздух вокруг подрагивал, реагируя на выделяемое сферой тепло. Силовые кабели от её основания разбегались по всей комнате, а по уходящим вверх арматурам передавалась получаемая энергия, которая, проходя через «уплотнители» приобретала конечный вид — непробиваемый Барьер «Квадрата Совета».
— Всё такое же, — задумчиво произнёс доктор Жаднов. — Сложно представить, что такое маленькое устройство держит на себе толщу воды.
— Ядро — очень ценное устройство, — согласился Джозеф Делайн.
— Показывайте.
Джозеф кивнул и вывел с голографа видеозапись. Камера была установлена перед прозрачным резервуаром, наполовину заполненным водой — как пояснил Джозеф, было использовано два с половиной кубических метра нейтральной воды. Звук отсутствовал. На поверхности плавал пластмассовый макет острова с крохотными деревцами, рассаженными в искусственную почву.
К резервуару подошёл человек. Как можно было понять по мелькнувшей в кадре именной пластине — сам Джозеф. В руке, обтянутой перчаткой, он держал маленький жёлтый предмет прямоугольной формы. Продемонстрировав его камере, Джозеф достал откуда-то из-за кадра голограф и вставил предмет в отверстие для аккумулятора, после чего показал, что голограф работает.
Доктор Жаднов попросил приостановить запись и поправил очки.
— Этот спичечный коробок — то, над чем вы работали?
— Уменьшенная копия, — пояснил Джозеф. — Крайне функциональна. На подобной батарее работает мой голограф сейчас, — он снял крышку с корпуса голографа и вывернул руку, демонстрируя ярко-жёлтый брикет, занимающий место аккумулятора.
— Таким образом, можно констатировать создание источника энергии, способного поддерживать работоспособность некоторых простых устройств, — резюмировал Лукас. — Какова средняя ожидаемая продолжительность работы такого аккумулятора?
— В зависимости от сценария и условий использования, от 92 до 178 месяцев, — Джозеф закрыл слот для аккумулятора. — Ожидается, что с каждым новым образцом этот срок будет увеличиваться.
Он возобновил воспроизведение. Джозеф на видео закончил демонстрацию работоспособности батареи и, вытянув руку с ним над резервуаром, разжал пальцы. Батарея полетела вниз, подобно метеориту, и приземлилась ровно по центру пластикового макета. При столкновении, часть острова ушла под воду, и батарея соскользнула и опустилась на самое дно. Джозеф закрыл крышку резервуара и вышел из кадра.
Вода под островком окрасилась в ярко-белый цвет, спустя две секунды она почти буквально светилась. Через десять секунд весь резервуар был объят светом. Спустя ещё секунду свечение исчезло. Вместе с ним исчезла бо́льшая часть резервуара. Камера сменила ракурс, стало видно опору и пролившуюся воду — резервуар выглядел так, словно кто-то тонким лазерным лучом вырезал середину, оставив лишь края.
Демонстрация закончилась.
— Что ж, похоже, вам удалось создать партию взрывоопасных батареек, — доктор Жаднов испытующе смотрел на Джозефа.
— Не только, сэр. Нами был создан полноценный прототип Ядра. К сожалению, при расчётах мы допустили ошибку и были вынуждены избавиться от него. Сейчас мы работаем над второй версией.
— Иными словами, ничего кроме батареек, — заключил Жаднов.
— В течение года мы предоставим первый рабочий образец, доктор, — сказал Джозеф. — А тестовый — уже через три месяца.
— Первый рабочий образец? — повторил доктор Жаднов. — Вы потратили шесть лет и даже близко не подошли к репликации, — он повернулся к Ядру за стеклом. — Действующие Ядра — гигантские, практически неисчерпаемые кладези чистейшей энергии — были созданы обычными людьми за каких-то десять лет. Заметьте, принципиально новая форма энергии, аналогов которой на тот момент не существовало.
Лукас обратил внимание, как от слов Жаднова пальцы Джозефа слегка задёргались.
— Сэр…
— Жаль, — заметил Лукас, — что человечество, при всех своих достижениях, за прошедшие сто двенадцать лет так и не смогло самостоятельно возобновить производство Ядер.
Доктор Жаднов ничего не ответил.
— Джозеф, — обратился к Делайну Лукас, — можешь возвращаться к работе. Доктор, прошу следовать за мной.
Они вернулись к лифту. Доктор Жаднов долго разглядывал своё отражение в зеркальной поверхности кабинки, после чего сказал:
— То, насколько тебя заботят другие Делайны, удивляет и тревожит меня.
— В число моих обязанностей как лидера входит поддержание высокого уровня эффективности моего подразделения, — ответил Лукас.
— Ты не замечаешь своего особого внимания по отношению к ним?
Лукас обдумал слова доктора и пришёл к выводу, что делать заключения в данном случае стоит независимому специалисту, о чём и сообщил Жаднову. Тот лишь фыркнул в ответ.
Лифт вернул их в зону Делайнов на втором этаже воинской части. В холле было так же пусто, как и раньше. Прежде чем уйти, доктор Жаднов неожиданно взял Лукаса под руку.
— Он предполагал, что ты именно так и ответишь, — пальцы доктора дрожали — почти как пространство вокруг Ядра. — Он считает, что наиболее продуктивный способ разрешить ситуацию — позволить тебе и дальше выполнять свою работу. Я снимаю данный мною запрет. Можешь делать то, что считаешь нужным — в рамках твоих обязанностей.
Лукас испытал нечто сродни облегчению. В конечном счёте, воспитание Делайнов основывалось на долге — гнетущем и тяжёлом, и стоял он выше любых приказов. Долг каждого Делайна — служить на благо человечеству. А долг Лукаса — проследить, чтобы каждый из Делайнов исполнял своё предназначение.
Но то, что Жаднов смог это понять, было настолько необычно, что Лукас склонил голову, отдаваясь неожиданному благоговению перед создателем:
— Благодарю Вас, доктор.

###

— Дядя Жиль!
Глазные импланты сфокусировались на фигурке в жёлтом хлопковом платье.
— Бекка!
Девочка подбежала к нему. Подхватив её на руки, Жиль покружился на месте.
— Какая же ты стала тяжёлая! — притворно возмутился Жиль, возвращая Бекку на землю. Протезы, заменившие ему руки, были рассчитаны на куда больший вес.
— Ты сильный! — удивилась Бекка. — Даже папа не может поднимать меня как раньше.
Жиль присел на корточки перед девочкой. Она была темноволосой и темноглазой, как Луиза, но форма лица и чуть изогнутый нос передались от Саймона.
— Мама говорила, что ты больше не приедешь, — девочка нахмурилась. — Я не верила, но потом ты не пришёл на мой день рождения…
— Мне пришлось отлучиться по заданию, Бекка. Но, как видишь, я вернулся. И не забыл про твой день рождения!
Жиль вытащил из кармана куртки маленький тёмно-коричневый камешек с потрескавшимися краями.
— Это горная порода из пустынь, что лежат за пределами «Квадрата Совета», — Жиль протянул камешек девочке. — Саму гору я пока привезти не могу, но маленький её кусочек в твоём распоряжении.
Бекка взяла в руки подарок и зачарованно провела пальцами по шероховатой поверхности.
— А это правда… оттуда? — с восторженным придыханием спросила она.
Жиль не успел ответить.
— Ребекка. Разве у нас есть время задерживаться во дворе и разговаривать с посторонними людьми? — раздался женский голос из-за спины Жиля.
Луиза Клод, низкая женщина со смуглым лицом и большим ртом, с которой Саймон познакомился во время своего первого увольнения ещё во времена службы обычным рядовым, хмуро смотрела на Жиля.
— Но это же Дядя Жиль! — возразила Бекка, сжимая подарок в руке. — Я не видела его сто лет!
— Дорогая, такси не будет ждать, пока ты наиграешься. Скорее в машину!
Бекка растерянно посмотрела на Жиля.
— Но Дядя Жиль…
— Ничего, — покосившись на Луизу, успокаивал её Жиль. — Обязательно ещё увидимся — и не раз.
— Если только ты снова не уедешь, — с грустью произнесла Бекка.
— Не раньше чем хорошенько повеселюсь на твоём следующем дне рождения, — Жиль ущипнул девочку за нос, и та, рассмеявшись, побежала к припаркованному у тротуара аэрокару.
Жиль поднялся на ноги.
— Добрый день, Луиза.
— Будь ты проклят, Жиль Прайс! — прошипела та в ответ. — Как ты посмел заявиться сюда? Ты предал всё человеческое, а теперь хочешь втянуть в это моего мужа?
— Луиза! — На крыльце дома показался Саймон. Он был одет в парадное обмундирование, в котором обычно появлялся на плакатах и в новостных видео-сводках. — Тебе пора.
Луиза отвернулась и почти строевым шагом дошла до такси. Бекка махала Жилю через окошко, он помахал ей в ответ.
— Жиль, — устало кивнул Саймон, протягивая руку. — Я жду тебя с самого утра. Мне уже начало казаться, что тебя сразу из камеры конвоировали в 355-е.
— Я вышел только пару часов назад. Не знаю, как долго меня продержат на свободе.
Жиль знал, что должен был прийти раньше — Саймон прислал сообщение с просьбой встретиться как можно скорее, — но Жиль не был готов изворачиваться и придумывать объяснения, которых тот ждал. Он надеялся, что Ред сможет дать ответы на мучавшие его вопросы, но если тот и мог, то просто не захотел.
— Меня самого выпустили только этим утром.
Саймон пригласил его в гостиную. Стены здесь были обклеены голубыми обоями. Друг на друга смотрели массивные диваны с малиновой обивкой, между ними втиснулся столик с терминалом. По полу были разбросаны детские игрушки. В дальнем углу комнаты висел плоский прямоугольник — визор. На комоде, как на параде, собрались сувениры из поездок Саймона, фотографии Бекки и Луизы с её родителями в цветных рамках, керамическая посуда и коллекционная бутылка виски.
Подвинув красного дракона с треугольными рогами, Жиль сел на диван.
— Выпустили — откуда?
Диван был мягким только с виду. Поёрзав, Жиль устроился на краешке, упёршись локтями в колени и чуть наклонившись вперёд к журнальному столику.
— Старый механизм пришёл в движение, Жиль.
— Похоже, крепко за тебя взялись, — нахмурился Жиль. — О каком механизме речь?
— Закручивания гаек.
— Опять твои политические игры, — фыркнул Жиль, отворачиваясь к окну.
— На самом деле, — рассмеялся Саймон, — я ухожу из политики. Чувствую себя свободным, как никогда прежде. Хочу научиться просто жить и наслаждаться этим, как ты.
— Интересно, — хмыкнул Жиль, — что заставляет тебя думать, будто жизнь приносит мне сплошное наслаждение… А как же работа, Сай?
— После того, что мы с твоей сестрой устроили в части, вытаскивая тебя из тюрьмы? — усмехнулся Саймон. — Повезёт, если за мной сохранят офицерское звание. Работы мне больше не видать, Жиль, уж я-то это понимаю.
Жиль непонимающе уставился на него.
— Вы с… Дженни?
— Ну да. Не в одиночку же она поставила на уши весь боевой состав! Я только собрался в столовую, как пришло сообщение, в котором Дженни просит помочь ей достать тебя.
— Сообщение? — тупо переспросил Жиль. Дженни ведь даже не знала Саймона!
— Должен признать, решительности у твоей сестрёнки не занимать! От меня потребовалось только перегрузить генератор в части, а всё остальное она взяла на себя…
Картинка складывалась сама собой: Дженни Прайс, дочь майора-героя, решает вызволить своего двоюродного брата из заключения, связывается с Саймоном Клодом и просит того поспособствовать освобождению его лучшего друга. Ред, сукин сын, просчитал всё до мелочей.
— И ты в самом деле пошёл на это? — спросил Жиль. Он никак не мог представить видного офицера, годами выстраивавшего свою карьеру, спрыгивающим в обрыв ради бывшего друга — да ещё и предателя.
— И сделал бы это снова, — твёрдо заявил Саймон. — Меня сразу схватили. Продержали в изоляторе всю ночь.
Жиль устало вздохнул. Ему захотелось поинтересоваться, на месте ли у Саймона бутылка с новерским пойлом.
— Твоя жена в курсе? — Жиль понял, чем был вызван тёплый приём от Луизы во дворе.
— Частично. Пока я формально в отпуске.
— Проклятье, Сай, — покачал головой Жиль, глядя в глаза другу. — На кой чёрт тебе надо было жертвовать всем ради потерянного человека?
— Брось, — махнул рукой Саймон. — Зная о том, что надвигается, я бы ушёл и так. Может, хотя бы теперь ты меня выслушаешь?
Жиль неуверенно посмотрел на него.
— Валяй.
— Фраг, — Саймон взял зелёного крокодила, лежащего рядом, и принялся мять его гигантскую плюшевую пасть. — Сейчас всё крутится вокруг Фрага. Очень скоро что-то произойдёт — я пока не знаю, что именно. Но произойдёт это точно раньше, чем расшифровка добытых тобой данных о Ядре в Орионе.
Жиль промолчал.
— Но это уже не моя забота, — улыбнулся Саймон, — а ваша с Хоппинсом.
— Саймон… — Жиль поднялся с места, Саймон встал вслед за ним. — Спасибо.
— Не буду задерживать тебя дольше, — Саймон проводил Жиля до двери, пожал руку и по-дружески обнял. — Извини Луизу. Она многого не знает и судит немного поверхностно.
— Ну, думаю, увидимся в 355-ом?
Саймон серьёзно кивнул.
— Будем надеяться.
Оставив крыльцо дома Клодов, Жиль завернул в палисадник. Количество и расцветка бутонов соответствовала всем требованиям образцовой придомовой территории из голо-сериалов и программ по благоустройству домашнего очага. Жилю легко было представить Луизу, занимающуюся садом в точном соответствии их инструкциям. Саймон и Бекка, разумеется, сюда не допускались — слишком легко было нарушить гармонию и уничтожить этот скрупулёзный красивый мирок одним неловким шагом. Но тут неожиданно появляется опасность куда более серьёзная — арест и угроза выселения. Вся эта красота вместе с домом достанутся кому-то другому — кому-то, кто вряд ли оценит старания жены некоего офицера по связям с общественностью. А Бекка..?
Жиль тяжело вздохнул. Оставалось надеяться, что Саймон знает, что делает.
Такси доставило Жиля до офиса «Принтер+». Приглянувшейся ему стажёрки не было, вместо неё за стойкой стояла высокая блондинка с ледяным взглядом и плотно сжатыми губами. Она совсем не улыбалась. Сообщив ей о своём намерении увидеться с директором компании, Жиль поднялся на одиннадцатый — самый верхний — этаж.
— Жиль.
Кабинет отца выглядел аскетично: кроме двух стульев, стола и терминала здесь ничего не было. Ни картин, ни принтеров, ни диванов — ничего лишнего. В этом был весь Джек Горловой — практичность до самых костей. Для диванов отведена комната отдыха, для деловых встреч — конференц-залы.
— Присаживайся.
Жиль уселся на единственный свободный стул.
— Я слышал, ты был у матери.
Должно быть, доктор из Центра связывался с отцом.
— Доктор Стэнли меня к ней не пустил.
Они помолчали. Жиль не знал, что сказать, — он никогда не знал, как и о чём говорить с отцом. Во времена его детства Джек проводил дни напролёт в офисе в окружении принтеров и чужих людей, потом Жиль вступил в армию и они не виделись по много месяцев, а теперь… теперь их почти совсем ничего не связывало.
— Зачем ты вернулся из Новерии? — строго спросил Джек.
Жиль надеялся, что не услышит этого вопроса. Ему не хотелось обманывать отца, но и говорить всю правду было бессмысленно. Вдобавок ко всему, после встречи с Саймоном он чувствовал себя выжатым, как апельсин.
— Так вышло, — уклончиво ответил Жиль.
— Ред убедил? — не отступал Джек.
— Никакого Реда тогда ещё не было…
— Твой приятель отбрасывает длинные тени.
Жиль издал смешок.
— А тебе зачем помогать им? У тебя уже есть «Принтер+».
— Возглавлять «Принтер+» не так просто, как может показаться, — Джек вытащил из кармана карточку и бросил на стол перед Жилем. — Твой поезд послезавтра утром.
— Послезавтра…
— Для твоего же блага.
Жиль взял свой билет и встал. Прошло столько времени, а их разговоры остались такими же.
— Прости, что не оправдал ожиданий. — Наверное, это всё, что Жилю по-настоящему хотелось сказать.
Джек ещё раз окинул сына взглядом.
— Дело было в ожиданиях, а не в тебе, сын. Доброй ночи, Жиль.
— Доброй ночи, пап.

###

— Сэр.
По центру ковра, там, где сходились прямые линии звезды, стоял в своей обычной, словно вытянутой по линейке, позе Лукас Делайн.
— Вольно, Лукас, — Ник осторожно приподнялся на диване, стараясь не тревожить спрятанную под фиксирующую повязку левую руку. Встречать подчинённых вот так, открыто демонстрируя слабость и уязвимость, было неразумно, но в случае с Делайнами, чья готовность следовать приказам строилась не на авторитете командира, но через понимание и принятие самой необходимости им следовать, такой эпизод не означал в сущности ничего. — Я не слышал, как ты вошёл.
— Вам стоило остаться в лазарете, сэр.
Опустив ноги на пол, Ник облокотился на спинку дивана и поднял правую руку с голографом. Устройство прошло проверку на прочность куда лучше самого Ника, отделавшись лишь одной вмятиной на корпусе.
— Лечь в лазарет и позволить им закопать «психо»? Лишить экспериментальные войска своего статуса как такового?
— Не вижу предпосылок к столь радикальным мерам.
— Интерфейс.
Перед Ником развернулось голографическое меню. Судя по истории уведомлений, обезболивающее было введено больше часа назад, и, хотя боль уже начала возвращаться, сонливость сохранялась. Следующая инъекция запланирована через полтора часа. Среди помеченных важными сообщений мелькнуло имя Дженнифер Прайс. Доктор Жаднов нашёл время на то, чтобы проверить её, и не обнаружил серьёзных повреждений.
Ник улыбнулся.
Было непросто убедить Малый Совет, но имя Райса сделало своё дело. Многое можно простить тому, кто погиб, сражаясь за Альянс, а ещё больше — его семье. Следственные мероприятия выиграют немного времени — достаточно для того, чтобы доказать всем, что Дженнифер — именно тот солдат, что нужен Совету. Тем важнее не оступиться сейчас, не позволить детской глупости снова взять вверх — второго шанса для неё не будет.
— Свернуть, — приказал Ник и перевёл взгляд на Лукаса. — Стараниями обоих Прайсов на экспериментальные войска обращено всё внимание Совета. И всё его недовольство.
— Вы получали моё предупреждение относительно Дженнифер, — напомнил Лукас.
— Я не хотел подвергать её гипнозу, — признал Ник. Спорить с Делайном о «психо», не имея на руках конкретных доказательств, было бесполезно, но ему так хотелось заставить Лукаса увидеть истинные перспективы, скрытые в этой таинственной энергии… — Мне нужно её доверие. Энергия «психо» базируется на своём обладателе, «психо» должны верить в то, что делают. Дженнифер — единственная, кто смогла адаптироваться — пускай и не в полной мере — к таланту в позднем возрасте. Она должна была выйти на экзаменационное испытание в следующем месяце…
— Это не оправдывает совершённое преступление.
Ник выпрямился настолько, насколько позволял болевой порог.
— Я беру на себя всю ответственность за её действия.
— Таким образом, Вы собираетесь оставить эти действия безнаказанными, — уточнил Лукас.
— Я понесу наказание как командир подразделения и сам определю меры в отношении Дженнифер. В первую очередь вина лежит на неэффективной системе безопасности, она требует пересмотра. Действующие в Цитадели террористы должны быть обнаружены и устранены в кратчайшие сроки. Сосредоточься на этих двух задачах.
— Да, сэр.
Ник потёр подбородок. Тонкие волоски были похожи на ворс нового ковра — жёсткие и слишком частые. Ему захотелось подойти к зеркалу, чтобы убедиться, что они не того же отвратительного синего цвета. Ник воспроизвёл в памяти таблицы из утренней сводки, чтобы отвлечься от навязчивого желания.
— У меня из головы не выходят опубликованные сегодня демографические сводки, — заговорил он. — За десятилетие рождаемость упала на тридцать процентов. Больше половины детей рождаются с врождёнными заболеваниями. Грубо говоря, треть взрослого населения Альянса — ни на что не способные овощи на таблетках. Подумать только, а ведь до войны людей волновали проблемы перенаселения! Двадцать восемь миллиардов — внушительная цифра. А сейчас? Во всём Альянсе не наберётся и пяти миллионов.
— Я давал свою оценку, — ответил Лукас. — Идеальным решением стало бы ограничение репродуктивных возможностей человека и усиление контроля за потомством с внедрением методов генетического усовершенствования.
— Читал ли ты работу Кассандры? В своей работе она утверждала, что Делайны — тупиковая ветка эволюции. Без способности к размножению ваша ценность нивелируется самим временем.
Ник с интересом следил за реакцией подчинённого, но Лукас сохранил привычное серьёзное выражение.
— Кассандра Маук была сторонником хаотичной репродукции. В то время как репродуктивная система человека несовершенна, что было неоднократно доказано многочисленными исследованиями.
Ник помнил, с какой верой Кассандра отстаивала свои слова в любом, даже самом незначительном споре. Она повторяла, что только так, только последовательным убеждением каждого оппонента, можно добиться настоящей поддержки. Это её и погубило. Людям не нужны убеждения, они верят тем, кто кричит громче остальных.
— Делайны, как и Мауки, воспитывались специфичным образом, и я не удивлён, что некоторые вещи для нас неочевидны. Я уверен, со временем ты увидишь в её словах куда больше рациональности. Важна не только и не столько репродукция, — Ник немного помолчал, подбирая слова. — Принято считать, что зарождение семьи с целью продолжения рода установлено самим Создателем. Ограничив эту возможность, мы отберём у людей фундаментальную для общества веру в природу человека.
— В текущем столетии, когда поддержание жизнедеятельности сводится к многочисленным химическим препаратам и искусственному воссозданию климатических условий, Ваше утверждение не имеет смысла. Убрав вышеприведённое, Вы получите «природу человека» в чистом виде — вымирающий вид, чей организм не смог адаптироваться. Будучи главой подразделения, выступающего за внедрение искусственных систем для усовершенствования возможностей бойцов, Вы должны это понимать.
— То, что допустимо в рамках боевого подразделения, неприменимо к обществу глобально, — сказал Ник. — Народ не станет противиться паре-тройке десятков солдат, добровольно решившим подвергнуть своё тело аугментации, но если каждого принудят отказаться от исконно человеческого? И кто — выходцы из пробирок?
— Некоторые, тем не менее, считают действия экспериментальных войск злоупотреблением, — сообщил Лукас.
— Главнокомандующий говорил с тобой об этом? — усмехнулся Ник. — Можешь не отвечать. В начале войны, ещё когда власть Армии была абсолютной, а успехи — несоизмеримо мизерными, Совет запустил программу для создания военной силы, способной противостоять противнику, ты ведь помнишь из истории? Мальчиков и девочек отбирали в возрасте 4-5 лет и воспитывали в тренировочных лагерях, где учили всему, что должен уметь делать образцовый солдат: уничтожать противника, игнорировать боль и не задавать вопросов. На протяжении двадцати лет Совет располагал дисциплинированной армией, состоящей целиком из людей, вышколенных по первому приказу друг за другом голой грудью бросаться на роботов. Но даже с такой обстоятельной подготовкой они по-прежнему оставались людьми — существами с низкой скоростью реакции и мышления, хрупкими и подверженными болезням, по-прежнему не лишёнными собственных желаний, а иногда и взглядов. Желающих умирать за одну лишь идею освобождения постепенно поубавилось — людям было комфортно и под Барьером. Программа была закрыта, Совет признал политику Армии неэффективной, а основными целями человечества стали не сопротивление и победа, а реабилитация, отстройка и аккумуляция сил.
По прошествии полувека стало ясно, что период реабилитации затянулся, а сил для отпора роботам так и не накопилось. Импланты по-прежнему были вне закона, так что же они сделали? Поступившись заповедями этики, запустили проект «Маук».
Вылазки за Барьер стали регулярными и больше не сопровождались колоссальными потерями. Мы усовершенствовали «Адама», реанимировали медицину, пересмотрели военную подготовку, сделали жизнь под Барьером комфортной и безопасной. А потом вернули им Орион.
В горле пересохло. Ник обвёл взглядом помещение, некогда бывшее его кабинетом. Помимо дивана, с которого содрали пострадавшую обивку, и встроенного в стену принтера, в комнате остались только позаимствованные у Делайнов простой белый стол с вмонтированным в него терминалом и жёсткое кресло. Новая мебель уже изготавливалась, но пройдёт долгое время, прежде чем кабинет обретёт свой прежний облик.
Маленький чайник, в котором он заваривал себе наивкуснейший чай, разлетелся вдребезги вместе со столом, на котором стоял. Кувшин с водой постигла та же участь.
Закряхтев, Ник начал медленно подниматься, преодолевая накатывающую боль. Его остановила рука Лукаса.
— Я помогу.
Ник благодарно кивнул.
Лукас направился к принтеру. Раньше его закрывала стенная панель, но после инцидента она была снята.
— Мы вернули им Орион, — повторил Ник, и на мгновение перед его глазами возник полуразрушенный заброшенный городок, укрытый снегом. — Райс был не единственным из офицеров на той миссии, кто не желал иметь дело с нами — Главнокомандующий всячески препятствовал нашей интеграции в Армию, долгое время оставляя за нами полномочия военных консультантов. Но Орион доказал, что мы на что-то способны — может быть, даже выиграть эту войну.
Выявившийся дефект Мауков и провальная операция во Фраге подпортили репутацию новосформированных экспериментальных войск, но захваченные нами «психо» спасли положение. С их внедрением в отряды, отправляемые за пределы Альянса, наши потери сократились ещё в полтора раза, а процент заданий, завершающихся результатом, подскочил до сорока. Мы смогли исследовать места, добраться до которых не решались десятки лет. И тем не менее, Совет по-прежнему отказывается проводить кампанию по привлечению в армию «Отверженных» из Фрага, отказывается он и от проведения расширенных мероприятий по изучению «психо»-феномена.
С первого дня существования экспериментальных войск я напоминал Совету, что наши ресурсы ограничены. Мы должны использовать их по максимуму, если надеемся вернуть хотя бы сотую часть утраченного. Я много лет повторял это, прежде чем добился разрешения на частичную кибернизацию одного из своих солдат. И даже несмотря на потрясающие результаты, вновь и вновь я сталкивался со стеной предубеждений и сомнений, и до сих пор я вынужден объяснять необходимость этих мер.
Да, времена изменились. Вот уже как десять лет экспериментальные войска не приносят громких побед, в отличие от скандалов. Неурядицы с «психо». Сбежавший Прайс. Дженнифер… Неодобрение растёт. Экспериментальные войска становятся проблемой — сложной и серьёзной. Понимаешь, почему так происходит? С каждым полученным разрешением планка ожиданий поднимается, от нас ждут не чего-то, а победы! А после потери Ориона — тем более. Нельзя допустить провала…
— Сэр, — голос Лукаса прозвучал слишком громко и, вздрогнув, Ник открыл глаза.
Делайн стоял перед с ним со стаканом воды в руках. Ник осушил его до дна.
— Я приготовил для Вас чай, — Лукас указал на придвинутый к дивану стул. — Я постарался подобрать наиболее оптимальные параметры, чтобы добиться вкуса, схожего с тем, что Вы пьёте обычно.
— Спасибо, Лукас. Не разделишь его со мной?
— Спасибо за предложение, сэр, но мне необходимо вернуться к обязанностям.
Ник поставил стакан на стул и осмотрел подчинённого. Ссадина на лице Лукаса почти полностью затянулась.
— ДВД завершили проверку по тебе?
— Следственные действия в отношении меня завершены. Мои действия были признаны легитимными.
— Значит, ты снова в строю, — Ник осторожно потянулся к чашке. — Есть зацепки по Джонсону?
Торговец информацией предоставлял интересные данные по некоторым высокопоставленным лицам Альянса, а его контакты среди «Отверженных» помогли переманить и захватить ценные кадры. Уровень его осведомлённости создавал угрозы для безопасности Альянса.
— Дело Джонсона требует комплексного изучения и будет передано в ДВД под личный контроль главы Департамента.
Чай был слишком терпким. Ник нахмурился.
— Чьё это решение?
— Личным распоряжением Главнокомандующего Делайны были привлечены для мероприятий, направленных на обеспечение безопасности внутри Барьера, — пояснил Лукас. — Прочие дела не являются приоритетными.
Ник кивнул.
— Спасибо, что зашёл, Лукас.
Лукас отсалютовал и вышел из кабинета. Ник допил чай и вернул чашку на стул. Сонливость одолевала его. Ник собирался поудобнее расположиться на диване горизонтально, когда в наушнике раздался писк — на голограф поступил звонок.
— Идентифицировать.
«Теринг Голдэйр, Дрид, личный код…»
— Соединить, только звук.
Они договаривались встретиться этим вечером. Судя по идентификационным данным, она так и не выбралась в Цитадель, чему он был только рад.
— Привет, милый, — громко заговорила Теринг в наушнике. Ник поморщился. Он не мог дотянуться до голографа и убавить громкость на интерфейсе из-за сломанной руки и не мог приказать голографу или самой Теринг сделаться тише. — Ты на работе?
— Прилёг отдохнуть. Ты ещё не доехала?
— Я отправила тебе сообщение днём…
— У меня не было времени его посмотреть.
— Ничего… — в её голосе прозвучала обида, тут же сменившаяся негодованием. — Этот болван опять задал проект! Клянусь, это смена министра культуры на него так повлияла, и он решил, что будет задавать нам исторические реконструкции каждую неделю!
Это был двадцать первый раз за месяц, когда Теринг жалуется на своего преподавателя истории. Она получала дополнительное образование на факультете журналистики в университете Дрида и в качестве дополнительного предмета на этот год выбрала историю — о чём практически сразу пожалела.
— Уверен, ему просто понравились твои реконструкции, — успокаивал её Ник.
— В этот раз мне придётся делать всё в одиночку — для меня не нашлось пары. Я сижу одна с дурацким проектом по реконструкции, вместо того чтобы сидеть с тобой за бокалом вина. — Теринг вздохнула. — Я знаю, что это неинтересно, прости. Как думаешь, мы сможем увидеться на следующей неделе? Я смогу прилететь на своём аэрокаре, если эта рухлядь ещё не продастся.
— Не могу ничего гарантировать, извини, — сказал Ник. — Сейчас сложное время.
— Я знаю… — в голосе Теринг послышалась тревога. — Береги себя там, пожалуйста.
— Угу.
Ник знал, что Теринг обижается, но у него не было ни сил, ни желания разбираться с этим сейчас.
— Ну, не буду больше отнимать твоё время, — после паузы сказала Теринг. — Люблю тебя.
Она сбросила соединение первой.
— Потушить свет, — приказал Ник и закрыл глаза.
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Жиль так и не пришёл.
Пять дней назад Дженни вызвали на допрос. Вместо Ника Маука её допрашивал офицер с незнакомыми нашивками. Бен Бренан явился на допрос вместе с ней и отклонял вопросы, которые считал неуместными. Дженни рассказала обо всём: о встреченном на лестнице подозрительном незнакомце, о помещении с контейнерами и девушке-Делайне, забравшей пистолет; о проходе в мужском туалете, открывшемся по коду на служебной панели за последней кабинкой, и о происшествии в кабинете командующего экспериментальными войсками. Не упомянула она только переданный террористом предмет, что должна была поместить на голограф мистера Маука. Дженни не смогла заставить себя признаться в этом — перечень её преступлений и без того выглядел ужасающе на дисплее планшета, когда она отпечатком подтверждала согласие с записанными показаниями. Чем бы ни являлось то устройство, оно наверняка потерялось на ковре кабинета и точно не могло уцелеть в учинённом ею хаосе. Сверив показания, её отпустили.
На следующий день на занятии Бен сообщил, что Жиля поймали и освободили, — и отказался развивать эту тему, повторив, что единственная семья Дженни — это «психо», и ей придётся с этим смириться. Выбора у неё не было, и Дженни продолжала ходить на лекции, читать статьи, задаваемые Бренаном, тренироваться с мячиком и делать вид, что ничего не изменилось. Только в коридорах части и во время редких визитов в столовую она внимательно вглядывалась в лица, в надежде увидеть знакомое.
Четверо солдат, сидевших напротив Дженни, закончили завтрак, сдали пластиковые приборы и вышли из столовой. Один из них ей подмигнул, но она сделала вид, что не заметила этого.
Дженни уже не раз отмечала, что некоторые солдаты улыбались ей, как если бы узнавали. «Психо» останавливались и с интересом смотрели на неё, когда она проходила мимо. Она не знала, что послужило причиной её славы — помощь террористам или то, что она устроила в кабинете Ника Маука, — и предпочитала избегать нежеланного внимания.
— Прайс.
Дженни вскинула голову — и только встретившись взглядом с солдатом, стоявшим над её столом, поняла, что тот обращается к ней, а не к появившемуся из ниоткуда Жилю.
— Да?
— Кабинет 221, крыло «Е». Чтобы не позднее чем через десять минут была там.
Солдат выглядел необычно — его лицо казалось одновременно молодым и старым. Он странно шевелил губами, но каждое сказанное им слово звучало громко и отчётливо. Из-за нашивки «Эпсилон» на рукаве его куртки сердце Дженни забилось быстрее.
— Смотри, не опаздывай.
Толпа служащих возле зоны выдачи расступилась, пропуская странного солдата к выходу. Один из них что-то сказал, и другие засмеялись. Дженни поднялась со скамьи, отнесла свою тарелку с недоеденным набором в устройство по сортировке отходов и вышла из столовой.
Снаружи ожидал Бен Бренан. Она почувствовала его присутствие мгновением раньше, чем увидела парящее кресло.
— Тебе ещё не сообщили? — безо всякого приветствия спросил он. — Вольно.
— Мистер Бренан, сэр! Что-то случилось?
Дженни никогда не видела Бена за пределами корпуса экспериментальных войск и предполагала, что покидает он его только в чрезвычайных случаях. Солдаты с удивлением и раздражением обходили его кресло, зависшее поперёк коридора.
— Случилось. Пойдём.
Бен поплыл вперёд, и Дженни пошла за ним. Парящее кресло привлекало много внимания, от которого ей было не по себе.
— Меня вызвали в кабинет 221, — вспомнила Дженни. — Мне нужно отправиться туда как можно скорее, сэр.
— Именно туда мы и направляемся. Тебя посылают на вылазку.
— Вылазку?.. Вы не предупреждали… — Дженни помнила, что, со слов Бена, её ждёт серьёзная экзаменация, но не предполагала, что это случится настолько скоро. Она, конечно, научилась не ронять столы и даже за отведённое время выстраивала их в прямой ряд, но едва ли этого было достаточно. — Я не думаю, что готова…
— Это не испытание, — сказал Бен. — Это полноценная боевая операция в составе разведывательного отряда.
Дженни раскрыла рот, но не смогла ничего сказать — все слова исчезли до того, как она подумала, что нужно что-то сказать.
— Из «психо» будет Кевин. Будешь ходить за ним — и ни на шаг от него не отходи, — говорил тем временем Бен. — Делай, что он скажет, и всё будет в порядке.
«Полноценная боевая операция» предполагала контакт с противником. «Отверженные»? Или… киборги? Руки Дженни задрожали. Бен на ходу развернул кресло, оказавшись лицом к ней.
— Спокойно, Дженнифер, — мягко сказал он. — От тебя не требуется ничего из того, что ты не смогла бы сделать.
— Почему, сэр? — выдавила из себя Дженни. — Почему меня отправляют?..
Кресло зависло на месте.
— Следуй за Кевином,– повторил Бен. — Ты поняла меня, Дженнифер?
— Да, сэр…
— Хорошо. Теперь иди.
Дженни посмотрела на дверь за спинкой тихо парящего кресла и увидела на табличке номер — 221. Сдерживая слёзы, она сделала шаг к двери.
— И не думай, что это избавит тебя от теста по истории.
Дженни кивнула командиру «психо» и вошла в кабинет.
Двое солдат, сидевших за столом напротив возвышения с трибуной, уставились на Дженни. Она быстро вытерла слёзы и постаралась улыбнуться:
— Привет?..
— День добрый, — женским голосом поздоровался улыбающийся рыжий солдат. Из-за грубых черт лица и короткой стрижки Дженни не сразу поняла, что это женщина.
— Дженнифер, — худой парень с длинными тёмными волосами и яркой «психо»-аурой — Кевин? — кивнул на место рядом с собой. — Давай сюда.
— Хорошо, — Дженни заметила автомат с водой, стоящий возле окна, и направилась к нему. — Я только попью воды…
— Такими слухами разбрасываться не будут, — сказала Кевину женщина-солдат. — Дата назначена. Тянуть больше не будут.
— С Фрагом тянут, — возразил «психо». — А там ничьих сыновей нет.
Дженни наполнила пластиковый стаканчик прохладной водой и сделала пару глотков. Пить ей не хотелось, но идти к тем двоим хотелось ещё меньше.
В кабинет вошёл Ник Маук в сопровождении эпсилоновца, который приходил к Дженни в столовую. Оба солдата поднялись.
— Доброе утро, — глава экспериментальных войск выглядел без преувеличения отлично, и Дженни не смогла сдержать облегчённой улыбки — так приятно было видеть, что он не пострадал. В этот момент Ник Маук перевёл взгляд на Дженни и та, опомнившись, отдала честь свободной рукой. — Вижу, все в сборе. Вольно.
Рыжий солдат и темноволосый «психо» вернулись на стулья. Глава экспериментальных войск занял место у трибуны и активировал голографическую доску. Эпсилоновец выступил вперёд и, заложив руки за спину, обвёл взглядом присутствующих.
— Капитан Карл Фрост, — представился он. — Следующие четырнадцать часов я буду вашим командиром. Прайс! Садись ближе. Индивидуально тебе объяснять никто не будет.
Дженни тихо прошла до стула рядом с Кевином. Карл Фрост сел за соседний стол. Глава экспериментальных войск сортировал окна на голографической доске. В помещении становилось душно, и Дженни приникла к стаканчику с остатками воды в надежде, что немного жидкости поможет ей чувствовать себя лучше.
— Как погляжу, вытягивать людей из отпусков на внешние операции становится традицией, — проворчала рыжеволосая.
— Если что-то не нравится, Джейн, можешь вернуться во Фраг, — ответил ей капитан Фрост.
— Я просто хочу отдохнуть в свой отпуск, сэр, — с улыбкой отозвалась та.
— Довольно, — прервал перепалку командир Маук. — Последнюю неделю мне тоже трудновато выбираться из постели. Но ничто не бодрит лучше полезного дела. Сегодняшняя операция очень важна для нас.
Тёмно-синяя рубашка на нём складками собиралась в области поясницы. Дженни смогла разглядеть — или прощупать? — контур бинта под плотной тканью.
— Дженнифер, — обратился к ней командующий.
Дженни подскочила с места, задев локтями стол и перевернув стаканчик. К счастью, воды в нём не осталось.
— Д-да, сэр?..
Ник Маук указал на развернувшуюся перед ним голографическую карту.
— Я очень надеюсь, что ты уделишь моим словам не меньше внимания, чем моей рубашке.
— Простите… — промямлила она. — Мне просто… душно.
— В комнате приемлемые условия, — возразил Карл.
Джейн дважды громко хрюкнула от смеха.
— Начнём. Двести сорок восемь километров к юго-востоку от «Квадрата».
Дженни опустилась на стул, стараясь ни на кого не смотреть. На карте замерцала ярко-голубая точка.
— Мы забирались в ту сторону месяц назад, — заметила Джейн. — То ещё местечко.
— Наша разведка обнаружила Первое Убежище.
Джейн присвистнула. Кевин, казалось, был удивлён.
— Оно по-прежнему законсервировано? — спросил он.
— Мы вычислили его точные координаты благодаря колебаниям энергии защитного поля.
Командующий вывел на передний план графики, и Кевин принялся с интересом их рассматривать.
— Похоже, ему осталось недолго, — заключил он.
— Одна из версий — истощение запасов энергии.
— Убежище не оснащено Ядром? — поинтересовалась Джейн.
— У нас сохранилось очень мало информации о Первом Убежище, но многое указывает на то, что собственного Ядра у него не было. Пока мы не можем с уверенностью говорить о том, что служит источником энергии. Выяснение этого входит в список ваших целей.
Командир Маук вызвал трёхмерный макет многоярусного бункера.
— Это реконструкция, созданная нашими инженерами. Обратите внимание на предполагаемое расположение генераторных.
Дженни пыталась вглядываться в макет, но из-за духоты ей было тяжело сосредоточиться, она ничего не понимала и чувствовала себя бесполезной и глупой.
— Как вы можете заметить, практически треть бункера полностью отведена под крио-зону.
Верхние уровни бункера стали прозрачными, обнажив сетку из одинаковых ячеек.
— Надеялись на лучшее будущее, — проговорила Джейн.
— Столько лет… — покачал головой Карл. — Если энергии не останется…
— Есть все основания полагать, что это уже произошло, — сказал командующий. — Так или иначе, данные, содержащиеся в серверах Первого Убежища, очень важны для нас.
— Если они сохранились, — заметил Карл.
— Значит, нашему отряду предстоит отправиться в этот морг местного назначения, — подытожила Джейн. — Звучит интересно.
— Ваша основная задача — получить данные с информационных накопителей. Лучше — доставить накопители в Альянс, но если такой возможности не будет — то записать. Кроме того, любые представляющие интерес объекты, найденные на месте, должны быть доставлены нашим специалистам для исследований.
— Как мы определим, что интересно, а что нет? — спросил Кевин. — Может, там будет валяться какая-нибудь атомная батарейка пятого поколения, а я её никогда не видел — и решу, что это не что-то, представляющее интерес?
— Не переживай, мы найдём место для одной батарейки, — успокоила его Джейн.
— Снять защитное поле под силу только «психо», — сказал Карл, — но я не понимаю, почему в этой — как Вы сказали — важной операции участвует неподготовленная девушка.
Кислород постепенно заканчивался, и это было единственным, что сейчас по-настоящему волновало Дженни. Она надеялась, что выберется на свежий воздух раньше, чем потеряет сознание — было бы глупо терять сознание на середине брифинга…
— Потенциал Дженнифер неоспорим, — донёсся до неё голос Ника Маука, — и под руководством опытного «психо» эта девушка покажет себя наилучшим образом, у меня нет никаких сомнений.
Дженни удивлённо посмотрела на командующего. Не мог же он и правда в это верить?
— Ознакомьтесь с файлами, отправленными на ваши голографы, — закончил командующий. — Карл введёт вас в курс дела. Я же, в свою очередь, желаю вам удачи. Будьте предельно внимательны — как в Первом Убежище, так и вне его. Никто не может с уверенностью сказать, что именно вас там ждёт. Разойтись.
Джейн и Кевин синхронно поднялись из-за стола. Длинные волосы парня, собранные в хвост, упали ему за спину, но тут же вернулись на плечо, будто поправленные невидимой рукой. Карл тихо переговаривался с командиром. Дженни обнаружила, что снова может дышать, — ощущение было до того приятным, что она боялась пошевелиться, чтобы не испортить его.
— Отряд! Получить снаряжение и проследовать в ангар, — приказал Карл. — У вас пятнадцать минут!
— Дженнифер, задержись, пожалуйста, — попросил командующий.
Капитан посмотрел на Дженни так, словно она когда-то успела обидеть его, и вышел из кабинета вслед за остальными. Командующий спустился с трибуны.
— Как ты себя чувствуешь?
Дженни ожидала чего угодно, но не вопроса о самочувствии. Да и как она может себя чувствовать? Всего за несколько минут Ник Маук сначала публично пристыдил её, потом похвалил её потенциал, а теперь ведёт себя так, словно его всерьёз заботит её состояние. И это не считая того, что весь брифинг она попросту не могла дышать.
— Вам это должно быть известно и так, — ответила Дженни.
Как бы она ни пыталась делать вид, будто всё в порядке, она не могла забыть, что её личные границы навсегда стёрты и каждый её шаг может быть известен кому угодно. Конечно, голографы делали то же самое, но голограф всегда можно выключить или снять. А как снять что-то, вживлённое в твоё тело?
— В данный момент меня интересуют не твои жизненные показатели, а сама ты.
— Я… в порядке.
— Хорошо, — кивнул командующий. — Тогда не стану тебя задерживать.
Он сел за стол рядом с трибуной и включил встроенный в него терминал. Дженни с трудом оторвалась от стула. Насколько жалкой, должно быть, она выглядит: её отправляют на важное и опасное задание, заведомо зная, что она не справится, а затем спрашивают, как она себя чувствует.
— Зачем… — Дженни запнулась под внимательным взглядом главы экспериментальных войск. — Зачем вы наказываете меня… так?
— Наказываю? — командующий казался озадаченным.
Дженни рассердилась. К чему эти попытки скрыть очевидное? Пусть просто скажет, что хочет, чтобы она погибла за свои преступления против человечества.
— Вы посылаете меня…
— Так решил Совет, — отрезал глава экспериментальных войск. Он выключил терминал и поднялся с места. — Последние события привлекли немало внимания к тебе. Совет желает увидеть твою готовность служить на благо Альянса. Боюсь, это единственный способ доказать твою лояльность.
Дженни почувствовала, как к горлу подступает комок. Она жалела и винила себя в том, что была настолько наивной и глупой. Она верила, что встреча с Жилем всё изменит — что каким-то образом тот сможет обернуть время вспять и они станут дружной семьёй.
— Я не хотела ничего из этого, — прошептала она. — Я только хотела увидеться с братом…
Глава экспериментальных войск задумчиво посмотрел на Дженни и отвернулся.
— Быть выброшенным в новую жизнь таким образом — чрезвычайная жестокость, я понимаю тебя. Когда я впервые осознал себя — своё имя, своё происхождение, истинный смысл окружающих меня вещей, — я испытал отвращение. Я хотел сбежать, вырваться на свободу — любым способом. Почти как ты.
— О чём Вы говорите, сэр?.. — удивлённо спросила Дженни.
— Это… тяжело объяснить. Осознание, что ты просто инструмент. Что у тебя даже нет права на то, чтобы иметь права, а есть лишь бесконечное множество обязанностей. У нас не было друзей, у нас нет родных, нет семьи. Мы словно явились из вакуума, в котором прежде не существовало ничего, кроме приказов и задач.
Дженни вспомнила статью о Мауках, которую читала несколько недель назад. Ещё тогда она задавалась вопросом, как эти искусственные люди борются с пустотой и одиночеством.
— Твой дом уничтожен, твоей семьи больше нет. Тень майора Райса по-прежнему нависает над тобой, словно флаг над парадным строем, — он усмехнулся и прошёлся между столами. — Я понимаю, почему ты так хотела помочь своему брату и сбежать. Но Жиль Прайс вряд ли станет хорошей отправной точкой для счастливой жизни. Новерия изменила его.
— Я заметила… — тихо проговорила Дженни. — Он думал, что я умерла.
— Многие так думают, — заметил мистер Маук. — Правда и в том, что ты в любой момент можешь воспользоваться помощью своего адвоката.
— Адвоката? — Дженни не сразу поняла, о ком речь.
— Мистер, если не ошибаюсь, Коулсон с вокзала.
— Ах, — Дженни совсем забыла о нём. — Я бы не стала к нему обращаться. Ведь Вы сами сказали, что он просто хочет нажиться на моём имени…
— Дженни, — улыбнулся командующий. — Ты можешь уйти в любой момент. Без брата-дезертира, без помощи террористов, просто воспользовавшись одним своим именем. И я не стану тебе мешать.
— Я не понимаю…
— Я не хочу ни к чему принуждать тебя. Ты заслуживаешь право на обычную жизнь.
Дженни недоверчиво покачала головой.
— То есть я смогу просто… уйти?
— Если захочешь.
Дженни посмотрела на закрытое жалюзи окно. Если глава экспериментальных войск говорит правду, то… Она сможет уехать куда-нибудь. «Квадрат» большой, наверняка найдётся место, которое ей понравится. Может быть, даже Дрид… И она снова сможет пользоваться Сетью. Найдёт какую-нибудь работу. Может быть, Жиль согласится приезжать к ней в гости, как раньше…
Сможет ли она забыть об Орионе? Навсегда вычеркнуть из памяти воспоминания той страшной ночи? Дженни долгое время не могла смотреть визор из-за улыбающихся, довольных лиц. Как кто-то мог радоваться, когда тысячи жителей Ориона мертвы? Сможет ли она так же улыбаться, словно их никогда не было?
— Я никогда не смогу жить обычной жизнью, так ведь?.. — прошептала Дженни.
— Решать только тебе, — ответил командующий.
Дженни всхлипнула. Мистер Маук приблизился к ней и мягко взял за локоть.
— Я хочу, чтобы ты постаралась понять то, что в своё время понял я. Я создан быть орудием — без прошлого и будущего. Я мог попытаться сбежать или застрелиться в приступе ненависти к себе. Но ведь я могу повлиять на ход войны. Каждый из тех, кто служит здесь, может. Каждый человек, каким бы незначительным он ни был, может внести свой вклад. Нужно только приложить к этому усилия, — он говорил тихо, но уверенно. Запах его парфюма обволакивал Дженни, и она постепенно успокаивалась. — Вместе с Орионом мы потеряли нечто важное — веру в то, что мы не просто загнанные в угол животные, доживающие последний век. Надежду на то, что однажды мы сможем подняться и забрать то, что принадлежит нам. И тем не менее, мы можем. У тебя есть сила — огромная сила. Я был бы счастлив, если бы ты помогла мне закончить эту войну.
— Закончить? — переспросила Дженни. — Разве её можно закончить?..
В голосе мистера Маука было что-то, заставлявшее её верить. Слабая надежда на то, что когда-нибудь жизнь снова станет хорошей — пускай и не для Дженни.
Тёплые пальцы командующего невзначай прочертили линию на её руке, едва касаясь кожи.
— Ты справишься, — сказал он. — Карл Фрост — первоклассный солдат. Кевин — ведущий «психо» с почти сотней успешных вылазок на счету. Джейн — техник-солдат, много лет служивший во Фраге. Вместе они составляют превосходный разведывательный отряд.
— Это действительно весь отряд? — спросила Дженни. Она была уверена, что к ним присоединится больше солдат или даже Делайны. — Вы говорили, что операция очень важная и…
— За пределами Барьера мы лёгкая цель, Дженни. Здесь важна скорость и профессионализм. Маленький отряд справится с такой задачей лучше, чем целый взвод.
— Там будут… — у Дженни резко пересохло в горле. — Роботы?
— Боевых столкновений не ожидается, — ответил командующий. — Именно поэтому мы посылаем маленькую разведывательную группу.
— Почему Вы не отправите Делайнов?
Командующий, казалось, удивился вопросу.
— Делайны, разумеется, безупречные солдаты, но Армия состоит не только из них. На данный момент у них другие задачи.
Дженни понимала, что тянет время, но ей не хотелось уходить. Как только она перешагнёт порог кабинета, начнётся операция, в которой она обречена на провал.
— Что должно быть там, сэр? В Первом Убежище?
— На этот вопрос ответит только время. А сейчас время дорого, Дженнифер, — мистер Маук повысил голос. — Кругом, бегом марш!
Дженни не могла сопротивляться командному тону Ника Маука. Прежде чем выйти из кабинета, она остановилась и обернулась к командующему, вновь усаживающемуся за стол. В очередной раз она отметила, что ему идут рубашки и серьёзный вид.
Она больше не сомневалась в нём — мистер Маук на её стороне. Несмотря на всё, что она сделала.
— Спасибо Вам, сэр! — сказала она и вышла.

###

— Если это крючок, то она — подвижный механизм.
Лукас свернул голографическое окно с отчётом и посмотрел на лежащего на кровати Брайана.
— Утомлён? — спросил Лукас.
— Малый Совет запросил расширенную характеристику на участников «Нового века». Сотни записей, тысячи лиц — и так несвоевременно, — Брайан открыл глаза. — Митс станет проблемой.
На фоне ослабления авторитета Армии по всему Альянсу набирали силу движения против действующего командования. Наиболее яркое — и имеющее реальную силу — базировалось в научно-аграрном секторе Митс и возглавлялось Михаилом Беккетом — главой профсоюза писателей и журналистов и, что примечательнее, сыном Главнокомандующего.
Двенадцать часов назад сельскохозяйственные предприятия и отдел ДВД Митса объявили забастовку. Транспортное сообщение с городом было прервано. Ситуация осложнялась охранными турелями, установленными по периметру Митса и взятыми бастующими под контроль. Направленный в город военный челнок был сбит, и воздушное пространство над всей территорией было закрыто.
Михаил выступил с заявлением, в котором обвинил Главнокомандующего и Совет в бездействии и неспособности решать накопившиеся проблемы, и выдвинул ультиматум: поставки химикатов будут приостановлены, если Главнокомандующий добровольно не сложит свои полномочия в течение суток.
— Главнокомандующий мог избежать всего этого, если бы просто поговорил с сыном, — сказал Брайан, поворачиваясь на бок. — Не гарантирую, что мне удастся управиться в срок.
— Переговоры между Главнокомандующим и Михаилом Беккетом назначены на завтра на двенадцать часов, — сказал Лукас. — Время есть.
— А у тебя есть целый терминал, — Брайан, как показалось Лукасу, испытующе посмотрел на него — привычка, перенятая от доктора Жаднова. — Собираешься ловить светлячков?
— Светлячки не летят на свет, если ты пытался провести аналогию, — с неудовольствием заметил Лукас. — Твоё сравнение некорректно.
— Пусть так, — ответил Брайан. — Терминал всяко полезнее, чем живые боевики «Теней». Один был обмотан проводами, обставлен солдатами, отключён, как мы думали, от всего — и всё же смог извернуться и самоликвидироваться. От терминала такой изворотливости ожидать не приходится.
— Мы не можем доверять этой сети.
— Зато можем доверять Алисе.
— Мисс МакКейн по-прежнему оказывает недостаточное сотрудничество.
— Мои новые рекомендации касательно неё будут готовы к утру.
— Спасибо, Брайан, — Лукас поднялся с кресла.
— Спасибо тебе, Лукас, что заглянул, — ответил Делайн, усаживаясь на край кровати. — Тебе по-прежнему не нравится обстановка?
Лукас остановился и обвёл взглядом комнату. Нагромождение предметов из дерева — комод, шкаф, полки, уставленные пылесборниками. Кресло с истёршимся покрытием. Широкая двуспальная позолоченная кровать с пружинным матрасом, не отвечающим ортопедическим нормам, и подушкой с набивкой из редкого аллергенного материала. Ни одного принтера или иного функционального устройства. Столько стараний для того, чтобы воссоздать мнимый «антураж» прошлого, и ни одного видимого преимущества.
— Не вижу причин для того, чтобы это помещение существовало где-либо за пределами исторического музея.
Брайан улыбнулся.
— И то правда.
Лукас вышел в гостиничный холл. На стенах висели репродукции полотен известных живописцев. Послышался тихий звон колокольчика. Худой официант с подносом в руке без интереса посмотрел на Лукаса и скрылся в одном из номеров. Администрация «Королевской Жемчужины» утверждала, что не приемлет использование любых современных технологий, но сопоставление акустических законов и скорости прибытия персонала по звонку колокольчика наталкивало на мысли о фальсификации некоторых заявлений. Запрос в диспетчерскую подтвердил, что в здании велись все виды фиксации.
Лукас спустился на этаж ниже. Остановившись напротив двери с номером «22», он постучал ровно два раза, как это было установлено этикетом гостиницы. Послышались шорох и скрежет — двери номеров были стилизованы под дерево и запирались на ключ с уникальным набором зубчиков.
Лукас на мгновение задержал взгляд на плотных багровых шторах, закрывающих единственное окно в конце коридора, после чего вошёл в комнату. Девушка с молочной кожей склонилась к планшету, лежащему на её коленях. Прямые белые волосы спускались вниз, закрывая лицо. Свет, исходящий из имитации камина, придавал им рыжеватый оттенок. На постели стоял поднос — судя по следам на керамической посуде, она только недавно закончила приём пищи.
— Здесь отличный сервис, — сказала она, не отрываясь от планшета. — У них получилось воссоздать атмосферу, при этом расширив перечень услуг. Я была удивлена… наверное, это что-то, что не вымывается из потомственной линии, — потакание традициям? Согласен?
— Ты не психолог, Антонина, — заметил Лукас.
— И что, я не могу думать? — почти возмутилась она. — Мне по-прежнему не нравится обстановка. Но насколько качественно она сделана и каким спросом пользуется — пусть и исключительно для эффектности, без необходимости.
Лукас внимательно слушал. Линия суждений прослеживалась, однако это не могло служить подтверждением стабильности мышления.
— Зачем ты пришёл? — она впервые подняла взгляд на него.
— Проведать тебя.
Антонина кивнула.
— Не мог бы ты… — она запнулась. Поправила волосы быстрым, точно рассчитанным движением и, посмотрев на Лукаса, засмеялась. — Я привыкла говорить так. Сделай. Принеси. Открой. Но я не могу говорить этого тебе. А я видела таких женщин и мужчин..! — Антонина издала притворный вдох. — Сильных. Самонадеянных. Высокомерных. Откровенно глупых. Но ни один не отказывал мне, когда я говорила им «открой вино».
— Соотносишь это со мной?
— Ты против? — она улыбнулась. — По-моему, ты нас так и видишь.
— Встань.
Было заметно, как напряглись мышцы на обнажённом стройном теле.
— Мне бы хотелось командовать так же, как это получается у тебя.
— Для чего? — спросил Лукас.
— Тебе для всего нужна причина, верно? Причина быть здесь, причина командовать… причина жить. Знаешь, я поняла, что у нас не так уж и много различий. С людьми. Они сделали нас похожими на себя, только с причинами. Но если причина исчезнет — мы станем ими. Станем бродить по Сети в поисках. Отвлекаться и забываться, как можем, чтобы не сойти с ума.
— Ты сама отказалась от своих целей, — напомнил Лукас.
— Я не могла остаться, — Антонина положила планшет на пол и пяткой задвинула его под кровать. — И всё же, не затруднило бы тебя… — она указала рукой на тумбочку.
Рядом с бутылкой без этикетки лежал ручной штопор. Лукасу потребовалось несколько секунд для того, чтобы понять принцип его работы.
— Я всегда заказываю закрытую бутылку, а потом смотрю, как её открывают. Самые умелые укладывались в три с половиной секунды. Как жаль, что ты не смог побить рекорд, — со смешком сказала Антонина, наблюдая за тем, как Лукас открывает бутылку. — Ты мог бы устроиться сюда. «Жемчужине» нужен персонал. Они были бы только рады заполучить себе Делайна. Даже плохо обращающегося со штопором.
Пробка, напитанная ягодным ароматом, легла на салфетку.
— Они заполучили тебя.
— О, я здесь под псевдонимом. Я не могу… порочить репутацию всего отряда своими шалостями.
Лукас вернулся к двери. Антонина взяла вино и сделала несколько глотков прямо из бутылки. Пара капель сорвались и разошлись по постели яркими пятнами.
— И всё-таки… Я понимаю людей. Даже тех, из Башни.
— Твой курс реабилитации не был завершён, — сказал Лукас. — Моей ошибкой было допускать тебя до работы
— Вилфрид пришёл к такому выводу? Почему все думают, что мы какой-то механизм, вроде тех роботов, что были раньше? Думают, что могут покопаться в наших головах и без труда вернуть всё на место. Почему ты убил Дэвида?
Лукас ожидал этого вопроса.
— Он страдал психическим расстройством, — ответил Лукас. — Он работал на стороннюю организацию. Это измена.
— Только поэтому? Разве его не ждал «курс реабилитации»?
— Нет. Травмировавшее его событие скрыто внутри него. Они стали бы искать причины, пользуясь неадекватными методами, и могли прийти к неверным выводам, способным навредить всем, — ответил Лукас.
Антонина сделала ещё один глоток.
— Так зачем ты здесь?
— Ты хотела этого.
Антонина отвела взгляд, но Лукасу не нужно было её подтверждение. Он внял её желанию, когда вчера вечером Элис сообщила о прибытии в Цитадель «Лучеглазки». Лукас не сомневался, что слухи об этом были распространены намеренно.
— Знаешь, мне впервые приснился сон. Вода капала с потолка. Было больно. Я не понимала страха, поэтому воспринимала своё состояние, как нормальное. Но… — Антонина поднялась на ноги. — Я хотела жить. Теперь я понимаю, почему сны так опасны.
— Терапия способна избавить от навязчивых воспоминаний.
— В тебе всегда было так много уверенности…
— У тебя её хватает.
— Ты про блог? — Антонина коснулась длинными пальцами бёдер. — Я хотела понять… и поняла… как чувствовать.
Лукас наблюдал за тем, как её пальцы скользят по бёдрам. Каждое движение смотрелось плавно, грациозно. Она казалась естественной.
— Сначала мне пришлось учиться изображать то, что чувствовали другие. А потом я поняла, что сама чувствую.
— И ты хотела поделиться этим со мной?
Антонина опустила руки.
— Я думала, я готова… — прошептала она. — Но я даже не могу…
Она сделала шаг вперёд.
— Я могу вернуться?
— Это было бы предпочтительно.
— И ты примешь меня обратно?
— Возможно.
— Пообещай мне, Лукас!
— Если ты готова следовать правилам.
Её глаза заблестели от слёз.
— Если пообещаешь поверить мне.
— Я верю каждому из нас, — ответил Лукас.
— Нет! — внезапно закричала она, делая новый шаг. — Ты обращаешься с нами, как с куклами. Я всегда любила тебя! Я хотела служить тебе! Так нас учили! Перешагивать через себя, но служить. Служить — наша цель, единственный смысл в жизни. Голос, который невозможно заткнуть! Ты тоже слышишь его. Он твердит, что ты особенный, что ты должен служить человечеству.
Лукас вновь отметил неуместность образной речи.
— Если бы я слышал голоса, я бы обратился к Вилфриду.
— Ты такая же марионетка, как и все мы, — Антонина потянулась к Лукасу. Её пальцы касались его живота, груди, изредка надавливая, словно она желала удостовериться, что под одеждой существует тело. — Но тебе легче. Они не говорили, кого именно любить.
Её губы коснулись его подбородка, оставляя влажный след, пахнущий вином.
— Я устала, — прошептала она. — Теперь я останусь с тобой. Скажи, я нужна тебе?
Лукас провёл рукой по её спине, очерчивая линию позвоночника.
— Да.
Она прильнула к его губам. Медный привкус заполнил рот. Поддерживая её за плечи, Лукас аккуратно уложил девушку на кровать. Он убрал пистолет и, воспользовавшись салфеткой, вытащил из-под кровати планшет. Блок памяти был форматирован.
На улице шёл мелкий дождь. Вернувшись к себе, Лукас составил отчёт и перенёс дело Антонины Делайн в архив. Элис пришла спустя несколько минут.
— Вам стоит оправить воротник.
На её лице читалась встревоженность. Лукас нащупал загнувшийся уголок ткани с обратной стороны шеи и поправил его.
— Спасибо. Что случилось?
— В ходе проверки передвижений «Трёхглаза» мы установили, что челноки компании регулярно посещают Митс. В последний раз на борту присутствовал бывший генерал Андерсон.
Поддержка «Трёхглаза» объясняла решительность Михаила и обеспокоенность Главнокомандующего. Две влиятельные персоны способны повести общественность за собой.
— Ждём разрешения главы Департамента на проведение следственных мероприятий в офисах компании.
Лукас кивнул.
— Спасибо, Элис.
Она осталась на месте.
— Сэр… оружие, изъятое у Дженнифер Прайс, хранится в качестве улики в ДВД. Я проверила его серийный номер. Это пистолет Антонины.
Лукас сразу понял, в чём дело — в конце концов, так думал и он сам.
— Вскрытие покажет, не получала ли она услуг клиники. Маловероятно, что доктор Жаднов мог об этом знать.
— Так точно, сэр.
Элис развернулась, чтобы покинуть кабинет.
— Элис.
Короткие светлые волосы симметрично обрамляли лоб девушки с двух сторон. Комбинезон без складок, облегающий спортивное тело, с аккуратным вырезом под голограф; служебное оружие пристёгнуто на пояс в точности там, где оно должно быть согласно инструкции; а во взгляде — готовность и он сам. Серые стены вокруг смешались и налились красным — оттенки «Королевской Жемчужины». Та же девушка с той же покорностью в глазах стояла перед ним в ожидании. Она пойдёт за ним до конца, а он должен позаботиться, чтобы её усилия не были напрасны.
— Распорядись подготовить допросную для МакКейн.
— Будет сделано, сэр.
Лукас сел за терминал.
Антонина ошибалась. Сами по себе они — ничто, но, когда каждый из них занимается отведённой ему работой, они составляют порядок. Лишённые цели, лидера, общества себе подобных, они теряются, лишаются рассудка и умирают, как обычные люди.
Это не принуждение. Это неизбежность.

###

Выйдя в коридор, Дженни поняла, что не знает, куда ей идти. Она подняла руку с голографом — и тут же опустила, вспомнив, что не может пользоваться Сетью, а следовательно и интерактивными картами.
— Ты бы видела, что он вытворяет!
Дженни обернулась и увидела высокого парня в спортивной майке, оголявшей мускулистые плечи. Его раздутые руки были изрезаны уродливыми узорами. Он разговаривал с рыжеволосой женщиной — той самой, что была на брифинге. Как будто почувствовав, что на него смотрят, парень поднял голову.
— Эта идёт с вами? — пробасил он. — А нормальных солдат позвали? Или только чипованных?
Дженни вспыхнула. Откуда он может знать об имплантах?
— О, я чувствую, маленькая шельма разволновалась, — улыбнулся ей грубиян. — Осторожнее.
— Что всё это значит? — как можно спокойнее спросила Дженни, медленно приближаясь к нему.
— Думаешь, твои способности делают из тебя «Отверженную»? — он подался вперёд, и Дженни невольно отступила перед волной «психо»-энергии, направленной в её сторону.
— Хватит, Билл, — одёрнула его Джейн. — Мне пора, — она повернулась к Дженни. — Догадываюсь, что ты не знаешь, куда идти.
Дженни ничего не сказала. Ей не нравились эти двое, и она бы предпочла оказаться как можно дальше отсюда. Татуированный парень было открыл рот, но Джейн грубо оттолкнула его в сторону.
— Срежем через Делайнов. Ну, ты идёшь?
Дженни в беспомощности опустила взгляд на свой голограф. У неё не было выбора, кроме как поплестись вслед за рыжим солдатом.
В лифте Джейн пристально смотрела на Дженни, и та не выдержала:
— Если хочешь что-то сказать, говори. Только знай, что я не потерплю оскорблений.
— Если будешь так реагировать на любую ерунду, то здесь не задержишься, — добродушно сказала рыжеволосая. — Билл лишь волей Создателя да с моей помощью не вылетел из «психо».
— Он обозвал меня… — Дженни не стала повторять оскорбление, — хотя я даже не знаю его. Какое право он имеет плохо обо мне говорить?
— «Отверженные» не жалуют имплантированных. И хотя мы из Фрага, Билл воспитывался по всем канонам.
— Вы? — переспросила Дженни.
— Билл — мой сын. Тебя это так удивляет? Меня тоже. Но если что-то хорошее в Альянсе и есть, так это косметические процедуры, — засмеялась Джейн.
— Нет, меня удивляет, что… я не чувствую никакой «психо»-энергии от тебя.
— «Психо»… — Джейн, казалось, помрачнела. — Я не «психо».
Лифт остановился. Пройдя за поворот, они вышли в белоснежный холл, разительно отличавшийся от остальной военной части своей стерильной пустотой и тишиной. Дженни слышала каждый свой шаг, и это не могло не нервировать.
— Сержант Перес, мисс Прайс, — перед ними возник Делайн в сером комбинезоне.
Дженни рефлекторно сделала шаг назад.
— По какому поводу вы…
— Мимоходом, — буднично бросила Джейн.
— Эта зона не является транзитной. Находиться здесь разрешается старшим офицерам, служащим-Делайнам и иному авторизированному персоналу. Вы в их число не входите.
Дженни с ужасом посмотрела на Джейн. Стоило догадаться, что Делайны не разрешат им просто так разгуливать по их территории. Теперь их обеих в лучшем случае арестуют.
— Создатель, мы не в вашу спальню собираемся, — фыркнула Джейн. — Мы идём в оружейную.
— Существуют четыре различных способа добраться до отдела снабжения, не считая спуска из этой зоны.
— Слушай, Делайн, у нас приказ от Маука. Отряд ЭПСИЛОН-128, приказ 17-04, проверь. Челнок отбывает через девять минут, и если мы туда не успеем из-за того, что ты не даёшь нам пройти по твоему драгоценному холлу…
Делайн поднял руку с голографом и ввёл названные Джейн данные.
— Это будет первым и единственным исключением для вас, — сказал он, отступая в сторону. — Прямо по коридору, налево, прямо по указателю и вниз.
— В курсе, — Джейн обернулась к Дженни. — Что с тобой?
Дженни помотала головой.
— Н… ничего…
— Тогда сделай лицо проще и пошевеливайся!
Дженни в последний раз посмотрела на Делайна и неуверенно зашагала вслед за женщиной. Ей всё ещё не верилось, что их пропустили. Джейн разговаривала с Делайном так, словно он был её подчинённым, а не… не… Дженни поняла, что не знает, кем на самом деле считаются Делайны. Почётные граждане, элитные солдаты, стоящие выше любого человека по чину и по способностям? Но у них нет личности, как они могут быть выше? Созданные искусственно, они похожи на машин. С другой стороны, мистер Маук был создан так же противоестественно, и Дженни ни за что не назвала бы его машиной. Она считала его самым настоящим человеком, заслуживающим симпатии и уважения.
Одна из дверей открылась, когда они с Джейн проходили мимо, и в холл вышла молодая девушка в сопровождении Делайна. Она и сама внешне походила на любого Делайна — светлые волосы, бледная кожа, отталкивающие черты лица, — и только тёмная одежда и страх во взгляде выдавали в ней человека.
— Ты только пару дней назад прибыла сюда, — внезапно заговорила Джейн, — и вот, тебя отправляют на вылазку.
Дженни вздрогнула и молча кивнула, хотя её спутница, идущая впереди, не могла этого увидеть.
— Меня удивляет, что они решили так обойтись с дочерью Райса.
— Какая разница, чья я дочь?
— Они думают, что Орион можно считать подготовкой, — продолжала, как будто не слыша её, Джейн. — Умение уносить ноги тебе действительно пригодится.
Одного упоминания об Орионе хватило, чтобы настроение Дженни окончательно испортилось.
— Я — «психо», мне не нужно быть бойцом на передовой.
— А я — пилот-механик, — Джейн резко остановилась и обернулась к Дженни. — Я должна отсиживаться в уютной кабине управления, вылезая только чтобы подправить крыло или проверить двигатели, — но мне не раз и не два приходилось брать в руки пушку и «бегать по крышам». Киборги не станут лезть в твоё досье, чтобы уточнить, солдат ты, «психо» или простой обыватель в деловой поездке.
Дженни развела руками.
— Я не просила отправлять меня…
— Поэтому соберись, — Джейн указала на дверь впереди. — Иди первой.
Спустившись по лестнице, охраняемой дежурным Делайном, они оказались в большом зале с рядами металлических шкафчиков. Длинный коридор уходил вдаль, но, прежде чем Дженни разглядела надпись на голографическом указателе, дорогу ей перегородила Джейн.
— Наши в одной секции, — сказала она, указывая на шкафчики неподалёку.
Кроме них в зале были люди в форме. Мужчины с явным любопытством смотрели в сторону Дженни, и ей стоило больших усилий не обращать на них внимания.
Прочитав свою фамилию на шкафчике, она оглядела соседние, но не нашла инициалов Жиля. Джейн уже переодевалась в боевой комбинезон. Дженни коснулась дисплея и тот загорелся голубоватым цветом.
«Биометрический анализ… успешно. Удачи на задании, Дженнифер Прайс».
Дженни переоделась в комбинезон, пришедшийся ей ровно по размеру, и посмотрела на лежащий на полке голограф. Он был похож на тот, что носил её отец, — тяжёлый и громоздкий.
— Надевай, — сказала Джейн. — Твой «Таурус» не сможет расшифровать сигнал отряда. И помочь на поле боя тоже вряд ли — роботы не слишком впечатляются нашей роскошью.
— Это подарок… — проговорила Дженни.
Интересно, чем Артём занят сейчас? Вспоминает ли он о ней? Дженни надеялась, что ему не слишком досталось из-за пистолета.
Дженни выключила голограф, сняла его и убрала на полку. Новый автоматически был подогнан под размер её руки, но сел слишком туго. Взяв пробу биологического материала и авторизовав её в системе в качестве рядового-«психо» Дженнифер Прайс, он подключился к Сети. С удивлением Дженни обнаружила, что может зайти даже в почтовый ящик. Разумеется, её прежний профиль был стёрт вместе со всеми контактами и воспоминаниями, и тем не менее… Двадцать три новых сообщения!
— Какого это чёрта ты делаешь? — над Дженни нависла Джейн.
— Я… проверяю снаряжение, — она торопливо свернула голографическое окно и вернулась к шкафчику.
Пристегнув на пояс кислородную маску и лазерный нож, Дженни потянулась к пистолету. Он был ей знаком благодаря отцу. Лёгкая модель «Кайзер», стреляющая заряженными энергетическими снарядами. Главный недостаток — короткие дистанции. Бен называл его лучшим пистолетом для «психо» из-за возможности усиления выстрела психо-физической силой. Убрав «Кайзер» в кобуру, Дженни взяла два маленьких мешочка. В одном из них перекатывались плазменные гранаты. Дженни не знала, как с ними обращаться, но решила, что лишними они не будут, поэтому пристегнула на пояс рядом с лазерным ножом. Во втором находилось четыре медицинских дозатора: два с красной и два с зелёной жидкостью.
— Что это?
— Ни разу не проходила инструктаж? — удивилась Джейн. — Это стимуляторы.
— Что за стимуляторы?
— «Кримзон» и амфетин для «психо». Сверишься со списком по пути.
— Списком? — переспросила Дженни.
— В голографе. Пойдём, мы две минуты как должны быть в ангаре.
— Но зачем нам стимуляторы? — не успокаивалась Дженни. Ей всегда казалось, что стимуляторы сродни наркотикам, а наркотики — это явно не то, что нужно солдату на поле боя. — Подожди, «Кримзон» ведь создан доктором Артёмом Новицким?
— Понятия не имею. Из того, что помню… они стимулируют регенерацию клеток, притупляют боль и… добавляют счастья, — усмехнулась Джейн.
Джейн привела их к лифту, ведущему на подземные уровни. На контрольно-пропускном пункте пришлось задержаться ещё на две минуты — двое дежурных проверяли сначала их допуск, а затем всё снаряжение, после чего сотрудник в медицинском комбинезоне провёл короткий осмотр и взял у них пробы крови. Дженни отметила, что её осматривали дольше, чем Джейн, и вновь почувствовала отвращение к имплантам, встроенным в её тело.
— В челнок, быстро! — приказал Карл, как только они вышли в ангар.
Транспортный челнок был больше любого аэрокара, но меньше пассажирского вагона. Дженни залезла по трапу и заняла место рядом с Кевином. Тот просматривал на планшете какие-то графики и будто бы не заметил её появление.
Как только Карл оказался внутри, челнок поднялся в воздух.
— Где вас носило?
Дженни отвела взгляд.
— Я… мы получали снаряжение…
— В следующий раз отправишься без него.
Карл сел напротив Дженни с Кевином и закрепил ремни безопасности. Дженни решила, что обойдётся без них — позориться ещё больше, пытаясь их найти, она не собиралась.
— Мы сможем реактивировать внешний барьер, — внезапно объявил Кевин. — На это уйдёт вся энергия, но это возможно.
— Если мы не справимся, оставим это до следующей экспедиции, — кивнул Карл.
— И мы сможем спрятаться внутри, — вставила Дженни. Ей не хотелось, чтобы её игнорировали — в конце концов, она тоже член отряда.
— Насовсем, — вполголоса усмехнулась Джейн.
Всю дорогу Дженни ёрзала на месте — кобура с энергетическим пистолетом впивалась в ногу. Ей хотелось положить его на колени или хотя бы проверить, включён ли предохранитель, но это привлекло бы внимание. Кроме того, в челноке не было окон и Дженни было не на что смотреть. Пользоваться Сетью на виду у других она не решалась. В итоге она просто закрыла глаза.
— Дженни, — позвал Кевин.
Дженни открыла глаза и увидела Джейн, вполголоса переговаривающуюся с Карлом.
— Да? Мы уже прибыли?
— Ещё нет, — Кевин повернулся к ней вполоборота. — Но скоро мы будем во Фраге.
— Во Фраге? — переспросила Дженни. — Разве мы летим туда?
— Выслушай меня внимательно. Это задание опаснее, чем кажется на первый взгляд. Любое неверное действие — и под угрозой будешь не только ты, но и все мы. Прошу тебя об одном — держись подальше от всего, что требует действий. Ты не умеешь обращаться с оружием, поэтому, ради Создателя, держись позади и слушайся меня.
— Бен рассказал мне основы ведения боя, — возразила Дженни. — Я смогу помочь вам, если что. Не надо считать меня пустым местом.
— Каждый «психо» нарабатывает не меньше двух тысяч часов симулятора и трёх тысяч часов практики, прежде чем его включат в состав боевого отряда.
— Чего вы хотите? — Дженни начинал сердить этот разговор. — Я не просилась на это задание. Кроме того, вы не видели, что я могу. Однажды я сжала киборга до размера коробки.
— А я как-то придавила целый отряд челноком, — вставила Джейн. — Прямо с лёту, днищем. Стоял ужасный скрежет, и всё тряслось, как если бы я поехала на велосипеде по гальке. Да, прошу прощения, вы не в курсе, что такое велосипед. Не суть. Я испугалась, что кто-нибудь из них пробьёт днище и вылезет ко мне в кабину, но эти жестянки оказались не такими уж удароустойчивыми.
Челнок тряхнуло. Они прибыли.
— На выход, — скомандовал Карл.
На станции ожидала группа из пяти вооружённых солдат. Во главе группы стоял плотный мужчина с петлицами майора.
— Опаздываете, — прозвучало вместо приветствия.
— Как погода? — спросил Карл.
— Лётная.
Поднявшись по лестнице, они вышли в холл гарнизона Фрага. Здесь было грязно и шумно — никаких голографических экранов и даже никаких Делайнов.
— Как дела в городе, майор Рейес? — спросила Джейн.
— Сносно, — ответил майор. — Нам удалось отбить вокзал и отбросить их обратно в Нижние Районы. На площади сейчас идёт расстрел. Очень зрелищно. Жаль, что вы так опоздали.
Дженни удивлённо посмотрела в затылок майора. Она впервые слышала, что в Альянсе расстреливают военнопленных.
Они вышли в просторный ангар, где рядами покоились огромные транспортные челноки, — усеянные массивными энергетическими орудиями, они предназначались для массированных наступлений. Судя по внешнему виду, их давно никто не трогал.
— Динозавры, — хмыкнула Джейн. — «М-2».
— На таком ты тестировала днище? — поинтересовался Кевин.
— На таком я бы превратила всмятку всю их армию, — фыркнула Джейн. — Нет, тогда у меня был скромненький «М-6».
Майор обменялся парой реплик с солдатами и повёл отряд в другую часть ангара, где по стенке стоял десяток маленьких челноков. В высоту они были не больше трёх метров. У большинства слезла краска, были помяты крылья и бамперы.
— Почему они в таком состоянии? — тихо спросила Дженни.
— У нас нет средств на ремонт, — ответил майор. — Да и необходимости нет.
Они остановились у выцветшего челнока с вмятиной на заднем крыле. Дверца отъехала в сторону. Освещение зажглось не сразу.
— Где пилот?
— Я пилот, — выступила вперёд Джейн.
— Поставьте подпись здесь, — майор протянул ей планшет.
Она приложила свой палец.
— Генератор в хвосте. Постарайтесь вернуть его в сохранности. Коридор откроется через три минуты.
— Кевин, мне понадобится помощь.
Джейн с Кевином полезли в кабину.
— Осторожнее на вылете. «Отвержки» зачастили выходить, — майор помрачнел. — И будь я проклят, если они не готовят что-то масштабное.
— Благодарю Вас, майор Рейес, — отдал честь Карл.
В челноке было всего три зоны: тесный тамбур со шкафчиками и медицинским аппаратом, основная часть с пятью сидениями и кабина пилота, по размерам немногим превосходящая тамбур.
Карл направился в кабину. Дженни пошла за ним, чтобы не пропустить чего-нибудь важного.
— Это корыто полетит? — напряжённо спросил Карл, разглядывая панель управления с повисшими над ней голографическими интерфейсами.
— Бывало и хуже, — ответила Джейн.
Карл удовлетворился ответом и ушёл. Дженни осталась стоять в тамбуре. Ставни смотрового стекла раздвинулись. В стене ангара появился тоннель, подсвеченный сигнальными огнями.
— Красная змея, отправляемся на прогулку, приём, — заговорила по наушнику Джейн, бегая пальцами по переключателям на интерфейсе. — Ну, что, все готовы?
— Выводим птичку, — ответил Кевин, сидевший в кресле второго пилота.
— Мы… покидаем «Квадрат»? — недоверчиво спросила Дженни.
Она никогда не оказывалась за пределами Барьера — кроме того дня, когда пал Орион. Ей было одновременно интересно и страшно.
— Строго говоря, это ромб, — сказал Кевин.
Джейн двигала руками по голо-интерфейсам с такой скоростью, что Дженни не успевала читать короткие строчки, вспыхивающие рядом с окошками. Сигнальные огни тоннеля превратились в одну сплошную спираль, окутывающую челнок.
— «Квадрат» — вовсе не квадрат с точки зрения геометрии, но это стало брендом. Нерушимый «Квадрат Совета», — фыркнула Джейн. — И мало кто знает о маленьких дырочках в нашей целостной фигуре.
Дженни показалось, что она ослышалась.
— Дырочки? — переспросила она.
— А как мы, по-твоему, тут летаем? — усмехнулась Джейн, явно довольная произведённым эффектом. — Пока никто не научился летать сквозь стены — и слава Создателю. Красная змея, получено, приём. Подходим к зоне перехода.
Дженни вцепилась в проём, напряжённо вглядываясь в приближающееся пятно света.
— Но… — Дженни по-прежнему не могла переварить услышанное, — вы же не хотите сказать, что в Барьере в самом деле существуют бреши?
— Нет, — ответил Кевин. — Только переходные области.
Светящийся тёплым светом энергетический купол неумолимо приближался. Никаких дырочек Дженни не видела.
— Я не вижу никаких брешей, — у неё начала кружиться голова. — Мы просто разобьёмся!
— Кто-то будет плакать по нам? — улыбнулась Джейн.
— Руководство — за потерянный транспорт и время, — ответил Кевин. — Не пугай её, Джейн. Это вредит.
— Ладно-ладно. Всё будет как надо. Смотри внимательно, Дженни.
Всё произошло за одну секунду. Дженни заметила лишь пронёсшиеся по бокам от челнока бетонные стены, — а затем перед ней предстало затянутое плотными серыми тучами небо, ничем не отличающееся от того, что было в Цитадели.
Светящегося Барьера больше не было.
— Что… что случилось?
— Мы вышли за Барьер. Поздравляю, — сухо сказал Кевин.
— Но… как? Я ничего не заметила.
— Он исчез — меньше чем на секунду.
— Исчез?.. — не поверила Дженни. — Как — исчез?
— Быстро — что главное, — ответила Джейн. — И даже без угрозы для Альянса.
Впереди показались кроны хвойных деревьев, а за ними — тёмный широкий водоём. Тихая зелёная земля, готовая стать последним пристанищем для любого оказавшегося здесь человека — территория «Архангела».
— Роботы..! — выдохнула Дженни. Осознание того, что она снова оказалась на их территории, заставило её задрожать. — Если мы не под Барьером…
— Спокойно Дженни, ты в безопасности, — вкрадчиво заговорил Кевин. — Встреча с роботами маловероятна.
— Вечно у самых смелых коленки подкашиваются, как только золотая шляпа слетает, — рассмеялась Джейн. — В Новерии безо всяких барьеров живут вполне неплохо.
— Но как им это удаётся? — не веря прошептала Дженни. — Как они выживают без Барьера?
— Они защищаются «психо»-энергией, — объяснила Джейн. — А во время песчаных бурь над Новерией возводят настоящий купол. Кевин подтвердит.
Тот пробурчал что-то нечленораздельное. Лесные участки сменились серыми холмами с низкими колючими кустарниками. Дженни постепенно успокаивалась — со столь быстрым челноком им не составит труда оторваться от любой погони.
— Не устаю удивляться, — Джейн оставила управление и откинулась в кресле. — Всего пара сотен километров, а такие различия в ландшафте.
— Не отвлекайся, — осадил её Кевин.
— Мы летим в «белые» часы, — отмахнулась от него Джейн. — Дай полюбоваться, пока не начались пески.
Дженни захотелось сделать фотографию вида из кабины, но в голографе не нашлось ничего похожего на записывающую программу, а под значком с кружком, похожим на старые теле-объективы, прятались настройки щитовой защиты. Дженни помнила, что Бен рассказывал что-то о специальном профиле для «психо»-бойцов, но не знала, как активировать этот профиль на своём голографе, а потому решила ничего не трогать, чтобы случайно не остаться без всякой защиты. На генерируемый голографом щит она рассчитывала куда больше, чем на свои собственные способности.
— То есть, «Отверженные» способны создавать отталкивающее энергетическое поле, идентичное Барьеру? — задумчиво спросила Дженни. — И куда эффективнее любого нашего щита…
— Не совсем, — ответил Кевин. — У щитов есть свои преимущества… Джейн, на одиннадцать часов!
Джейн развернула мигающее красным окошко перед ней.
— Восемь штук.
— В чём дело? — в кабину, отпихнув Дженни, влетел Карл.
— Патруль, — ответила Джейн. — Направляется к нам. Кевин, готовь пушки.
— Отставить, — рявкнул Карл, набирая что-то на своём голографе. — Корректировка курса у тебя.
— Ты хочешь лететь через… — Джейн запнулась.
— Шанс пережить дронов куда меньше, — заметил Кевин.
Дженни выглянула из-за плеча Карла, но увидела лишь серое небо и сливающиеся с горизонтом поля скудной растительности. И никаких роботов.
— Начинаю манёвр.
Дженни отбросило назад.
— Что происходит?!
— Отправляйся в десантное отделение, — крикнул ей Карл. Створка, отделяющая кабину от основной зоны, со свистом опустилась перед лицом Дженни.
Ей не оставалось ничего, кроме как занять одно из сидений и попытаться успокоить бешено бьющееся сердце. Если челнок разобьётся, даже если они переживут падение, их убьют механические твари. Одно Дженни знала точно: она предпочла бы умереть при падении, чем вновь встретиться лицом к лицу с киборгом.
В этой части челнока полностью отсутствовали иллюминаторы, а освещение было совсем тусклым. Дженни развернула окно почты на голографе, чтобы увидеть ожидаемое «Нет сети». Разумеется, какая Сеть за пределами Альянса? Только принадлежащая роботам. Она наслушалась страшилок об этом ещё в школе: подключив голограф к сети Архангела, ты окажешься в полной власти сошедшего с ума искусственного интеллекта.
Раздел «Директивы», тем не менее, был доступен. В единственном там сообщении под заголовком «К-1Ф» были какие-то схемы, несколько самораспаковывающихся архивов, а также два текстовых документа: первый с информацией о портативном генераторе энергии и его установке, а другой с задачами миссии.
Челнок трясло и бросало из стороны в сторону. Пытаясь удержаться на месте, Дженни случайно схватилась за ремень безопасности. Механизм оказался автоматизированным и самостоятельно отрегулировал лямки. Теперь её ноги и грудная клетка были крепко прижаты к сидению, а кобура ещё больнее впилась в ногу. Отстегнув оружие, Дженни положила его на соседнее кресло.
Наверное, они уже падают. Дженни хотелось вскочить и побежать к остальным, лишь бы не сидеть здесь одной в ожидании смерти. Но она не дала себе нарушить приказ.

###

— Кирилл!
Кирилл выглянул в коридор.
Отверженный с торчащей из правой ноги малоберцовой костью метался на каталке, пока группа из трёх санитаров пыталась вколоть ему морфий. Задача осложнялась тем, что автоматических дозаторов в больнице не было, а использовать «психо»-силу в медицинских целях запрещалось «Кодексом Чести». Наконец, им удалось поставить укол, на что пациент среагировал бурно — волна «психо»-энергии разбросала санитаров по полу.
Кирилл в очередной раз убедился: главное в лечении «психо» — вовремя ввести их в наркоз.
Увидев Билла, Кирилл направился к нему.
— Что случилось?
— Автоавария, — ответил тот, оценивающе осмотрев Кирилла.
Он был в новом кожаном жилете с вышитой на спине абсолютно нелепой надписью «Дьявольский пёс».
Двое санитаров потащили каталку с успокоившимся пациентом в хирургический корпус, третий же с тихими стонами перебросил руку через шею прибежавшей медсестры, тесно прижал её к себе, и вместе они отправились в отдел травматологии.
— Вот поэтому аэрокары безопаснее, — сделал вывод Кирилл.
— А если двигатель откажет? — возразил Билл. — Если проблемы в этих ваших электромагнитных полях? Ходить человек умеет, летать вот — нет.
— В аэрокарах это предусмотрено.
На самом деле, Кирилл не был уверен, насколько аэрокары безопасны. Он работал исключительно с военными, а те при падении челнока неизбежно превращались в кусок мяса, нашпигованный раздробленными костями.
— Да неужели? — фыркнул Билл. — Любой Отверженный сожмёт твой аэрокар до размеров холодильника. Или, скажешь, это тоже предусмотрено?
— То же с вашими электромобилями, — не согласился Кирилл. — Чего я не понимаю, так это зачем стараться? Его же казнят. Ты ведь за этим здесь.
Клятва, данная им во время обучения в медицинском университете, обязывала спасать всех и каждого, но недельный опыт работы в Новерии показал, что четвёртая часть спасённых тут же находила свою смерть от меча правосудия.
— Работа врача — помогать всем, кому можно, — оскалился Билл. — Делай свою работу хорошо, и мы с тобой поладим.
— Кирилл! Тебя не дозовёшься! — к ним подошёл доктор Салим Глау. — Время чесать языком есть, так неймётся и поработать.
От его ломанных выражений хотелось удавиться. Кирилл уже освоился с наречием Отверженных и мог поддержать простой разговор на нём, но некоторые отказывались это понимать и считали своим долгом радовать его уши корявой грамматикой, диким акцентом и лексическими ошибками, коверкая язык Альянса до неузнаваемости.
Кирилл посмотрел на часы, висящие над дверным проёмом, и вздохнул — его рабочий день приближался к концу. Следующий час, как и все прошлые дни, ему предстояло выполнять роль санитара-уборщика.
— Иду.
Любой врач Альянса повесился бы на собственных подтяжках, увидев уровень медицины Новерии. В Альянсе использовали универсальную медицинскую мазь, у Отверженных же не было не только технологии её изготовления, но и полноценных аналогов. Аппаратов по дезинфекции, очищению и зашиванию ран у них тоже не было, поэтому бо́льшую часть работы приходилось выполнять вручную. Все используемые здесь медицинские препараты устарели уже лет как сто, не только морально, но, как подозревал Кирилл, и буквально — по сроку годности. Кириллу казался удивительным и необъяснимым тот факт, что с такой медициной какой-нибудь грипп ещё не лишил Новерию половины популяции.
Как бы то ни было, подтяжек у Кирилла не имелось, но имелась квалификация. В его сертификате говорилось: «обладает навыками проведения сложных хирургических операций в полевых условиях», что предполагало оказание помощи без специального оборудования. Амнезия не затронула его навыки и умения, поэтому Кирилл помнил весь курс так, как если бы закончил его вчера. Конечно, для Отверженных этот сертификат значил бы не больше, чем для гражданина Альянса — серийный номер на обороте его голографа, но, тем не менее, после разговора с Джессикой, трёх бесед с шерифом — Биллом — и встречи с заведующим терапевтическим отделением, Кирилла допустили к работе и приставили в ассистенты к доктору Глау.
Кирилл не сомневался, что вскоре ему доверят настоящую работу и позволят заниматься тем, что у него получается лучше всего — и уж точно лучше местных калек. А пока его ждала такая нетривиальная задача, как замена постельного белья в палатах. Огромных усилий стоило Кириллу не обращать внимания на антисанитарию вокруг себя, но от вида матрасов просто хотелось плакать.
— Твоя смена — всё. Отметься у Лауры, — заглянул в палату Глау, окончивший дневной обход.
— А вы — в хирургический? — спросил Кирилл.
— Да. И не надейся, я тебя туда не проведу.
Вместе они вышли в коридор.
— Я одним глазком, — взмолился Кирилл. Ему хотелось взглянуть, как устроено сердце этой больницы. — Разве я уже не доказал, что знаком с операционным делом?
— Без обид, но тебя развернут, — доктор Глау снял свои очки и принялся старательно протирать их салфеткой.
— А санитары им там не нужны?
— Их готовит специальный факультет. И тебе бы он не помешал.
— Думаете, меня возьмут?
Глау сказал что-то невнятное.
— Что-что? — переспросил Кирилл.
— Говорю, ты почти что освоился, — сказал Глау на языке Альянса. — Ещё бы к еде привык.
При упоминании еды живот Кирилла свело спазмом.
— Не начинайте… — застонал Кирилл.
Он привык к дребезжащим и пылящим электромобилям, привык к рынкам и лавкам; смирился с насмешливыми и презрительными взглядами местных и необходимостью прятаться от солнца и отбиваться от комаров и тараканов, обнаруживающихся в самых неожиданных местах; даже к неуместным сравнениям с неким Прайсом из Альянса он привык. Единственное, к чему ему никак не удавалось приспособиться — это пища. Натуральная еда была неимоверно жирной, пряной и тяжёлой — его постоянно либо тошнило, либо тянуло в уборную. Если бы не ферментные препараты, выписанные Глау, он бы уже откинулся.
Сдав смену Лауре в регистратуре, Кирилл отправился в раздевалку. Переодевшись в свой единственный комплект одежды, он покинул больницу. Стоял тёплый безветренный день. Улицы были наполнены людьми, пылью и колёсным транспортом. Где-то вдалеке лай собаки смешивался с детскими криками. Приближалось время обеда, и Отверженные стягивались в уличные кафе и бары. Еда Кирилла не интересовала, а алкоголь в барах был слишком дорогим, хотя, по его личным наблюдениям, выпившие Отверженные были крайне разговорчивы — даже с чужаком.
Кирилл выудил из кармана медные монетки, игриво заблестевшие на солнце, и принялся их пересчитывать.
— Эй! — кто-то толкнул его в плечо. — Я заждался тебя!
Монеты рассыпались по ступеням больницы.
— Урвиль, — закатил глаза Кирилл. — Тебе нужно завести себе кого-нибудь.
Урвиль — кучерявый парень, с которым Кирилл за последние дни пропустил не один стакан летнего пива в баре «Небеса», предлагал сходить сегодня вечером на концерт местной музыкальной группы «Прайсы». С одной стороны, хоть кто-то из Отверженных был не прочь провести с ним время не за выяснением того, какого чёрта он забыл в Новерии и как следует с ним поступить, а с другой — повышенное внимание начинало надоедать. Кириллу нужны были знакомства с людьми куда более значительными, чем девочка-подросток и одинокий неудачник.
Кирилл принялся собирать с земли свои единственные деньги.
— В смысле? — не понял Урвиль.
— Девушку. Чтобы по концертам с тобой ходила, да по барам.
— Ты что? Я по делу.
— Сегодня пиво пить не буду, — твёрдо сказал Кирилл.
«По крайней мере с тобой» — мысленно добавил он. Впрочем, совсем не пить было даже лучше. Во Фраге Кирилл пил только лёгкие коктейли и только по весомым поводам. Местное пойло быть столь же отвратительным, сколь крепким, и особенно это чувствовалось по утрам.
— Я тоже. Мне таблетки нужны.
— Какие ещё таблетки?
— Успокоительные.
— А я что, аптека? — пожал плечами Кирилл. — Я хирург, а не терапевт. И то не практикующий. Таблетки в другом месте.
— Ты можешь принести их для меня, — не отступал Урвиль. — Мне нужно совсем немного какого-нибудь морфиля.
Кирилл собрал все монетки, что смог найти, и пересчитал их. Нескольких не хватало. Теперь ему точно было не до выпивки.
— Морфий в качестве успокоительного, ты серьёзно? — Кирилл убрал монеты в карман и повернулся к Урвилю.
— Хоть так.
Урвиль выглядел до того расстроенным, что Кириллу стало его жаль. Кто бы мог подумать, что отбитые Отверженные могут до такой степени раскисать.
— Зачем тебе?
— Моя сестра не в порядке. Мне кажется, она не может себя контролировать.
— И ты решил накормить её морфием? — Кирилл заметил ещё одну монету под ногами Урвиля, и, толкнув приятеля в сторону, подобрал её.
— Она делает странные вещи. Утром ворвалась ко мне в комнату, вся нервная, переворошила мои вещи. Сказала, что искала пистолет Глории. Но у меня никогда не было ни Глории, ни её пистолета. Нам вообще не позволено хранить оружие! А в другой день удивлялась, почему это мы не во Фраге. Говорила, что мы пару дней назад выбили оттуда язычников. С такой уверенностью… а как поняла, что этого не было, начала сердиться и чуть не разнесла весь наш дом. Пришлось убеждать дружинника, что мы просто поругались.
— Так отвёл бы её к врачу.
— К какому?
Кирилл задумался. Он ещё ни разу не слышал о психиатрическом отделении, но был уверен, что оно здесь существует.
— Психиатру?
Урвиль округлил глаза.
— Уж лучше я сам её закопаю…
— О чём ты?
Урвиль раздосадовано пнул ногой урну. Ему повезло — урна не опрокинулась. Кирилл однажды видел, как дружинники перевернули контейнер для мусора и заставили провинившегося вручную собирать содержимое.
— В общем, я домой.
Кирилл посмотрел по сторонам и решил, что пойдёт через парк, который заприметил ещё несколько дней назад. Он старался постепенно изучать Новерию, хотя и побаивался ходить по улицам один.
Урвиль, как Кирилл и рассчитывал, увязался за ним.
— Ты совсем ничего не можешь достать? Какие-нибудь успокоительные таблетки хотя бы? Я могу заплатить. Не сейчас, но попозже. Нам на оружейном пока не платят…
— Слушай, — Кирилл обернулся к нему. — Как я понял, то, что ты просишь, сильно выходит за рамки дозволенного. А я уже весь целиком вне этих рамок. Понимаешь?
— Именно поэтому я и прошу тебя! — горячо заговорил Урвиль. — Тебе-то ничего не стоит…
— Хочешь сказать, что мне эти таблетки не засунут в задницу, если поймают?
— Ну да.
— Откуда такая уверенность?
— Ну, тебя приказали не трогать. Сама Сайра за тобой ходит. Да и Прайсу ничего не было… даже за предательство.
— Сайра? Ты про ту девочку что ли? — фыркнул Кирилл. — А Прайса ко мне привязывать не надо. У вас, Отверженных, явно проблемы с тем, чтобы понять, что не все люди в Альянсе одинаковые.
— Понятно не все! Прайс был отличным парнем.
— Начинается… — закатил глаза Кирилл. Беглый альянсовец, прижившийся в Новерии и каким-то образом завоевавший сердце самой Джессики, стал местной легендой. Кирилл не мог даже представить, как ему это удалось, да и не хотел. — Я никогда не встречал этого Прайса, но меня уже тошнит от него.
Кирилл вспомнил, что его и правда преследует тошнота, и остановился, чтобы набрать в лёгкие воздуха и успокоить желудок.
«Аллея Цветов» — гласила табличка на входе в парк. Невысокие деревья, живые изгороди и высаженные клумбы ухоженностью не уступали паркам Альянса. Могут ли фанатики-убийцы в самом деле с трепетом ухаживать за какой-то аллейкой?
— Прайс хорошо жил, — продолжал Урвиль. — Без него Джессика как-то раскисла… Ты только никому не говори, что я про Служительницу так сказал, — испуганно посмотрел он по сторонам. — Но ещё год назад у нас не было преступлений. Вообще! Кто-то только собирался украсть что-то — а дружинники уже тут как тут. А после того, как Прайса изгнали и апостат притащил тебя, стало хуже.
Кирилл нахмурился.
— Какой ещё апостат?
Вокруг Урвиля кружилась целая стая комаров, но ни у одного не было и шанса — «психо»-энергия отбрасывала кровопийц, стоило им подлететь слишком близко. Как и другие Отверженные, Урвиль делал это без видимых усилий. Кирилл мог только позавидовать.
— С Фрага, — пожал он плечами. — Сергио его звали, кажется.
— Кто-то с Фрага? — переспросил Кирилл. Он не помнил никакого Сергио. Впрочем, он вообще ничего не помнил о том, как попал сюда. — Ты уверен?
— Я видел. Вот Глория тоже. Эй, Глория!
Обернувшись, Кирилл увидел молодую девушку с крайне решительным видом. Она выглядела лет на восемнадцать, слегка полноватая, практически раздетая, как и все здесь. Лицо её выделялось на фоне остальных девушек: у неё были тонкие губы, вытянутый прямой нос и слишком близко посаженные синие глаза.
— Урвиль! И человек из Альянса!
Разглядывая её ноги, Кирилл заметил лежащую на земле монетку.
— Отойди, — сказал он, опускаясь на колени.
— Что? Ты что это делаешь? Я польщена, но преклоняться нужно перед Служительницей!
— Ты стоишь на деньгах.
Опешив, девушка сделала шаг назад. Кирилл поднял монетку и показал девушке. На Кирилла смотрел присыпанный песком медведь, а с обратной стороны скалил пасть волк. Такие ему ещё не встречались.
— Долг есть тягостное бремя — отнимает сон и время, — продекларировал Кирилл.
Девушка фыркнула и оттолкнула Кирилла «психо»-энергией. Не удержавшись на ногах, он упал на землю. Монета выскользнула из его пальцев и покатилась прочь.
— Ну спасибо.
— Я всё забываю, что ты не один из нас, — вместо извинения произнесла Глория. — Ты больше похож на нашего, чем Прайс.
— Опять Прайс… — проворчал Кирилл, вставая и отряхивая шорты.
Монетка вспорхнула над тропинкой и влетела Кириллу в руку.
— Глория, Кирилл не верит, что его привёз апостат, — сказал Урвиль. — Скажи ему.
— Ну да. Мы сами видели, когда его привезли, — кивнула Глория. — Только-только закончилась буря.
— Ничего такого не помню.
Глория на мгновение задумалась, а затем заговорщически улыбнулась.
— У меня есть идея. За мной!
Не дожидаясь ответа, она развернулась и бодро зашагала по аллее. Кирилл вопросительно посмотрел на Урвиля.
— Если Глория что-то задумала, она это сделает, — сказал Урвиль. — Пойдём, пока нас не потащили силой.

###

Свет потолочных ламп отражался в испуганных глазах. Алиса МакКейн провела влажной рукой по лицу и задрожала от того, насколько холодными были капли воды на ладони. Кран выключился, и она напряжённо прислушивалась к тихому гулу вентиляционной системы.
На посещение туалета отводилось восемь минут. У неё в запасе оставалось больше половины.
Алиса прикоснулась к голографу. Все её учётные записи были переданы Делайнам — начиная от профиля в социальной сети и заканчивая цифровой связкой ключей. Ей запретили контактировать с кем-либо. Но никто не запрещал проверять почту. Это было её привычкой — успокаивающей и одновременно мучительной. Как и во все прошлые разы, среди корреспонденции не было ничего стоящего. Бесконечные рекламные ролики, предложения и акции. Парочка сообщений от потерявших её друзей по сетевой игре. При виде их иконок напротив имён, Алиса непроизвольно улыбнулась. Как жаль, что они уже вряд ли смогут сыграть вместе.
Алиса выключила голограф и, посмотрев в зеркало, вздрогнула. Мужчина в форме и фуражке стоял возле туалетной кабинки.
— Р-разве восемь минут уже прошло?
— Конечно.
— Минутку…
Отрегулировав температуру, она подставила руки под кран, смочила их тёплой водой и пригладила растрепавшиеся волосы.
— Терминал всё так же неприступен?
Солдаты, приставленные к ней, конечно, видели, чем она занимается, — и докладывали об этом Делайнам, но ни один из них не задавал вопросов. Алиса мельком посмотрела на солдата в отражении. Она плохо запоминала лица и, как правило, старалась на них не смотреть, но этого нужно было запомнить, чтобы позже сообщить о нём Делайнам. У него было обычное лицо с небольшой небритостью, коих множество, и стоял он слишком далеко, чтобы разглядеть именную пластинку на левом кармане его куртки.
— Да…
Даже Делайны, воссоздавшие функциональную копию программного обеспечения терминала, так и не нашли способа избежать блокировки. Джонсон умел заботиться о своих вещах. Алиса перепробовала все доступные методы и теперь могла только надеяться, что подсознание рано или поздно подскажет ей ответ, как это иногда бывало, когда она билась над сложной задачей.
— И Джонсон не оставил тебе никакой подсказки?
Алиса покачала головой.
Джонсон доверял ей, в этом она не сомневалась, но посвящать в свои планы нужным не считал. Она думала, что сможет работать у него вечно. При всей опасности, стоящей за информацией, которую они получали и передавали, это была отличная, в каком-то смысле спокойная работа. У неё не было выходных, но они и не были ей нужны. Терминал требовал постоянного внимания, и она чувствовала, что делает что-то важное. Теперь, когда Джонсон бросил её, она стала бесполезной. Как только Делайны найдут способ обойти защиту терминала, её передадут в ДВД Нортберга или просто отпустят. Она больше не будет представлять ни угрозы, ни интереса, ни… ценности. Если только Джонсон не захочет убрать её.
Алиса зажмурилась, не желая об этом думать. Перед глазами возникла Дженнифер Райс. Алиса натолкнулась на неё сегодня в коридоре. Слава её отца, майора Райса — освободителя Ориона, сыграла свою роль, и Джонсон неплохо заработал на этом. Она чем-то напоминала Алисе её саму — неимением контроля над своей судьбой и отсутствием выбора. Однако Дженнифер не останется в одиночестве: армия приютила её, превратив в солдата. Дочь майора потеряла дом и семью, но взамен получила способности «психо» и новое место в жизни.
— Значит, он не хотел, чтобы ты трогала его штучки.
Алиса открыла глаза и метнула взгляд на голограф. Ещё две минуты.
— Джонсон прислал вас?
— Он очень расстроен, что ты так поступила.
Джонсон спланировал своё исчезновение заранее, он должен был учесть всё, но почему-то оставил терминал, и единственным человеком, способным им пользоваться, была Алиса…
Она сжала края раковины.
— Я… — стойкое чувство, что её предали, мешало говорить и дышать. — Моей работой было заботиться о терминале.
— Ты всерьёз думаешь, что можешь этим пользоваться? Что можешь заменить Джонсона?
Он остановился у неё за спиной.
— А я почти уговорил его дать тебе уйти.
Алиса обернулась и уставилась на небритое лицо перед ней. Его черты были настолько… обычными, что, если бы не щетина, Алиса не смогла бы его ни запомнить, ни узнать. Незнакомые тёмные глаза смотрели ей прямо в душу — и видели её насквозь.
— Долго же, — хмыкнул он. — От помощницы Джонсона я ожидал большего.
Алиса не знала, что делать. С ней играли, но она не знала, кто именно. Однако…
— Если ты… действительно ты, то… уходи, — прошептала она.
— Если я и пойду, то ты пойдёшь со мной, — ответил он, отступая назад. — Возвращайся к себе и жди. Смотри, не испорти всё. Второго шанса не будет.
Алиса вышла из туалета и кивнула дежурному. Он довёл её до зоны Делайнов. Угроза проникновения была настолько высокой, что её решили поместить в переоборудованный под комнату временного содержания кабинет. Вокруг неё всегда были Делайны, но она больше не чувствовала себя в безопасности.
Алиса разблокировала сейф на столе, вытащила планшет Джонсона и села на краешек раскладной кровати. Потянулась к кнопке включения, но передумала и осталась сидеть, поглаживая рукой прохладный корпус устройства.
Спустя вечность дверь открылась. В комнату вошёл Делайн, следом за ним — мужчина в форме ДВД.
— Мисс МакКейн! — Алиса вздрогнула, узнав голос солдата из туалета. — Собирайтесь.
— Куда? — тихо спросила она, глядя на Делайна.
— Сержант Гаровский прибыл с поручением на перевод, — ответил Делайн. — Вас переводят в часть Нортберга.
Нортберг? Недовольные, разочарованные лица родителей возникли перед ней. Это уже слишком. Так они и скажут — «это уже слишком». Доброе имя МакКейнов не должно быть опорочено дурной славой непутёвой дочери. Когда она уезжала в Цитадель, они радовались неожиданному шансу отмыться, отстираться и избавиться от отягощающего обстоятельства в её лице. Больше не получится. Она станет тем самым пятном, что нельзя вывести — и никакого участливого лейтенанта не будет, чтобы помочь ей.
Алиса загнанно огляделась, словно пытаясь найти что-то, что поможет ей удержаться здесь. Ей всего-то нужно своё место. Даже тюремная камера подойдёт, если только она действительно будет для неё.
Именная пластинка на груди Делайна вернула её к реальности.
— Разве… разве я не под защитой Делайнов?
— Находилась до сих пор — и совершенно незаконно, — резко ответил ДВД-шник. — Давай, собирайся. Я тут весь день стоять не собираюсь.
Кто же он на самом деле?
— Пошевеливайся!
Алиса достала из-под кровати сумку. Ей удалось убедить Делайнов, проводивших обыск в съёмной квартире, передать ей пару личных вещей, которые так и остались лежать в сумке. Алиса открыла основное отделение и хотела положить туда терминал Джонсона, но Делайн остановил её.
— Особо ценный предмет отправится в защищённом сейфе отдельным транспортом.
— Чего это? — недовольно спросил ДВД-шник. — Ты видел ордер.
— Я получил соответствующие директивы, — ответил Делайн.
— А я получил приказ доставить девчонку и терминал. Дело серьёзное, Делайн, и мы не настроены на поблажки, особенно после того, что вы пытались скрыть.
Делайн никак не реагировал ни на резкий тон, ни на сами слова, сказанные этим человеком. Алиса перебирала вещи в сумке, стараясь не обращать внимания на происходящее. Скомканные кофты, гигиенический набор, банка снотворного, Коровка — всё на своих местах.
— Извините, я следую своим приказам.
— Тогда конфискация, — заключил сержант Гаровский. — Твои действия будут квалифицированы как препятствование сотруднику при исполнении.
Делайн связался с кем-то.
— Разрешение на передачу получено, — сообщил он спустя полминуты. — Терминал отправится с вами. С этого момента Ваш доступ, Алиса МакКейн, временно приостанавливается. Дальнейшее решение по этом вопросу будет принято в ДВД. Контрольные числа будут переданы начальнику отдела, выдавшему ордер.
С этими словами Делайн забрал с кровати планшет и поместил его в переносной сейф.
Сержант Гаровский подошёл к Алисе.
— Вашу руку, — сказал он, глядя ей в глаза.
Алиса протянула правую руку и на худом запястье защёлкнулись магнитные наручники. Теперь она была прикована к левой руке сержанта Гаровского.
Алиса взяла сумку и вместе с сержантом вышла в холл. Делайн с сейфом шёл следом за ними. Навстречу попадались солдаты, секретари, уборщики и несущие дежурство Делайны. Алиса боялась, что их остановят, и вместе с тем хотела этого. Она боялась за свою жизнь, но в то же время верила, что её ведут не на смерть — ведь для этого достаточно было застрелить её в уборной.
Они вышли на парковочную зону и проследовали до красного аэрокара. Алиса узнала модель «Сквайр» от «Фьёр» — дорогие машины, покупаемые в основном состоятельными людьми. Сержант Гаровский разблокировал багажное отделение. Сумку Алисы он забросил на заднее сидение.
— Ну, спасибо за сотрудничество, Делайн, — сказал он, после того как сейф с терминалом оказался в багажнике. — Передавай привет Лукасу.
Он забрался в салон первым, а Алиса, ведомая примагниченной рукой, полезла следом. Аэрокар плавно оторвался от земли.
— Ну и как? — спросил сержант. — Понравилось тебе у Делайнов?
— Я… не знаю.
— Да ну, в самом деле ещё не догадалась?
Алиса опасливо косилась на него. Он был слишком не похож на человека, которого она когда-то знала, но в то же время то, как он себя вёл, напоминало манеру лейтенанта Анисона…
— По-моему, я не так плохо выгляжу.
— Я не могу поверить…
— А кто ещё стал бы вытаскивать тебя из этой задницы? — он включил автопилот и повернулся к ней. — Знал бы, никогда не направил бы тебя к нему.
— Мне нравилось у него работать, — призналась Алиса. Говорить о работе было проще. — Когда он исчез, я испугалась, что он… что его поймали.
— Глупо.
— Я не могла по-другому. После того, как… как Анисон бросил меня…
Она замолчала и опустила взгляд, смущённая собственными словами.
— Бросил тебя? — усмехнулся Гаровский.
— Я не знала, что делать. И сейчас не знаю… — тихо проговорила Алиса. — Что… что было с тобой?
— Занимался вопросами безопасности Альянса, как видишь, — он похлопал себя по форме.
— Ты в самом деле вернулся в ДВД?
— Конечно, нет.
Алиса недоверчиво посмотрела на него. Его новая внешность отталкивала — но ей хотелось рассмотреть его, найти что-то знакомое.
— Тогда — как?..
— Что — как?
— Как ты смог забрать меня?
— Легко.
— Но почему? — догадка пришла сама. — Ты воспользовался…
— Не пропадать же добру.
Теперь и он — имплантирован. Теперь у него была реальная сила что-то изменить.
— Но как тебе удалось обмануть Делайнов? Ты можешь обойти «Адама», но им не составит труда проверить твой ордер.
— Ордер настоящий. ДВД собирались изымать тебя у Делайнов. Я их слегка опередил.
Алиса задумчиво посмотрела на магнитные наручники.
— Гаровский — твоё новое имя?
— Нет, это сержантик из ДВД. Зови Редом, если уж так хочется обращаться ко мне.
— Ред… — повторила Алиса.
Мимо них пролетали разноцветные аэрокары, проносились голографические вывески. Косметические процедуры, туры в Дрид, курсы для голо-дизайнеров… Сотни людей, окружённые рекламными предложениями, передвигались по воздушной магистрали, ведомые своими целями и делами.
— Куда мы летим, Ред? — она не хотела задавать этот вопрос, но просто не могла его не задать.
— Сначала заглянем в «Принтер+».
— А потом?
— А потом ты поедешь в Нортберг, и никто никогда не найдёт тебя. Я позабочусь об этом.
Алиса с трудом осознавала, что происходит. Столько месяцев она ждала Ллойда Анисона, в деталях представляла себе их встречу — и вот она случилась. Но он был настолько далеко от неё, что даже магнитные наручники не могли сделать их ближе. Она узнавала черты Ллойда в этом человеке, но в то же время их было так мало. Он воспользовался имплантами и продолжил свой путь, а она… она застряла у Джонсона с мнимой уверенностью в том, что нашла своё место.
— Ты не можешь снова поступить так со мной.
— Я дал тебе эту работу, я её забираю. Ты возвращаешься в Нортберг. Всё.
Это звучало как приказ. Однако Ллойд больше не был офицером ДВД, ведущим её дело, и она не обязана была подчиняться.
— Нет.
— Алиса… Будь добра, сделай морду попроще. Тебя не на казнь отправляют.
— Это хуже любой казни.
— Прекрати драматизировать, — рявкнул Ред. — Ты бы предпочла, чтобы тебя застрелили?
— Да! — со злостью ответила Алиса. — Я не хочу ни в какой сраный Нортберг! Мне там нечего делать!
Громкий шлепок — и Алиса схватилась за щёку.
— Во-первых, — спокойным голосом заговорил Ред. — Я не разрешал тебе ругаться. Это ясно?
Алиса кивнула.
— Во-вторых, — Ред подался вперёд, — не надо здесь выёживаться. Ясно?
Алиса снова кивнула.
— Ты возвращаешься в Нортберг. Забываешь Джонсона, Делайнов, меня и живёшь долго и счастливо, или недолго и в страданиях, меня не волнует. Ясно?
— Нет… — слёзы покатились по её щекам. — Лучше просто убей меня.
— Алиса, твою мать, что за упрямство? — он сердился всё больше и больше. — Во что ты превратилась?!
— Во что я превратилась?! — повысила голос Алиса. — Во что я могла превратиться? Я помогала Джонсону, а он послал людей, чтобы избавиться от меня! Поэтому пускай меня убьют!
«Сквайр» вырвался из потока и завис в допустимой для остановки зоне. Дверца со стороны Алисы отъехала вверх. Они парили на высоте пятиэтажного дома.
— Так ты хочешь сдохнуть? — Ред схватил её за плечо и толкнул. — Смотри! Как тебе? Здесь недалеко лететь! Думаю, будет даже не больно. Давай, вперёд!
Щёлкнули наручники. Алиса сбивчиво дышала, глядя вниз. Анисон бросил её давным-давно. Теперь она понимала, что не сможет его вернуть. Он исчез навсегда, а вместе с ним вся её надежда на будущее. Не так уж плохо — просто броситься вниз. Просто исчезнуть.
Ред дёрнул её к себе, и дверца закрылась. Алиса прижалась к его куртке.
— Ладно, успокойся, — Ред оттолкнул её от себя. — Закончим с этим позже.
Он переключился на ручное управление и повёл аэрокар на магистраль. Алиса вытерла глаза рукавом и стала наблюдать за ним. Поток транспорта плыл и растекался на маленькие ручейки. «Сквайр» взял курс на жилой комплекс под номером двенадцать, развернулся над парковочной зоной и двинулся к центральной магистрали.
— Ты можешь контролировать всё, как он?
— Нет. Лучше посмотри назад.
Алиса перевала взгляд на изображение с камер заднего вида. Два аэрокара без опознавательных знаков шли позади «Сквайра».
— Это не военные, — сказала Алиса. — Военные всегда с номерами.
— ДВД-шники это.
— Что мы будем делать?
— Ничего. Не станут они рисковать свой драгоценной Цитаделью и устраивать здесь потасовку.
В следующую секунду они запустили тросы. «Сквайр» тряхнуло, и над панелью управления появилось предупреждение. Алиса судорожно вцепилась в подлокотник кресла, но не проронила ни звука.
— Гадство!
Расстояние между «Сквайром» и преследователями сокращалось с каждой секундой. Красное окошко интерфейса сообщало о проблемах с электромагнитным полем. Ред потянулся куда-то к бардачку и щёлкнул переключателем. Оглушительно взревев, «Сквайр» стал набирать скорость и потащился вперёд вместе со своим грузом. Алиса не отрывала взгляда от изображения зелёных аэрокаров.
Ред разблокировал дверь со своей стороны и выглянул наружу.
— Намертво вцепились! — он перекинул интерфейс на сторону Алисы. — Ты ещё не разучилась водить?
Алиса уставилась на голографические кнопки перед собой. Ллойд Анисон научил её управляться с аэрокаром. Переехав в Цитадель, она поступила в школу вождения, где отлетала свыше тысячи часов на тренажёре, но водительскую лицензию так и не получила. К тому же, в учебный курс не входил симулятор погони.
— Я не смогу!
Ред уже был снаружи.
— Следи за скоростью и углом!
Преследователи переместились выше и теперь летели над ними. Из аэрокара вылез человек с каким-то прибором на глазах. В руках он держал лазерную винтовку. Точный выстрел вывел из строя камеру заднего вида.
— Ллойд!
Он загораживал собой боковую камеру, и Алиса не могла увидеть, что он делает. Только его рука, держащаяся за ручку в салоне, подтверждала, что он в порядке.
Алиса постаралась сосредоточиться на показателях. Электро-магнитный двигатель был выведен из строя, а второй, электрический, работал на полную мощность. Ещё немного, и он перегреется. Но Алису куда сильнее заботило приближающееся здание. Новое возникшее предупреждение кричало о необходимости сменить курс.
Что бы Ред ни делал, ему стоило поторопиться.
Зазвучали сирены. Три аэрокара дорожно-транспортной службы направлялись в их сторону.
— Этого ещё не хватало…
— Алиса, готовься!
— К чему?
«Сквайр» тряхнуло, и скорость за несколько мгновений возросла в десяток раз. В окнах приближающегося здания отражались два аэрокара — красный «Сквайр» и оставшийся зелёный ДВД-шник. Алиса вывернула стик до максимума, и «Сквайр» встал почти ребром. Она слышала, как затрещал трос.
— Сбавляй скорость! — крикнул Ред. Его голос заглушали сирены.
Оборванный трос пролетел справа от них, а следом — аэрокар ДВД. Накренившись назад, он зацепил летевший по магистрали грузовой челнок и, завертевшись, врезался в жёлтое такси. Грузовой челнок потерял управление, вылетел за пределы магистрали и пробил стеклянный фасад делового центра. От скрежета у Алисы заложило уши.
«Сквайр» облетел угол здания и вернул нормальное положение. Ред забрался в салон и закрыл дверь. Он выглядел растрёпанным, но целым.
— Плохо, когда кроме электромагнитных двигателей у тебя ничего нет.
Он снова включил ускорение, и аэрокар, набрав высоту, понёсся практически под самым куполом Цитадели.
— Не лучше ли влиться в поток? — спросила Алиса. — Двигатель почти перегрелся…
— Без разницы уже.
Алиса посмотрела вниз и увидела десятки застывших на месте аэрокаров.
— Тогда мы стали ещё заметнее…
— Наоборот, — усмехнулся Ред.
Алиса вопросительно посмотрела на него.
— Стелс-система, — пояснил Ред. — Жрёт как не в себя, но дотянуть должны.
— Куда мы? Наверх?
Путь наружу, в леса, лежащие вокруг озера над Цитаделью, казался Алисе наиболее разумным. Однако он лежал через транзитные тоннели, где их уже должны караулить военные. Она не знала, как работает стелс-система, но была уверена, что проскочить мимо блок-поста у них не получится. А если двигатель отключится…
— Вниз, — Ред указал на символ подземной парковки прямо под ними.
Ставни приветственно раскрылись, стоило «Сквайру» приблизиться. За пару метров до парковочного места двигатель отключился, и аэрокар плюхнулся на бетон. Наступила приятная тишина.
Алиса обняла руками плечи и прикрыла глаза. Во время погони ни одной мысли не промелькнуло у неё в голове, но, как только они оказались на твёрдой земле, накопившийся страх разом обрушился на неё.
— Не время спать.
— Ллойд? — Алиса открыла глаза и увидела группу из солдат в тёмно-зелёной форме с винтовками наизготовку. Позади них парили челноки «Трёхглаза». Других аэрокаров на парковке не было.
Солдат закричал через усилитель.
— Выйдите из транспорта и поднимите руки!
Ред повернулся к ней и взял её руку. Из-под куртки показались магнитные наручники.
— Не скрывай, что работала у Джонсона и знала меня, — сказал он. — Отвечай на вопросы и не пытайся их обмануть.
Алиса поджала губы.
— У вас тридцать секунд! Анисон, МакКейн, покиньте транспорт, или мы откроем огонь!
— Выходим.
Ред пинком распахнул дверцу со своей стороны, выбрался из салона и помог Алисе. Со всех сторон на них смотрело оружие. Резкая боль в коленях заставила Алису упасть. На глазах выступили слёзы.
— Вы, блядь, не очень обходительные, а?
— Заткни пасть!
Алиса услышала глухие удары и зажмурилась.
— Обыскать.
Её дёрнули вверх и принялись обшаривать.
— Ничего!
— У него тоже!
— Грузи их. В целости и сохранности.
— Есть сэр!
— Что делать с транспортом?
— В гараж.
Алиса открыла глаза и увидела Реда, лежащего на спине. Рядом валялись расколотые магнитные наручники.

###

Глория привела их на стоянку за парком, где одиноко стоял электромобиль, выкрашенный в грязно-жёлтый цвет. У Урвиля не было денег, и Глория заплатила за него, а Кирилл долго добивался от водителя внятной стоимости проезда. В конце концов, он отдал половину своих монет и сел рядом с Урвилем.
За окном мелькали жилые районы, спортивные площадки и фабрики. Кирилл расспрашивал Урвиля о каждом здании, которое они проезжали, и старался запомнить их расположение. Если когда-нибудь он вернётся в Альянс, эти знания послужат доказательством его лояльности и, быть может, даже помогут армии. Глория изредка вставляла комментарии в объяснения Урвиля. В отличие от других Отверженных, включая Урвиля, она не восхищалась Прайсом и не находила в каждой выбоине повод о нём рассказать.
— Так значит, ты медик? — спросила она после того, как Кирилл рассказал немного о своей работе во Фраге. — И умеешь спасать жизни?
— Умел раньше, — сказал Кирилл. — Сегодня я наблюдал, как медленно расстаётся с жизнью один из ваших «охотников» с кровотечением, и ничего не мог сделать.
— Моя мама говорит, что пациенты умирают только у плохих врачей, — вставил Урвиль.
В таком случае, в Новерии нет ни одного хорошего врача.
— Я всего лишь санитар, — усмехнулся Кирилл.
Почему-то ему было всё равно. Он не чувствовал себя виноватым. Любой врач Альянса приносит клятву, обязывающую помогать людям вне политики, вне закона, вне социальных норм. «Отверженные» — тоже люди… но они заслуживают смерти за всё то, что они делают с солдатами, пленниками, мирными жителями Альянса. Они заслуживают смерть самую долгую, болезненную, кровавую, с раздробленными костями, с проткнутыми лёгкими, с кучкой бесполезных врачей, способных причинить только ещё бо́льшую боль…
— Но будь у тебя инструменты — ты бы смог? — спросила Глория. — Спасти любого?
— Ну, почти.
— Даже с имплантами?
— Я с ними не работал.
— Разве не все у вас с ними? — удивилась Глория.
— Нет, с чего такое предположение? Альянс запрещает имплантирование.
— Треснувшие все с ними.
— Треснувшие? — переспросил Кирилл.
Водитель издал нечленораздельный звук, неодобрительно покосился на своих пассажиров и сплюнул в открытое окно.
— Сбежавшие Отверженные, — прошептал Урвиль. — Давайте потише.
— Так что? — не унималась Глория.
— Я не работал с имплантированными, — ответил Кирилл.
Разочарование Глории было почти ощутимым. И всё же она была слишком не похожа на других девушек, встреченных Кириллом в Новерии.
— Конечно, несмотря на запрет, в Альянсе море самых разных специалистов, — заговорил Кирилл. — Даже тех, кто тащится от всех этих штуковин, вживляемых в ткани. Я знал одного нейроимплантолога в 355-м…
— Ужасно, — кивнул Урвиль. — И Альянс называет себя последним цивилизованным государством! Хорошо, что ты не из таких.
Оставшуюся часть поездки Глория молча смотрела в окно. Урвиль продолжал рассказывать обо всём подряд, уже без наводящих вопросов от Кирилла. Чем дальше они удалялись от центра, тем меньше людей и транспорта попадалось вокруг.
Красный столб с широкой табличкой служил конечной точкой маршрута такси. Напротив него возвышался, как подсказал Урвиль, памятник «Помнящему» — человек, одетый в бесформенную рясу, согнувшийся и прячущий лицо в ладонях. Нельзя было с уверенностью сказать, мужчина это или женщина, лишь длинные волосы спадали из-под капюшона на плечи. Статуя стояла на высоком камне посреди искусственного водоёма. А вокруг — ничего. Только в отдалении виднелись здания, обнесённые колючей проволокой — база разведчиков.
— Да запомнит он нас… — прошептала Глория.
— «Помнящий» видел весь мир с самого его создания, — объяснил Урвиль. — Он помнит и начало, и конец. И благословлён будет тот, кого он заметит и назовёт по имени.
Они пошли по пыльной дороге дальше. Навстречу им попалась группа дружинников с красными повязками на руках. Они пристально смотрели на Кирилла, но остановить не попытались.
— Мы почти на месте, — сказала Глория, указывая на невзрачные здания впереди. — Вот она, Стена.
— Это же просто… дома.
Цепочка из одиннадцатиэтажных зданий тянулась не меньше, чем на километр, и была усеяна сквозными дырками — окнами.
— Мы бы сами не смогли построить лучше. А это сооружение прекрасно подходит для обороны, — невозмутимо ответила Глория. — Мы их соединили вместе — и так получилась Стена.
— Вы построились на руинах, — резюмировал Кирилл, разглядывая почерневшие фасады когда-то жилых домов.
— Это хорошее место, — подтвердил Урвиль. — Климат здесь всегда был экстремальным. Поэтому «Архангел» и не пошёл сюда.
В низеньком сарае, ютившемся у подножия многоэтажки, развернулся дежурный пункт — два деревянных стула, нелепый круглый стол с резными ножками и трое дружинников, вооружённых огнестрельными пистолетами и стальными кинжалами. Радушной встречи не произошло. Отверженные говорили настолько быстро и резко, что Кирилл понимал максимум одно слово из пяти.
— Белокровый, — раздалось у Кирилла за спиной.
Тот обернулся и едва не напоролся на лезвие. Одноглазый лысый дружинник с волосатыми руками с насмешкой разглядывал его. Остальные притихли.
— Не думал, что есть кто-то уродливее Прайса, — наконец сказал он. — Кто этот?
— Хирург, — ответила Глория. — Рауль, послушай…
— Не похож на костоправа. Билл так и говорил, — Рауль спрятал кинжал в ножны на бедре. — Ну и зачем пожаловал, Альянсовец?
Вопрос был с подвохом, и Кирилл не собирался на него отвечать.
— А если я выйду за Стену, это будет считаться побегом? — вместо этого спросил он.
— Прайс так и сделал. С последнего этажа — и вниз, — Рауль хищно улыбнулся.
— Грустная история.
— И правда. Белокровым нельзя доверять. Всегда будут рваться в свой рабский мирок. И не переучить, не перевоспитать.
— Рауль, — подал голос Урвиль. — Кирилл не знает, как оказался здесь. Мы с Глорией подумали, что Стена поможет ему вспомнить.
— Урвиль! — Рауль обернулся к нему, и тот пошатнулся от приветственного тычка в плечо, традиционного для Новерии. — Сукин сын, ты должен мне триста шин! А тебе, Глория, сказали: будешь лезть, куда не просят, — закроют вместе с Майлзом.
Кирилл удивлённо уставился на Глорию. Майлз был заведующим общего отделения и прямым начальником Кирилла. Именно он позволил Кириллу заступить на работу в больницу, за что тот был бесконечно благодарен.
Рауль посмотрел на наручные часы — примитивный механизм со стрелкой.
— Половина третьего, — объявил он.
Всего полчаса назад закончилась смена Кирилла в больнице, хотя он был уверен, что одна только поездка заняла минут сорок. Впрочем, в Новерии сложно было найти хотя бы одну пару часов, показывающих одинаковое время, что объяснялось возрастом и ненадёжностью такого рода механизмов.
— У вас десять минут. А ты, Урвиль, раз не принёс долг, останешься здесь и поможешь мне. Мануэль!
Молодой худощавый Мануэль повёл их ко входу в многоэтажку, превращённую в центральную часть Стены. Ступеньки местами обвалились, и Кириллу приходилось внимательно смотреть под ноги, чтобы не заработать себе вывих. На пятом этаже Мануэль сжалился и отвёл их с Глорией в старую кабинку лифта. После напряжённого подъёма по лестнице Кирилл был не в силах переживать из-за возможности обрыва износившихся тросов и только благодарно кивнул Отверженному.
Со стоном и скрипами лифт доставил их на последний этаж, где Мануэль их и оставил.
— Десять минут, — повторил он и ушёл.
— Тебе повезло, — сказала Глория, бодро забираясь по перекладинам к люку, ведущему на крышу. — Ты понравился Раулю.
С трудом подтянувшись на перекладине, Кирилл полез следом.
— Но не так сильно, как Прайс.
— Шутишь? Рауль его терпеть не мог, как и я.
Плоская крыша была усеяна галькой. Впереди простиралась пустыня. Кирилл присел почти на самом краю крыши, глубоко вдыхая горячий воздух — у него никак не получалось восстановить дыхание.
— Вы такие хилые… — сочувственно произнесла Глория. — Мне даже вас жаль.
— А мне вас, — Кирилл посмотрел на неё. — Отстроились на руинах и возомнили себя святыми. Я не могу подняться по дурацкой лестнице, но зато я знаю, как провести «лабиринт», и могу пересадить сколько угодно органов любому из вас.
— И ничего из этого — без технологий из Альянса, — напомнила Глория.
— Вы против всяких технологий, но сами пользуетесь допотопными электромобилями, компьютерами и холодильниками, — заметил Кирилл.
Солнце заставляло Глорию щуриться, превращая и так небольшие глаза в две едва заметные щёлочки. Позади неё, затянутая плёнкой марева, виднелась Новерия.
— Альянс запрещает импланты, но это не мешает вам прибегать к их использованию. Так и мы. Из двух зол выбираем меньшее.
Кирилл фыркнул и отвернулся.
Где-то за этой пустыней начинался «Квадрат Совета». Кирилл мало что помнил о расположении Новерии относительно Альянса, но был уверен, что они устроились не слишком далеко. Был бы у него челнок… или свой электромобиль. Но нет, слишком маленький аккумулятор.
А если бы получилось… Он бы доехал до Фрага. Если повезёт — сразу на сторону Армии. Скорее всего, его объявили в розыск и уже не надеются найти. Списали на «Отверженных». А он расскажет, что попал в Новерию и видел саму Джессику. Ходил среди психопатов, пил с ними пиво и обсуждал какого-то дезертира по фамилии Прайс. Он мог бы написать книгу или создать видеоблог, чтобы рассказать о том, как он жил и чем занимался, с кем говорил и что узнал, что ел и что пил. Об их ужасной еде поведает не только его рот, но и результаты гастроэнтерологического обследования. Он стал бы известным. Даже поболее, чем его брат.
Хотя кого он обманывает. По возвращению его схватят и буду допрашивать, пока не выяснят, каким образом он оказался в Новерии и зачем вернулся. Он не сможет дать ответов, и тогда они обратятся к гипнозу и выяснят всё без его участия.
— Как вы отбиваетесь от роботов? — спросил Кирилл.
— Так же, как и от бурь. Но бури бывают чаще.
— Да ну? — не поверил Кирилл. — Вы тут на открытом пространстве, так и напрашиваетесь…
— Мы ему не мешаем. А может даже помогаем.
— О чём ты?
— «Архангел» помешан на поддержании экосистем и строит целые заповедные комплексы. Я почти уверена, что мы тоже один большой заповедник. И приходят они, только когда мы делаем что-то неправильно.
— Заповедники? — насмешливо переспросил Кирилл. Это было самой абсурдной теорией о роботах из всех, которые он слышал. Впрочем, чего ещё можно ожидать от Отверженных? — Ты сама хоть один видела?
— Нет, но наши «охотники» там были…
— Я видел одного «охотника» сегодня, и помимо стонов он ничего не поведал.
Горсть гальки прилетала ему в спину. Кирилл вскрикнул от боли и возмущённо посмотрел на Глорию.
— «Охотники» — смелые люди, — сказала она. — Их работа опасна, но они не страшатся.
Она выглядела воинственной — и от того красивой.
— Ты не похожа на других Отверженных.
Та повела плечами.
— И как будто бы даже не относишься ко мне плохо, — заметил Кирилл.
— Почему я должна?
— Потому что ты — Отверженная? Я насмотрелся на вас во Фраге…
— Не путай нас с этими животными! — закричала Глория. Кирилл почувствовал лёгкий толчок в грудь. — Или я спихну тебя вниз!
— Ладно-ладно, извини. Я просто с трудом осознаю, что всё это происходит на самом деле, — Кирилл окинул взглядом песчаные дюны, простирающиеся на многие километры вдаль. — Что это место на самом деле существует.
— В этом мы похожи. Мы просто живём…
Кирилл заметил маленькую фигуру за спиной Глории.
— Сайра! — махнул он рукой. — Даже здесь меня нашла!
— Мне пора, — внезапно сказала Глория.
— Что? — удивился Кирилл. — Ты не отведёшь меня обратно?
— Сайра тебя проводит, — Глория бегом бросилась к люку, ведущему вниз.
— Глория!
Кирилл хотел пойти за ней, но его остановила Сайра.
— Привет! — она была в ярко-красном платье и выглядела довольной. — Смотрю, у тебя появилось больше друзей.
— Надеюсь, ты не обидишься.
Сайра настаивала на звании первого друга Кирилла среди Отверженных и официально получила его в день, когда Кириллу разрешили выйти на работу в больницу. Кирилл не воспринимал её всерьёз, но считал, что лучше иметь хотя бы такого друга, чем никакого вовсе.
— Конечно, нет. Я рада, что ты хорошо проводишь время, — улыбнулась она.
— А ты что здесь делаешь?
— Слежу за тобой, — без тени смущения ответила девочка.
— Зачем?
— Не хочу, чтобы с тобой что-нибудь случилось.
Кириллу не нравилась её назойливость, однако он был готов списать это на её возраст.
— Как видишь, я в полном порядке. Ну, за исключением моего желудка.
— Разумеется. Мало кто осмелится перечить Джессике. А она дала понять, что ты для нас — почётный гость, — не переставала улыбаться Сайра.
Это вернуло Кирилла к мыслям о том, как он здесь оказался. Почему его приняли, почему позволили остаться? Отверженные никогда не славились ни добротой, ни гостеприимством, и, что бы Глория ни говорила, новерцы в этом плане не отличались от фражан. Прайс, по рассказам, сам захотел остаться здесь, но Кирилл? Он не поддерживал Отверженных и сбежал бы обратно в Альянс при первой же возможности. Так почему они просто не избавились от него?
— Рауль расстроится, если ты опоздаешь, — отвлекла его Сайра.
— Откуда ты знаешь? — Кирилл привык к её неожиданным появлениям, но это было уже слишком. — Ты подслушивала наш разговор?
— Я просто слежу за тем, чтобы ты был в порядке.
— Почему бы тебе не проследить за Урвилем, например? — возмутился Кирилл. — Или за Глорией? Почему я?
— Они справляются. Урвиль рассчитается с долгами, а Глория… — Сайра перестала улыбаться. — С ней сложнее.
— Она убежала, завидев тебя.
— Она избегает меня. Ей свойственно плохо думать о людях. Завидует, что я опередила её.
— В том, чтобы стать моим другом?
— И в этом тоже, — серьёзно ответила Сайра.
Кирилл не понял, что имеет в виду Сайра, но решил, что выяснит это позже — у самой Глории.
— Проклятье! — он хлопнул себя по лбу. — Я так и не спросил её о Сергио…
— Сергио? — переспросила Сайра, вновь растянувшись в улыбке.
Кирилл хотел было рассказать ей, но в последний момент передумал. Каких ответов можно ждать от маленькой девочки?
— Да так, забудь.
— Ну, пойдём? — Сайра протянула ему руку.
Кирилл сжал её маленькую ладонь. По какой-то причине ей нравилось ходить с ним за ручку. Кирилл не возражал — всё лучше, чем толчки в плечо.

###

Белый песок сыпался с купола Башни на улицы Ориона. Дженни улыбалась, а снующий в ногах Марк приветствовал каждого встречного громким лаем.
— Дженни! — кто-то потянул её за руку. — Пора!
Дженни позволила утянуть себя прочь от смеющихся людей. Она слышала, как скулил Марк, и позвала его к себе.
— Скорее!
Вокруг праздничного дерева собралось не меньше полсотни людей. Они восторженно оглядывали украшенные золотыми звёздочками ветви. Дженни протянула руку к горящей звезде и вскрикнула. Несколько иголок вонзились ей в пальцы.
— Зажигай! — крикнул кто-то.
Стоящий рядом мужчина протянул ей руку. Дженни засомневалась, но вложила свою ладонь в его. Ей стало приятно и тепло, и она улыбнулась.
— Держись крепко.
Они ходили вокруг дерева, пока каждая иголка на нём не загорелась. Дженни радостно смеялась, глядя, как плавятся праздничные звёздочки. Вдруг из-за объятого огнём дерева появилась фигура в форме.
— Папа!
Следом за ним шли другие. Их глаза пылали красным огнём. Дженни бросилась было вперёд, но огонь сбил её с ног. Когда она поднялась, дерево уже догорело. Вокруг никого не было. Присмотревшись, Дженни заметила Жиля, направляющегося ко входу в Башню. Она закричала, но её голос унёс ветер.
Спустя несколько шагов Дженни поняла, что Жиль ушёл и теперь у входа стояли пятеро. Один из них обернулся. На его шее поверх стального комбинезона был повязан голубой шарф. Обернулись и остальные, обратив свои красные глаза на неё.
Дженни хотела побежать, но вновь упала. Не замечая боли и холода, она поползла прямо по снегу, пока не уткнулась в чью-то ногу. Подняв голову, Дженни увидела отца. Его лицо было синим, на лбу выжженные на коже отметины — три звезды.
— Смерть спасёт нас, — сказал он, протягивая ей руку. — Вставай!
Но у Дженни не получалось встать, она тонула в песке, а песок белым снегом падал на город. Было холодно, но Дженни точно знала, что внутри Башни тепло. Если только она сможет попасть туда…
— Вставай!
Дженни открыла глаза и зажмурилась от яркого света.
— На ноги, солдат! — проревел Карл.
Дженни приподнялась и охнула от боли. Её комбинезон был изорван в нескольких местах, а складки на руках забиты песком.
— Можешь снять маску, — сказала Джейн, возившаяся с панелью у стены. Дженни отметила, что комбинезон рыжеволосой выглядел куда хуже её собственного. — Здесь есть воздух и нет песка.
Дженни стащила с лица маску и бросила на пол к остальным. Дышать сразу стало легче.
— Мы в Убежище?
— Ещё нет, — отозвалась Джейн. От её голографа к панели тянулись провода. — Но скоро будем.
Оглядевшись, Дженни поняла, что они застряли: одинаково громадные металлические створки преграждали им путь что вперёд, что назад. Света не было, и Джейн с Карлом ходили с прикреплёнными к воротничкам фонариками.
— Прайс!
— Да, сэр?
— Встать можешь?
Хотя серьёзных ранений у неё не было и даже царапины под порванной тканью оказались неглубокими, Дженни предпочла бы провести остаток миссии на полу. Мышцы рук болели от каждого движения пальцем, а ноги чувствовались так, словно она только что пробежала марафон.
— Так точно, сэр!
— Тогда — подъём!
Дженни поднялась на ноги и стряхнула с себя песок.
— Как объяснишь свои действия?
— Простите, сэр, я не могла встать сразу, потому что…
— Я не об этом.
Карл указал дулом винтовки на дверь за спиной Дженни.
— Я только помню, что челнок начал падать, а потом… — Дженни не могла вспомнить, в какой момент потеряла сознание, зато помнила видение. Образ отца, протягивающего руку, возник перед глазами, и она тряхнула головой, отгоняя его от себя. — А потом я очнулась здесь.
Карл прищурился.
— Как чувствуешь себя сейчас?
— Я в порядке, спасибо.
— «Психо» пользоваться можешь?
Дженни сосредоточилась на масках, валяющихся на полу, ощупала их текстуру и подняла все три в воздух. Бен учил её держать визуальный контакт с объектами воздействия, дабы укрепить психо-физическую связь, но сейчас она отвлеклась, чтобы увидеть реакцию Карла, и ощущения сразу смешались. Выскользнув из хватки, маски со стуком попадали на пол.
— Повезло, что я могу сама носить генератор, — заметила Джейн.
Дженни виновато опустила голову. На занятиях она не теряла концентрации, но каждый предмет в помещении класса был ей знаком, а Бен хвалил и подбадривал её.
— Возьми, — Карл протянул ей свой пистолет. — Не доставай его лишний раз.
Пистолет отличался от того, что был у неё, — этот был больше и тяжелее. Дженни пристегнула оружие к ноге и принялась проверять свои подсумки. Дойдя до шприцов с препаратами, предназначенными для «психо», она поняла, что беспокоило её всё это время.
— А где Кевин? — спросила она.
В этот момент панель управления, которой занималась Джейн, издала протяжный писк, и дверь медленно поползла в сторону. Проехав четверть метра, она застыла на месте.
— Готово, — Джейн спрятала провода в нишу голографа и взялась за ручку контейнера с надписью «Осторожно!», стоявшего у неё в ногах. — Первое Убежище, дамы и господа!
Карл подобрал маску и полез в проём.
— Посадка была та ещё, — Джейн подошла к Дженни. — Как ты?
Дженни не чувствовала ничего вокруг себя и не знала, сможет ли в случае необходимости справиться с простой задачей вроде удержания предмета в воздухе, и это беспокоило её больше, чем ноющее тело и нарастающая боль в голове. Однако она не могла жаловаться.
— Я в порядке…
— Чисто!
Настал черёд Дженни. Ей казалось, что дверь вот-вот придёт в движение и зажмёт её в проёме. На всякий случай она попробовала выставить перед собой барьер, как её учил Бен, но ничего не получилось. Тусклый свет фонарика Карла едва освещал металлический пол и две дюжины открытых дверей. От их вида Дженни стало не по себе, и она взяла в руки пистолет.
— Здесь никого нет, — сказал Карл, взглянув на неё поверх голографического окна. — Проверь сканер.
Дженни обратилась к радару, появившемуся на дисплее голографа. В радиусе пятисот метров не было ни одного живого существа или робота.
Джейн просунула в проём контейнер и пролезла следом.
— Похоже, наша схема неточна, — сказала она, осмотревшись. — Мы должны были выйти на проходную.
Карл развернул план Убежища. Дженни вспомнила, что они смотрели его на брифинге, и почувствовала обиду на Ника и Бена. Они понимали, что она не сможет быть полноценным членом отряда, но всё равно отправили её сюда. Она чувствовала себя бесполезной.
— Или мы вошли с другой стороны, — Карл ткнул пальцем в перчатке в план. — А12-17.
— Количество осадков значительно превышает суточную норму, — раздался мужской голос.
Дженни вздрогнула и подняла пистолет.
— Мы видим дефицит насыщения воздуха водяным паром… Только взгляни на эти цифры.
— В чём дело? — рука Джейн легла на плечо Дженни. — Успокойся, здесь никого нет.
— Ты что, не слышала? — изумилась Дженни. — В одной из комнат кто-то есть!
Джейн и Карл переглянулись.
— Сканер чист, — сказал Карл. — И я ничего не слышал.
— Я слышала голос! Не знаю, из какой комнаты, но я точно слышала!
— Проверим, — Карл свернул голографическое изображение и снял винтовку с предохранителя. — Джейн, со мной. Дженни, оставайся здесь.
Джейн поставила на пол контейнер и вытащила свой пистолет. Карл прошёл по стене до ближайшего проёма и аккуратно заглянул внутрь.
— Чисто.
Джейн взяла помещение напротив.
— Чисто.
Они проверяли одну комнату за другой, а Дженни стояла у приоткрытой створки и отчаянно прислушивалась, но слышала только стук своего сердца. Закрыв глаза, она попыталась нащупать что-нибудь, но нашла только Карла и Джейн.
— Здесь ничего нет, — сказала Джейн, проверив последнюю комнату. — Ну, кроме пары кресел, лифта и трупа.
— Трупа? — переспросила Дженни.
— От него остался только костюм, — Джейн убрала пистолет в кобуру и вернулась к своему контейнеру. — Умели раньше делать одежду, скажу тебе.
— Но я слышала что-то…
— Я нашёл комнату управления, — сообщил Карл. — Обе, сюда.
Дженни заглядывала в каждую из открытых дверей, но видела только одинаковые маленькие комнатки. В трёх из них обнаружились странного вида кресла, напомнившие Дженни о клинике Жаднова, остальные были пусты. И ни в одной не было ни терминала, ни какого-либо другого устройства, способного передавать человеческий голос.
— Я точно слышала, как кто-то говорил об осадках…
— Снаружи бы они действительно не помешали, — усмехнулась Джейн.
— Почему эти двери открыты? — спросила Дженни.
— Скорее всего, двери открылись, когда отключилось питание. Обычное дело.
— Но некоторые закрыты, — заметила Дженни. Закрытые двери вызывали в ней куда больше тревоги, чем открытые, ведь за ними мог прятаться тот, кого она слышала.
— Откроются, когда запустим питание. Как минимум одна из них ведёт в соседнее крыло.
Комната управления была таким же маленьким помещением, как и остальные комнаты, но помимо кресла здесь имелся большой терминал. Джейн сразу направилась к нему.
— Нет питания, — заключила она. — Напрямую подключить не получится.
Карл вновь развернул голографический план.
— Лестница, В-25…
— Должна быть она, — Джейн встала рядом с ним. — Вот, смотри.
Они вернулись в коридор.
— Если я не ошибаюсь, то… да, видишь? — Джейн остановилась перед закрытой дверью и дотронулась до жёлтого треугольника с восклицательным знаком на ней. — Странно, что она заблокирована. Придётся открыть.
Карл продолжал разглядывать голографический план, пока Джейн оживляла панель управления. Дженни озиралась по сторонам, вслушиваясь в каждый шорох.
За открывшейся дверью пряталась металлическая лестница, уходящая вниз.
— Докладывай обо всём, что увидишь, — приказал Карл. — Мы будем ждать здесь.
— Я пойду с тобой! — вызвалась Дженни. Она не знала, что ждёт внизу, но не хотела оставаться в этом коридоре, полном странных комнат, в одной из которых мог прятаться… кто-то. К тому же, Джейн нравилась ей куда больше Карла.
— Нет, — отрезал Карл.
— Но я могу помочь…
— Чем же? Я бы не доверил тебе нести и пустой контейнер.
Дженни хотела возразить ему, но не нашла, что сказать. В конце концов, он был прав. Джейн проверила пистолет, перехватила удобнее контейнер с генератором и начала спускаться.
Карл вернулся к терминалу и принялся сканировать его голографом.
— И ты всерьёз веришь этим спекуляциям вокруг «Надзирателя»?
Дженни вскрикнула и обернулась. «Психо»-волна ударила по голой стене.
— Вот, ознакомься. Доклады с передовой, — голос звучал прямо позади неё. — Ещё никто не вкладывал в слово «жизнь» столько значимости.
Дженни резко повернулась и едва не ударила Карла.
— Да что с тобой творится?!
— Он был здесь! — Дженни не переставала оборачиваться. — Тот человек, который говорил об… Ой! — вскрикнула она, когда иголка вонзилась в запястье. — Что…
— Успокоительное, чтобы ты не угробила нас раньше, чем роботы. Надо было сделать это сразу, как вылетели из Фрага… Ангар? — Карл переключился на наушник. — Хорошо. Нет, позже. Не знаю, что здесь творится, но мы должны вытащить эти чёртовы данные. Идём, — Дженни растерянно смотрела на него, с трудом различая, какие слова кому предназначались.
Пальцы покалывало. Вцепившись в пистолет, Дженни поплелась вслед за Карлом. Он переходил из комнаты в комнату, сканируя каждый угол. Фонарик Карла скакал по пустым стенам. Дженни попыталась представить, как выглядел коридор раньше, когда Убежище было обитаемым, но не нашла ни единой зацепки, ничего, что могло бы указать на то, какие люди и как здесь жили. Ни в одном Убежище не было столько пустоты.
— Куда всё подевалось? — тихо спросила Дженни, когда Карл остановился возле закрытой двери, чтобы просканировать её. — Здесь побывал кто-то до нас?
— Сомневаюсь. Джейн? Ждём.
Непроверенным оставался только лифт. В проёме виднелся клочок серой ткани.
— Я побуду здесь, — сказала Дженни. Увидев кресло в соседней комнате, она показала на него рукой. — Хочу порассматривать его.
— Давай.
Кресло имело изогнутую форму, как если бы предназначалось для операций, выглядело совершенно неудобно и, кроме того, не имело ни регуляторов, ни встроенных устройств вообще. Дженни провела рукой по сиденью и удивилась тому, насколько оно мягкое и тёплое. Ей захотелось сесть в него, но тут раздался громкий щелчок. На всём этаже зажёгся свет, а затем несколько десятков дверей одновременно закрылись.
— Карл! — Дженни подбежала к двери и принялась искать на ней какой-нибудь механизм для открытия. — Карл!
— Всё в порядке, — отозвался Карл в её наушнике. — Джейн вернётся за тобой.
— Карл! Карл!
Он больше не отвечал. Дженни попробовала сдвинуть дверь «психо»-силой, но та терялась и выскальзывала из её хватки.
— Так всегда.
Дженни замерла на месте.
— Тебя не дозовёшься.
Дженни сжала дрожащими руками пистолет и медленно обернулась. В кресле перед ней сидел мужчина в белом костюме из необычного переливающегося материала и улыбался. На вид ему было около сорока, и его лицо казалось Дженни знакомым.
— К-кто вы? — прошептала она.
— Максим, ну наконец-то! Так увлечён?
Дженни огляделась, но вокруг никого не было.
— Я не…
— Стоило бы побольше пребывать здесь, а не «там», — неодобрительно покачал головой мужчина. Дженни отметила, что на его руке нет голографа. — Совсем скоро Станция будет закончена, и мы переведём все работы непосредственно в Сад. Конечно, ты, как обычно, скажешь, что это излишне, но подумай! Всё, что у нас есть, — здесь, — он прикоснулся к голове. — А то, что делаем мы — оно вокруг, снаружи. Куда сложнее и куда опаснее, и тем интереснее.
Дженни дотронулась до голографа и активировала видео- и аудио-фиксацию. Человек в кресле перестал улыбаться.
— Ты прав, но мы делаем то, что в наших силах. Разумеется, сам по себе «Репаратор» уже справляется лучше, чем все метеорологи, климатологи и экологи вместе взятые, но необходимость постоянного очного контроля сводит на нет почти весь прирост полезного действия, а департамент цифровых нейротехнологий так вцепился в «Надзирателя» и его усовершенствование, что и не помыслит расходовать ресурсы на подключение к нашему проекту. Чудо, что мы смогли получить немодифицированный прототип.
— Дженни! — раздался голос Джейн в наушнике. — Дженни, ты там? Твои показатели прыгают, как десантники на параде!
— Да, — прошептала Дженни. — Я-я… просто…
Мужчина издал протяжный вздох.
— Об этом ты можешь поговорить с кем-нибудь ещё. Моё мнение ты знаешь. «Адам» пригодится нам, минимизируя возможный вред во время выездов на замеры.
— Я возвраща… вот же дерьмо! — в наушнике раздались выстрелы.
— Джейн? — позвала Дженни, не отрывая взгляда от человека в кресле. — Джейн?
— Хорошо, Максим, — мужчина поднялся на ноги. Несмотря на странную форму кресла, ему удалось сделать это совершенно легко и непринуждённо. — Я передам твои пожелания отделу безопасности.
Мужчина отвернулся. Дженни попыталась прощупать его «психо»-энергией, но никак не могла сосредоточиться на его очертаниях.
— Дженни, я у двери, — сказала Джейн. — Отойди подальше.
«Подальше» — значило подойти к тому человеку, а этого Дженни бы ни за что не сделала.
— Я не могу…
— Как можно дальше! — как будто не слышала её Джейн. — Я взрываю дверь.
Послышалось шипение. Мужчина обернулся и недобро посмотрел на Дженни.
— Сад — лучшее достижение человечества за последнее тысячелетие… Надеюсь, однажды, Максим, ты поймёшь это.
— Три… два…
Опустившись на корточки, Дженни обняла колени и закрыла глаза. Когда она их открыла, Джейн стояла перед ней, а разломленная пополам дверь валялась на месте кресла.
— Я забыла, что ты так можешь, — сказала Джейн, протягивая ей руку. — Ты как?
— Я… в порядке… — Дженни заметила, что левая рука рыжеволосой женщины окровавлена и висит под неестественным углом. — Что с тобой?
— Технические сложности, — Джейн бросила быстрый взгляд на свою руку. — Пока действуют стимуляторы, меня это не волнует. Карл должен встретить нас в диспетчерской.
Дженни оглядела комнату, но не увидела того человека. Либо он оказался под дверью, либо…
— Бегом!
Они вышли в коридор. Дженни показалось, что с ярким освещением он выглядит ещё более пустым, чем раньше. При виде закрытых комнат она почувствовала облегчение. Дверь в комнату управления была открыта, но Карла там не было. Джейн попыталась связаться с ним.
— Придётся начать без него.
Терминал ожил. Над ним растянулись голографические изображения с текстами, графиками и предупреждениями. Одно из них сообщало об истечении срока действия доступа, другое — об отсутствии соединения и проблемах с питанием.
— Мы можем закрыть дверь? — попросила Дженни, опасливо выглядывая в коридор.
— Она может заблокироваться в любой момент.
— Даже если мы закроемся изнутри?
— В системе безопасности серьёзные неполадки, — Джейн свернула предупреждения. — Мы — вредители, вторгнувшиеся без разрешения.
— Мы ведь из Альянса…
— А этот бункер — нет. Снять блокировку… не получится. Отключить охрану… тоже, — говорила Джейн, водя руками по голографическим изображениям. — К счастью, резервные копии доступны. А там пускай инженеры ломают голову. Кое-какие открытые данные, впрочем, здесь есть. Последние записи касаются… погоды.
Дженни вздрогнула.
— Что?
— Сводки, годовые графики… Ещё больше сводок и графиков, схемы посевов, карты, приказы, письма от департамента экологии, письма от энергетической компании… — файлы мелькали перед Джейн с такой скоростью, что Дженни едва успевала их рассмотреть. — Это Убежище, по всей видимости, было экологической станцией. А ещё здесь говорится про Барьер.
— Про какой барьер?
— Тот самый, — Джейн развернула нарисованную от руки схему. Внутри выделенного на нём квадрата были очерчены и закрашены отдельные области. — Барьер поддерживается четырьмя ядрами, точками отмечено их положение. Как в Альянсе.
— Но их всего четыре, — возразила Дженни.
— Не хватает Центрального… Но это уже не наше дело, — Джейн переключилась на свой голограф. Из-за сломанной руки ей приходилось отдавать команды голосом. — Запишу, и пойдём искать Карла.
Дженни попробовала вызвать его.
— Не отвечает…
— Говорила ему не ходить в ангар одному, — процедила сквозь зубы Джейн. — Показатели скачут, как у тебя почти. Но хоть жив.
— Ангар?
— Двумя уровнями ниже. Я видела там парочку челноков. Не знаю, что с ними и как, но нам позарез нужен транспорт, — Джейн закончила передачу данных и встала напротив Дженни. — Когда я взорвала дверь, ты защитила себя «психо»-щитом. Думаешь, сможешь сделать ещё один?
— Наверное, — Дженни неуверенно посмотрела на свои руки. — Я плохо себя контролирую сейчас, но, думаю, смогу.
— Хорошо. Если увидишь, что где-то что-то движется, ставь защиту.
Дженни поёжилась, вспомнив мужчину в кресле.
— Что, например?
— Что угодно. Лестница обвалилась, едем лифтом. За мной!
Дженни то и дело смотрела на дисплей голографа, но сканер не видел никого, кроме Джейн и самой Дженни.
— Туда не смотри. Эти гады не обнаруживаются, — пояснила Джейн. — А это, должно быть, Карл!
Возникшая на радаре точка быстро двигалась.
— Он этажом ниже. Скорее!
Путь к лифту преграждала закрытая дверь.
— Придётся немного помучиться… — Джейн нашла панель управления и лазерным ножом вырезала крышку. Под ней переплетались разноцветные провода. — Самую малость.
— Почему бы просто не взорвать её? — предложила Дженни.
— Взрывчатка ещё пригодится для ворот.
— Это не обсуждается! — прогремел голос мужчины. — Даже слышать об этом не хочу.
Дженни резко обернулась.
— Джейн, давай просто выберемся отсюда… — прошептала она.
Дверь открылась. Перед лифтом висело голографическое окошко. Рядом лежал переливающийся серый комбинезон, надетый на то, что осталось от человека. Дженни отшатнулась и чуть было не врезалась в мужчину.
— На нижних этажах небезопасно, — Джейн была где-то далеко. — Как только выйдем из лифта, не останавливайся, беги за мной.
— Эта станция прекращает свою работу с сегодняшнего дня. Центральный узел почти готов, идёт наладка обеспечительных систем. «Адам» отключён от Сети и полностью функционален, — мужчина остановился перед лифтом и обернулся. — Последний монорельс отбывает вечером, после чего Сад будет запечатан. Ориентировочный срок — триста шестьдесят месяцев. К тому моменту Сад будет полностью завершён и сможет функционировать автономно. Думаю, здесь к тому времени успеют разобраться с возникшим недоразумением. А если и нет — это не наша забота. И я настаиваю, Максим: ты должен быть там с нами.
Он смотрел прямо на Дженни и хмурился. Она сделала несколько шагов назад и вышла в коридор. Взгляд человека последовал за ней.
— Дженни? Что с тобой? Не валяй дурака! Лифт уже здесь!
— Ну конечно, — мужчина внезапно рассмеялся. — Конечно, тебя волнует судьба других куда больше, чем Сад. Ты всегда проявлял эмпатию ко всему, связанному с человеческим. Так вспомни, что сделали люди с этой землёй! — он перестал смеяться и лицо его ожесточилось. Теперь Дженни была уверена, что видела его раньше. — Пройдись по округе. Они превратили планету в пустыню, всё живое — в пыль. И сделают это ещё раз, дай им возможность.
Перезвон колокольчиков сопровождал прибытие лифта. Створки раскрылись.
— Дженни! — послышался крик Джейн, но Дженни не могла отвести взгляд от мужчины. — Ставь!
— Меня не волнует это, Максим, — повысил голос тот. — Меня не волнуют правительственные приказы. Меня не волнуют ни людишки, только и видящие свои грёзы, ни «Надзиратель» со всеми прочими ИИ. Всё, что меня волнует, это безопасность Сада. Я не позволю им «освоить» его так, как они сделали это со столицей. Хочешь помогать им — пожалуйста. Ни одного постороннего лица в Саду не будет.
Раздался выстрел, и Джейн закричала. Схватившись за грудь, мужчина начал сползать по стене вниз.
— Джейн?!
Она корчилась от боли, а вокруг неё в полуметре от пола парили обтекаемые механические создания.
— Ты делаешь страшную и глупую ошибку, Максим… Не ради меня, но во имя любви к человечеству, позаботься о Саде.
Дженни с ужасом уставилась на роботов. Они замерли на месте, обратив свои сенсоры в её сторону.
— Дженни… — Джейн перевернулась на бок, чтобы дотянуться здоровой рукой до голографа.
— Джейн, что мне делать? — прошептала Дженни.
— Беги…
Дверь задвинулась перед лицом Дженни. Послышались крик и выстрелы. Дженни посмотрела на пистолет в своей руке и заметила на голографе уведомление о завершении передачи данных. Развернувшись, она на негнущихся ногах пошла по коридору. Скрежет заставил её перейти на бег.
Оказавшись в комнате управления, она принялась искать способ закрыть дверь. В Альянсе к любой двери можно было подключиться через голограф, но эти просто не опознавались. Дженни стала искать какую-нибудь панель наподобие той, которыми пользовалась Джейн. В проёме мелькнула тень. Дженни закричала и выстрелила.
— Отставить!
Щит Карла сверкнул в воздухе и исчез.
— Карл! Пожалуйста, прости! Я тебя не ранила?
— Где данные?
— Джейн… Джейн передала их мне.
— Отлично, — кивнул Карл. — Теперь в ангар.
— Там… там…
— Роботы? — подсказал Карл.
— Да, — Дженни почувствовала, что вот-вот расплачется.
— Уложить их проще, чем обычных. Они не отображаются на сканерах, но ты успеешь среагировать и выставить барьер, прежде чем они откроют огонь.
Дженни опустила взгляд на свои руки.
«Ставь защиту».
Она могла спасти Джейн, если бы вовремя поставила барьер. Но там был тот человек…
— Ты убил его? — спросила Дженни, подняв голову.
— Кого?
— Забудь…
— Соберись! — Карл больно схватил её за плечо и тряхнул. — Соберись, мать твою, или мы все передохнем здесь!
Дженни знала, что он прав, но не знала, что ему ответить. Слёзы катились по её щекам. Голограф пискнул, и Дженни увидела, что сканер засёк кого-то в нескольких метрах от них.
— Джейн! Джейн жива! Мы должны пойти за ней!
— Что? Стой!
Дженни сжала кулаки, стараясь почувствовать пространство вокруг, как учил её Бен, и выскочила в коридор, готовая швырнуть любого, кто попадётся ей на пути, но что-то сбило её с ног. В следующий момент она лежала лицом в пол, придавленная чем-то тяжёлым. Из разодранной губы пошла кровь.
— Ну-ка, ну-ка, что это у нас здесь? Терпящие бедствие, что ли? — кто-то засмеялся.
— Эпсилоновец в компании «психо», — ответил ему женский голос. — Арнольд?
— Давай их на борт. Да поживее, вылетать под обстрелом то ещё удовольствие.
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Когда в комнату вошёл Джон Вахендай, Ред не удивился — и даже не потому, что видел его через фиксаторы, установленные в коридоре.
— Знакомые, мать их, лица.
Вахендай был официальным представителем «Трёхглаза» — насколько можно называть «официальным представителем» лицо, выступавшее посредником между частной охранной компанией и террористической организацией — и присутствовал на всех передачах, участником которых был Ред. И хотя похищение с удержанием не имело ничего общего с деловыми встречами, Ред не сомневался, что в разговоре с ним именно Вахендай возьмёт на себя роль голосовых связок «Трёхглаза».
— Добрый вечер, — он смахивал на юриста, и от выражения его лица, свойственного людям, слишком уверенным в своей власти, хотелось блевать. Ред задержал взгляд на его костюме, чтобы убедиться, что предусмотрительные ублюдки обо всём позаботились. — Вижу, вы неплохо устроились.
Ред окинул комнату оценивающим взглядом — только кресла да скрытые устройства всевозможного назначения — и сказал:
— Видал и лучше.
— Вам предлагали «вип», — Вахендай сел в кресло, положил свой вездесущий планшет на колени и отточенным движением пригладил тёмные волосы. — Зря отказались.
— Себе в задницу засунь свой «вип».
— Обойдёмся без грубостей, пожалуйста, — Вахендай наклонил голову к планшету. — Компания старается создать комфортные условия для вас.
— А за каким хреном тебя прислали? — без интереса спросил Ред.
— Чтобы уладить возникшие недопонимания.
— И не надейся, что это «недопонимание» уладится так же легко, как было с Джонсоном. Уж я-то позабочусь.
— Не нужно угроз. Мы в первую очередь заинтересованы в том, чтобы избежать лишних прений, и должным образом проинформируем об этом ваше… командование.
В чём Ред был уверен, так это в осведомлённости Теней. Он не знал, как работает их сеть информаторов, но узнавали о событиях они едва ли не раньше, чем те произойдут. Устроят ли они переговоры сейчас или же поднимут эту тему на приватных встречах позже — не важно, помощи от них можно было не ждать. Особенно если они сами подстроили похищение: Ред нарушил целый ряд правил, забил на задание и пошёл в обход приказа, а своевольность — не то, что ценится в их рядах. Просто и без предупреждений убрать отбившегося от рук агента, сдав его заинтересованным лицам — Ред уже видел такое.
Впрочем, нет, для него Тени придумали бы что-то поинтереснее — и первом делом бы изъяли импланты.
— Свою заинтересованность вы уже показали.
— Нам жаль, что так вышло, мистер Анисон. Будем честны — на вежливое приглашение вы бы не откликнулись.
Горловой или Джонсон? Джек не был в восторге от Реда, но он не стал бы ставить «Принтер+» и своего сынка под угрозу. У Джонсона куда больше мотивов, но он слишком зависим от Теней — его сотрут раньше, чем он поймёт, что наделал.
— Я не впечатлён.
— Что? — не понял тот.
— Именем. Вы-то надеялись, что я удивлюсь.
— Это простая формальность, — спокойно ответил Вахендай, вновь опуская взгляд к планшету. Сколько тайн сокрыто в нём — одному Вахендаю известно. Несмотря на запрет Лока, Ред неоднократно пытался подступиться к этому куску пластика, но не смог обойти защиту. А теперь он на расстоянии вытянутой руки, как и сам мразотный Вахендай. Всего один выпад… — за ним последует электрический разряд — сильный, но терпимый, если только защитное поле не мощнее того, что было у охраны, а потом… — Призванная подчеркнуть для вас серьёзность дела.
— Да? А для МакКейн?
— Не знаю, о ком вы говорите.
— Не заливай, — махнул рукой Ред и поморщился от боли в спине. Пришлось убавить чувствительность. — Ваша хуебратия знала, когда и где меня искать. И о ней знали. В жизни не поверю, что вы её просто отпустили.
— Если бы мне и было что-то известно, я бы всё равно не смог сказать, — сказал Вахендай. — Закон о защите личных данных.
Ред рассмеялся.
— И ТЫ втираешь бывшему офицеру про какие-то там законы?
— «Трёхглаз» всегда действует согласно закону и в пределах своих полномочий.
— Широкие они у вас.
Пальцы Вахендая двигались по дисплею, пока Ред кружил вокруг устройств, установленных в комнате, пытаясь добраться до фиксаторов. Рентгеновские установки, встроенные в стены, может и помогли им определить степень кибернизации, но не возможности его модификации. Система «Трёхглаза» работала по тем же протоколам, что и «Адам», и лазейка нашлась сразу, но двигаться приходилось осторожно. Если они обнаружат уязвимость, то выведут его из сознания — и Алиса будет потеряна.
— Вам придётся побыть здесь, пока мы ждём ответа от заказчика.
— От кого?
— Этого сказать не могу.
— Чего он хочет?
— Насколько могу судить, ничего плохого, — развёл руками Вахендай.
— Замечательно. А теперь иди-ка на хер.
— Очень жаль, — Вахендай встал. — А я надеялся, что нам удастся обсудить ряд вопросов. В таком случае, остаётся только ждать. Позволю себе дать вам совет: ведите себя тихо. В противном случае, остаток времени проведёте в другом месте — и в другом положении.
Ред проводил его взглядом, жалея, что не воспользовался случаем набить его самодовольную морду.
— Блядство поганое!
Куда проще пробраться к Ядру, чем выбраться из «Трёхглаза», когда всё внимание приковано к тебе. В то же время — отличная возможность хорошенько узнать противника, и Ред был бы рад выпавшему шансу, если бы не Алиса. Он увёл её из-под носа Делайнов не для того, чтобы какие-то пиздоглазы перехватили её себе. Ред переключался с фиксатора на фиксатор, проверял каждый этаж, каждый угол, но не находил и следа Алисы.
Всё из-за ублюдка Джонсона! Она ухватилась за его терминал, будучи уверенной, что он её защитит — и попалась в ловушку. А теперь, возможно, её уже нет в этом здании — и в живых.
Ред ударил рукой по подлокотнику и ничего не почувствовал.

###

Их встретили на площади перед военной частью. Арнольд, мужчина с низким голосом, седой щетиной и серьёзным взглядом, вывел сначала Карла, а затем Дженни из челнока.
— Здравия желаю, — поднял он руку в военном приветствии. — Всё готово, майор Рейес?
Майор строевым шагом направился к ним. Следом шли солдаты. Дженни казалось, что их винтовки направлены прямо на неё.
— Что с ними?
— Слегка ограничены в передвижении, а так в полном порядке.
Майор нехотя протянул кейс.
— Отличный выбор, сэр, — улыбнулся Арнольд, осматривая содержимое. — Мы одобряем обмен.
«Психо»-давление, удерживавшее Дженни на месте, ослабло, и она вслед за Карлом шагнула на сторону майора.
— Повезло вам, — Арнольд захлопнул кейс и улыбнулся Дженни. — Мы редко кого-то подвозим.
— Убирайтесь отсюда, — буркнул майор Рейес. — Крысы…
Повторно отсалютовав, Арнольд вернулся в челнок.
Кто-то протянул бутылку воды, и Дженни принялась жадно пить. Захватчики не предложили им ни еды, ни воды, только обработали губы Дженни мазью, после чего посадили в пустой отсек и держали там до прибытия во Фраг.
Майор Рейес выслушал доклад Карла и приказал своему лейтенанту сопроводить их в лазарет. Дженни отвечала на вопросы медиков, не слыша собственного голоса. Перед глазами застыли повисшие в воздухе роботы и мужчина, улыбающийся ей из кресла.
После осмотра их отвели в ангар и посадили на челнок до Цитадели. Он был меньше того, на котором они летели сюда, и с окнами. Пилот с нашивками «Эпсилон» обнял Карла за плечи.
Дженни сидела, прильнув к холодному ободу иллюминатора, и смотрела на проносящиеся под ними деревья, достаточно высокие, чтобы существовать с самого образования Альянса.
Карл сел рядом с ней.
— А он прав, — на его лице блестели капли воды. — Без них мы бы не выбрались.
Дженни предпочитала об этом не думать.
— Кто они?
— Сброд, зовущий себя Песчаными Крысами. Арнольд, их главный — бывший вояка. Служил во Фраге. Ушёл в отставку, пропал из Альянса, а потом вернулся. На своём корабле со своим Ядром.
— Они… могут летать среди роботов? — не поверила она. — Но это невозможно!
Будучи ребёнком, Дженни всерьёз верила в фантазии Жиля, описывавшего космические корабли и целые колонии, укрытые Барьером, плывущие сквозь чёрную пустоту — как можно дальше от «Архангела». А потом отец сказал ей, что портативных Ядер не бывает и что корабль, окружённый Барьером, не сможет летать.
— Мы прилетели на нём, — усмехнулся Карл. — Ты не можешь говорить «невозможно!».
— Но… разве они не часть Армии?
— Они сами по себе. Делают, что хотят. Иногда выменивают что-нибудь у Армии, как нас с тобой. Хотя я бы на месте Рейеса перестрелял их всех да забрал корабль. С таким чудом вылазки за Барьер стали бы сродни прогулке в зоопарке.
Дженни кивнула. Если бы такой корабль оказался в Орионе в день, когда Барьер пал…
— Баба с синими волосами — Виктория, — рассказывал дальше Карл. — «Отверженная». Бывшая, наверное, а там кто знает.
— Она очень сильная… — заметила Дженни.
— Не сильнее, чем Кевин или даже ты, — не согласился Карл.
— Нет… — Дженни покачала головой. — Нет, она гораздо сильнее.
— Ты смогла вскрыть барьер, а это не каждому «психо» под силу.
Дженни удивлённо посмотрела на него.
— Какой барьер?
— Вокруг Убежища. Кевин направил тебя, но основную работу сделала ты.
— Я не помню ничего из этого! — Дженни не верилось, что что-то настолько значимое, вроде снятия барьера Убежища, могло так просто и бесследно исчезнуть из её памяти.
— Скорее всего из-за стимуляторов, — Карл вытащил из подсумка маленький контейнер, достал из него две пластинки, пахнущие клубникой, и положил в рот. — Не стоило давать тебе так много.
— Что на самом деле случилось?
— Мы падали. Кевин уберёг нас от смерти, но сам… в общем, туго ему пришлось, — говоря, Карл жевал свои клубничные пластинки, при этом широко открывая рот. — А потом вы с ним вскрыли Убежище. Ему это стоило жизни, а ты… просто отключилась.
Дженни недоумённо покачала головой. Она помнила только то, как челнок начал падать, а потом она очнулась в компании Карла и Джейн. Но раз ей удалось сделать что-то — хоть что-то, что помогло отряду и их миссии… Нет, она не имела права таким образом оправдывать себя — она ведь даже не помнила, как и когда сделала это! Зато хорошо помнила Джейн, корчащуюся на полу, роботов, так внезапно появившихся из лифта, и беспомощность, куда большую, чем когда Крысы держали её в «психо»-хватке.
— Я посмотрел, что вы с Джейн накопали. Не густо.
— Джейн… — произнося её имя, Дженни с трудом удержалась от того, чтобы заплакать. — Джейн сказала, что там была метеорологическая станция или что-то вроде того…
— Первое Убежище оказалось всего лишь брошенной станцией поддержки, — хмыкнул Карл. — В штабе не обрадуются.
— Брошенной? — переспросила Дженни.
— Судя по записям, её оставили незадолго до начала войны с «Архангелом».
— Поэтому там было так пусто?
— Нет. Они так жили.
— Что ты имеешь в виду? — не поняла Дженни.
— Ну, в те времена люди сами создавали реальность вокруг себя благодаря специальным имплантам. Они могли не просто видеть то, чего на самом деле нет, но и ощущать это.
До Дженни внезапно дошло: голос Карла исходил не из его рта. Она отшатнулась от него и ударилась головой о ручку над окном.
— Что с тобой? — Карл прекратил жевать и нахмурился. — Опять ведёшь себя как в Убежище.
Дженни разглядывала его гладкую кожу. Её рука потянулась к кобуре на ноге, но та оказалась пуста. Крысы забрали их оружие ещё в Убежище.
— Т-ты что… робот? — прошептала она, осторожно ощупывая его костюм своей энергией.
— А ты только заметила? — Карл расхохотался. — Ну и дела, прекрати. Я не робот и не киборг, просто мертвец. Я умер, и меня вернули к жизни. Я даже жрать не могу.
Он выплюнул в ладонь то, что осталось от клубничных пластинок — тонкие полоски со следами зубов на них.
— Успокойся, я такой же как ты, — Карл сжал руку в кулак и вытянул перед собой. — Может, даже получше.
— Значит, ты тоже был у Жаднова? — недоверчиво спросила Дженни.
— Был. Брось удивляться, это ни для кого не секрет. Думаешь, почему на этой операции оказались сразу двое недавно имплантированных? — Карл фыркнул. — Беккет и горстка офицеров хотят свернуть «Эпсилон». А мы — лучший повод для этого.
— Зачем кому-то сворачивать «Эпсилон»?
— Из-за Маука и его имплантированных солдат.
Дженни попыталась представить, как командующий Маук сидит в своём кабинете за своим столом в красивой синей рубашке с чашкой чая в руке и отдаёт приказы встраивать механические детали в самых разных людей.
— Но знаешь что? — Карл повернулся всем корпусом к Дженни. — «Эпсилон» — лучшее подразделение. Ко мне никогда не относились так хорошо, как здесь. Ник заботится о каждом из нас, как о своём брате. Даже с Прайсом он обходился по-человечески — хоть и зря, как выяснилось.
Дженни старалась не вспоминать о том, как она помогла террористу вытащить Жиля из тюрьмы. Ей так хотелось встретиться с ним, расспросить обо всём, узнать про «Эпсилон» и Карла и рассказать ему о своей первой провальной операции. Но ему, наверное, нельзя с ней видеться — ведь иначе он бы обязательно к ней пришёл. А ей с ним — тем более. Поэтому Дженни просто надеялась, что у него всё хорошо.
— Жиль…
— Мне плевать на него, — махнул рукой Карл. — И на твою связь с ним тоже. Ты в нашем подразделении, а он — нет. Мы должны беречь себя, друг друга — и «Эпсилон».
— И ещё кое-что, — вдруг добавил он. — Никто не должен знать о том, что ты видела.
Дженни поёжилась.
— О чём ты?
— Если в своём рапорте я упомяну, как ты вела себя во время задания, они будут настаивать на проверке. Тебя пошлют к Жаднову и не выпустят, пока не найдут причину.
Дженни с ужасом представила, как возвращается в палату в клинике, как начинаются обследования и проверки. А если они обнаружат что-то, то вновь залезут в её тело, чтобы это исправить — и кто знает, что им для этого придётся убрать… или добавить.
— Я ничего не видела!
— Вот и я так думаю, — Карл улыбнулся, и его лицо сразу стало приятнее.

###

Всю первую половину рабочего дня Кирилл метался между палатами и уборной. Он тысячу раз пожалел, что поддался уговорам Урвиля и попробовал популярный у местных коктейль «Ярость Служительницы». Частые ночные посещения туалетной комнаты его обиталища выявили в Кирилле страх темноты, тараканов и особенно микробов, а также отбили всякое желание не только есть местную еду и пить что-либо кроме воды, но и в принципе жить — по крайней мере в Новерии, ведь в Альянсе он в любой момент мог получить порцию детокса прямиком из медицинского модуля голографа.
Кое-как добравшись до работы, он воззвал к врачебной чести Глау, и тот выписал ему из больничной аптеки лоперамид. Куда хуже обстояли дела с водой. Кирилл старался не пить не кипячённую воду, а в больнице кипятились разве что медицинские иглы — и то не слишком усердно.
В утренние обязанности Кирилла входило мытьё полов и раздача таблеток: Глау передавал ему стеклянные баночки с цветными капсулами без маркировки и называл номера коек. Отверженные — по крайней мере те, что могли видеть — смотрели на Кирилла с презрением, но таблетки принимали. Отпускаемые ими комментарии и смешки Кирилл всё равно не понимал и значения им не придавал.
Куда более интересными ему показались стеклянные предметы, вернее их количество: стеклянные вставки в дверях, стеклянные подносы, стеклянная посуда. Пару дней назад лежачий пациент разбил стакан во время приёма лекарств. Кирилл сообщил об этом Глау, ожидая выговора, но тот лишь недоумённо посмотрел на него и потребовал убрать осколки и принести для больного новый. Кирилл никогда не причислял себя к эко-энтузиастам, но такая расточительность вызывала возмущение даже у него.
Разделавшись с утренними заданиями, Кирилл принял горсть таблеток, запил водой из стеклянного кувшина в ординаторской и направился к заведующему отделением, Роберту Майлзу. Новерская больница подразделялась на два отделения — хирургическое и общее. Заведующего хирургическим Кирилл до сих пор ни разу не встречал, как не видел и самого отделения — вход в него осуществлялся по пропускам, и даже переводимые туда пациенты имели свои сопроводительные пропускные карточки. Возможно, с дисциплинированностью, стерильностью и подходом к пациентам дела там обстояли лучше, хотя Кирилл и сомневался, что в этом был смысл — даже если бы хирургия работала идеально, общее отделение сводило это на нет. Именно поэтому, несмотря на то, что доктор Майлз решился взять Кирилла на работу, относиться к нему без презрения он не мог. Впрочем, лучшей медицины для Новерии Кирилл и не хотел: «Отверженные» по-прежнему оставались врагами Альянса.
Кабинет Майлза соседствовал с комнатой охраны — они делили узкий коридорчик, в котором развернуться могли разве что очень худые люди. Сам Кирилл уже потерял восемь килограмм от того числа, которое видел во время своего последнего взвешивания во Фраге, и стремительно шёл к дефициту массы тела.
По привычке он остановился у закрытой двери в ожидании, но одёрнул себя и дважды постучал костяшками пальцев по шершавой поверхности.
— Да-да.
Кирилл помнил, с каким трепетом заходил в кабинет главного врача военного госпиталя Фрага, Феликса Ларса. Беседы с ним были не только томительны выговорами и поощрениями, но и полны почти философских рассуждений об эффективности современной медицины и несовершенстве терапии, которую, при всей избыточности приёмов, она могла предложить. Но беседы допускались, лишь пока в больнице не появлялись десятки тяжело раненых после крупной стычки с «Отверженными» — в такие дни старший хирург был строг и пресекал любые разговоры, не имеющие отношения к делу. При Феликсе полевой госпиталь Фрага функционировал настолько хорошо, насколько можно было представить. И обратное этому трепету чувство испытывал Кирилл сейчас, рывком отталкивая скрипящую дверь в кабинет заведующего. Он ощущал своё превосходство над всей этой больницей и в то же время чувствовал себя чудовищно одиноким в своём профессиональном несчастье. Никто во всей Новерии не мог его понять, и некому было пожаловаться на то, как ужасно здесь всё устроено, насколько некомпетентны врачи и бесполезны их схемы лечения…
— О, вот и наша звезда, — пробасил Билл с облезлого кожаного дивана. Из-за простой безрукавки без вышивки Кирилл не сразу узнал в нём шерифа Новерии и Первого Хранителя культа Джессики.
— Я не Прайс, — недовольно буркнул ему Кирилл.
Закрывающаяся дверь втолкнула его в кабинет.
— Присаживайся, — Майлз оторвался от бумажных карточек ровно на одно слово. — Я ожидал тебя пораньше, но, может, оно и к лучшему.
Кирилл уселся на кособокий деревянный стул с обратной стороны стола.
— А ты хорошо устроился, — хмыкнул Билл.
Кирилл повернулся к нему.
— Это обвинение?
— Может, и так, — усмехнулся Билл. — Майлз говорит, справляешься ты отлично.
— Именно так, — поддакнул заведующий. — Именно так. Доктор Глау всячески нахваливает твой энтузиазм.
Кирилл попытался вспомнить хоть раз, когда он проявил энтузиазм, но кроме спора о целесообразности замены пенициллина цефалоспоринами при открытых переломах, ничего на ум не приходило. Остальную работу он просто выполнял — других способов занять время у него всё равно не было.
— Трудолюбие у нас уважается и вознаграждается, — продолжал Билл.
Живот крутило, и Кирилл уставился на бумаги, лежащие на столе у Майлза, чтобы хоть как-то отвлечься от боли. Все врачебные архивы, которыми располагал Альянс, были написаны на старинном медицинском языке, существовавшем задолго до «Архангела» и даже Цифровой Эры. Но всё, что писали в Новерии, было на их собственном наречии — учебники, карточки, рецепты и даже анализы. Кирилл не умел их читать, да и не слишком хотел изучать письменную речь Отверженных. И тем не менее, кипа на столе заведующего заставила его вспомнить, как он корпел над своей курсовой работой, то и дело обращаясь к письменным материалам, полученным по запросу из Большого Медицинского Репозитория.
— Что, сделаете старшим санитаром? — насмешливо спросил Кирилл, заметив, что от него ждут реакции. — Или наконец-то позволите мне заняться тем, что я умею?
Майлз повторил то, что говорил во время их самой первой встречи в этом самом кабинете:
— Хирургом стать ты не можешь. У тебя нет квалификации.
Кирилл с трудом сдержал смешок.
— Как же мне её получить?
— Пройти обучение в колледже.
— И меня туда возьмут?
— Если кто-нибудь даст рекомендацию, — подсказал Билл.
— И я, конечно, её выпишу, — заверил Майлз. — Когда придёт время. А пока, Кирилл, мы увеличим твоё жалованье.
— Да уж, спасибо.
— Мы довольны твоей работой, — заведующий отложил в сторону карандаш и поднял взгляд на Кирилла. Красные белки его глаз уже не настораживали — у самого Кирилла глаза постоянно чесались из-за сухости и песка. — У нас были опасения на твой счёт, но они не оправдались.
— Служительница довольна, — подхватил Билл. — Продолжай в том же духе — и заслужишь уважение Отверженных и право зваться настоящим человеком.
— Слабо верится, — признался Кирилл. — Того же Прайса полюбили с первого взгляда, а меня и на десятый предпочли бы не видеть.
— Прайс был ошибкой, — презрительно сплюнул Билл. — Мы поплатились за то, что приютили его. Но ты — другой.
— В таком случае, может быть, расскажете, что за Сергио меня привёл?
Прошлым вечером, сидя с Урвилем в баре, а потом и ночью Кирилл пытался вспомнить хоть что-нибудь об апостате Сергио. Он раз за разом возвращался к первой встрече с Джессикой, вспоминал в деталях их разговор. До него долетали обрывочные воспоминания об Альянсе, настолько далёкие, что казалось, будто его настоящая жизнь началась лишь две с половиной недели назад, когда Джессика передала ему ключ от тесной обшарпанной комнаты, а всё, что было до этого, — лишь истории, прожитые кем-то другим и зачем-то рассказанные ему.
— Откуда ты про это услышал?
— Урвиль видел меня, — ответил Кирилл, сложив руки на груди — так живот болел чуть меньше. — А я бы не отказался узнать, какого чёрта я тут делаю.
— Тебе, значит, не нравится у нас? — Билл тяжело поднялся с дивана. — Может, ты ещё и недоволен, что тебя выходили, вместо того чтобы разобрать на органы?
Кирилл выдержал его взгляд.
— За это благодарен. Но я должен знать, что со мной произошло.
— Не надо пугать паренька, Билл, — вступился доктор Майлз. — Это его право. Вынужден тебя разочаровать, Кирилл, но человек, приведший тебя сюда, мёртв.
Почему-то Кирилла это не удивило.
— Что с ним случилось?
— Болезнь богов, — многозначительно ответил Майлз.
Кирилл закатил глаза. Ещё одна вещь из списка того, что раздражало его в Новерии — списание неадекватного лечения на «богов».
— Какая?
— Деспегаль. Синдром зависимости с острой интоксикацией.
— Мой брат болен этим, и никто не считает его богом, — вырвалось у Кирилла.
— Как долго? — с интересом спросил Майлз.
— Года четыре.
— Долго, — удивился заведующий.
— Он старается.
— Для чего?
Кирилл неоднократно спрашивал это и сам — и у него, и у себя — и никогда не получал внятного ответа. Впрочем, какая теперь разница? Если он и вернётся в Альянс, то вперёд ногами, как было с Прайсом, а значит, они с братом больше не увидятся и лучше не раскручивать этот клубок понапрасну.
— Не знаю.
Стул, на котором сидел Кирилл, поехал в сторону.
— Тебе пора, — Билл нависал над ним, держа свою громадную руку на спинке стула. — Работа ждёт.
Кирилл встал, и его живот отреагировал на смену позы острым приступом.
— И не только.
Схватившись за ручку, он толкнул дверь и едва не ударил Глорию.
— Аккуратнее! — возмущённо закричала девушка, останавливая дверь своей энергией. На ней была та же одежда, что и вчера, и выглядела она сердитой. — Смотри, что делаешь!
— Я не могу смотреть сквозь ваши чёртовы двери! — не менее возмущённо прикрикнул Кирилл.
— Глория? — Майлз поднялся из-за стола. — В чём дело?
— Это срочно, папа! — она заметила Билла и отступила на шаг назад. — Я вижу, ты занят. Зайду попозже.
— Тогда посторонись! — попросил Кирилл.
Глория пропустила его и пошла следом. Её нервозность чувствовалась в воздухе — он как будто сгущался, становясь неподвижным. Кирилл неоднократно замечал подобные реакции со стороны «психо» и предпочитал в такие моменты находиться подальше.
Они вернулись в холл. Доктор Глау выглянул из палаты и жестом приказал явиться к нему. Кирилл оглядел свою спутницу, сомневаясь, стоит ли спросить её о Сергио сейчас или дождаться, пока она разберётся со своей неотложной проблемой.
— Даже не спросишь, что случилось? — Глория дотронулась до руки Кирилла своей энергией.
— Мне сейчас не до этого, — Кириллу нравилось её внимание, и, стремясь получить больше, он старался звучать как можно более безразлично. — Если только это не что-то важное…
— Очень важное! Это касается Урвиля!
Живот Кирилла вновь напомнил ему, что никаких важных дел сейчас вести не сможет.
— Мне нужно отойти на пару минут, а потом ты расскажешь.
Глория посмотрела на него с подозрением и отвернулась, демонстрируя заплетённые в широкую косу тёмные волосы.
— Только поторопись.

###

Дженни следила за пальцами ведущего из Первого Новостного Бюро, следующими вдоль изогнутой кривой голографического графика. Голос в наушнике как будто отставал от изображения. Дженни старалась не слушать его, но всё же выхватывала отдельные слова: «производство», «химикаты», «пищевая продукция». Закончив с графиком, ведущий смахнул интерфейс в сторону и пожаловался, что проголодался. Принтер, стоящий на тумбочке позади него, издал писк и выдал блюдо рецептуры сети ресторанов «Квартет-Блюз». Ведущий попробовал кусочек с пластиковой тарелки и растянул губы в довольной улыбке. Выпуск подошёл к концу. Закадровый голос анонсировал весенний фестиваль, традиционно проходящий в Дриде в это время года.
Дрид по праву считался лучшим городом Альянса. Лучший университет выпускал только лучших специалистов, которые шли работать в лучшие компании, имели лучшие условия труда, посещали лучшие развлекательные мероприятия и жили в лучших районах свою лучшую жизнь. В то же время попасть в Дрид было куда проще, чем в Цитадель — достаточно было хоть в чём-то себя проявить. Дженни попыталась припомнить, как звучал отказ с исторического факультета Университета Дрида. Что-то о недостаточной заинтересованности и отсутствии предрасположенности к предмету.
Дженни потёрла слезящиеся глаза. Визор висел на другом конце зала, и каждый раз ей приходилось напрягаться, чтобы разглядеть график или схему. Зал ожидания центрального корпуса предназначался для гостей части, но до сих пор никто не попытался прогнать её, поэтому Дженни оставалась сидеть в голубом кресле у самого входа. Много раз она представляла, как неторопливым шагом покидает военную часть, как бы прогуливаясь, и за ней выбегают Делайны. Они пытаются её остановить, но она, закрывшись от них щитом, добегает до парковки или скрывается в одном из дворов… а потом её находят по фиксаторам, спрятанным где-то в глубине её груди.
— Кого я вижу! Юная Райс!
Седоватый мужчина с короткой стрижкой и погонами майора протягивал ей руку.
— Добрый вечер… — она неловко поднялась с кресла. — Сэр.
— Видел тебя вчера в офицерской. Ходишь ты быстро!
Дженни не выходила из комнаты, когда в коридоре кто-то был, не посещала душевую раньше полудня, обедала в общей столовой и не смотрела в лицо встречным солдатам. Последнее, скорее всего, являлось нарушением устава, ведь, будучи солдатом, она была обязана отдавать честь старшим командирам, но пересилить себя не могла. Она предпочла бы жить в тюрьме, чем среди заслуженных офицеров.
— Вы хотели со мной поговорить, сэр?
— Ты, наверное, меня не помнишь, — он выпрямился. — Майор Воронка, 1-я выездная дивизия, второй корпус, Нортберг.
— Никогда не слышала о… — Дженни спохватилась и отдала честь. — Простите, сэр.
— Вижу, только привыкаешь к нашему этикету, — рассмеялся майор. — Ничего, всего пару лет, и он у тебя в печёнках сидеть будет. Будешь перед сном салютовать голографическому главнокомандующему из новостного выпуска.
Дженни неуверенно улыбнулась.
— Вместе с Райсом мы служили. Жаль, что так вышло, — весёлость вмиг слетела с лица майора. — Уверен, старик сделал всё, что было в его силах. Да и ты теперь с нами, — он положил руку Дженни на плечо. — Взрослая и сильная. Настоящий супер-солдат, похлеще Рупа Старка из сериала. Вернём и Орион, и нашу честь.
Но смогут ли они вернуть Джейн?
От неё лишь требовалось создать щит — Дженни сотню раз делала это на уроках у Бена. Она могла сделать это с закрытыми глазами, лёжа в постели под одеялом. Она могла сделать это даже сейчас, но какой в этом смысл? Она не спасла Джейн… а Армия не смогла защитить Орион.
— Майор Воронка, — Дженни почувствовала, как её окутывает аромат лаванды.
— Полковник Маук, — майор выпустил плечо девушки и отдал честь. Дженни последовала его примеру. — Вот уж не думал, что Вы пользуетесь главным входом.
— Чем я хуже других? — улыбнулся мистер Маук.
Он был в той же рубашке, в которой заслушивал рапорт этим утром. Тёмно-синяя, с голубой вышивкой на рукавах и аккуратным карманом на липучке на груди. Пытаясь отвлечься от назойливых реплик профессора в переливающемся костюме, от крика Джейн, проступающего сквозь каждое слово Карла, и собственной беспомощности, Дженни мысленно разглаживала складки на рубашке командующего. На отчётливой линии, где бинт опоясывал грудь, она замирала, не желая неосторожным движением причинить боль. Ник Маук вместе с остальными членами комиссии внимательно слушал Карла и ничего не заметил. Вспомнив об этом, Дженни смутилась. Утром её это не волновало, но теперь она с ужасом представила, как бы объясняла свои действия командующему.
— Ты обращайся, Дженни, — кивнул ей майор Воронка. — Обращайся, если что. Мой номер есть в справочнике в комнатах связи.
Отдав честь, он удалился к терминалу регистрации посетителей.
— Вижу, что ты удивлена, — мистер Маук повернулся к Дженни. — Однако майор Воронка — лишь один из множества офицеров, готовых тебя поддержать.
— Поддержать меня? — Дженни смотрела, как майор прикасается ладонью к сенсорной панели, подтверждая свою личность. — Как?
— Словом, а может и делом. Генри Райс был отличным солдатом, сделавшим многое для Альянса и Армии. Каждый, кто лично знал Райса, чувствует свою ответственность перед ним и не откажет в помощи его дочери. Особенно теперь, когда ты стала частью Армии.
— Но я не солдат.
— Не соглашусь с вами, рядовой.
— Нет, — прошептала Дженни, глядя на блестящие пуговицы рубашки командующего. — Вы ошиблись.
Она ожидала, что командующий сделает ей выговор и прикажет отправиться в комнату, но вместо этого он показал на парадные двери.
— Не желаете пройтись, мисс Райс?
— Разве мне можно? — с сомнением спросила Дженни.
— В сопровождении командира — почему бы и нет? — улыбнулся мистер Маук.
Дженни последовала за ним, не сомневаясь, что при выходе её остановят, однако дежурные Делайны даже не посмотрели на неё. Пропускной пункт — единственный выход с ограждённой территории части — виднелся в сотне шагов от ступенек парадного входа. Дженни с тоской посмотрела на голографические баннеры, мерцающие поверх светящихся окон зданий. Аэрокары стройным потоком двигались над крышами на фоне искусственного неба.
— Сюда, — свет от фонарей подчёркивал мужественный профиль мистера Маука.
Они свернули за угол административного корпуса и оказались в небольшом сквере с выложенными белым камнем дорожками и маленьким фонтаном в форме звезды Альянса по центру. Невысокие деревья с хрупкими ветками напоминали об Орионе. Одну из скамей занимала группа солдат в форме. Они говорили настолько тихо, что, проходя мимо, Дженни не разобрала ни слова.
— Цитадели не хватает таких мест, — умиротворённо произнёс мистер Маук, как только они заняли скамейку. — Да и всему Альянсу. В прошлом на месте наших владений располагался природный парк, но после Большой Ошибки, когда человечество оказалось заперто под спасительным Барьером, территорию «преобразовали», хотя слово «оккупация» подходит здесь больше. Я понимаю, на тот момент выживание было превыше всего, но сейчас времена другие. Хорошо, что у Альянса есть «Зелёная Инициатива», чьими стараниями в нашу жизнь постепенно возвращаются живые уголки.
— Это была климатическая станция… — проговорила Дженни.
— Мне жаль, что так вышло. О наблюдательных станциях нам было известно и раньше, но никто не предполагал, что Первое Убежище — одна из них.
— Как вы могли не знать?
— Мы опираемся на архивы, оставшиеся от прошлого мира. Информация в них скудна, а возможности разведки — ограничены. По нашим данным, никакой станции в том квадрате быть не должно, но вышло, что головная станция там и была.
— Значит, всё было зря? — Дженни всматривалась в бирюзовые глаза мистера Маука, надеясь найти в них оправдание смертям Джейн и Кевина.
— Добытые вами сведения лишними точно не будут, — мистер Маук прикоснулся к её руке. Его пальцы были тёплыми. Дженни вспомнила, как похожим образом касалась руки командующего, помещая на неё неизвестное устройство, полученное от террориста, и вздрогнула. — Случившееся было ошибкой командования, Дженни. Не нужно винить себя.
— Когда роботы напали… — Дженни запнулась. — Я ничего не смогла сделать.
— Тебя не обучали сражаться с роботами, — командующий убрал руку. — В конечном счёте, это ошибка Карла и Джейн. Их задачей было отключение охранной системы.
— Почему там были роботы? — спросила Дженни. — Разве это не станция, принадлежавшая людям?
— До Ошибки роботов повсеместно использовали для защиты стратегических объектов — и даже какое-то время после неё.
— Это глупо… — выдохнула Дженни. Ни один инженер не мог гарантировать абсолютную безопасность даже простого принтера, а кто-то был готов довериться устройствам, способным убивать. — Но зачем они их оставили, если проект переместился и все покинули станцию?
Ник Маук с любопытством посмотрел на неё.
— Так ты знаешь о проекте Тэйлора? — Фамилия звучала знакомо, и Дженни решила, что обязательно узнает больше о её носителе. — После закрытия проекта станция продолжала функционировать. Как и для чего — нам ещё только предстоит выяснить. Это была сложная операция, Дженни, и я это понимаю, однако это не снимает с тебя обязательств, главное из которых — посещать занятия. Бен сообщил, что ты не явилась к нему сегодня.
— Я больше не пойду на занятия, — помотала головой Дженни. — Делайте что хотите, я не пойду.
Она не хотела рассказывать Бену о том, что произошло на станции, не хотела объяснять, почему не воспользовалась своей энергией, чтобы защитить Джейн, и не хотела продолжать заниматься — какой смысл в том, что она умеет переставлять столы и закрываться от воображаемых атак, если она не может спасти кого-то от настоящей опасности?
— Бена это огорчит. По его словам, ты делаешь значительные успехи.
— Это не так! — Дженни осмотрела свои руки. — Сэр, я не знаю, как пользоваться этой силой. Бен говорит, что мне нужно осознать её, но я не могу! Она как будто существует отдельно от меня. Если я думаю о чём-то, о каком-нибудь предмете — вот, застёжка комбинезона того солдата слегка блестит, — она подняла взгляд на мужчину в форме, сидящего на скамье напротив. — Едва тёплая, гладкая на ощупь. Я не хотела об этом знать, я не старалась специально, но узнала, как только посмотрела на него.
— Очень естественно.
— Простите, что, сэр?
— Очень естественная реакция, — повторил командующий, улыбнувшись. — «Психо»-энергия служит своему обладателю не только оружием, но и дополнительным — а иногда, я полагаю, и основным — органом чувств.
— Органы чувств воспринимают то, что вокруг, — не согласилась Дженни. — А эта сила… воздействует. Я то и дело боюсь, что кто-нибудь заметит, что я… Но как я могу это контролировать? Стоит мне посмотреть на кого-то, подумать о чём-то и… И то, что я сделала с Вашим кабинетом… — она посмотрела на складки на рубашке командующего. — С Вами. Я не хотела…
— Поэтому тебе нужны занятия с другими «психо».
Дженни вспомнила, с каким презрением смотрели на неё «психо» каждый раз, когда она шла на занятия к Бену. И сын Джейн…
— Другие «психо» ненавидят меня, а я даже не знаю почему…
— Ты ведь знаешь, что «Отверженные» не признают технологии? Особенно те, что влияют непосредственно на человеческий организм. Наши «психо», разумеется, больше не «Отверженные», но недоверие с их стороны вполне объяснимо — в наш век не принято восхвалять кибернизацию. Но, откажись мы от всех технологий, смогли бы мы тогда выжить? — мистер Маук вздохнул. — «Психо» с рождения работают над тем, чтобы развить свои способности, а ты получила эту силу в позднем возрасте за счёт внутренних модификаций. Я понимаю, что это непросто, но ты должна сделать первый шаг и показать остальным, что не превозносишь себя над ними.
— Превозношу себя? Они ведь лучше меня!
— Обученнее тебя, может быть, — поправил командующий. — Только и всего.
Но если они узнают, насколько плохо она умеет обращаться со своей силой, разве её не станут презирать ещё сильнее?
— Вы сказали, что я могу уйти… — Дженни посмотрела на лазерное ограждение, проглядывающееся сквозь тонкие ветки. Оно было слишком горячим и непостоянным, чтобы дотронуться до него, но прямо за ним начиналась свобода, жизнь без страха и обязательств. — Я хочу уйти.
— Куда ты пойдёшь? — поинтересовался командующий.
И в самом деле — куда?
Если бы можно было обменять свою силу на возможность жить непримечательной жизнью в тихом городе вроде Нортберга, Дженни сделала бы это без раздумий. Она всего лишь хотела вернуться в тот мир, где главная забота — выбор рецепта на ужин.
— У-У-У, — согласился живот Дженни.
— То, как ты пропускаешь приёмы пищи, недопустимо. Я буду вынужден ужесточить надзор, — сказал мистер Маук, нахмурившись. — И принудить тебя питаться в офицерской столовой.
— Не надо! Простите, сэр…
Командир Маук взглянул на дисплей своего голографа. Дженни в очередной раз отметила, как изящно смотрелось устройство в вырезе на рукаве его рубашки.
— Придётся попросить выдать тебе дополнительную порцию вне расписания.
— Не нужно, сэр. Я… Я всё равно собиралась идти спать, — соврала Дженни. — И не голодна.
— Отставить разговоры, рядовой, — командующий поднялся, и лавандовая аура, до сих пор окружавшая Дженни, уступила запаху влажной травы. — За мной — шагом марш!
— Но…
— Это приказ, Прайс!
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— Так, теперь сюда! — приговаривала Глория. — Осторожно, проём!
— Замолчи уже! — не выдержал Ларри. — Я ещё не слепой!
— Вы потише, потише, — попросил Кирилл. — Не нарушайте покой других пациентов.
— Иди ты, язычник!
Глория вывела Ларри в коридор. Ей предстояло довести его до умывальника, выдать стакан и таблетки, заставить их выпить, а затем отвести в другую палату. Доктор Глау вместе с половиной отделения ушёл на обед, и у них с Глорией были все шансы остаться незамеченными. Если только они не будут шуметь.
Кирилл быстро прошёлся по палате и убедился, что оставшиеся пациенты спят. Сюда клали только готовых к переводу — ну и тех, кого привозили обратно. Бирка на кармашке с карточкой, пришитом к простыне-одеялу, служила их пропуском. Кирилл проверил каждый кармашек, поправил бирки и остановился возле пустой койки Ларри.
Насколько же глупая затея! Пациенты, переводимые в хирургию, проверялись дежурным врачом и получали порцию снотворного, после чего в установленное время за ними приходили санитары. На той стороне перед оформлением каждого наверняка должны были осмотреть и проверить его карточку, и у Кирилла не было ни единого шанса пройти эту проверку.
«Пожалуйста!»
Кирилл улыбнулся. Настоящее достижение — заставить кого-то из Отверженных так просить помощи. Пускай она и сказала это всего раз, после чего стала угрожать откуда-то взявшейся рядом с ним статуэткой в форме змеи…
Кирилл стянул через голову медицинский костюм и затолкал вместе со шлёпанцами в тумбочку рядом с койкой. Матрас ужасно вонял. Часов у него не было, но, когда он последний раз смотрел на время, было без десяти двенадцать, а значит, ждать оставалось недолго.
Когда Кирилл услышал о том, что Урвиль вместе с сестрой попали в больницу, то нисколько не удивился, но Глория не успокаивалась и продолжала ругать себя за то, что не зашла к ним прошлым вечером.
— Любому может внезапно стать плохо, — предположил Кирилл. — А тем более в такую жару.
— Не настолько внезапно, — отрезала Глория. — И почему сразу в хирургию? Все начинают отсюда!
— Ну, не все, — не согласился Кирилл. — К тому же, он мог поступить ночью и перевестись в хирургию в утреннюю смену.
— Не верю я в это.
Она настаивала на том, чтобы Кирилл поспрашивал об Урвиле у других врачей, так как с ней они разговаривать не хотели. Кирилл попытался объяснить ей, что даже уборщицы в больнице смотрят на него с такой угрозой, что он предпочитает не заглядывать в палату, когда там убираются, и попробовал завести разговор о заведующем отделения, но Глория лишь отмахнулась, сказав, что Майлз им не поможет. «Тем более сейчас».
Оставалось только одно.
— Думаешь, это сработает? — по блеску в глазах Глории он понял, что идея ей понравилась. — В самом деле?
— Если поможешь.
Он был не слишком уверен в том, что у него получится, но взглянуть на хирургическое отделение ему хотелось не меньше, чем Глории — прояснить судьбу Урвиля.
Послышались шаги. Кирилл перевернулся на бок и натянул на голову простыню.
Пока койка катилась по коридору, Кирилл в очередной раз задумался о преимуществах магнитной тяги над колёсными видами транспорта. Матрас был слишком тонким, пол — слишком неровным, а его рёбра — слишком чувствительными. Сквозь сетчатую ткань простыни Кирилл видел силуэт санитара: он шёл позади койки, подталкивая её «психо»-энергией.
Пол хирургического отделения был куда ровнее, а воздух — холоднее, Кирилл ощутил это даже под простынёй. Мимо проносились другие каталки с визгливыми колёсиками и обрывки фраз санитаров, обсуждающих не то какой-то праздник, не то публичную казнь. Вдруг Кирилл почувствовал, как зашевелилась простыня на нём. Набрав в лёгкие воздуха, он приготовился дать словесный отпор, но всё движение тут же прекратилось. Голоса стали удаляться, пока совсем не стихли. Несколько минут Кирилл вслушивался в чьё-то храпение и непрерывный гул, исходящий будто бы от самих стен, прежде чем решился выглянуть наружу. Палата отличалась от общего отделения отсутствием окон и прикроватных тумб, а также повышенной плотностью заполнения — койки стояли впритык друг к другу. Все пациенты на койках спали, что значительно упрощало задачу. Бо́льшая часть прибыла сюда из переводной палаты. Их кармашки для карточек были пусты.
Кирилл откинул простынь, спустил ноги на прохладный пол и глубоко вдохнул. Он и не думал, что в Новерии существует настолько свежий воздух — прохладный, в меру влажный и без посторонних запахов. Кирилл готов был просидеть здесь весь оставшийся день, но обеденный перерыв близился к концу. Прежде, чем Доктор Глау пойдёт проверять больных и наткнётся на Ларри в сопровождении Глории, нужно если не вернуться, то хотя бы выведать как можно больше.
Кирилл обследовал койки тех, кого не было в переводной палате. При них имелись обменные карточки — ни одного «Урвиля». Закончив осмотр палаты, Кирилл подошёл к двери, как можно осторожнее потянул ручку на себя и выглянул в открывшийся зазор. Стены хирургического были выкрашены в грязно-синий цвет, который, впрочем, понравился Кириллу. Коридор был пуст, но сквозь гул проступали тихие голоса и писк приборов.
Придерживая дверь, Кирилл шагнул через порог — и пол качнулся на него. Боль появилась не сразу. Кафельные плитки танцевали перед ним, собираясь в причудливые узоры, за которыми не успевал взгляд. Открывающиеся двери били его по ногам, и он не мог встать. Мелькнуло испуганное лицо Глау. Кто-то кричал на него, и доктор кричал в ответ, размахивая руками. Кирилл не чувствовал воздуха и боялся, что вот-вот задохнётся. Кровь капала на грязный пол под его руками.
— Хватит! — откуда-то появилась Глория.
Она подхватила Кирилла под локоть и помогла подняться.
— Мы уходим! С дороги!
Доктор Глау крикнул что-то вслед. Отверженные плясали вокруг, сливаясь со стенами и песком, и Кирилл то и дело прикрывал глаза, чтобы не сойти с ума.
Каким-то неведомым образом они оказались у Кирилла в комнате. Глория достала из его шкафа раствор перекиси, смочила комок ваты и принялась водить им по его лбу. Кирилл почувствовал покалывание и мысленно попытался заставить её губы перестать расплываться по лицу.
— Я должна была пойти сама! Я не думала, что они… — девушка покачала головой. — Прайса никто и пальцем не тронул, даже когда он освободил того… Я думала, что и ты…
— Опять Прайс, — прохрипел Кирилл. — Не хочу о нём слышать.
— Да, к чёрту его! — Глория швырнула мокрую вату в мусорное ведро в другом конце комнаты. — Я узнала кое-что об Урвиле. Ларри видел, как его привезли ночью, побитого и связанного.
— В самом деле?
Он не помнил, кто такой Урвиль и почему его это должно волновать, но, глядя на выражение лица Глории, не мог ответить иначе. Если ей это так важно, то почему бы и нет. Он всегда сможет вспомнить об Урвиле позже.
— Похоже, у тебя сломан нос, — Глория достала новый клочок ваты. — Кровь не останавливается.
— Теперь меня точно возьмут в хирургию, — усмехнулся Кирилл.
— Я поговорю с отцом, — решительно сказала Глория. — Скажу, чтобы наказывали меня, а не тебя.
— Они и сами будут только рады избавиться от меня.
— Я так не думаю. Для чего-то же они тебя оставили.
Её лицо, на несколько минут ставшее таким ясным и красивым, снова поплыло.
— Я попробовал найти Сергио… и он умер.
— Умер? — Глория не удивилась. — Так и думала, что его не отпустят.
— Отпустят — куда?
— Во Фраг, куда ещё? Нам давно пора было прекратить торговать с ними. Который раз их посланник приносит с собой мерзкий сюрприз.
— Вы враждуете?
— Конечно, — Глория потрясла окровавленной ватой. — Фрагские апостаты — горстка бандитов без цели и смысла.
Какая цель была у Кирилла? Он перебирал варианты и остановился на том, что всегда хотел стать хорошим хирургом. Симулятора было недостаточно, а плановые операции проводились слишком редко, и он добился перевода из Центральной Исследовательской Клиники Дрида во Фраг. Там его ждали сжатый армейский курс, погоны военного врача и… «Отверженные».
— Вы мало чем различаетесь, — Кирилл с трудом двигал языком. Он не понимал, на каком языке говорил, и говорил ли вообще. — Я помню, как они напали на нас…
Фраг нависал над ним, как солдат нависает над поверженным противником. Он проводил срочную операцию майору Кэролу, раненному во время атаки на транспортный узел, когда в полевой госпиталь ворвались Отверженные. Операцию нельзя было останавливать, и он продолжал до тех пор, пока захватчики не встали на порог операционной. Скальпель в его руке сменился блестящим пистолетом, а тела на столе сделались загорелыми, изрезанными шрамами. Голоса, звучащие как Универсальный Помощник из симулятора, сопровождали его, подсказывая направление, пока он водил по телам тонким лазерным лучом, и кровь затапливала операционную. Он продолжал до тех пор, пока уровень тёплой красной жидкости не достиг его рта. Ему оставалось только захлебнуться — и он с радостью это сделал.

###

Вопреки ожиданиям Дженни, командующий направился в противоположную от части сторону — на пропускной пункт. Писк сканеров при досмотре и последующий разговор мистера Маука со служащим о скрытых устройствах заставили её чувствовать себя грязной.
Оказавшись за пределами военной части, Дженни не почувствовала облегчения. Воздух был как будто прохладнее и свежее, и подсвеченные диодами дорожки приглашающе разбегались в разные стороны, но свободы, что она искала, в них не было.
— Вперёд, рядовой Прайс.
— Куда, сэр?
— На штрафной круг. Держись рядом.
Они пошли вдоль лазерного ограждения, отделявшего военных от обычного мира. Командующий выглядел серьёзным, и это тревожило Дженни. Она знала, что за нарушение армейского распорядка полагается наказание, но она и не обычный солдат — и даже не хочет им быть, и командующий должен это понимать. Или он собирается водить её вокруг части до тех пор, пока она не поймёт, что настоящей свободы у неё нет и никогда не будет? Или до тех пор, пока её ноги не устанут так сильно, что она не сможет идти? Отец говорил, что именно так иногда наказывают своевольных солдат, и, когда они ссорились, угрожал отправить её бегать вокруг дома.
— Не жалеешь, что сменила фамилию? — внезапно спросил мистер Маук.
— Меня редко называют по фамилии…
— Так ли это, рядовой Прайс?
— Даже вы обращаетесь ко мне по-разному, — заметила Дженни.
— То к одной твоей стороне, то к другой, — задумчиво ответил командующий. — С тобой очень сложно, Дженни.
Дженни удивлённо посмотрела на него. Глава экспериментальных войск был единственным человеком во всей части, с которым у неё получалось и, как она была вынуждена признать, ей хотелось разговаривать. Конечно, подполковник Бренан хвалил и поддерживал её, но Дженни видела, что ему важна только «психо»-сила, в то время как Ник Маук всегда обращался к ней, к Дженни. По какой-то причине — из-за долга перед Генри Райсом или потому, что жалел её, — он хотел помочь, и она была только рада этому.
— Простите, сэр…
— Кстати говоря, — мистер Маук был на несколько голов выше Дженни, и она чувствовала себя маленькой каждый раз, когда он наклонял голову к ней. — Твой брат заступил на службу в 355-м Убежище. Расследование по нему завершено.
— Был ли он предателем? — тихо спросила Дженни.
— Ответ может дать только сам Жиль, — ответил командующий. — Официально он оправдан.
— Я смогу увидеться с ним?
— Посоветовал бы этого не делать. Ни ты, ни Клод не были оправданы.
— Клод? — Дженни пыталась вспомнить, где слышала эту фамилию. — Саймон Клод? Жиль как-то раз приезжал с ним в Орион. И он, кажется…
— Пресс-секретарь Армии, — закончил за неё командующий. — Он не меньше тебя хотел помочь Жилю, и, в отличие от тебя, его судили по-настоящему. По крайней мере своё положение он сохранил — смена публичного лица в текущих обстоятельствах затруднительна и способна подорвать доверие населения к Армии.
Лазерное ограждение завернуло вбок, но мистер Маук продолжил идти по дорожке вперёд. Дженни заметила в отдалении крытую конструкцию — остановку, — под прозрачной крышей которой весело переговаривалась группа молодых людей в гражданском — должно быть, служащие в увольнении. Ещё на прошлой неделе она бы рассердилась: как можно чувствовать себя счастливым, когда роботы захватили целый город, служивший символом освобождения человечества? Как вообще можно продолжать жить, зная, что тысячи жителей Ориона мертвы? Теперь же она понимала, что этих людей ждут семьи, их ждёт целая жизнь впереди — то, чего уже никогда не будет у неё.
— О населении приходится думать в первую очередь, — говорил тем временем командующий. — В том числе и об упрямых и недобросовестных его представителях. Мы обязаны верить в людей и принимать их вместе со всем присущим им несовершенством. Так учила нас Кассандра. Иначе какой смысл стараться? Улучшать жизнь тем, кого презираешь, станет только законченный психопат.
— Кассандра Маук? — Дженни хорошо помнила статью о женщине-учёном, первой отодвинувшей порог этики в отношении генетических экспериментов.
— Наша мать.
Он произнёс это с такой теплотой, будто Кассандра в самом деле была его матерью, а не учёной, создавшей его по заказу Армии Совета.
— Она учила нас верить в людей, — повторил мистер Маук. — В действительности, она надеялась, что мы станем своего рода катализатором и постепенно, преумножая генетический фонд, выведем человеческий род на новый уровень. Абсурд. Мы — солдаты, наша задача — поддерживать порядок. По крайней мере, так мы думали. А потом Кассандра погибла в теракте. — Командующий помрачнел. — Наверное, ни один из нас по-настоящему не оправился. Мы пытались исполнить наше предназначение, доказать, что не зря носим фамилию Маук, но, как видишь, не слишком преуспели. Мои братья начали уходить — один за другим. В это же время Академия представила результаты генетического эксперимента с полным контролем над эмбрионом. Они стали новой надеждой, а мы так и не сумели оправдать своё создание.
Дженни опустила голову, чтобы скрыть выступившие слёзы. Каково это — каждый день просыпаться и вспоминать, что ты не больше чем неудавшийся эксперимент? Что у тебя нет семьи, нет дома, нет даже своего имени, а лишь одно название. Впрочем, теперь она хорошо это знала.
— Вы не виноваты, — попыталась утешить командующего Дженни. — Это не зависело от Вас.
— Спасибо, Дженни.
Он внезапно остановился и, подняв голову к тёмному небу, закрыл глаза и шумно выдохнул. Воротник рубашки подчёркивал его широкую шею, и Дженни почувствовала, как под загорелой кожей пульсирует кровь.
— Вы в порядке, сэр?
— Безусловно, — Ник Маук открыл глаза и улыбнулся ей. Он выглядел усталым, и Дженни впервые подумала о том, что он тратит на неё своё свободное время. — Прости за этот эпизод, Дженни. Должен признаться, мне немного не по себе с тех пор, как погибла Теринг.
— Теринг?
— Моя… партнёрша, — уголки губ командующего чуть приподнялись — недостаточно, чтобы стать улыбкой. — Если можно так сказать. Мы не жили вместе.
Дженни почувствовала, как внутри что-то обрывается. Ник Маук представлялся ей таким самостоятельным, не похожим на других людей, что она не могла представить, чтобы у него кто-то был. С другой стороны, не мог же он жить одной лишь жизнью командующего — в конце концов, он был привлекательным мужчиной, созданным искусственно, но в то же время таким настоящим, что…
Командующий Маук продолжал смотреть на неё, и Дженни чувствовала, что должна что-то сказать.
— Что… Что с ней случилось?
— Столкновение аэрокаров.
— Мне жаль…
— Она стала жертвой нашей мнимой уверенности в безопасности Альянса. Очередной жертвой нашего «контроля над ситуацией». Работай я лучше, она была бы жива — как и Кассандра.
— Вы не можете винить себя в несчастном случае, никто не может нести за это ответственность! Иначе должны быть наказаны все — и техники, и патрульные, и другие водители, и… — Дженни поняла, что повысила голос, и смутилась. — Простите, сэр.
— Почему же, ты абсолютно права. Понять, что повлияло на конечный исход, важно, но куда важнее постараться не допустить повторения. Не допустить новых потерь, — Ник Маук нахмурился. — Хотя я и близок к провалу. Четвёртый день рядом с кухонной тумбой лежит пакет с клубнями с полей Митса. Свежий урожай, обошедшийся мне в четверть жалованья, а если прибавить к этому печь, то выйдет полугодовалое довольство нескромного офицера.
— Вы собирались приготовить это с… — отчего-то её имя было тяжело произнести. — С Теринг?
— Задумка её, самостоятельная работа — моя. Она должна была прислать инструкции. Откровенно говоря, я мог бы разобраться и сам, но у меня нет времени. Особенно сейчас.
Слова вырвались сами собой, прежде чем Дженни успела их обдумать:
— Я могла бы Вам помочь. Мы с отцом готовили картошку каждый Новый Год.
— Я был бы признателен. Ты выручишь меня, спасёшь картофелины от напрасной гибели и наполнишь свой бедный живот, — он бросил взгляд на дисплей голографа и кивнул в сторону непримечательного трёхэтажного дома без подсветки. — Здесь совсем недалеко.
— Вы живёте здесь? — удивилась Дженни. — Разве высокопоставленным офицерам не полагаются свои отдельные дома?
— Офицеры с семьями могут получить свой дом с участком. Одному человеку хватит и десяти метров.
Идентификационная система «Адама», установленная в дверь, потребовала от Дженни зарегистрироваться в качестве гостя. Вестибюль был устелен синим ковром, напоминающим тот, что лежал в кабинете главы экспериментальных войск. Дженни осмотрелась вокруг, но не увидела ничего интересного, кроме уходящих в разные стороны коридоров с рядами одинаковых дверей.
— Нам на второй этаж, — сообщил мистер Маук.
Подниматься пришлось по ступенькам, и весь подъём на них смотрели висящие на стенах портреты главнокомандующих Альянса. Второй этаж ничем не отличался от первого.
— Так много дверей, — нарушила молчание Дженни.
— Не все из них жилые. Лукас неделями может не появляться в своей квартире.
— Лукас Делайн? — опешила Дженни. — Вы хотите сказать, что Лукас Делайн живёт здесь?!
Она принялась озираться, будто ожидая, что из одной из комнат вот-вот выйдет глава подразделения совершенных людей.
— Разумеется, — командующий, занятый разблокировкой двери, не обратил внимания на её реакцию. — Было непросто убедить его, но, как и другие, Лукас заслуживает право на личное пространство. Проходи.
Квартира мистера Маука была в два раза больше комнаты Дженни. У окна стояла широкая кровать, заправленная голубым постельным бельём, по бокам от неё — стол с терминалом и высокий шкаф. В углу прятался принтер. Ворсистый коврик возле постели служил единственным украшением. Никаких следов Теринг или кого-либо другого, никаких сувениров, голо-фотографий и наград — складывалось ощущение, будто в квартиру только-только заехали и ещё не успели обустроить. Кабинет командующего в военной части производил куда лучшее впечатление. По крайней мере раньше. Дженни надеялась, что мистеру Мауку удалось восстановить его.
— Обувь можешь не снимать. Пол самоочищающийся.
— Никогда не видела таких в жилых домах! — призналась Дженни, глядя под ноги.
— А здесь можно вымыть руки, — указал командующий в открывшийся справа от неё проём.
В небольшом помещении с раковиной, унитазом и душем было в несколько раз уютнее, чем в комнате Дженни в военной части. На маленькой полке под зеркалом стояли сухие порошки для лица и тела в цветных пакетиках, ленты для бритья и зубов — и ни одного флакона туалетной воды. Дженни надеялась, что когда-нибудь выяснит марку парфюма главы экспериментальных войск.
— Подготавливаю картошку, — сообщил мистер Маук.
— Иду, сэр!
Дженни ощутила, как холодный воздух проникает в комнату, и поёжилась. Точно так было в Орионе, когда отец включал печь: он был уверен, что выделяемыми ею парами вредно дышать, и распахивал окна во всей квартире. Тогда Дженни вместе с псом залезали под плед и ждали, когда отец объявит, что воздух стал достаточно чистым. Сам Генри Райс никогда не мёрз.
Дженни поднесла руки под антибактериальную лампу и заметила под раковиной индивидуальную чистящую машину. В военной части ей приходилось сдавать грязное бельё в прачечную офицерского корпуса, и каждый раз, сдавая или забирая пакет, она краснела и прятала глаза от служащего. Лампа пискнула, и Дженни, быстро поправив волосы, вышла в комнату.
Командир Маук выложил на стол десяток картофелин неправильной формы. Коричневая шкурка на них местами содралась.
— Слушаю ваши предложения, солдат.
— Ну, самое простое, что можно сделать — запечь её прямо в шкурке. Отец всегда так делал, когда опаздывал к празднику, — Дженни подошла к столу и потрогала картошку руками, чтобы убедиться, что клубни не слишком мягкие. — Вы сказали, у Вас есть печка, сэр?
Широкий допотопный прямоугольник грязно-рыжеватого цвета с серой ручкой выпирал из тумбы под принтером. В отличие от отцовской печи, передняя дверца не была полностью прозрачной, что могло осложнить процесс отслеживания приготовления.
— Она работает от электричества? — спросила Дженни. — Отцу приходилось придумывать что-то с подключением…
— От аккумулятора, — мистер Маук подошёл к тумбе и схватился за ручку. — Значит, внутрь?
— Да, — кивнула Дженни, обнимая себя руками. Как же холодно! — Не могли бы Вы…
Подняв взгляд, она увидела, что окно закрыто.
— Стойте!
Мистер Маук замер. Из приоткрытой печки торчала чешуйчатая голова с жёлтыми глазами.
— Вот так сюрприз, — пробормотал командующий, медленно опуская дверцу вниз. — Дженни?
С широко раскрытыми глазами она следила за парящим в воздухе продолговатым тельцем. Оно яростно сопротивлялось, и Дженни вытянула руку вперёд, как бы обхватывая его. Бен учил её, что не стоит пренебрегать соматической энергией, и был прав — в этой позе удерживать контроль было гораздо проще.
Глава экспериментальных войск коснулся голографа.
— Комната 202. Передаю данные, — тихо сказал он и вновь обратился к Дженни: — Ты молодец, Дженни. Сможешь придержать её?
Дженни чуть сдвинула голову вниз в знак согласия. Командующий нагнулся к ящерице и стал пристально её рассматривать. Дженни хотела попросить его отойти, но боялась, что это собьёт концентрацию. Когда рядом замелькали серые комбинезоны, она едва не потеряла контроль. Извиваясь, ящерица упала на открытую дверцу печи, но Дженни успела перехватить её прежде, чем та нашла опору.
— Почти всё.
Двое Делайнов вместе с человеком в гражданском пустили по ящерице ток и поместили обмякшее тело в контейнер.
— Всё закончилось, Дженни, — тёплые руки командующего легли на её плечи. — Присядь.
Она опустилась на стул и сложила дрожавшие руки на коленях. Удерживать живой сопротивляющийся объект было сложнее, чем мячик или даже стол.
— Сообщите мне результат, — тем временем приказывал командующий. — Свяжитесь с…
Дженни не знала, как много времени прошло, прежде чем в квартире не осталось никого, кроме неё и мистера Маука.
— Кто-то сильно не хотел, чтобы мы запекли картошку.
— Откуда она там взялась? — тихо спросила Дженни.
— Пока не знаю, но могу сказать, что она кибернизирована.
Дженни вздрогнула.
— Кибернизированная ящерица?! — её мутило от одной мысли о том, как и для чего это было сделано. — Как такое возможно?
— Мне больше не по себе от того, что она просидела в этой печке несколько суток. Скажи мне, как ты её почувствовала?
— Я не чувствовала её, — честно ответила Дженни. — Я чувствовала… холод. Какое-то движение, похожее на прохладный воздух.
— Но ты схватила её.
— Как только увидела, — кивнула она. — Если бы я не увидела её, то вряд ли смогла бы. Она очень… холодная.
— Ты чувствуешь температуру? — с интересом спросил мистер Маук.
— Я… не знаю, — Дженни опустила голову. — Я не знаю, что я чувствую.
— Что ж, пора закончить с этим, — мистер Маук взял картофелины со стола и переложил их на противень. — Поможешь мне?
Дженни поднялась со стула. Дверца печи закрылась, регулятор температуры прокрутился до показателя «200», а таймер встал на 55 минутах.
— Отец всегда разогревал её предварительно… Но, наверное, можно и так.
Командующий потянулся к панели управления окном, но Дженни остановила его.
— Пожалуйста, не надо, сэр…
— Как скажешь.
В комнате стало теплее. Дженни почувствовала запах готовящейся картошки и закрыла глаза. Темнота начала расступаться. Быть может, если она немного подождёт, то перенесётся в Орион. Марк будет громко лаять на фейерверки, Генри Райс займётся знаменитой курицей с рисом, на ходу отдавая команды, а она…
Тяжёлая ладонь легла поверх её рук, останавливая дрожь.
— Ты ведь понимаешь, что только что спасла мне жизнь?
Лицо командующего было так близко, что Дженни могла разглядеть чёрные волоски проступающей щетины на его подбородке.
— Маленькая бестия целилась в горло, — понизив голос, продолжал он. — Не останови ты её, у экспериментальных войск уже завтра сменился бы командующий.
— Я…
— Ты особенная, Дженни, — горячие пальцы прочертили линию на её щеке. — Ты потрясающая.
Дженни захлестнула волна жара. Она не могла заставить себя вдохнуть, не желая нарушать прикосновение. Губы командующего были мягкими и уверенными.
— Одно слово, и это больше не повторится, — лавандовое дыхание щекотало её лицо и спазмом отзывалось где-то в животе. Это было так похоже на сон — и так неправильно. Но было ли хоть что-то правильное в её жизни за последние месяцы?
Столько раз она рассматривала маленькие пуговицы рубашки командующего, мысленно прикасаясь к ним, а теперь они с такой лёгкостью расстёгивались под её взглядом.

###

Лихорадочный барабанный ритм алыми пятнами вспыхивал перед глазами.
— Ты там в порядке? Может, хочешь что-нибудь?
Цветные отблески интерфейса превращали лицо надзирателя в динамичную палитру. Алиса прикрыла рот рукой, пытаясь унять приступ тошноты, и помотала головой.
— Ну, как хочешь.
Надзиратель вернулся к просмотру музыкального шоу. Алисе никогда не нравилась музыка, и особенно противен ей был этот набор разрозненных звуков сейчас. Попросить сделать тише она не решалась, хотя до сих пор все вели себя с ней вежливо — совсем не так, как можно было ожидать от похитителей. В медицинском кабинете ей обработали ссадины, после чего перевели в камеру временного содержания на подземном уровне.
Лазерная решётка отражалась в глазах-бусинках Коровки. Надзиратель долго не соглашался достать игрушку из опечатанного аэрокара, но Алиса смогла убедить его, что компания маленького друга поможет ей чувствовать себя спокойнее. Встречать судьбу вдвоём было не так страшно.
Протяжный звон перекрыл голоса инструментов, вынуждая надзирателя смахнуть шоу.
— Ну наконец-то.
Он рывком поднялся со стула, надел лежавшую на столе фуражку с вышитым на ней трёхглазым псом, поправил кобуру с пистолетом и вышел. В ту же минуту интерфейс над терминалом залился красным и интенсивно замигал. Алиса долго вглядывалась, но так и не смогла прочесть две короткие строчки текста из-за решётки. Будь у неё голограф, можно было бы попытаться подключиться к сети «Трёхглаза» и выяснить, что происходит и что с ней собираются делать, или хотя бы узнать, куда они поместили Реда. Она не видела его с того самого момента, как их схватили на парковке.
Был ли он на самом деле тем Ллойдом Анисоном, офицером ДВД из Нортберга, с которым их связывало столь многое? Так странно было видеть знакомые привычки за незнакомым лицом, но если Ред и в самом деле Ллойд, то она обязана увидеть его ещё хоть раз!
Алиса легла на твёрдую койку и крепче обняла Коровку. Музыка больше не била по ушам, так что она могла попробовать заснуть. Может быть, сновидения позволят ей встретить его ещё раз — если не здесь, то в том последнем дне в Нортберге.
— МакКейн!
По ту сторону решётки стоял худой молодой человек с кожаной сумкой через плечо. На его тёмной одежде не было ни одного логотипа «Трёхглаза», а на руке не было голографа. Увидев его лицо, Алиса вскочила на ноги.
В первый день у Делайнов её просили составить портрет преследователей. Она плохо запоминала лица и с трудом подбирала сходства, но в конечном счёте собрала два анфаса — и один из них стоял перед ней прямо сейчас.
— Вы…
Вой сирены заглушил её голос.
— Где он? — незнакомец сделал шаг к лазерной решётке, но, заметив терминал, повернулся к нему. — Заблокирован! — он опустил кулак на корпус терминала с такой сосредоточенностью, будто целенаправленный удар мог разблокировать устройство. — Дерьмо. Так где он?
Только теперь Алиса заметила в его руке пистолет.
— Я не знаю…
— Ты была с ним! — он остановился в опасной близости от красной решётки. — Тебе в самом деле лучше сказать. Времени не хватит, чтобы проверить каждый из этажей. Где он?
— Я не видела его с тех пор, как нас схватили, — сказала Алиса.
— Проклятье. Ладно. Он справится. Конечно, он справится, — молодой человек нервно потёр голову. — Мы должны подготовиться. Будешь помогать?
Разгуливать по территории частной охранной компании со своим бывшим преследователем было худшей идеей из возможных, но если это единственный способ вновь увидеть Ллойда…
— Хорошо…
— Хорошо, — агент Теней вытащил из кармана маленькое устройство, напоминающее магнитный ключ, и поднёс его к панели на стене. Решётка мигнула и исчезла. — Милый зверь.
— Спасибо, — Алиса прижала к себе Коровку.
— Позывной Кэй.
— Алиса, — она не знала, зачем это сказала, если ему и так известна даже её фамилия.
— Пора сматываться отсюда, — Кэй остановился перед дверью.
Он вновь воспользовался своим магнитным ключом, и под пронзительный писк дверная створка поднялась вверх, выпуская их в тюремный коридор. На неё смотрели пять таких же дверей и надзиратель, лежащий на животе возле открытого лифта. Фуражка с разорванным пополам псом валялась рядом с его рукой. Алиса поднесла ладонь ко рту и прикусила палец. Красные восклицательные знаки на сенсорных панелях вокруг то наступали, увеличиваясь в размерах, то удалялись, уменьшаясь до почти крошечных.
— В этих камерах..?
— Я проверял, — бросил Кэй, забегая в лифт. — Сюда.
С потолка кабинки была спущена лестница. Кэй полез первым. Алиса посадила Коровку под кофту и полезла следом. Когда она оказалась на крыше кабинки, Кэй уже лез по стене шахты к открытому проёму двумя уровнями выше. Алиса нащупала перекладину и принялась карабкаться. Ботинки скользили по перекладинам, и ей казалось, что она вот-вот сорвётся.
Кэй выбрался из шахты и протянул ей руку. Оказавшись на горизонтальной поверхности, Алиса распласталась на спине и принялась глубоко дышать.
Под высоким потолком тревожно вспыхивали в такт сирене красные лампы. На другом конце помещения зиял открытый транспортный шлюз. Навигационные линии на полу и стенах отражали золотистое свечение зарождающегося дня. Это была парковка для грузового транспорта, и, судя по гудящим силовым манипуляторам и большим контейнерам, расставленным возле челнока с логотипом поедающего пачку зелёных листьев сумчатого животного, ещё недавно здесь шла разгрузка.
Приподнявшись на дрожащих руках, чтобы сесть, Алиса увидела троих мужчин в форме «Трёхглаза», лежащих вниз лицом вокруг красного аэрокара. «Сквайр» Реда! Он выглядел так, словно только что прошёл финальный краш-тест и теперь ждал отправки на завод для перерождения.
Кэй пошёл к нему, и Алиса, воспользовавшись моментом, достала Коровку. Мысленно извинившись перед ней за помятые рожки, она оправила кофту и поднялась на ноги. Двигатель транспортного челнока тихо гудел. Можно угнать его, если «Сквайр» не сможет взлететь, — обойти противоугонную систему должно быть не слишком сложно.
Кэй поочерёдно изымал пистолеты у убитых, пока не выбрал один, вернулся и протянул его Алисе.
— Возьми. Этот без авторизации.
Пистолет был продолговатым, с синим индикатором возле мушки и тонким переключателем на обратной стороне резиновой рукоятки.
— Я не умею этим пользоваться.
— Придётся, — настойчиво сказал Кэй. — Они убьют тебя, как только доберутся сюда.
Алиса не хотела умирать — по крайней мере до тех пор, пока не выяснит, что произошло с Редом, — но и убивать никого не собиралась. Надзиратель с дурацкой музыкой, вернувший ей Коровку, заслуживал благодарности, пусть он и держал её в камере. Она бы не смогла убить его, даже если бы от этого зависела её жизнь.
А жизнь Ллойда?
Алиса коснулась рукоятки и отдёрнула руку. Оружие со звонким стуком упало на бетонный пол.
— МИСС МАККЕЙН! Поднимите руки!
Кэй осел на пол, держась за дымящееся пятно на шее. Из-за транспортного челнока показался Лукас Делайн.
— Мисс МакКейн, — его серебристый пистолет смотрел прямо на неё. — Опустите игрушку на пол и поднимите руки.
Ещё один Делайн вышел откуда-то слева.
— Я сдаюсь! — дрожащим голосом крикнула Алиса, продолжая держать Коровку.
— Опустите игрушку.
Рука Лукаса дёрнулась в сторону, и Алиса почувствовала, как проносится мимо энергетический заряд. Кэй выронил свой пистолет и затих.
— Слева!
Что-то толкнуло её в спину, и Алиса упала. Перед глазами заплясали белые точки. Делайны перебегали с места на место, стреляя в воздух. Алиса потёрла веки, но белые точки не исчезали. Они собирались в группу и разлетались в стороны, ловя и отбрасывая выпущенные в них снаряды.
— Не стрелять!
По команде Лукаса огонь прекратился. Третий Делайн появился рядом с Алисой и наклонился к ней. Ярко-голубой луч прошёлся по серой ткани на его груди и перепрыгнул на руку. Потеряв сознание, Делайн упал на пол рядом с молодым агентом Теней. Блестящая сфера сделала над ними круг и застыла над плечом Алисы.
— Неплохо, а?
Голос шёл отовсюду одновременно.
— Сдавайтесь, мистер Анисон, — Лукас направил пистолет на Алису. — Здание окружено.
— Ты, между прочим, тоже, — шесть белых мячиков закрутились вокруг лидера Делайнов.
— Вам не удастся скрыться, даже при помощи маскировочных систем. В ваших же интересах сдаться.
— А в твоих — позволить нам уйти.
— Интересное утверждение, — Лукас перевёл взгляд на лежащего рядом с Алисой Делайна. — Вы будете судимы за ваши преступления.
— У тебя ещё есть время спасти своего совершенного брата — а заодно прихлопнуть трёхглазую бестию. Эти смертоносные крошки — часть поставки. Производятся очень далеко, аккуратно ввозятся в Альянс выделенными транспортными линиями. Пока ДВД шарятся по кабинетам в поисках ответственных лиц, «Трёхглаз» уже подтирает концы.
— Стремление сдать сообщников похвально, — не меняясь в лице сказал Лукас. — Это позволит смягчить наказание.
— Ну уж нет, — шарообразный робот отделился из пояса, окружавшего лидера Делайнов, и понёсся к лежащему на спине Кэю. Он тяжело дышал, продолжая держаться за шею. Коровка лежала рядом с ним.
Алиса с трудом поднялась на ноги и, опасливо косясь то на роботов, то на Делайнов, нетвёрдой походкой пошла за другом. Как только она схватила игрушку, тонкий голубой луч вырвался из сферического тела робота и коснулся шеи Кэя. Алиса отвернулась и её стошнило.
— Сотрудничество с террористами уголовно наказуемо, мисс МакКейн, — обратился к ней Лукас.
Алиса вытерла рот рукавом кофты и кивнула. Она чувствовала себя виноватой перед ним с того момента, как покинула военную часть с Редом. В конечном счёте, Делайны были едва ли не единственными представителями порядка, действительно верными законам. Как объяснить им, что и Ллойд был таким, до того, как…
— Простите.
— Я тут подумал, — вмешался Ред. — Если ты умрёшь, кто возьмёт командование? — парящая сфера пронеслась мимо серых комбинезонов. — Вон тот, со странной причёской? Разве что умрёт он в ту же секунду, что и ты — вот оно, настоящее преимущество синхронизации!
— Планшет-терминал с данными останется здесь, — сказал Лукас.
— Если это твоя цена — пожалуйста.
— Нет… — замотала головой Алиса.
Серые глаза Лукаса смотрели прямо на неё.
— Вы тоже можете остаться.
Последние месяцы Алиса только и думала, что об информаторах, способах оптимизации и перенаправлении информации. Она училась понимать предпосылки и видеть события за короткими, порой не имеющими никакого смысла фразами. Джонсон не только дал ей цель в жизни, приняв на работу, но дал ей и силу, которой у неё никогда не было.
— Алиса! На кой чёрт тебе этот кусок пластика?
— ДВД закончили с верхними этажами, — сообщил второй Делайн. Оба его пистолета лежали в метре от него под надзором трёх парящих роботов.
— Твою мать, Алиса, просто доверься мне!
Алиса вдруг поняла, что её судьба, в сущности, уже решена. Если она останется с Делайнами, то больше не встретит Реда, а после того, как защита терминала будет снята, её в лучшем случае поставят на учёт и отпустят, а в худшем — отправят отбывать наказание за связь с террористами. Если же она пойдёт с Редом, то либо отправится обратно в Нортберг, где её без труда найдут Делайны, либо погибнет. У неё нет выдающихся талантов, ей нечего предложить ни Альянсу, ни организации Реда. Для слабой больной девушки нет места там, где происходит настоящая жизнь.
Багажник «Сквайра» распахнулся. Силовое поле, защищавшее сейф с терминалом, было отключено. Алиса медленным шагом дошла до аэрокара, посадила Коровку в багажник и провела рукой по крышке сейфа.
— Достань и поставь его рядом!
Как только сейф оказался на полу, багажник закрылся и распахнулась левая дверца аэрокара. Алиса проглотила слёзы и под пристальным взглядом Делайнов заглянула в салон.
Ред полулежал в кресле с закрытыми глазами. Он почти не дышал. Алиса подняла с сидения окровавленный планшет с эмблемой «Трёхглаза» и села рядом.
— Что насчёт сведений? — донёсся через разбитое окно голос Лукаса.
— Когда будете потрошить моего приятеля Кэйланса, делайте это внимательно, — губы Реда едва шевелились, но пальцы его рук подёргивались на каждом слове.
Панель управления «Сквайра» засветилась. Быстрая диагностика выявила множество проблем — больше, чем вмещала строка уведомлений. Алиса потянулась к ней и, случайно задев руку Реда, отпрянула. Его пальцы были настолько горячими, что в месте соприкосновения на её бледной коже остался красноватый след.
Интерфейс панели очистился и вывел сообщение об активации стелс-систем. Кряхтя и кренясь, аэрокар медленно набирал высоту.
По ту сторону шлюза кружили челноки ДВД. Тёплый утренний свет сменился тусклым синевато-серым — день обещал быть пасмурным. Несколько минут Алиса нерешительно смотрела на Реда.
— Позже, — буркнул тот, не открывая глаз.
Алиса кивнула и, обняв колени, тоже закрыла глаза.
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— Совет недоволен твоим отстранением, — сказал Вилфрид, располагая руки в белых перчатках на столе. — Их предложение провести открытое слушание было отклонено.
— Решение за Трибуналом, — ответил Лукас, прогоняя сожаление об очередной упущенной возможности предстать перед Советом.
Предельный срок рассмотрения дела доходил до двух месяцев, однако ожидалось, что решение будет вынесено значительно раньше. Элис Делайн, принявшая командование, не обладала достаточной квалификацией, чтобы эффективно руководить целым подразделением. Для повышения квалификации или полноценной замены требовалось постановление трибунала.
— Тебя это беспокоит.
— В определённой степени.
Выводы, сделанные Лукасом за время пребывания в изоляторе, носили характер «досады» и не доставляли беспокойства. Руки Вилфрида приглашали разделить это ощущение с ним, но цепочка умозаключений была слишком длинной, чтобы уместиться на белых пальцах психиатра.
— Эту степень необходимо определить, — указательный палец чуть дёрнулся.
Лукас кивнул, выражая одобрение — или давая согласие.
Симуляторы боевых действий и тактические головоломки, которыми были заполнены часы между сном и тренировками, должны были дать достаточно материала для оценки подсознательных связей. Похоже, что Вилфриду были нужны уточнения.
Над столом развернулись три голографических окна. Следуя правилам, Лукас не смотрел на их содержимое.
— Решения, принятые тобой во время симуляций, были адекватны ситуации, — руки Вилфрида вновь легли на матово-серую поверхность стола. — С твоей точки зрения.
— Во всех случаях кроме одного я выполнил поставленную задачу.
— Во всех случаях ты избегал жертв со стороны своего отряда — ценой жизни других боевых единиц или гражданских лиц.
Это напоминало Академию. Каждое решение, принятое во время практической работы, подвергалось рассмотрению и критике. Каждый шаг сопровождался подробными объяснениями, каждый план — проработкой сценариев.
— Ввиду отсутствия уточнений, я исходил из установленной системы приоритетов.
— В разыгранном наступлении на «Нулевое Убежище» ты скомандовал отступление, — напомнил Вилфрид.
— Подкрепление со стороны противника снизило шансы на победу.
— Шансы составляли семьдесят три целых и три десятых доли процента.
— В случае провала Альянс потерял бы четверть боевой силы.
— В случае победы — закончил бы войну, — возразил Вилфрид. — Отдав приказ отступить в «Трёхглазе», ты создал возможность для нового теракта.
— Мы не были готовы к сражению с мобильными боевыми дронами, — ответил Лукас. — С высокой вероятностью мы были бы убиты до того, как смогли бы устранить террориста. Риск не был оправдан. Я передал данные о дронах военным, а в ДВД — сигнатуры транспортного средства, на котором скрылись преступник с заложницей, и приказ организовать блок-посты на выездах из Цитадели.
— Исчерпывающие меры не оправдывают спорное решение, — в голосе психиатра прозвучало что-то нетипичное. Лукас замечал невербальные сигналы, посылаемые Вилфридом, но не мог их расшифровать. — Тебе, как и мне, приходится регулярно сталкиваться с противоречиями. То, как разрешаются противоречия, определяет пригодность к исполнению обязанностей. На момент выпуска первого поколения Делайнов роль психиатра не была введена. Ты смотришь на меня как на своего подчинённого и отчитываешься передо мной как перед старшим. Для разрешения этого противоречия тебе потребовалось узнать, как и для чего я был обучен. Поняв причину моего существования, ты смог повести себя так, как того требует ситуация. Для чего существует подразделение Делайнов?
— Для поддержания порядка, — ответил Лукас.
— Я поддерживаю порядок?
— В определённой степени.
— «Определённая» степень неопределённа, размыта. То, о чём я спрашиваю, имеет чёткую форму, определение и признаки.
Некоторое время Лукас молчал, глядя в похожие на его собственные серые глаза. В Академии много говорилось о предназначении Делайнов: их основной целью было благополучие человечества, достичь которого возможно только комплексной работой под руководством Совета, Армии и иных уполномоченных организаций.
— Ты выполняешь свою функцию.
Вилфрид кивнул.
— Работа с противоречиями создаёт собственную систему ценностей, построенную на ложных выводах. Эти выводы формируют толстый пласт в сознании индивида, однако, какой бы прочной ни казалась его основа, он идёт трещинами с того момента, как появляется. — Делайн-психиатр убрал руки со стола. — Мы могли бы рассмотреть твои реакции и сравнить их с реакциями Антонины в разрезе операции Фрага, однако понимание причин отклонения заботит Трибунал куда меньше, чем их результат.
— Отклонения не были выявлены своевременно, — сказал Лукас. — Отсутствие материала для изучения подтолкнуло её к человеческому опыту, с которым она не смогла справиться. Я настаивал на реабилитации. Она отказалась.
— Следует ли нам ликвидировать тебя в случае подтверждения аномалий мотивационно-ориентировочной системы ценностей? Предпочтительнее ли это длительной коррекции, на протяжении которой ты не сможешь выполнять свои функции?
Вилфрид намеренно подчёркивал разрушительность имеющихся девиаций. В то же время Лукас был уверен в том, что его управление оставалось адекватным и эффективным. В случае его отстранения эффективность подразделения будет снижена на долгое время. Смена лидера негативно скажется на некоторых важных направлениях, включая Проект. Новый лидер может свернуть его, сочтя излишним. Этого нельзя было допускать. По завершении Проекта Лукас добровольно сложит свои полномочия, если это будет необходимо.
По пальцам Вилфрида, вносящим пометку на голографическом интерфейсе, Лукас понял, что создал слишком длинную паузу.
— Делайны должны выполнять свои функции. Я, как лидер, обязан следить за этим. Если я не справляюсь, я должен быть отстранён.
— Получив решение об отстранении, ты примешь его без возражений и оправданий?
— Я не имею права оспаривать подобные решения.
— То, что я укажу в этой форме, — Вилфрид ткнул пальцем в голографическое изображение, — повлияет на всё подразделение. Возможно, сильно ослабит его.
— Я не желаю видеть, как другие Делайны страдают, — сказал Лукас. — Ты хотел, чтобы я это сказал, и теперь можешь использовать это для заключения.
Вилфрид выключил терминал, поднялся с места и слегка поклонился.
— Спасибо за сотрудничество, Лукас.
Лукас склонил голову в ответ.
— Спасибо за уделённое время, Вилфрид.

###

— Почему мы не можем лететь в тишине?
Тумблер на панели управления дёрнулся в положение «выключено», и партия утихла, не доиграв последний аккорд.
— Спасибо, — Алиса мельком взглянула на Реда и отвернулась к окну.
Оставив позади освещённую магистраль, аэрокар скользил сквозь редкий лес, грубо нарушая установленный на этой территории мораторий на полёты. Чем ближе они подбирались к Митсу, тем больше сбитого транспорта появлялось на радаре. Воображение Алисы услужливо преподносило сцены вспыхивающих, разваливающихся на лету корпусов, подбитых точным выстрелом стационарных турелей. Она погладила сумку с Коровкой, пристёгнутую к поясу комбинезона, стараясь успокоиться. В конечном счёте, даже если продвинутые технологии Теней дадут сбой и их собьют, что значила её жизнь теперь?
Ред выглядел спокойным. После того, как они сбежали от «Трёхглаза» и Делайнов, он долго спал, а проснувшись, попросил её взломать планшет, «позаимствованный» из офиса компании, но без голографа Алиса не смогла даже попытаться. Тогда Ред оставил её в разбитом «Сквайре» на стоянке грузового терминала и ушёл. Несколько часов Алиса провела в полудрёме, вздрагивая каждый раз, когда на стоянку опускались челноки, однако «Сквайр» никто не замечал. В какой-то момент она решила, что её бросили, но мысль о том, что рано или поздно за ней явятся Делайны, странным образом успокаивала, и она продолжала дремать.
Ред вернулся под вечер и, бросив в аэрокар стопку одежды, приказал переодеться и следовать за ним. Переодеваться в тесной кабинке было тяжело. Кроме того, вещи, полученные в военной части, стали для неё своего рода доспехами, и в большом синем комбинезоне Алиса чувствовала себя уязвимой. Прихватив из сумки Коровку и флакон со снотворным, Алиса вылезла к Реду. Он умылся, сменил одежду и больше не выглядел измотанным. Планшета при нём не было.
Ред поговорил с дежурным терминала, и тот проводил их в зону погрузки. Работники в ярких жёлтых жилетках с крылатым пегасом на спине провели быстрый досмотр со сканированием, после чего отвели их к большому контейнеру. Внутри сидела лохматая собака с грустными глазами и кожаным ошейником, на котором была выбита кличка — «Крикун». Пасть пса плотно сжималась намордником, а металлические застёжки удерживали его лапы. Пригнувшись, Алиса заползла в контейнер и села по левую сторону от собаки. Ред устроился правее и сразу уснул. Когда контейнер опечатали, заработала внутренняя вентиляция, но густой запах шерсти животного нисколько не ослабел. Крикун всю дорогу смотрел на Алису, как будто чего-то ожидая. В зоне разгрузки в Форт Окстине их встретили такие же жёлтые жилетки. Уходя, Алиса услышала, как Крикуну объявили, что это его конечная станция.
Последующие дни сливались друг с другом. Комната в жилом комплексе, принтер с горячей едой и постоянный страх, что за ними вот-вот придут — Делайны или «Трёхглаз». Ред постоянно уходил. Алиса таращилась в окно, в надежде увидеть хоть что-то, за что можно уцепиться. Без терминала Джонсона она чувствовала себя бесполезной и слабой, а без голографа — не человеком вовсе. Каждый час в Альянсе происходило что-то новое, что-то важное, что-то, что она упускала. Любой самой короткой сводки ей бы хватило, чтобы понять, что происходит и чего можно ожидать от мира — как никак, составление картины событий из коротких бессвязных обрывков было частью её работы, — но даже визора в арендуемой ими комнате не было.
Каждый раз, когда Ред уходил, Алиса мысленно составляла список вопросов, которые хотела ему задать, и каждый раз, когда он возвращался, она молча кивала и ждала, что он скажет. А он ничего не говорил и просто сразу шёл спать. Так продолжалось до сегодняшнего вечера, когда вместо того, чтобы пройти в комнату, Ред остановился в дверях и принялся рассказывать о повстанцах в Митсе. Захватчики объявили Митс новой столицей Альянса и выдвинули требования к Главнокомандующему, угрожая в случае попытки подавления уничтожить все пищевые производства сектора. Вождём их движения объявил себя сын Главнокомандующего, Михаил Беккет. Военные ведут с ними переговоры, а Ред этой ночью вылетает в Митс. Вместе с ней.
Тёмно-синий «Орёл», ждавший их на парковке жилого комплекса, выглядел лучше, чем «Сквайр». Одновременно с двигателем включилась музыкальная станция — к сожалению Алисы, без новостных блоков. Немного пролетев по Внешней Магистрали, связывающей опорные города Альянса, аэрокар переключился на автономный электро-двигатель и свернул в сторону Митса. Тогда Алиса заметила, что они движутся вне заданной автопилотом траектории, хотя ручное управление было заблокировано.
Контроль над аэрокарами и охранными дронами, возможность незаметно вторгаться на территорию военной части и в защищённые базы данных, доступ к фиксаторам — да и к чему угодно! — теперь у Ллойда было всё то, чего им так не хватало во время расследования в Нортберге. Импланты, полученные ими на корабле, сломали жизнь офицера ДВД, но дали ему силу. Превратили в Реда. Алиса боялась этого человека с незнакомым лицом, который полностью заменил собой офицера Анисона, но в то же время верила, что в своём преображении он не мог полностью утратить себя.
— Почему мы летим в Митс? — тихо спросила Алиса.
— Тебе что, не интересно взглянуть на столицу агротехнологий?
Когда-то ей действительно хотелось посмотреть, как устроены сельскохозяйственные угодья Альянса, узнать, как работают теплицы и где производятся химикаты, но то было ещё во времена школы, да и на оккупированной территории вряд ли проводят экскурсии.
— Почему сейчас?
— Вот и я спрашиваю.
«Орёл» сбросил скорость. Автопилот предложил координаты приемлемых для приземления точек. Ред открыл окно и высунулся наружу, ища подходящее место. Алиса опустила стекло со своей стороны и вдохнула холодный ночной воздух.
Аэрокар опустился на поляну, прижимая своим весом влажную траву. Двигатель отключился.
— С этой секунды ты делаешь то, что я говорю, — объявил Ред. — Без идиотских вопросов и препирательств.
Алиса сделала вид, что слова не задели её.
— Мне остаться здесь?
— Не в этот раз.
Дверца со стороны Алисы открылась, и она неловко вылезла наружу. От резкого запаха хвои потёк нос. Алиса вытащила из сумки пропитанную приятным запахом ромашки салфетку, вытерла лицо и, так как утилизаторов в лесу не было, запихнула её в карман комбинезона.
— Тихий вечер… — аэрокар вдруг загудел и, блеснув диодами, полетел прочь. — Стал ещё тише.
Алиса с трудом различала силуэт Реда впереди. Ландшафт вокруг был до того непохож на упорядоченные пространства Альянса, что казалось, будто они вылетели за Барьер. Вдалеке слышался гул, похожий на звуки аэрокаров, но Алиса не была уверена, «Орёл» ли это, повстанцы или её воображение.
— Шевели задницей, у нас мало времени.
Трава шелестела под ногами Реда. Алиса сделала очередной неуверенный шаг и поскользнулась на влажной грязи.
— Я ничего не вижу…
Вспышка света заставила её зажмуриться.
— Тогда вот.
Открыв глаза, она увидела зависшую в воздухе сферу. Из неё струился тонкий конус света.
— Дрон из «Трёхглаза»!
— Светильник — лучшее им применение. Переставляй ноги, повстанцы скоро будут здесь.
Не дожидаясь её, Ред скрылся за широкими ветвями ели. Алиса поплелась следом, устремив взгляд под ноги, чтобы не наступить в грязь или на какое-нибудь насекомое. Дрон двигался одновременно с ней, так, чтобы освещённый клочок земли всегда находился на шаг впереди. Делает ли это дрон сам или напрямую управляется Редом?
Где-то запела птица. Алиса принялась озираться, но даже если на ветках кто-то и был, темнота надёжно его прятала. Вдруг земля ушла под наклон. Чудом не упав, Алиса съехала по склону вниз и врезалась в спину Реда. Тот покачнулся, и Алиса ухватилась руками за его куртку в попытке сохранить то ли своё, то ли его равновесие.
— Я тебе светильник зачем включил?!
— Прости! — Алиса выпустила его куртку. — Я услышала птицу…
— Что? — Ред оттолкнул светящего ему в лицо дрона. — Какие ещё к чёртовой матери птицы ночью?
— Я не знаю, — вздохнула Алиса. — Может быть, это был дрон?
— Петь они точно не умеют, — возразил Ред. — А то бы я устроил ночь авторской песни в «Трёхглазе».
За все дни, проведённые в Форт Окстине, они не говорили о «Трёхглазе». Они вообще ни о чём не говорили. Алиса посмотрела в незнакомые серые глаза и выдавила из себя вопрос, мучивший её больше остальных:
— Почему ты убил своего?
— Кэйланс был неплохим парнем, — ответил Ред.
— Тогда почему ты это сделал?
— Убивать себя сложнее, чем кажется. Всегда лучше, когда кто-то делает это за тебя.
То, насколько спокойно он говорил об этом, подтверждало худшие опасения Алисы. Можно ли доверять человеку, убившему товарища?
— Его можно было спасти…
— Мало ли кого можно было спасти? — Ред начал раздражаться. — Оттуда могли уйти только двое. Беспокойся лучше о себе.
Острая боль пронзила ладонь. Алиса с трудом удержалась от того, чтобы вскрикнуть. С руки поднялось и поспешно улетело какое-то насекомое. Следа на месте укуса не осталось, но кожа начала жечь и чесаться.
— Здесь холодно, — сказал Ред, отворачиваясь. — Хер его знает, чем руководствовались настройщики.
Лишь после того, как он это сказал, Алиса почувствовала, что замёрзла. Тонкая ткань комбинезона не была рассчитана на низкие температуры и легко выпускала тепло.
— Нормами для выращиваний каких-нибудь культур?
— Их выращивают в лабораториях да теплицах всяких, а там собственная система контроля температур.
Протерев место укуса салфеткой, Алиса вновь поравнялась Редом. Его массивные ботинки практически не оставляли следов.
— Тогда… для контраста, наверное? «Квадрат Совета» не такой большой, и приятно, приезжая в другой город, чувствовать… — Алиса замолчала, подыскивая подходящее слово, но так и не смогла его найти, — климатические колебания. Ну или для каких-нибудь сезонных мероприятий, вроде клуба охотников в Нортберге…
— Помню, как нас приняли за кабанов.
Алиса чуть улыбнулась, радуясь тому, что он помнит.
— Я слышала, что клуб закрыли вскоре после твоего ухода.
— После кончины-то их заправителя, ещё бы — фыркнул Ред.
Несколько минут они шли в тишине. Алиса вспоминала тот день в парке Нортберга, когда офицер Ллойд Анисон сообщил, что её исправительные работы подошли к концу. Тогда она не понимала, почему он не предложил ей пойти с ним, но теперь знала ответ. Последние дни Алиса почти не спала и постоянно думала о том, что рано или поздно её поймают. Она боялась прохожих, боялась, что её узнают, и опускала голову каждый раз, когда видела кого-то в окнах домов или в соседнем аэрокаре. После случившегося в Цитадели она боялась летать, боялась новой погони. Она боялась тёмного леса Митса и насекомых, способных так больно жалить. Боялась поскользнуться на грязи и упасть на один из камней, спрятавшихся в густой траве. Она боялась слишком многого, и Ллойд об этом знал. Он не боялся, а если и боялся, то хорошо это скрывал. Ещё в Нортберге он вёл себя так, словно знает, что делает. Словно то, что он делает, было правильно.
— Ты использовал импланты с корабля.
— Нельзя пройти сквозь стены.
— Что?
— Импланты — не панацея, вот что. «Отверженные» говорят, нельзя победить врага его же оружием хотя бы потому, что он разбирается в нём куда лучше. Это они так призывают бросить силовые поля да голографы и пойти разгребать коровье дерьмо, чтобы победить «Архангела», — Ред остановился и повернулся к ней. — Ты бы прошла через кибернизацию, зная, что станешь именно тем, что завело ублюдский человеческий род в тупик?
Алиса думала об этом с тех пор, как узнала о проекте «Эпсилон» и о Дженнифер Райс. Импланты давали им огромное преимущество перед обычными солдатами, и, в случае Дженнифер, уважение других. Разумеется, эта сила не была абсолютной, но, пройдя хотя бы частичную кибернизацию, Алиса могла бы навсегда забыть об аллергии, проблемах со сном, ощущении беспомощности и, главное, страхе.
— Я бы согласилась. Мне бы не нужен был голограф, чтобы что-то узнать. Я могла бы помогать людям, пойти в армию или спрятаться ото всех так, чтобы меня никто никогда не нашёл.
— Амбиции, — сказал Ред разочарованно. Дрон-светильник внезапно погас и затерялся среди деревьев. — Через пару минут к нам выйдут повстанцы.
Перед глазами Алисы возникли бойцы «Трёхглаза», выбегающие со всех сторон с винтовками в руках. Удары были глухими и болезненными, а голоса — грубыми и громкими. Будь она киборгом, она могла бы не бояться.
— Что мы будем делать?
— Помнишь, что мы делали в Нортберге?
— Там не было повстанцев… — Алиса обхватила плечи руками, но теплее от этого не стало. — Они точно повстанцы?
— Повстанцы.
— Они выступают против Главнокомандующего. Разве они не экстремисты?
— Экстремисты, сепаратисты, маргиналы. Какая на хер разница?
— Повстанцы охотно принимают желающих примкнуть к ним, в отличие от идейных экстремистов, — ответила Алиса.
— Лучше ни к кому не лезть, если есть мозги. Мы не собираемся вступать в их кружок. Нам нужен кое-кто конкретный.
Алиса не успела спросить.
— Руки вверх! — из-за дерева выскочил человек с пистолетом. Луч фонарика, пристёгнутого к оружию, ударил в лицо Алисе. — Быстро, пока я не отстрелил их вам!
Ред проигнорировал требование.
— Опусти свою штуковину, старик! Мы пришли помочь Беккету.
— Я не имел, не имею и не собираюсь иметь к этому никакого отношения! — прохрипел в ответ мужчина. — Проваливайте отсюда!
— Слушай…
— Ты слушай! Я могу пристрелить тебя здесь и сейчас! Если я этого не сделаю, они придут и пристрелят меня.
— Скольким до меня ты говорил то же самое? — спросил Ред.
— Больше не собираюсь!
Сердце Алисы болезненно колотилось. В голографах имелся встроенный генератор щита, способный выдержать несколько выстрелов, но ни у неё, ни у Реда не было голографа.
— Наш аэрокар упал в паре километров отсюда, — Ред указал рукой куда-то в лес. — Нам нужно в город.
— Вашего Создателя..! Руки вверх, последнее предупреждение!
Ред поднял руки над головой. Алиса сделала то же самое. Как она ни старалась подавить дрожь, плечи предательски подёргивались.
— Шагайте друг за другом, — мужчина махнул пистолетом куда-то вправо. — Как в армии! И что б без глупостей!
Ред пошёл первым. Алиса старалась ступать в ногу с ним, но то и дело сбивалась и едва не наступала ему на пятки своим сапогом. Человек с пистолетом замыкал цепочку и командовал:
— Левее! Ещё левее! — каждый его приказ сопровождался движением руки с пистолетом, и луч фонарика скакал по земле, вычерчивая причудливые силуэты. — Теперь направо, к той ёлке с флажком!
Среди деревьев замелькала красная звезда. Минуту спустя они вышли к двухэтажной постройке, окружённой лазерным забором.
— Давайте внутрь! — приказал мужчина. — Дверь разблокирована!
На входе размещался пункт досмотра. Ред прошёл через рамку, и огонёк детектора одобрительно подмигнул голубым. У Алисы не было даже голографа, не говоря о чём-то ещё, поэтому детектор остался голубым. Когда мужчина с пистолетом прошёл через рамку, синий огонёк сменился красным, и с потолка зазвучал и тут же затих сигнал тревоги.
— Лион! — раздался женский голос из соседней комнаты. — Ты нашёл аэрокар?
— Нашёл пассажиров! — крикнул Лион. — Оба, повернуться ко мне!
При нормальном освещении лицо мужчины выглядело совершенно не угрожающим и даже интеллигентным. Пластинка, приколотая к карману его рубашки, гласила: «Инженер-эколог».
Дверь, ведущая в следующую комнату, открылась, и оттуда вышла худая девушка в зелёном комбинезоне с собранными в хвост волосами. Она внимательно оглядела всех троих.
— Зачем ты их привёл? На них даже голографов нет!
— Что мне было с ними делать, Мария? — развёл руками Лион.
— Как минимум, не приводить на станцию, — холодно ответила девушка и прикоснулась к своему голографу. — Скажу Норману, что их двое.
— Руки! — Лион перевёл пистолет на Алису. Преодолевая нарастающий дискомфорт в плечах, она подняла их как можно выше. — Прости, девочка, так надо.
— Это дядя Эллиот? — мимо тонкой фигуры Марии прошмыгнул ребёнок в розовой сорочке. — Дядя Эллиот?
— Михаэлла! Ты почему не спишь?
Светловолосая девочка обвела своими большими глазами всех присутствующих. В руках она держала контейнер, который был гораздо шире её самой.
— Ты смотришь на неё так, будто она плохая! — внезапно крикнула Михаэлла, делая шаг к Алисе. — Моя свинка хорошая!
— Михаэлла, возвращайся к себе, а то маму позову, — пригрозила Мария. — Лион, скажи ей!
— Она не успокоится, пока не покажет всем свою свинку, — усмехнулся Лион. — Ничего страшного, Мария.
Сквозь прозрачную стенку контейнера на Алису уставился рыжий комок. Алиса видела морских свинок только в живом уголке колледжа и никогда не прикасалась к ним, боясь длинных зубов грызунов. Эти маленькие животные с короткими мордочками и большими глазами всегда выглядели такими… напуганными.
— При всём уважении, Лион! — не успокаивалась Мария. — Эти двое взялись из ниоткуда, а ты позволяешь своей внучке…
— Что ты предлагаешь, пристрелить их? — перебил её Лион. — Давай, бери и стреляй!
— Они постоянно ссорятся, — Михаэлла подёргала штанину Алисы. — Но моя свинка не такая. Мария говорит, что она может только пищать, есть и делать удобрения. Но ведь Мария делает то же самое. Она удобряет земли, чтобы на них росли картохи.
— Свинка милая, — выдавила Алиса.
— Давайте все вместе вызовем дождик? — предложила Михаэлла. Кажется, она была удовлетворена оценкой своего питомца.
— Михаэлла, возвращайся к себе, — Мария схватила упирающуюся девочку, вытолкнула в комнату позади себя и заблокировала дверь. — И не выходи оттуда!
— Почему вы не там? — вдруг спросил Ред, глядя на Лиона.
— Мы работаем, — с готовностью ответил Лион. — Что будет, если все пойдут бунтовать? Половина Альянса останется без еды — вот что! И кто будет виноват? Повстанцы, думаешь? Ни черта.
— Лион, не разговаривай с ними!
— Доктор Сомов возглавляет станцию? — продолжал спрашивать Ред.
Алиса сразу вспомнила это имя, неоднократно мелькавшее в докладах для Джонсона.
— С чего бы он стал возглавлять обычную регуляционную станцию? — засмеялся Лион. — В лабораториях своих сидит. С тех пор, как объявились повстанцы, работы у него хоть отбавляй.
Снаружи послышались голоса и топот ботинок.
— А вот и Норман! Наконец-то, — Лион опустил пистолет. — Прошу прощения за приём, времена сейчас сложные.
— Алиса? — позвал Ред.
— Да? — отозвалась она, глядя на тревожно мигающую красным лампочку рамки, через которую один за другим проходили люди с винтовками.
— Помнишь, как было в Нортберге?
Она кивнула.

###

Холодильные установки убаюкивающе гудели. Зана коснулась подсвеченного синими огоньками корпуса, и несколько десятков строк, пронёсшихся сквозь её сознание, подтвердили, что температура соответствует заданной. Гибкие тела плавали в питательном растворе, ожидая всеобщего пробуждения. Именно так в её представлении должен выглядеть ад — статичный, наполненный механическими звуками и искусственным светом мир, где грешники, помещённые в резервуары собственного греха, ждут окончания безвременного заключения.
— Зана! — раздался голос Михаила. — Подойди ко мне.
Она прищёлкнула пальцами, прислушиваясь к трению кожи, и покинула лабораторию. Короткая команда привела лифт в движение. Автономная сеть, окутывающая Митс, работала безотказно, но оставлять её в таком виде было нельзя. Инженеры из «Трёхглаза» помогли улучшить первоначальную среду, однако Зана находила всё больше уязвимостей. Информация о каждой отправлялась Норману — в прошлом офицеру цифровой безопасности ДВД, который, в свою очередь, не слишком охотно принимал их в работу.
Лифт остановился на втором этаже здания Комитета Пищевой Промышленности. Голографические портреты академиков и учёных, развешенные меж дверей административного состава Комиссии, подёргивались в такт широким шагам Заны. Талантливые агрономы и исследователи одобрительно склоняли головы, потрясывая планшетами и стеклянными пробирками. Если задержать на ком-то из них взгляд, записанный голос начинал перечислять его научные работы и достижения. Большинство почитались за «неоценимый вклад» в пищевую печать, и лишь пара лиц отличились чем-то, не имеющим отношения к пищевой отрасли. Одного из них, доктора Экземейру, чьим портретом оканчивался коридор — или начинался для того, кто выходил из кабинета комиссара, — мог бы поблагодарить и сам Михаил.
Кабинет претерпел множество изменений после того, как Митс был полностью взят под контроль. По приказу Михаила сюда была доставлена мебель ручной работы, превратившая некогда практичное, если не сказать аскетичное, рабочее место в вычурную музейную экспозицию, — очевидно, дурные вкусы прочно засели в генетической линии Беккетов.
— Зана.
Михаил парил в своей громоздкой коляске спиной к двери. На плечо синего пиджака медленно карабкалась ящерица.
— Это небезопасно.
— Всё под контролем, — чешуйчатая голова дёрнулась в сторону Заны.
— С вашим генетическим шлейфом — может быть.
Михаил повернулся к Зане. У него было жёсткое, но приятное лицо, обрамляемое длинными вьющимися волосами. Вся его поза, начиная от положения головы и заканчивая кончиками пальцев, лежащих на ткани брюк, будто светилась спокойной естественностью. Обманчивое, но очень выгодное впечатление.
— Не волнуйся, — он чуть поднял ладонь, и блестящее тельце, резво развернувшись, юркнуло в рукав его пиджака. — Это существо дрессировано лучше других, а на случай неподчинения всегда есть верный способ.
Он звучал расслаблено — под стать свой позе. Иногда, особенно когда речь шла о серьёзных вещах, Зану это раздражало, но в другие моменты она восхищалась его самоконтролем и мимикой.
— Поставка задерживается, — сообщил Михаил.
— Ожидаемо.
— И нас поддерживает только десятая доля жителей города.
— Мы взяли их в заложники, заставили работать, поставив под угрозу жизнь и репутацию. Разумеется, они не видят в вас Спасителя — пока.
— Я не хочу быть Спасителем, — повёл он рукой. Зана внимательно следила за показателями прячущегося под его локтем существа. — Я лишь хочу вернуть им стимул, цель и, может быть, надежду. Потеря Ориона стала ударом для всего Альянса, но куда больший ущерб нанесло последовавшее за этим бездействие.
Зана участвовала в этом разговоре слишком много раз и могла предугадать следующую реплику Михаила.
— Люди продолжают жить, как и прежде, не оглядываясь назад, не глядя вперёд. Никто не удосужился спросить с ответственных офицеров, каким образом и кто допустил трагедию в Орионе. Никаких отставок, никаких кампаний по наращиванию военной силы, никаких пересмотров плана по развитию территорий Альянса, не говоря уже о возвращении утерянных, — только одно размытое «усиление надзора». Человечество проглотило потерю и с упованием ждёт следующую, всячески стараясь забыться в ежедневном пустом шуме.
— Именно это собирался исправить твой отец, когда принимал обязанности Главнокомандующего.
— Мне хочется думать, что когда-то он в это верил.
— Если вы хотите победить, вам придётся пойти на жертвы, — напомнила Зана.
Брови Михала сомкнулись, но он тут же вернул контроль над собой.
— Я знаю.
Михаил Беккет никогда не видел войны и не привык мыслить стратегически. Эта проблема легла целиком на плечи майора Ривза. Закалённый Фрагом, он не боялся заплатить за победу любую цену. Одобри Михаил его первоначальный план, они бы уже заняли всю западную территорию Альянса.
И тогда Зане пришлось бы вмешаться.
— В скором времени Армия перейдёт в наступление, — сказала она. — Точный срок зависит от того, насколько ценным вы окажетесь для Главнокомандующего.
— Именно поэтому мы усилили охрану на границах, — улыбка тронула губы Михаила. — У нас есть преимущество. Открытое наступление приведёт к уничтожению заводов и плантаций, что спровоцирует дефицит пищи и медикаментов на ближайшие месяцы, если не годы. На это отец не пойдёт.
— Эллиот идёт сюда, — сообщила Зана за десять секунд до того, как дверь в кабинет открылась.
— Эллиот, — Михаил повернул голову к нему. — Новости?
Эллиот Лобе являлся племянником покойной жены Михаила. Учился в университете Дрида, вылетел с последнего курса, прибился к Михаилу и в скором времени перекочевал из должности «мальчика на побегушках» в разряд «близкий помощник предводителя». В отличие от Беккета-младшего, он совершенно не владел своим телом и мимикой. Едва войдя в кабинет, Эллиот начал нервно мять пальцы.
— Поставка, — он махнул рукой в сторону распахнутого окна за спиной Михаила. — Мы получили закодированный сигнал.
— Отлично, — кивнул Михаил. — Как дела у баррикад?
— Количество армейской техники растёт, но движений в нашем направлении пока не было, — Эллиот облизнул губы. — За исключением одного аэрокара, упавшего на северо-западе.
— Аэрокар был сбит турелями? — спросил Михаил.
— Нет. Сам упал.
Зана запросила данные оборонительных систем и стала внимательно просматривать их.
— За последнюю неделю было сбито несколько транспортных средств смельчаков, что пытались проникнуть или покинуть город, но сами по себе аэрокары ещё не падали. Как он пролетел мимо турелей?
— Не знаю, — дёрнул плечами Эллиот, — но Пэрринсоны с климатической станции сообщили, что поймали двоих. Норман пошёл за ними.
— Модель, сигнатура аэрокара, место приписки?
— Пока ничего.
Михаил перевёл взгляд на Зану.
— Если это то, о чём я думаю…
— Ни один гражданский аэрокар не мог остаться незамеченным для наших систем слежения, — сказала Зана, выходя из кабинета. — Я займусь.
Выдающиеся учёные, навеки запертые в коридоре прославившего их здания, провожали её одобрительными кивками. Оставалось надеяться, что Норман ещё не успел добраться до климатической станции.

###

Митс никогда не был похож на настоящий город. Суматоха, аккомпанирующая жизни в крупных населённых центрах Альянса, заглядывала сюда лишь по праздникам и только на вокзальную станцию, когда большинство жителей спешили выбраться на заслуженные выходные в места поинтереснее. Тогда улицы становились ещё более тихими и умиротворёнными — за это спокойствие Марк и любил Митс.
Лаборатория, в которую он устроился охранником, разрабатывала и тестировала составы для пищевой печати. Сам Марк не признавал науку, считая её первопричиной возникновения роботов, но не имел ничего против пищевой промышленности. По крайней мере, помимо смертоносных роботов и сумасшедших искусственных интеллектов наука смогла изобрести вкусные бифштексы и ароматные стейки, в неограниченном количестве доступные любому жителю Альянса. Если, конечно, у него хватит кредитов.
На контрольно-пропускном пункте всегда было спокойно — посетителей в лабораториях не бывало, а персонал приходил рано утром и не показывался до самого вечера. Иногда ему приходилось встречать грузовые челноки. Наверное, кто-то рассказал об этом повстанцам, и, когда лабораторию переделали под отдел снабжения, Марку доверили принимать грузы.
Этим вечером Марк доедал чуть тёплый сэндвич и ждал, когда тёмно-зелёный транспорт наконец приземлится. Улицы оставались тихими и безлюдными, но Марк больше не находил в них былого спокойствия. После первого собрания, устроенного Михаилом, он верил, что всё останется как прежде. Учёные продолжали работу, как будто не замечая Беккета-младшего с его группой, обосновавшихся в их кабинетах и заменивших, благодаря Норману, сначала ДВД, а затем и военных. Вскоре исчез и «Адам», вместо него появилась какая-то частная сеть, доступная только повстанцам. Затем город закрыли. Комендантский час и ограничения на использование воды — в том числе и в теплицах — окончательно показали, что как прежде точно не будет. Михаил задумывал настоящую войну. Захватив производства химикатов, повстанцы выиграли немного времени, но никто не сомневался в том, что рано или поздно военные начнут наступление, и тогда у горстки мятежников не будет и шанса.
Опасаясь неизбежной бойни, жители пытались бежать — садились в челноки и летели из города вопреки угрозам Нормана. Залпы турелей озаряли небо по несколько раз за ночь. И размеренное спокойствие Митса сменилось притворным, напряжённым.
Сэндвич был невкусным, но Марк с упорством дожевал последний кусок. Если наступление начнётся сейчас, он не хотел жалеть о том, что не съел свой сэндвич.
Грузовой челнок тяжело опустился на площадь перед входом в лабораторию и выключил двигатель, но никто не вышел.
— Вы чего там, уснули?! — отряхивая руки, Марк обошёл массивный кузов и остановился возле кабины. С «Адамом» пилотов можно было вызвать через голограф, а теперь приходилось ходить и кричать. Выходило неловко, не говоря уже о том, что Марк даже не знал, как к ним обращаться. — Вы распаковываться собираетесь?
Окошко кабины опустилось, и перед Марком возникло мужское лицо с узкими щёлками глаз.
— Разгружать ты будешь?
— У вас что, силовых нет? — удивился Марк.
— Нет, — ответил узкоглазый. — Мы не будем.
— Ну а кто будет? — Марк потёр лоб. Норман приказал быстро принять груз и выслать челнок из города. — Показывай.
Створка кузова с тихим свистом поднялась вверх, открывая ряды контейнеров, перехваченных тросами.
— Отлично, — пробурчал Марк, оглядывая контейнеры. — Сколько в одном, тонн пять?
В боку кольнуло и, схватившись за него, Марк осел на землю. Узкоглазый подхватил его под мышки и втащил в челнок.
— Он не был вооружён, — заметил Ник Маук, выходя из-за контейнеров.
— Вы намереваетесь спасать предателей? — спросил Томас, пряча лазерный нож в рукав комбинезона.
— Попытаться мы обязаны, — Ник опустился к безжизненному телу. — Это приказ.
В конце концов, именно во избежание жертв и отправили экспериментальные войска. Главнокомандующий Беккет лично принимал участие в разработке плана диверсии.
Обыски, проведённые ДВД в «Трёхглазе», вскрыли регулярные поставки оружия и электроники повстанцам Митса и позволили имитировать очередную доставку. Согласно плану, двое диверсантов проникают в город на транспортном челноке с идентификатором «Трёхглаза». Первый диверсант должен позаботиться об оборонных системах — как только турели будут отключены, военные начнут наступление. На второго ложилась задача сложнее: проникнуть к лидеру мятежников и арестовать его.
— Ни голографа, ни планшета, — сообщил Ник, обыскав убитого. — Придётся идти другим путём.
Томас вышел из челнока.
— Приоритеты по плану, — напомнил глава экспериментальных войск. — Без самодеятельности.
Томас едва заметно кивнул и скрылся из виду.
Срок разгрузки грузового челнока средней наполненности варьируется от пяти до пятнадцати минут. По истечении этого времени на пропускном пункте что-то заподозрят. К тому моменту Томас должен будет добраться до подстанции.
По последним данным от информаторов, предводитель «Нового века» обосновался в здании Комитета Пищевой Промышленности в самом центре захваченного мятежниками города.
Сканер обнаружил семь человек в лаборатории внизу и пятнадцать в жилом помещении рядом. На улице — ни одного. Ник снял с предохранителя пистолет и выглянул из челнока. Одинокая фигура на освещённой улице — отличная мишень. Оставалось полагаться на то, что уличные фиксаторы отключены или данные с них не обрабатываются должны образом — о возможностях системы, заменившей «Адама», и степени охвата ею города можно было только гадать.
Ник приметил аэрокары, припаркованные вдоль пешеходных зон, и отворотки, ведущие во дворы, и вышел из челнока. Створка вернулась на своё место, пряча тело встретившего их охранника. Времени на установление его личности не было. Придётся заняться этим позже.
Ник побежал, держась как можно ближе к жилому дому — не хватало, чтобы кто-то увидел его в окно. Перебегая от аэрокара к аэрокару, он добрался до края здания, свернул за угол и прислонился к стене так, чтобы его невозможно было увидеть из дома напротив.
Две новые точки появились на сканере. Выглянув, Ник увидел мужчин несолдатского телосложения. Они двигались в сторону центра и, судя по очертаниям, были вооружены. Придётся пробираться дворами.
Ник приготовился совершить рывок на противоположную сторону улицы, но в последний момент заметил занесённую над ним руку и нырнул вбок, уворачиваясь от удара. Сделав кувырок, он в ту же секунду поднялся на ноги. Перед ним стояла женщина в облегающей одежде с металлическими пластинами и переливающейся маске. Наведя на неё пистолет, Ник нажал на спуск, но вместо выстрела оружие загудело и нагрелось настолько, что держать его стало невозможно. Швырнув бесполезный пистолет в сторону, Ник заблокировал направленный в грудь удар и ушёл от колена.
Женщина двигалась быстро и с каждым ударом оттесняла его к тупику, которым оканчивался двор. Сделав ложный выпад, Ник попытался применить захват, но женщина легко вывернулась и ударила его в живот. Электрический разряд сбил щит, обжигая мышцы.
С лёгкостью оторвав Ника от земли, женщина прижала его к стене. Маска спала с её лица. Вглядевшись в знакомые черты, Ник не смог сдержать удивления:
— Ты…

###

— Давай, Джейн, мы и так опаздываем.
Джейн заняла кресло пилота и щёлкнула тумблер. С нарастающим гудением боевой «М-53» начал набирать высоту. Сквозь обзорные окна Дженни видела выстроившихся на посадочном поле солдат. Один из них, с повязанным на шее ярко-синим шарфом, отдал честь отбывающему транспорту.
— Как далеко мы летим? — поинтересовалась Дженни.
Кевин повернулся к ней. В его взгляде читалось презрение.
— Она совсем ничего не знает?
— Красная змея, до закрытия пятьдесят секунд, — прозвучал откуда-то голос Ника Маука. — Жёлтый уровень опасности. У выхода встали роботы.
— Красная змея. Вас поняли, будем прорываться, — ответила Джейн. — Орион будет наш, приём.
— Попытаемся обеспечить для вас окно, Красная змея. Удачи! Конец связи.
Челнок затрясло. Кевин толкнул Дженни плечом, и та упала в тамбур между отсеками. Свет погас.
— Вставай.
Кто-то протягивал ей руку.
— Джейн? — вполголоса позвала Дженни. — Кевин?
— Здесь никого нет, — сказал Жиль, помогая Дженни подняться. На нём были свободные брюки и рубашка цвета песка, а из голографа играла тихая новогодняя мелодия. — Почему ты здесь, Дженни? Что скажет Генри?
— Мертвецы разве умеют говорить? — появился вдруг из ниоткуда Кевин. — Джейн, они умеют говорить?
Дженни обернулась и увидела широко улыбающуюся Джейн. Из её оголённой шеи торчал хвост ящерицы.
— Джейн..!
Дженни вскинула руку, но ничего не произошло.
— Сделайте что-нибудь!
Жиль схватился за изогнутый хвост и потянул на себя. Ящерица пискнула и зарылась глубже в горло.
— Нет! — Дженни с ужасом следила за хвостом, извивающимся в руке брата. — Жиль, сделай что-нибудь!
— Не надо, — вместо глаз на лице Джейн ярко горели красные огни. — Со мной всё будет нормально, пока действуют стимуляторы. — Она улыбнулась обескровленными губами. — Со мной всё будет нормально.
Мелодия заиграла громче.
Дженни открыла глаза и увидела висящее над ней голографическое окошко с круглым циферблатом. Будильник, который она завела перед сном, чтобы не опоздать в столовую! Музыка умолкла.
Потолочные лампы набирали яркость, прогоняя темноту и остатки сна. До ужина оставалось пятнадцать минут, но подниматься не хотелось — после утренних занятий в зале каждая мышца её тела требовала только покоя. Конечно, мистер Маук рассердится, если она снова пропустит ужин, но, может быть, она сможет поесть у него…
Дженни повернулась на бок и зарылась лицом в пахнущую лавандой подушку.
Дважды она ночевала у командующего экспериментальными войсками. Впервые проснувшись в просторной и мягкой постели и увидев желтоватые блики сквозь приоткрытое окно, она не сразу поверила, что в самом деле находится в квартире Ника Маука. Потом из ванной вышел сам командующий, одетый, гладковыбритый и надушенный чем-то вишнёвым, и пригласил её к столу. Они завтракали натуральной печёной картошкой, и Дженни не знала, куда себя деть от смущения. Ещё сильнее она смутилась на КПП военной части, проходя мимо того же дежурного, что выпускал их прошлым вечером. Командующий проводил её до корпуса «психо» и приказал идти к Бену.
После обеда мистер Маук вызвал Дженни к себе. Делайны по-прежнему дежурили у выходов из лифта и, как показалось Дженни, сканировали её куда обстоятельнее, чем все прошлые разы. В кабинете главы экспериментальных войск заменили почти всю мебель. Ковёр переместился под стол, а на месте дивана стояли два кресла. В одном из них сидел командующий и пил чай из пластикового стаканчика. Дженни присела в кресло рядом, и целый час они говорили об Орионе. Разговор вышел натянутым, но в то же время ей было приятно, что Ник Маук интересуется городом, в котором она прожила бо́льшую часть своей жизни. Потом кто-то вызвал командующего, и, когда на прощание он коснулся её руки, Дженни почувствовала, как её накрывает тёплая волна.
Весь следующий день Дженни провела в попытках понять, как мистер Маук к ней теперь относится и как следует относиться к нему ей. С одной стороны, соглашаться на что-то подобное было неприемлемо. С другой стороны, она не хотела обманывать себя: ночь, проведённая с командующим, и неловкий совместный завтрак были лучшими событиями за последние месяцы её жизни. Поэтому, когда мистер Маук предложил поужинать вместе, Дженни не смогла отказать.
И вновь ей пришлось проделать тот же путь через КПП к нему домой, где их ждал заказанный командующим набор для приготовления от «Вег Корп». Они поговорили о рецептах для принтеров от разных компаний, и Дженни выяснила, что Ник Маук предпочитает острые блюда и не соблюдает установленный в части распорядок приёма пищи. Последовавший за разговором поцелуй растянулся на целую ночь. После утреннего душа — принимать его было гораздо удобнее и приятнее, чем в военной части, к тому же она могла пользоваться увлажняющими составами мистера Маука — они сели завтракать. Командующий сказал, что ему нравится проводить с ней время, но, если она чувствует себя некомфортно, встречи можно прекратить. Дженни ответила, что всё в порядке.
С тех пор каждое утро она просыпалась с трепетным волнением перед предстоящим вечером. И каждый вечер был загадкой — пригласит ли командующий её к себе или, выслушав отчёт о посещении занятий и столовой, предложит выпить чая и поговорить в его кабинете? Какого цвета рубашка будет на нём? А парфюм — будет ли это лёгкий фруктовый аромат или что-то более насыщенное, официальное и завлекающее?
Звуковой сигнал заставил Дженни приподняться в кровати. Прежде, чем она успела отдать команду, дверь открылась, и в комнату вошёл Делайн.
— Кто вам раз… — Дженни осеклась, увидев вошедшего следом за Делайном молодого человека в медицинском халате. — Артём?
— Привет, Джен, — зеленоватые глаза выглядели неестественно большими на бледном, осунувшемся лице доктора Новицкого.
— У вас пятнадцать минут, — сказал ему Делайн и вышел из комнаты.
— Что ты здесь делаешь? — свесив ноги с кровати, Дженни удивлённо рассматривала призрака из недалёкого прошлого. Страшная догадка пронеслась в голове: — Меня возвращают к Жаднову?
— Конечно, нет, — хихикнув, доктор Новицкий поставил на пол большой серебристый кейс и открыл крышку. Внутри вились и переплетались разноцветные провода. — Доктор Жаднов, в отличие от меня, тебя не слишком любит. Это тебе.
Он вытащил из кейса что-то прямоугольное.
— Это же… — Дженни провела кончиками пальцев по шероховатой обложке. — «Война после Мира»!
Роман, который она начала читать в клинике Жаднова целую вечность назад.
— Я не мог вспомнить название, — заговорил Артём, — пришлось смотреть записи из палаты. Странное дело: если не читать бумажные книги, они кажутся одинаковыми.
Дженни коснулась переливающихся золотом букв, вспоминая, как она с трудом продиралась сквозь мелкие строчки, напечатанные на тонких пожелтевших страницах. Куда дольше и чаще она просто лежала с раскрытой книгой на груди, чувствуя её тяжесть и представляя, что события романа разворачиваются в Орионе — в мирном городе, обречённом на гибель. А когда она отрывала себя от постели, слёзы с её лица падали на страницы, пропитывая их горечью и болью, и потому теперь Дженни не решалась раскрыть книгу, боясь найти разводы от слёз и те отдельные слова, в которых остались запечатаны её боль, отчаяние и страх.
— Не переживай ты, — вдруг подтолкнул её в плечо Артём. — Жаднов убил бы меня, узнав, что я стащил что-то из его библиотеки. Я купил её в антикварном магазине в Дриде. Пришлось обстоятельно поторговаться.
— Спасибо, но… не стоило…
— Стоило или не стоило — решать, конечно, тебе, но… Лучше взгляни на свою комнату! — Доктор Новицкий огляделся так же, как делал это, приходя в её палату во время осмотра в клинике Жаднова. — У нас было получше.
Дженни не могла с ним согласиться. Комната офицерского корпуса была меньше и имела множество недостатков, однако в ней она чувствовала себя спокойно, почти в безопасности — по крайней мере до тех пор, пока Делайны не вламывались без разрешения.
— Мне здесь нравится, — сказала Дженни. — Так для чего ты здесь?
— Медосмотр.
— Я проходила медосмотр совсем недавно, сразу после возвращения из-за Барьера.
— Этот будет поподробнее, — доктор Новицкий указал на раскрытый кейс. — Мне нужно снять кое-какие данные, а тебе — верхнюю одежду.
Дженни недоверчиво посмотрела на Артёма. Ещё месяц назад она практически не испытывала стыда перед своей наготой. Тогда её тело было чем-то отдельным. Оно принадлежало сначала клинике, а затем Армии — им был известен каждый его уголок, каждый встроенный имплант, и только они решали, как оно должно выглядеть. Однако сейчас Дженни училась смотреть на себя по-новому. Мистер Маук позволил ей увидеть, что в теле, всецело принадлежащем Альянсу, по-прежнему оставались маленькие тайны. Тайны, доступные только ей и тем, кому она позволит.
— Не переживай, — тем временем говорил Артём, перенося кейс на постель рядом с Дженни. — Я уже всё видел.
— Плохой способ уговорить девушку, — проворчала Дженни.
Положив книжку на стол, она сняла футболку и села на край кровати. Артём закрепил присоски ниже лопаток и теперь искал подходящее место в области её груди. Дженни старалась не отводить взгляд. Провода были холодными и напомнили о ящерице, чей хвост извивался в руках брата во сне.
— Когда я узнал, что здесь произошло, то страшно рассердился! — вдруг сказал Артём.
— Прости! — Дженни знала, что до этого дойдёт. — Я не хотела отдавать пистолет Делайнам и собиралась предупредить тебя, но…
— Не надо извинений, — не дал ей закончить доктор Новицкий. — Это вина Армии. Они довели тебя, как довёл Жаднов, чтобы заставить показать, на что ты способна.
Дженни помнила киборга из клиники Жаднова, его пустой, холодный взгляд, так похожий на взгляды Делайнов, и неминуемую смерть, сопровождавшую каждый его шаг. Несмотря на боль и унижение, в тот день она ушла победителем, раздавив механическое существо, отобравшее жизнь у неё и тысяч жителей Ориона. Эта победа вселила в неё, пускай и ненадолго, уверенность в собственных силах. Случившееся в кабинете командующего, напротив, отняло остатки этой уверенности. Артём ошибался — мистер Маук не стал бы провоцировать её. Помощь террористу — серьёзное преступление, но даже несмотря на это глава экспериментальных войск был на её стороне.
— Так, — доктор Новицкий достал откуда-то планшет и принялся что-то на нём отмечать. — Встань.
Дженни поднялась с постели. Провода неприятно заскользили по коже.
— Подними правую руку. Левую. Опусти обе. Теперь пройдись до… — Артём поднял на неё взгляд и улыбнулся, — двери и обратно. Не волнуйся, электроды закреплены.
— Это точно часть обследования?
— Разумеется.
Вид двери напомнил Дженни о Делайне, бесцеремонно вошедшем в её комнату. Что если кто-то из них вздумает зайти прямо сейчас?
— Ого! На что ты только что смотрела?
— На дверь.
— Любопытно, — он сделал новую пометку в планшете. — Теперь передвинь что-нибудь в комнате. Своей энергией, конечно же.
Дженни посмотрела сначала на стул, затем на «Войну после Мира».
— В чём дело?
— Всё на своих местах, — ответила Дженни. — Разве что…
Мячик! В последний раз он был где-то на полу…
Дженни закрыла глаза, представляя фиолетовый шарик. Искать столь маленький предмет, не видя и не зная его точного расположения, было непросто, но Бен говорил, что она обязана этому научиться. Ножки стула прямые и узкие, пол — гладкий, с вкраплениями неизвестных маленьких частиц, принесённых на ботинках. Кейс доктора Новицкого тёплый, но это неестественное тепло, передающееся по проводам к её телу. В халате Артёма лежало что-то продолговатое, но, несмотря на любопытство, Дженни не стала продолжать ощупывать предмет. Спустившись по прямой брючине доктора, Дженни замерла. Вот он!
Открыв глаза, Дженни протянула руку. Фиолетовый мячик выскочил из-под постели, аккуратно облетел ногу доктора и оказался в её ладони. Заметив удивлённое лицо Артёма, Дженни улыбнулась.
— Этого достаточно?
— Да, — кивнул тот. — Да, это пора прекращать.
Он отложил планшет и подошёл к Дженни.
— Это и так затянулось, — Артём помог ей выпутаться из проводов и бросил их в кейс. — Прости меня.
— Не за что извиняться, — Дженни схватила с кровати футболку и быстро натянула на себя. — Не ты придумал обследования.
— Я помог им сделать это с тобой, — доктор Новицкий захлопнул кейс.
— Я знаю, — мягко сказала Дженни.
В отличие от Делайнов, захвативших беженцев в лесу, и Армии, давшей разрешение на эксперименты, доктор Новицкий относился к ней как к человеку. Ей не хотелось винить его — как и мистера Маука.
— Жаднов добился особого разрешения на случай, если придётся забрать тебя отсюда, — сказал Артём. — Я могу вывести тебя из части и посадить на любой поезд или челнок.
Дженни покачала головой.
Один раз она оступилась и предала доверие мистера Маука, решившись вызволить брата в надежде на то, что тот поможет ей сбежать от жизни, о которой она не просила. Вместо этого Жиль исчез, как если бы его никогда и не было.
— Спасибо тебе. Правда, я благодарна, но… — Дженни закусила губу. — Но куда бы я ни убежала, меня всегда смогут найти. Я не могу просто скинуть с себя эту силу.
— Мы можем, — серьёзно ответил доктор Новицкий. — Придётся провести операцию, но я смогу это сделать.
— Я смогу избавиться от имплантов..?
Избавиться от ненавистной ей силы и обязательств, связанных с ней, сбежать от армии и… от мистера Маука. Дженни вспомнила, с каким восхищением он отзывался о «психо». «Отверженные могли бы положить конец войне, будь они на стороне Альянса.» Он действительно верил, что эта сила способна спасти человечество. Отказавшись от непрошенного дара, она предаст командующего. В то же время, Дженни знала, что не сможет оправдать его ожиданий. Благодаря тренировкам у неё получалось всё лучше ставить защиту и двигать объекты, но она понимала, что никогда не сможет стать кем-то вроде Бена Бренана.
— Давай, Джен, — Артём протянул ей дрожащую руку. — Я помогу тебе. Придумаю что-нибудь. Только согласись…
Дженни попятилась.
— Не называй меня…
Свист открывающейся двери заставил её замолчать. Мимо пронёсся серый комбинезон. Двое Делайнов схватили доктора и потащили в коридор. Третий Делайн взял кейс.
— Что происходит?! — Дженни бросилась за ними. — Отпустите его!
Делайн с кейсом обернулся к ней. Его прямое бледное лицо было похоже на маску.
— Доктор Артём Новицкий арестован. Прошу Вас не нарушать общественный порядок.
— Арестован за что? — она не могла допустить, чтобы Артёма арестовали за попытку помочь ей. — Он ничего не сделал!
Делайн отвернулся.
— Я требую объяснений! — рассердилась Дженни, хватая его за рукав своей энергией. — Немедленно отпустите его!
Делайны замерли на месте. Артём с несчастным выражением смотрел на Дженни.
— Вас надлежит взять под стражу за попытку помешать задержанию, — констатировал Делайн с кейсом.
— Кто дал вам право вот так заходить в чужие комнаты и без объяснений арестовывать людей?
— Я связался с подполковником Бренаном, — сказал один из удерживающих Новицкого Делайнов. — Под его ответственность.
— Дежурные поставлены в известность, — ответил ему тот, что с кейсом. — Мисс Прайс, это Ваше последнее предупреждение.
Дженни не могла отступить. Делайны не имеют право делать всё, что им вздумается, и отказывать в объяснениях только потому, что считают себя лучше остальных.
— Отпустите его, — выделяя каждое слово, скомандовала она. — Это моё последнее предупреждение.
Что-то мелькнуло перед глазами. Коридор поплыл, и Дженни повалилась на пол.
— Твои угрозы — жалкое зрелище, — исчерченные чернилами, словно проводами, руки схватили её за волосы. Чужая энергия сковывала тело. — Бить нужно сразу. Или хвалёные импланты ни на что не годны?
Дженни зажмурилась и, собрав силы, оттолкнула его от себя.
— Неплохо, но бьёшь как девчонка.
— Внимание, подполковник Бренан, — донёсся до неё голос кого-то из Делайнов. — Код четырнадцать.
Её тело стало лёгким. Откуда-то взявшийся сквозняк подхватил Дженни и понёс по коридору. Она пыталась ухватиться за проносившихся мимо солдат, но пальцы не слушались. Вдруг сила тяжести вернулась и вдавила её в пол. От удара дыхание перехватило.
— Как тебя вообще взяли в армию?
Дышать не получалось. Дженни потянулась к шее, но ощутила лишь то, как вдавливается кожа под невидимыми пальцами. Перед глазами начало темнеть.
— Тебе повезло, что здесь нет настоящих Отверженных.
Воздух обжёг её пульсирующее горло. Дженни вдыхала живительный кислород, кашляла и вновь вдыхала.

###

В воздухе стоял запах влажной листвы. Лишённая звуков улица будто застыла во времени, и только светящиеся окна напоминали о том, что в Митсе есть жизнь. Ни монотонного гудения аэрокаров, ни рассеянных голосов, ни даже имитированного природного шума — и оттого каждый шаг по голому земляному настилу грохотал, будто военный челнок, набитый экзоскелетами.
Они остановились.
— Заходи, — голос Заны из-под маски был созвучен тишине.
— Я бы предпочёл остаться на улице, — Ник Маук поднял взгляд к чёрному полотну, служившему Митсу небосводом. — Мне нравится здесь.
— Твои пожелания не подлежат удовлетворению, — Зана не меняла интонаций, но её выбор слов имел собственный негативный окрас.
— Какая, в сущности, разница, где мне находиться? — Ник повёл руками, сцепленными наручниками. После шоковой терапии, устроенной Заной, мышцы плохо слушались, не оставляя возможности для побега. Впрочем, ей бы не составило труда поймать его снова. — Прохладный воздух пойдёт мне только на пользу.
— Прилети ты просто посмотреть на погоду, Маук… Но ты приехал убивать, а потому — проходи, — Зана кивнула на открытый дверной проём впереди. Должно быть, она специально удерживала его открытым.
— Для чего тогда здесь ты? — глава экспериментальных войск в последний раз обвёл взглядом окна двухэтажек, расставленных вокруг отделения ДВД, и вернулся к блестящей металлической маске с узкими прорезями для глаз. — Что ты собираешься делать в этот раз?
— Узнать, кого вы намереваетесь убить.
— Сообщишь своим союзникам, — он переступил порог отделения, — чтобы те разделались с нами раньше?
Зана ничего не ответила, и по этому молчанию Ник понял, что попал в точку. Постовых на месте не было, вместо них — отверстия на стенах и мебели, характерные для энергетического оружия. Багровые отблески лазерной решётки на полу и потолке были похожи на кровавые пятна.
Человек в гражданской одежде обернулся к ним, и дуло его винтовки с маркировкой ДВД уставилось на Ника.
— Зана! — в его глазах промелькнуло такое облегчение, что Ник невольно улыбнулся, впитывая эмоцию.
— Даже Маука прихватили! — рассмеялся кто-то из-за спины повстанца.
— Что происходит, Майк? — Зана выступила вперёд, и хоровод красных бликов затанцевал на её маске. — Кто это?
— С метео-станции. Норман отправил местных на допрос, а этого сказал посадить в камеру и сообщить тебе.
Мужчина в камере не был похож на работника станции. Он улыбался, будто не воспринимая происходящее всерьёз. Его руки были свободны, а под просторной курткой могло скрываться любое оружие. Ник бы ни за что не осмелился повернуться к нему спиной.
— Так почему он не за решёткой?
— Здесь что-то не так, — Майк потянулся к ближайшей панели на стене. — Со всеми из них. Решётка просто не реагирует.
— Вижу, — не глядя на него ответила Зана. — Найди Нормана и приведи сюда. Скажи, что у нас сын Сомова.
— Хорошо!
Майк поспешно ушёл.
— Лейтенант ДВД Ллойд Анисон, — Ник Маук приветственно улыбнулся, пока взгляд его скользил по гладким чертам лица, умело сконструированным опытным хирургом. — Наслышан о ваших достижениях.
— С тобой мы не встречались, — отказался ответить ему взаимностью бывший офицер. — С бабой в доспехах тоже.
— Даже не пытайся… — Зана подлетела к нему и длинными пальцами, меж которых промелькнули искры, схватила его за воротник куртки. — В самом деле? — в её голосе появилось удивление.
Ник принялся пристально разглядывать беглого офицера, но быстро понял, что невооружённым взглядом не сможет увидеть то, что так удивило Зану.
— Это меняет дело, — Зана отпустила Анисона и повернулась к Нику. — Но сейчас Маук ценнее.
— Для киборга ты неплохо делаешь комплименты, — заметил он.
— Настоящий киборг? — присвистнул Анисон. Он был удивлён не меньше, чем Зана несколько мгновений назад. — Так вот что это за чертовщина у тебя в башке… Даже интересно… нет, лучше скажи, почему ваши ещё не заграбастали весь Митс?
Зана затолкнула Анисона в соседнюю камеру и активировала решётку.
— Я открою твою клетку в два счёта, — зарычал он, поднимаясь с пола.
— Импланты Создателей, возможно, и дают тебе возможность рыскать в обход «Адама», но не думай, что у тех, кто застал Его пришествие, нет способов тебя обезвредить.
— Ну и хер с тобой. Сомова мне позови.
— Сомов был преобразован, — Зана повернулась к Нику. — За мной, Маук.
— Как это — преобразован? — не сдавался Анисон.
— В твоей голове есть все ответы… — Зана чуть двинула головой. — Даже больше, чем нужно.
Она не стала слушать посыпавшиеся им вслед ругательства и свернула в комнату напротив камер. Ник тщательно запечатлел лицо преступника и пошёл следом.
В помещении, оказавшемся допросной, были разбиты все стёкла. С лёгкостью, присущей любому доведённому до совершенства механизму, Зана подняла опрокинутый стол и поставила ровно по центру комнаты. Где-то нашёлся и стул — холодный и неудобный. Стул был только один, и Ник уступил его женщине. Зана засмеялась — звонким и красивым смехом, как не смеялась ни одна другая женщина, которых он знал. Её голубые глаза, выглядывающие из прорезей маски, оставались серьёзными.
— Ты предлагаешь посидеть человеку, проведшему на ногах столетия.
— Как много таких, как ты?
— Больше, чем Мауков, — её голос вновь утратил всякий окрас.
Ник улыбнулся.
— Будь ты последней в своём роде, я бы предложил тебе встречаться.
— Подобные вещи меня не интересуют.
— Но интересуют люди? — Ник опустился на стул и положил руки на исцарапанную столешницу. Его телу требовалась передышка. — Тебе не стоило сбегать после Ориона.
— Им не нужно обо мне знать.
— Райс в красках изобразил твоё чудесное появление в своём рапорте, но ему никто не поверил.
Показания Ника на заседании следовали заранее составленной Хоппинсом легенде. Райс обвинил двух других офицеров во лжи, а ассистировавшего Маука — в предательстве. Трибунал посчитал, что у лейтенанта случилось помутнение на фоне стресса, однако звание майора и репутацию «героя Ориона» он всё ещё получил.
— Как ты смогла избежать кары «Архангела» после сдачи города людям? — рассматривая бронированный комбинезон, Ник заметил свой пистолет, пристёгнутый к туго затянутому поясу Заны. — Где ты пряталась? Почему помогла нам?
— Ваше задание было невыполнимым, ваши манёвры — глупыми и рискованными. Вы ставили под угрозу не только Ядро, но и свои жизни. Я не хотела смотреть, как люди гибнут за чьи-то пустые амбиции, — её глаза сверкнули, — но в итоге смогла только отсрочить это. Тысячи были потеряны в Орионе. Тысячи, Маук! Я не позволю устроить новое побоище.
— Побоище собираются устроить твои повстанцы, — напомнил Ник. — В наших общих интересах предотвратить кровопролитие. Я намерен поговорить об этом с Михаилом.
— Что ж, хорошо, — неожиданно согласилась Зана. — После того, как раскроешь мне детали операции.
— Мы потеряем время.
— Поэтому приступим сейчас, — Зана потянула к нему длинные искрящиеся пальцы.
— Если Михаил откажется от своей глупой задумки, жертв удастся избежать, — пообещал Ник, отодвигаясь назад. — Армия вышлет человека для переговоров, и передача контроля над городом пройдёт быстро и мирно.
— Я не верю ни одному твоему слову, Маук, — Зана нависла над ним. — Мне придётся получить информацию другим способом.
— Мы оба знаем, что ты не станешь мне вредить, — Ник напрягся, готовясь к рывку.
— Твои надежды меня не касаются.
Тьма окутала допросную. Глаза Заны светились голубым цветом, словно звёзды на заставке терминала.
— Нет!
Крик был настолько человеческим, что Ник не сразу понял, что его издала Зана. Стол отлетел в стену.
Глаза быстро привыкли к темноте. Лазерные решётки резали взгляд, но давали крайне мало света. Ник прошёлся до выхода, заглядывая в каждую из камер, но кроме беглого офицера, привалившегося к стене, здесь никого не было. Дверь, через которую Зана провела его в изолятор, была заблокирована. Интерфейс не реагировал ни на команды, ни на экстренный код с голографа. Ник ощупал поверхность дверной панели, затем стену рядом, но ничего похожего на контрольную панель не обнаружил.
— Что, безвыходная ситуация? — подал голос Анисон. — Разве Мауки не должны выходить из таких, аки девы из ручья?
Ник задумчиво осматривал стены. До первых столкновений оставалось не больше пятнадцати минут — при условии, что наступление начнётся согласно плану. После этого разговаривать с Михаилом будет уже поздно.
— А между прочим, та дверка вполне легко открывается, — продолжал преступник. — Да только не для тебя. Жалко, что здесь нет Делайна — вот с кем разговориться можно.
— Очень жаль, что и ваши способности не помогут вам выйти из камеры, — Ник задрал голову и взглядом прошёлся по потолку, — если только ваша новая кожа не имеет отражающих свойств.
— Ха. Ты похож на того Маука из квалификационной комиссии. Ничего удивительного, вы ведь все однояйцевые.
Ник остановился перед камерой с пленником и осмотрел панель управления на стене.
— Доводилось беседовать с Мауками?
— Времена «Больших перемен», — фыркнул Анисон. — А ты где был? Заправлял своей дивизией, сидя в мягком кресле в Цитадели? Почему именно ты, а не тот Маук из комиссии? С чего вообще вас пустили руководить?
На мгновение Ник задумался о том, насколько иным был мир для него ещё пять лет назад, но тут же отогнал от себя ненужные мысли.
— Скорее всего, он умер вскоре после вашей встречи, — он согнул руки так, чтобы пальцы оказались на уровне контрольный панели. — Каждый Маук должен быть самостоятельным универсальным солдатом и каждый должен уметь работать в команде. После того, как нас осталось меньше дюжины, мы не могли продолжить работу в том виде, в котором задумывалось.
— Делайны вышли поудачнее, а? А о вас почти все забыли. Умри ты здесь — и всё, никакой истории. И никому никакого дела.
Универсальный аварийный код сработал, открыв доступ к управлению камерой.
— То же можно сказать о любом человеке, — Ник отступил от панели. — Между прочим, эта решётка поддаётся гораздо больше, чем та дверь.
— Кому как, — фыркнул Анисон, а затем поднял голову: — Или ты что-то предлагаешь?
— Умение работать в команде считалось нашей сильной стороной, — напомнил Ник.
— А с хера ли мне работать в команде с тобой?
Ругательства резали слух, и Ник отметил, насколько сильно влияние закона на его сознание, цепляющееся за любое малейшее нарушение установленных правил.
— Отсюда только один выход.
— Тогда… — Анисон поднялся на ноги и приблизился к решётке. Красные полосы расчерчивали его гладкое лицо. — Выпусти меня, а я, так уж и быть, открою тебе дверь.
— Конечно, только в обратной последовательности.
— Так и думал, — хмыкнул Анисон. — Ты надеялся, что я за твоё красное словцо тебе дверку открою? Ну уж нет, один ты отсюда не выйдешь.
Терять время было нельзя.
— Хорошо, — красная сетка исчезла, и Ник отошёл в сторону.
Анисон осторожно перешагнул порог камеры и недоверчиво огляделся.
— Дверь, — поторопил его Ник.
— Сначала дойдём туда. Давай, иди первый.
— Придётся идти парой, — чуть улыбнулся Ник. — Впрочем, чего вам бояться? Мои возможности ограничены, да и без вашей помощи я всё равно не смогу открыть заветную дверь.
Несколько секунд Анисон осматривал его, оценивая, после чего коротко кивнул, и они пошли плечом к плечу.
— Всегда знал, что Мауки готовы на всё, лишь бы выжить, — приговаривал Анисон. — Поступиться честью, законом, гордостью — чем угодно, только бы не сдохнуть. Всё потому, что вы с самого начала непригодны. Ни единого шанса. Так какой план, Маук? Отпустишь меня просто так?
Они остановились у двери, за которой продолжался пока ещё тихий вечер.
— Уверен, у вас найдётся не меньше дел, чем у меня.
Дверь сдвинулась с места. Ник вскинул руки, блокируя наручниками удар. Лазерный нож вспорол рукав комбинезона, выпуская тонкую струйку крови по пальцам. Маук оттолкнул преступника ногой, и, прежде чем тот сориентировался, зашёл сбоку и точным ударом выбил нож из его рук. Лазерный луч оставил на кафеле след и потух. Анисон попытался схватить его за шею, но Ник вывернулся из захвата, ударил противника в живот и рывком опрокинул на пол, после чего несколько раз ударил по голове.
Красный луч легко разрезал браслеты, едва касаясь кожи. Опавшие половинки наручников так и остались прижаты друг другу. Отключив нож, Ник спрятал его в набедренный карман.
Как только руки оказались свободны, он проверил голограф. Связи с «Адамом» по-прежнему не было, а значит, отряд полковника Кламски пока не занял коммуникационный центр. «Отключение — успешно» и «Выпущено биооружие» — значилось в зашифрованных посланиях Томаса.
Пульс Анисона не прощупывался. Встроенный в голограф сканер не давал внятного результата, и Ник бросил попытки просканировать тело, ограничившись взятием биологических образцов. Затащив преступника в камеру, он вновь активировал решётку.
— Техническое преимущество, не подкреплённое никакими иными талантами, не могло обеспечить вам победы, лейтенант, — заключил Ник, отворачиваясь.
Выдохнув, глава экспериментальных войск начал протискиваться через приоткрытую лишь на треть дверь навстречу тёмной улице.

###

Редкие капли дождя разбивались о стенки прозрачного перехода, соединяющего основной блок военной части с корпусом «психо». Выпущенные искусственной установкой, они были обречены падать до тех пор, пока не найдётся препятствие, способное их сокрушить; до того слабые, они могли выдержать лишь воздух. Дженни с самого начала была не сильнее этого фальшивого дождя.
Когда ей было пять лет, она застала настоящую бурю. Золотистое свечение Барьера и прошедшие годы исказили увиденное, но вид толстых, сильных водяных стрел, выбивающих комья из земли, вспенивающих воду и сбивающих листья у самых крупных деревьев, навсегда запечатлелся в её памяти. Маленькая Дженни испугалась, что сам Создатель разгневался и возжелал уничтожить Барьер, и побежала домой. Генри был на службе, поэтому весь остаток дня Дженни провела под кроватью, боясь, что мир вот-вот обрушится.
Снова.
В спине как будто что-то щёлкало. От обилия чужой энергии кружилась голова. Дженни старалась не смотреть вокруг, но ей казалось, что все смотрят на неё. Все, кроме Билла. Тот шёл в стороне — она внимательно следила за тем, чтобы его ботинки ни на шаг не приближались к ней, — и размахивал татуированными руками, будто приветствуя собравшихся зрителей на предстоящем шоу.
— В класс, — приказал Бен, останавливая кресло возле двери той самой аудитории, в которую каждый день приходила Дженни.
Она хотела, чтобы Билл пошёл первым, но обращаться к нему не собиралась. Толчок энергией в спину заставил её перешагнуть порог. Билл зашёл следом и развалился за ближайшей партой.
— Я совершил страшную ошибку, — сказал Бен Бренан, когда дверь закрылась.
В аудитории пахло дезинфицирующими средствами. Дженни вспомнилась клиника Жаднова, где даже пластиковые приборы словно замачивали в бактерицидном растворе.
— Обучать людей, не знавших войны и не признающих дисциплины, занятие пустое, — продолжал Бен, разворачивая своё белое кресло спинкой к доске. — А если речь о «психо» — то ещё и опасное.
Не знавших войны? Разве можно говорить так о человеке, пережившем атаку роботов? Дженни переводила растерянный взгляд с Билла на Бена.
— Так и не брали бы её, — фыркнул Билл. — С каких пор вообще киборгов берут в армию?!
— Я не киборг! И я не просила брать меня в вашу дурацкую армию!
Билл улыбнулся.
— Вот она, настоящий боец — ничего не просит, ничего не даёт взамен — только забирает чужие жизни.
— Я не убивала Джейн! — закричала Дженни, сжимая кулаки, но боль в ушибленных руках заставила её охнуть. — Я не убивала её…
— Твои нравы, Билл, были проблемой ещё во Фраге, — заговорил Бен. — Твоя мать умоляла принять тебя в отряд. Не думай, будто ты лучше, чем Райс.
— По крайней мере из-за меня не гибнут другие, — чёрные узоры на оголённых руках Билла перекатывались вслед за напрягшимися мышцами. — Я даже спас того эпсилоновца из-под завалов в отеле.
— Ты не был ни на одном боевом задании, — осадил его Бен. — Не видел роботов.
Блестящие овальные тела влетели в аудиторию и вихрем пронеслись мимо Дженни. Обрывки фраз, непрошенные и ненужные, последовали за ними, и она зажмурилась, не в силах вынести воспоминаний. Сквозь крики и эхо оповещающих систем, она слышала хриплый голос Бена:
— Любой «психо» представляет угрозу для Альянса. Каждый из нас может покалечить человека, сбить челнок и даже повредить Барьер. Нам доверяют, потому что мы также можем не допустить крушения или воссоздать барьер и спасти чью-то жизнь. Каждый новый день помощи другим отмеряет наше время. Наш долг — доказать, что нас не стоит бояться. Мы обязаны показать, что, пускай мы и отличаемся от обычных людей, но употребляем нашу силу исключительно во благо. Достаточно одного инцидента, подобного тому, что вы устроили в коридоре, чтобы на веки заклеймить всех «психо».
На верхней части подлокотника кресла Бренана открылась округлая ниша, и оттуда поднялся продолговатый объект. Дженни успела разглядеть два конуса, наполненные песком. За секунду до того, как предмет коснулся пола, она вскрикнула и сквозь боль выбросила руку вперёд. С треском и звоном стекло рассыпалось на сотни фрагментов, тут же покрывшихся горкой мелкого бежевого песка.
Билл вскочил из-за стола, едва не перевернув его. Дженни в ужасе отступила.
— П-простите… — прошептала Дженни. — Я хотела…
Из-под осколков вылетела резанная фигурка — сгорбившийся человек, одетый в балахон и прижимающий широкие рукава к лицу. Шершавая, в трещинах поверхность казалась необычной, но прежде, чем Дженни успела её ощупать, фигурка ускользнула. Покачавшись из стороны в сторону и стряхнув с себя песок, она плавно взлетела на подлокотник кресла Бена.
— Видели, что она сделала? — Билл ткнул рукой в сторону Дженни. — Её нельзя здесь оставлять!
— ХВАТИТ! — рявкнул Бен. Фигурка на его кресле задрожала. — Вы показали себя достаточно. «Психо» — не просто ещё одно подразделение экспериментальных войск. «Психо» — это семья.
Кресло поплыло к двери. Дженни хотела было пойти следом, но не смогла ступить и шагу. Вокруг неё словно выросли невидимые стены.
В дверях Бен остановился и, не поворачиваясь, сказал:
— Никто не выйдет отсюда до тех пор, пока часы не будут собраны.
Дверь закрылась, и в тот же момент мешавшие двигаться оковы исчезли.
— Ну и чего ты добилась?
Билл обогнул стол и вдруг толкнул его ребром к Дженни. Выбросив руку, она легко перехватила приближающийся объект, развернула и поставила на место.
— Неожиданно, — прокомментировал Билл.
— Я двигала эти столы, поворачивала, держала в воздухе, ловила, расставляла и разбирала, — сказала Дженни. — И могу стукнуть тебя любым из них — или всеми сразу.
Билл захохотал. Дженни с трудом собрала остатки сил в ноющем теле и принялась поочерёдно поднимать каждый из двенадцати столов, но парень остановил её:
— Верю-верю. Лучше собирай, что разбила.
— Я не… — вспомнив, кто перед ней, Дженни решила не оправдываться. — Хорошо.
Билл разлёгся на возвращённой ему парте, а Дженни опустилась на корточки перед горкой песка и битого стекла. Осколков было слишком много. Дженни попробовала взяться за самый большой и вскрикнула. На исцарапанный пол закапала кровь. Голограф тут же предложил воспользоваться заживляющей мазью.
— Ты что, глупая? — Билл повернулся к ней. — Тебе энергия зачем?
Дженни не ответила. Она вспоминала, как однажды её пёс, Марк, разбил керамическую кружку отца, подаренную ему на день рождения командирским составом части. То был канун Нового Года, Генри ещё не вернулся со службы, а Жиль только-только приехал со станции. Двоюродный брат всегда был находчивым и, отлучившись на пятнадцать минут, вернулся с какой-то клеющей смесью — так как отец никогда не пил из этой кружки, то безопасность состава не была важна. Половину дня они пытались склеить разлетевшиеся фрагменты рисунка. Получилось неважно, но майор Райс ничего не заметил — издалека кружка, стоящая на полке стеллажа для наград, выглядела так же, как раньше.
Дженни тяжело вздохнула, понимая, что собрать что-то из сотни стеклянных фрагментов, часть из которых обратилась крошкой и смешалась с песком, было невозможно.
— Давай побыстрее.
Дженни недовольно посмотрела на Билла из-за плеча.
— Если ты можешь собрать — то собирай.
— Я-то что? — зевнул тот. — Я ничего не делал.
— Я тоже!
Возмущение в ней нарастало с каждым притворным движением этого парня. Ей хотелось растоптать его, вдавить и размазать по столу за то, как он обошёлся с ней и как продолжал себя вести — но она не могла. «Ставь щит» — шептал призрак Джейн.
— Послушай, мне правда жаль, что так вышло с Джейн…
— Замолчи.
— …мне правда жаль, но я не хотела, чтобы так вышло.
— Конечно. Уверен, Джейн с Кевином бы это оценили.
— И Кевина жаль! — хотя в его смерти она не была виновата, Дженни действительно сожалела, что тот погиб. Любой солдат, погибший за Альянс, заслуживал почитания и скорби. — Если бы я могла вернуться в прошлое, я бы остановила тех, кто…
Билл отвернулся, и тогда Дженни выпалила:
— Мою маму тоже убили роботы.
— Всех в Орионе убили роботы, — вяло ответил Билл.
— Нет, это было раньше, — мотнула головой Дженни. — Это было пятнадцать лет назад.
Билл заинтересованно посмотрел на неё.
— Она была солдатом?
— Нет. Мы жили в одном из восстановленных Убежищ.
В глазах парня мелькнуло понимание.
— Новосельское…
— Роботы появились из ниоткуда — просто появились посреди прохода, когда мы шли из медицинского блока.
— Я читал об этом, — вставил Билл. — Как ты спаслась?
— Я… не знаю. Помню только огромную толпу людей на платформе, и как боялась, что они вытолкнут меня на монорельс, — вспоминала Дженни. — А потом доброе некрасивое лицо солдата, сидевшего со мной, пока не пришёл папа.
— После того случая Армия хорошенько перетряхнула все Убежища.
— Те роботы… — Дженни прикрыла глаза. — Те роботы были такими же.
— Все роботы одинаковые.
— Нет, они… это были они! — горячо заговорила Дженни. — Когда они вылетели из лифта, я… я испугалась. Последнее, что сказала мне мама тогда, — «не шевелись».
Дженни так долго не вспоминала об этом, боясь, что её разорвёт изнутри. Она отказалась проходить визуализацию, подготовленную для неё психологом, и с тех пор больше не посещала его. Благодаря отцу реабилитационный курс значился законченным. Они негласно договорились жить так, словно ничего не произошло. Рэйчел Райс никогда не была с ними, а Дженни Райс никогда не жила в Новосельском Убежище.
После исчезновения Ориона не стало и самой Дженнифер Райс. Дженни знала, что ей некуда больше бежать. Сидевший на столе «психо» смотрел на неё со смесью злости и понимания, мечась между ненавистью и жалостью. В отличие от неё, он не будет притворяться, будто его матери никогда не было. Он будет искать виноватых — и никогда не простит тех, кто допустил её смерть.
— Роботы убили Джейн, не я, — прошептала Дженни. — Ненавидь их, а не меня.
— Знаешь что? — раздражённо махнул руками Билл. — Фуфло эти ваши роботы! Альянс бесконечно твердит, как ужасны роботы, как много рушится из-за роботов, как много гибнет из-за роботов — а я не видел ни разу, чтобы робот кого-то убил. Я вообще не видел ни одного робота. Зато видел, как солдаты убивают безоружных, видел, как Отверженные разрывают друг друга на части. Видел, как одни закрываются другими от лазерных лучей, как ни в чём неповинных людей сбрасывают с крыши. Видел, как Армия передаёт Отверженным оружие в обмен на пойло и сигареты. Чего только не доведётся увидеть простому мальчишке, день и ночь шныряющему по Фрагу.
— Ты жил во Фраге? — не поверила Дженни.
— Я там родился. Джейн жила в Нижних районах, когда туда пришли Отверженные. Армия, как обычно, скомандовала отступление, бросив жившие там семьи. А Джейн сильно понравилась тогдашнему лидеру.
— То есть, ты..? — у Дженни не укладывалось в голове, что перед ней сидит сын человека, продолжавшего кровавую бойню во Фраге.
— Ребёнку главаря дозволено больше, чем остальным, — хмыкнул Билл. — Даже стать новым лидером. И я бы им стал, если бы отца не убили.
— Глава «Отверженных» мёртв? — нахмурилась Дженни. Если так, то разве конфликт не должен был уже закончиться? — То есть, я сочувствую тебе…
— Не надо, он был тем ещё козлом, — фыркнул Билл. — Он разругался с Новерией, а без их помощи Фраг зачистили бы в считанные недели. С припасами было худо, поэтому было решено отдать нас троих в Новерию.
— В Новерию?..
— Пленных из Альянса отдают туда в обмен на продовольствие и всякую мелочь, — объяснил Билл. — Умереть в бою всегда лучше, чем сдохнуть прислугой каких-то фанатиков, поэтому мы сбежали. Нужные люди помогли нам, и мы вмиг стали гражданами Альянса. Но еду в Альянсе просто так не дают. Джейн пошла в армию помощником механика, а я… стал учиться в вашей мерзкой виртуальной школе. Потом появились экспериментальные войска, и Джейн решила показать меня Бену. Не знаю, зачем. Я не собирался и не собираюсь умирать за вашу Армию. А Джейн…
Лицо парня раскраснелось. Отвернувшись к стене, он принялся глубоко дышать.
— Мне очень жаль, что так вышло…
Билл ничего не ответил, и Дженни, не зная, что ещё добавить, вернулась к горстке осколков на полу. Рано или поздно Бен придёт за ними. В конце концов, как они должны собрать эту штуку, если даже клея у них нет?
Вдруг песчинки собрались в кучку и оторвались от пола. Осколки заплясали вокруг них, мягко присоединяясь друг к другу.
— Ребёнок с «психо»-силой — настоящий монстр, — заговорил Билл, пока Дженни заворожённо смотрела на танец стекла и песка. — Он может разбить что угодно просто потому, что ему так захотелось. А вот собрать заново?.. Решение таких головоломок становится одним из первых уроков для «психо».
Перед Дженни замер наполненный песком конус с узким горлышком, обрывающимся острыми гранями. По его стенкам шли глубокие трещины.
— Вторая половинка проще, всего двенадцать осколков, — Билл встал за спиной Дженни. — Сильно их не жми, раскрошатся.
Двигать настолько маленькие и хрупкие объекты было непросто. Каждый раз, когда осколок присоединялся к соседнему, Дженни не могла сдержать победной улыбки. Кусочек за кусочком, верхний конус был собран — он получился более кривым, чем тот, что держал Билл, и тот сам его выровнял, скользнув своей энергией сквозь хватку Дженни. Теперь перед ними были настоящие песочные часы — разбитые, но в то же время целые. Дженни всегда мечтала о таких, но они были редки и стоили слишком дорого, а Генри не соглашался тратить деньги на безделушки.
— Поворачиваем! — скомандовал Билл.
Дженни не успела возразить, и ей пришлось развернуть свою половину со всей осторожностью, на которую она только была способна. Песок побежал по горлышку вниз. Некоторые песчинки застревали в тонких трещинках.
— Спасибо… — тихо сказала Дженни. — Я даже не думала, что такое возможно…
— Если будешь тренироваться с нами, сможешь делать так сама.
— С вами? — испугалась Дженни. — Другие «психо»…
— На самом деле многие хотят с тобой познакомиться, — улыбнулся Билл. — Большинство здесь не такие злыдни, как я.
Дженни недоверчиво посмотрела на него. Улыбка на плотном лице парня казалась искренней.
— Ты больше не хочешь меня побить?
— Только самую малость, — хохотнул Билл. — «Психо» иногда устраивают состязания.
Если это правда, то Дженни не хотела бы оказаться на одном из них.
— Это не было похоже на состязание.
— Ты ещё возьмёшь своё.
Дверь открылась. Дженни ожидала увидеть белое кресло Бена, но вместо него на пороге аудитории стоял серый комбинезон.
— Дженнифер Райс, вы требуетесь в качестве свидетеля по делу доктора Новицкого, — заявил Делайн.
Артём!.. Делайны в самом деле его арестовали, а она так и не смогла ничего сделать.
— Иди, — половинка часов, удерживаемых Дженни, мягко перешла под контроль Билла. — Я постою с этим здесь.
Последние песчинки миновали узкое горлышко.
— Но Бен… — Дженни неуверенно посмотрела на Билла. — Он ведь сказал…
— «Одного инцидента достаточно», — пробасил «психо», имитируя интонацию Бена. — Вот что он сказал.
Дженни обречённо кивнула.

###

Больше, чем антисанитарию, насекомых и клубничные ароматизаторы для жилых помещений, Кирилл не любил только безделье. Отверженные возносили и поощряли трудолюбие, но в свободные от работы часы бесцельно шатались по улицам, сидели на грубо сколоченных скамейках или, как признавался Урвиль, просто валялись в кроватях — иными словами, теряли время впустую и отказывались это признавать.
Когда Кирилл перестал спать по четырнадцать часов в сутки, на него свалилось то же тягучее бодрствование. Первые дни он рассматривал бумажные обои на стенах и, следуя их неровному рисунку, пытался заполнить дыру в своей памяти, отделившую его прошлую жизнь во Фраге от болезненного пробуждения в Новерии. Но от этого только сильнее болела голова, а вспомнить ничего не получалось.
Как только стало понятно, что казнить его, как делали обычно Отверженные с язычниками из Альянса, не собираются, Кирилл решил взять ситуацию в свои руки. Отверженным, как и любым людям, требовалась медицинская помощь. Альянсовец или нет, Кирилл оставался специалистом, и местные не могли этого не признать.
Хирургия всегда оставалась востребованной — даже в эру кибернетики, когда большинство медицинских работников были вынуждены принять специализацию техника-ассистента или сложить халаты, хирургические отделения продолжали работать как прежде. И только один Кирилл, застрявший где-то на краю мира, страдал от того, что кучка безмозглых дикарей не признают его квалификацию.
Впрочем, квалификация Кирилла опережала Новерию на сотни лет. Местный «колледж» выпускал врачей, пользующихся до того доисторическими методиками и средствами, что Кирилл не решился бы брать на себя ответственность, применяя их.
После того, как его в прямом смысле вышвырнули из хирургического отделения, Кирилл больше не возвращался в больницу. Он ожидал, что за ним явятся дружинники или даже сама Джессика, но кроме Глории к нему никто не приходил, и его единственным наказанием стало обрушившееся на него свободное время.
Ранним утром Глория выводила его на прогулку по ещё не убранным улицам Новерии. Они шли в гастроном — место, где жители могли потратить свой заработок на еду сверх той, что давалась им на работе, и Глория выбирала продукты для завтрака. Стараясь не попадаться на глаза дружинникам с красными повязками, они возвращались к Кириллу.
Завтракать с Глорией оказалось приятнее, чем одному, и, кажется, даже желудок Кирилла был с этим согласен. А затем начинался кошмар — Глория уходила исполнять наложенные на неё обязанности, о которых никогда не рассказывала, а он должен был сидеть в тесной, пыльной комнате в ожидании её возвращения. Здесь не было книг — к тому же читать на наречии Отверженных Кирилл не мог. Заниматься ручной уборкой он не умел, не хотел и даже приспособлений для этого не видел. Однажды, устав сидеть в комнате, Кирилл решил понаблюдать за соседями и сразу выяснил, что на этаже с ним никто не живёт. Пару раз ему чудились голоса в коридоре, но, когда он выглядывал из комнаты, вокруг никого не было. На улицу выходить Глория запрещала — да и что там делать, кроме как глотать песок да смотреть на дикий народец? Без компании Урвиля он не чувствовал себя среди них так уж уверенно.
А Урвиль… Он так и не объявился. Кирилла мало волновала судьба этого прилипчивого Отверженного, но Глория, кажется, сильно расстраивалась — особенно после того, как Майлз запретил ей приходить в больницу.
Часов в его комнате не было, их заменяло старое окно. Когда солнце — яркое, режущее глаза пятно — опускалось на западе, окрашивая обшарпанный фасад соседнего дома в коричневый цвет, день наконец-то заканчивался. Тогда Кирилл зажигал электрическую лампочку над столом и готовился встречать Глорию.
Сегодня она задержалась. По платью, сменившему утренние шорты, и чистым, однако успевшим спутаться от ветра волосам, Кирилл понял, что она была дома. Он поднялся, чтобы обнять её в знак приветствия, но она увернулась и, прошмыгнув мимо стола, села на диван.
— Что случилось?
Вместо ответа Глория протянула ему клочок бумаги.
— Что это? — спросил Кирилл, вглядываясь в начерченные от руки слова. — Тайное письмо? Рецепт?
— Завтра утром отправляется обменный челнок.
Кирилл вернул ей бумажку.
— Какой ещё обменный челнок?
— На территорию язычников. Во Фраг. Поведёт Мануэль. Он будет ждать нас на площади перед Помнящим.
Сначала Кирилл подумал, что неверно перевёл её слова.
— Мы должны проводить его? Встретить? Это — твоя работа?
— Мы должны сбежать, — прошептала Глория. Впервые Кирилл видел её такой несчастной. — Мануэль — друг семьи. Он высадит нас у Барьера.
— Тебе это зачем? — нахмурился он. — Шпионить?
— Меня бы не сделали шпионом, — она легонько ударила его по голове энергией. — Нет.
Взгляд Кирилла упал на висевший на ручке комода испачканный кровью костюм санитара. Сбежать из Новерии! Звучало настолько хорошо, что он не был готов в это поверить.
— Зачем тебе, Отверженной, куда-то сбегать?
— Я не хочу об этом говорить, — Глория закинула ноги в сандалиях на диван и отвернулась к покосившемуся щитку. — Ты согласишься? Поможешь мне?
Если бы для того, чтобы вернуться в Альянс, потребовалось выйти в окно, Кирилл бы не раздумывая это сделал. Но Глория… Она выделялась на фоне других девушек Новерии, хотя и верила в догмы Отверженных — в святую миссию Джессики и в ужасные грехи Альянса. Кирилл не мог не признать, что ему хотелось бы, чтобы она отправилась с ним — даже если она собирается шпионить для Новерии.
— Конечно, — сказал Кирилл. — Конечно, я помогу тебе устроиться.
Сказав это, он принялся ходить по комнате — два шага к двери, два шага обратно к дивану. Последняя ночь в Новерии!
— Пойдём, прогуляемся, — предложил Кирилл.
— Мы не выходим вечером, — напомнила Глория.
— А сегодня пойдём!
— Мы не должны привлекать внимания, — упрямилась девушка. — Ляжем спать.
Кирилл разочарованно причмокнул языком, но на диван сел. Вместо того, чтобы попытаться как можно лучше запомнить это странное место, ему придётся оставаться в этой грязной комнате и ждать целую ночь — Кирилл знал, что не сможет сегодня заснуть.
Стук в дверь заставил обоих подняться.
— Кто это ещё? — насторожилась Глория. — Не открывай. Я подержу дверь закрытой.
Но Кирилл уже подошёл к двери и распахнул её. На пороге приветливо улыбалась Сайра. Её рыжие волосы отрасли и сглаживали угловатое лицо, придавая ей взрослый вид.
— Прости, что так поздно, — её улыбка стала ещё шире. — Я так рада, что ты решил открыть мне.
Кирилл заулыбался ей в ответ. В эту последнюю ночь в Новерии он готов был провести время и с Сайрой, и даже с Урвилем, будь он здесь.
— Давно ты не приходила, — заметил он.
— Я всё надеялась, что ты вернёшься на работу, — сказала Сайра. — Вижу, тебя подговаривали не делать этого. Не хочешь прогуляться? Ночь тихая и светлая. Мы могли бы подняться на Стену.
— Нас пустят?
— Я попрошу.
— Глория?
— Не надо, — раздражённо ответила Глория. — После больницы они могут решить, что ты хочешь сбежать.
— Не со мной, — убеждала Сайра. — Давай же, Кирилл. Всего часик!
Кирилл вздохнул. Он не хотел обижать Глорию, но Сайра с самого начала вела себя так, словно Кирилл был её другом. В одной — последней — прогулке он не мог ей отказать.
— Ну хорошо.
Глория подскочила с места.
— Даже не вздумай идти с ней!
Лампочка под потолком лопнула, но поставленный кем-то из девушек барьер не дал осколкам попасть на Кирилла.
— Глория? — Кирилл шагнул к ней. — Что это было?
— Да как ты не видишь! — кричала Глория, указывая рукой на Сайру. — Она же…
Вдруг Глория замерла. Её рот остался открытым, а губы изогнулись в попытке выдавить какой-то звук.
— Что с тобой? — заволновался Кирилл. — Глория?
Она не отвечала.
— Если тебе это так важно, я не пойду, — сдался Кирилл. — Сайра, извини.
— Нет, — улыбнулась Сайра. — Ты извини. Я правда попыталась.
— Что? — Кирилл не сразу заметил фигуру за спиной девочки.
— Выйдя однажды, ты можешь попробовать вернуться в ту же комнату, но она никогда не будет прежней, — важно ступала Джессика Отверженная. В ярко-зелёных глазах отражались все: и застывшая Глория, и маленькая улыбчивая Сайра, и заросший исхудавший человек, некогда бывший перспективным врачом Альянса. — Мы не привыкли выходить из комнат и, оказавшись вовне, подобно детям, бежим обратно, надеясь вновь обрести защиту и опеку, но обнаруживаем, что их там нет — и никогда не было.
Кирилл понял, что не может двигаться. Глаза жгло, но он не мог моргнуть. Только лёгкие продолжали вкачивать и выкачивать воздух, словно работали на протезах.
— Позволь увести его, — попросила Сайра. — Он ни в чём виноват. Это всё Глория…
— Нет, — оборвала её Джессика.
— Но… — Сайра опустила голову, и Кирилл успел заметить, как улыбка, будто пришитая к её лицу, исчезла. — В следующий раз.
— Тебя здесь не будет, — Джессика вышла в коридор. — Заканчивай.
Когда Сайра подняла голову, слёзы блестели в её глазах, но Кирилл уже не мог их увидеть.
— Прости, Кирилл.

###

— Арнольд!!! — завывала Михаэлла, ударяя по столу. Детские кулачки не могли тягаться с настоящим деревянным массивом, и от боли она переходила на визг: — А-а-а!
— Перестань, — пыталась успокоить её Анастасия — девушка с высоким хвостом со станции. — Ты что, забыла, как вести себя в приличных местах? Хочешь, чтобы дедушка Лион сердился?
Они сидели на другом конце огромного стола, но конференц-зал был сконструирован таким образом, что Алиса слышала каждое слово.
— Арнольд..! — не унималась Михаэлла. — Где Арнольд?!
Она ревела с того самого момента, как солдаты на станции швырнули контейнер с животным на пол. Ни увещевания Лиона, ни замечания Нормана, ни смена обстановки не могли прервать её истерику. В текущий момент для неё не было ничего важнее питомца, и Алиса не могла не симпатизировать ей.
— Ничего с твоим Арнольдом не случится, — приговаривала Анастасия. — Мы скоро вернёмся домой — если ты успокоишься.
Михаэлла затихла, но спустя минуту снова захныкала. Анастасия сдалась и, прикрыв глаза, нервно застучала пальцами по корпусу своего голографа. Сети в Митсе не было.
Алиса перевела взгляд на светящийся пятнадцатисантиметровый стручок, вращающийся над столом. С каждой секундой он становился всё выше и шире. В какой-то момент от тонкого стебля протянулись два других — плотные пронзённые жилками листы. Бегущая строка под демонстрацией рассказывала про меристему злаковых культур и фитогормоны, регулирующие их рост. Будь у Алисы наушник, она бы послушала об этом — всё лучше, чем детские крики, — но у неё не было даже голографа.
Отчасти именно этим объяснялись презрение и страх Анастасии. Люди без голографов были либо преступниками, либо кем-то похуже. Так же думала и Алиса ещё несколько недель назад. Правда заключалась в том, что она никогда не была частью общества «с голографами».
С ранних лет в человеке культивируются чувства долга и собственной ценности. Ценность эта заключается, правда, не в самой жизни, а в службе — в службе Совету и человеческому роду, и определяется степенью вклада, неким коэффициентом полезности. Разработанные департаментом образования профессиональные программы выявляют сильные стороны индивидов и направляют нести службу туда, где эти качества требуются больше всего. Оказавшись на своём месте, индивид пускает корни, строит свою жизнь. Однако у Алисы, в отличие от людей вроде Анастасии, никогда не было своего места. Её навыки не были достаточно выдающимися, чтобы получить особенное место, но в то же время она не была достаточно обычной, чтобы влиться в ряды обслуживающего персонала. Она не умела работать в команде и не хотела этому учиться. Стоило признать, что от неё просто нет пользы.
Однажды она доверилась офицеру, который показался ей похожим на неё, но он бросил её. Как бы ей ни хотелось верить, что он вернулся именно за ней, Алиса знала, в чём заключалась истинная причина. Если бы не терминал Джонсона, они бы больше не встретились. Теперь, когда не осталось и терминала…
Кто-то дёрнул Алису за рукав.
— Я видела, — перед ней стояла Михаэлла. Её волосы растрепались, щёки покраснели, но глаза были сухими. — Я видела её.
Она показала на сумку на поясе Алисы. Солдаты вывернули её наизнанку в поисках оружия, но нашли только таблетки и Коровку. Норман решил не потрошить игрушку — к счастью, ведь Алиса не смогла бы их остановить.
— Она настоящая?
— Она… — Алиса бросила взгляд на Анастасию, но та продолжала стучать по голографу, не замечая ничего вокруг, — мой друг.
— Я всегда себе такую хотела! Но мама говорит, что они дорого стоят и быстро портятся, — Михаэлла подступила ближе. — Как её зовут?
— Ну… — никто до этого не спрашивал об этом, и Алиса смутилась, — просто Коровка.
— Коровка, — повторила Михаэлла и улыбнулась. — Арнольду она понравится! Пойдём с нами на станцию!
— Михаэлла! — Анастасия подлетела к ней и оттащила в сторону. — Я же сказала тебе держаться от неё подальше! Она опасна!
— Ты страшнее! — вырывалась Михаэлла. — Отпусти!
В конференц-зал солдатским шагом вошёл человек в форме ДВД. В кобуре, пристёгнутой к его ноге, виднелся пистолет.
— Анастасия. Извините, что пришлось вас задержать.
— Норман! — сжав ладонь девочки, Анастасия потащила её к двери. — Где Лион?
— Мы разместим вас в комнатах отдыха. Возвращаться на станцию небезопасно.
— Я хочу домой! — закричала Михаэлла. — Там Арнольд!
— Спасибо, Норман, что уладили это недоразумение, — горячо поблагодарила Анастасия. — Спасибо. Но Лион… Теперь и станция без присмотра…
— Вам не следовало приводить их к себе, — его губы приняли форму отвращения, будто сами слова были им неприятны. — На них даже голографов нет.
— Так и нас не стоило с ней оставлять!
— Она не опасна, — пояснил Норман. — Мисс МакКейн была похищена и находится в розыске. Разбираться в том, как она оказалась в Митсе, у нас нет времени. Она останется здесь, а вы следуйте за мной.
Втроём они вышли из комнаты.
Алиса сложила руки на столе и опустила на них ставшую слишком тяжёлой голову.
Ред предупреждал, что так может получиться и, наверное, планировал это. В случае если их схватят, он велел рассказать о похищении и убедить повстанцев в том, что она понятия не имеет, как и почему здесь оказалась. Алиса не умела обманывать, но у Нормана было достаточно других дел, чтобы не разбираться в её истории. Он решил, что она не представляет угрозы, и не стал помещать в камеру… хотя она предпочла бы оказаться там с Редом, чем одна где-либо ещё.
Когда они занимались расследованием в Нортберге, офицер Анисон почти всегда был где-то далеко, пока она сидела в кабинете и просматривала архивы. Если они и шли куда-то вместе, то всегда разделялись: офицерские погоны давали право заходить куда угодно, но только ему одному. Тем не менее, Алиса чувствовала, что делает что-то важное. Причастность к общему делу согревала и позволяла, пускай и ненадолго, почувствовать себя на своём месте.
С появлением имплантов офицеру Анисону больше не нужна помощь с чужими данными, не нужен анализ и просчёт событий. Он обрёл новую силу, но лишил Алису её собственной.
Ей оставалось только ждать. Рано или поздно военные отобьют Митс, и тогда её будут судить.
В комнате стало неестественно тихо. Подняв голову, Алиса не сразу поняла, что свет погас. Темнота в Альянсе была редким явлением, перебои в энергообеспечении если и случались, то не превышали пары секунд — ровно столько времени требовалось для перестройки Барьера.
За открытым дверным проёмом зияла темнота. По привычке Алиса потянулась к запястью и наткнулась на жёсткий материал комбинезона. В голографе имелся встроенный фонарик, а без него у неё не было никакой защиты перед новыми обстоятельствами.
Держась края стола, Алиса дошла до терминала и прикоснулась к кнопке включения. Ничего не произошло. Должно быть, отключение было контролируемым — иначе бы все всполошились и в коридоре не было бы так тихо. С другой стороны, зачем повстанцам отключать энергию? В многоуровневых теплицах Митса росли сотни видов растений, служивших основой для пищевых химикатов — отключение энергии могло нанести непоправимый ущерб не только Альянсу, но и самим мятежникам.
В коридоре не горели даже аварийные огни. Алиса остановилась в проёме. Если она выйдет за пределы комнаты, станет ли это неподчинением?
Вокруг никого не было, и Алиса переступила порог. В ногах появилось странное ощущение, словно…
Она стояла в луже. Алиса коснулась стены и сразу отдёрнула руку. Вода тонким ручьём струилась из вентиляционного отверстия над ней. Кончики пальцев, коснувшихся жидкости, жгло. Алиса поспешила перешагнуть лужу и вытерла подошвы сапог о пол.
Похоже, что вентиляционную шахту затопило не обычной водой, а каким-то химикатом. Если на этаже никого нет, нужно найти путь наверх.
Коридор тянулся в оба конца и был утыкан открытыми дверными проёмами. Типичная планировка для административных зданий. Как правило, в коридорах вывешивались информационные панели с планом этажа, однако без электричества она не сможет воспользоваться ни одной из них.
Направо или налево?
Глухой стук заставил Алису вздрогнуть. Ноги сами понесли её в противоположную от звука сторону. Свернув за угол, она пробежала ещё несколько метров, прежде чем заметила слабое свечение, исходящее из одной из открытых комнат.
Остановившись, Алиса принялась кашлять. Ноги дрожали, а под сапогами росли лужи. Подошвы пропускали влагу, и ступни начало щипать. Как только лёгкие успокоились, она зашла в комнату и полетела вниз.
Алиса упала на вытянутые перед собой руки. На лоб попало немного воды. От жжения хотелось стонать. Она принялась интенсивно вытирать лицо рукавом и только тогда заметила то, обо что споткнулась. Чья-то рука с голографом упиралась в её сапог.
Повернув голову, Алиса увидела источник свечения — включённый голограф на руке Михаэллы. Её ноги раскинулись на диване, верхняя часть тела свисала вниз.
Алиса приложила ладонь к губам, не обращая внимания на жжение. Анастасия, Михаэлла… Как? Когда?
Вода продолжала прибывать. Комбинезон до сих пор оставался сухим, но, если продолжить сидеть на полу, он промокнет.
Нужно уходить.
Нужно найти кого-нибудь.
Нужно найти Реда.
Дрожащими пальцами Алиса коснулась маленькой руки Михаэллы. Без подключения к «Адаму» голографы не имели достаточной защиты и парой несложных команд можно было получить авторизованный доступ. Алиса перенесла голограф на свою руку и зафиксировала его максимально туго, после чего поднялась на ноги и неловко перепрыгнула через тело Анастасии.
Где-то должен быть подъём наверх. Алиса побежала вперёд, больше не заглядывая ни в одну из комнат. Коридор никак не заканчивался. Руку жгло в том месте, где голограф касался кожи. Нужно остановиться и проверить план здания. Остановиться и передохнуть. В полной темноте, когда тот, кто убил Анастасию с Михаэллой, мог быть рядом, прямо за спиной, а со всех стен льётся неизвестная и опасная жидкость.
Вдруг из проёма впереди выступила фигура.
— Замри!
Алиса попыталась затормозить, но поскользнулась и налетела на стену. Приподнявшись на коленях, она уставилась на яркий свет фонарика, пристёгнутого к пистолету.
— Что ты здесь делаешь? — выплёвывая каждое слово, спросил Норман. — Откуда у тебя голограф?
— Анастасия с Михаэллой мертвы. Из вентиляции льётся какой-то химикат. Я пытаюсь найти выход.
Алиса удивилась тому, насколько спокойно и последовательно прозвучали слова — словно кто-то другой произнёс их за неё.
— Добрались-таки сюда, — Норман опустил пистолет. — Почему они лезут вниз?
Руки горели, но помимо воды под пальцами она нащупала какие-то шершавые провода. Если бы электричество сейчас вдруг включилось…
Алиса начала медленно подниматься на ноги.
— Чёртов Михаил! — Норман сплюнул в воду. — Значит так, — яркий свет ударил в лицо Алисе. — Идёшь со мной. Лифт не работает, спускаться будем по лестнице.
Алиса активировала фонарик голографа и посмотрела под ноги. Проводов на полу не было, вместо них в воде плавали вытянутые тельца. У всех отсутствовали головы.
— Ящерицы?.. — прошептала Алиса.
В регистратуре больницы Нортберга стоял огромный террариум с разбросанными в нём ветками, среди которых обитали ящерицы. Алиса с интересом наблюдала за чешуйчатыми пресмыкающимися и их порывистыми движениями во время ожидания приёма у своего лечащего врача. Трупики на полу были похожи на них, за исключением чешуи — с ней было что-то не так.
— Ты пойдёшь со мной! — Норман схватил Алису за локоть и дёрнул на себя. — Твоя жизнь стоит меньше всех тех людей, что погибнут сегодня. А если…
Горячие капли коснулись её лица. Из шеи Нормана показался хвост. Издав хрип, мужчина свалился на пол, утаскивая Алису за собой.
— Нет!
Вода попала на шею и затылок и быстро распространилась по волосам. Алиса попыталась выбраться из-под тела, но Норман был слишком тяжёлым. Что-то шевелилось рядом. Алиса замерла. С плеча Нормана на неё смотрела голова с двумя светящимися глазами. В следующую секунду красная вспышка озарила лицо Алисы, и холодное тело без головы шлёпнулось ей на щёку и, подёргиваясь, сползло вниз.
— А-а!
Норман откатился в сторону. В свете фонарика появился узкоглазый человек в чёрном боевом комбинезоне.
— Плохо, — он склонился над Алисой и внимательно осмотрел её своими бегающими глазами. — Он надеялся, что ты станешь приманкой. Легко догадаться, что вооружённая цель имеет высший приоритет.
Уровень воды поднялся настолько, что она почти касалась ушей. Алиса с трудом поднялась с пола — комбинезон промок насквозь и тяготил вниз — и принялась оттирать щёку, но от этого её жгло только больше. Под скулой остался запёкшийся след — лазерный нож слегка задел кожу.
Вода вокруг Нормана стала ярко-красной. От вида обезглавленных ящериц, плавающих вокруг, Алису затошнило.
— Плохо, — повторил мужчина, разглядывая что-то на голографе Нормана.
— Куда… Куда мне идти?
— Пока Армия не займёт город — куда хочешь.
— Мне… — с каждым болезненным вдохом Алисе казалось, что её лёгкие полны этой неприятно пахнущей жидкости. — Мне нужно выбраться отсюда…
Найти Реда. Возможно, он столкнулся с теми же существами. Возможно, прямо сейчас он сражается с ними и пытается найти её. А может, он нашёл то, что искал, и уже покинул город. Так или иначе, Алиса не сомневалась в том, что он справится. Даже на корабле в Нортберге, будучи окружённым роботами, он смог выжить и спасти её… Но теперь всё иначе. Если она останется здесь, то погибнет. Ей не хотелось бороться за свою жизнь, но в то же время умереть так, как Норман, было слишком страшно.
Алиса зажмурилась и прошептала:
— Пожалуйста, помогите мне.
— Почему я должен?
Алиса открыла глаза, чтобы убедиться. На груди комбинезона мужчины виднелась фиолетовая нашивка «Эпсилон».
— Вы из Армии.
В «Эпсилоне» был всего один боец с таким разрезом глаз. Джонсон интересовался им даже больше, чем командующим экспериментальными войсками.
— Ты являешься законопослушной гражданкой Альянса? — спросил Томас Бурса. — Или, может быть, представляешь ценность для Армии?
Алиса опустила голову. С этим нельзя было спорить. Без своего терминала она не представляла ценности ни для кого.
Томас выпрямился, переложил лазерный нож в левую руку и пошёл прочь. У поворота эпсилоновец на секунду задержался.
— Никто не мешает тебе идти следом.
Алиса со слезами на глазах уставилась ему вслед.
— Спасибо.
Томас бесшумно ступал по воде. Иногда он замирал на месте, иной раз кидался вперёд, занося нож. Алиса шла следом, не отставая, хотя и знала, что, в случае если ящерицы зайдут сзади, она погибнет. Томас не станет её спасать.
Выход на лестничную площадку обрамлялся красными огнями — хоть где-то работало аварийное освещение. К тому моменту, когда они вышли на лестницу, уровень воды поднялся до щиколоток. Пролёт уровнем ниже был полностью затоплен.
— Почему вода не убывает?
Алиса не ожидала, что Томас ответит, но тот, перегнувшись через перила, сказал:
— Без электричества система откачки не работает.
Двумя пролётами выше Алиса замедлила шаг, чтобы отдышаться. Ей хотелось оглянуться, но она боялась, что, сделав это, увидит приближающихся существ со светящимися глазами.
— Эти ящерицы модифицированы?
Вряд ли они умеют плавать — особенно в обогащённой химикатами воде. Алиса почти не чувствовала ног и старалась не думать о том, что с ними будет от долгого контакта с этой жидкостью. Томас был на двенадцать ступенек выше и с виду совсем не устал.
— Всеми возможными способами. Одну убить несложно, сотню… — Томас издал хриплый звук, похожий на смешок. — Будет интересно посмотреть. Особенно на тебя.
Алиса замерла, поставив ногу на следующую ступеньку.
— Норман посчитал, что ты послужишь приманкой, вот только ошибся с видом, — продолжал Томас. — Ты приведёшь ко мне террориста. Это не является моим заданием, но после того, что он устроил в Орионе…
— В Орионе? — переспросила Алиса.
Тени вполне могли вывести из строя Ядро в Орионе. Если так, то Ред мог быть тем, кто это сделал…
Нет, Ллойд Анисон был хорошим офицером. Он бы не стал обрекать тысячи жителей на гибель, не имея на то причины — даже если бы таков был приказ. Разве что Ред больше не был Ллойдом Анисоном.
Алиса заглянула в боковой коридор. Луч её фонарика скользнул по сухому полу и наткнулся на раскинувшееся тело. Она сглотнула слюну, так похожую на химическую воду с нижних этажей, и, вздохнув, продолжила подниматься. На следующем пролёте лестница заканчивалась. Томас вошёл в помещение, судя по устройствам для сканирования служившее пропускным пунктом охраны.
На полу и стенах виднелись кровь и следы от энергетического оружия. Персонал был раскидан по углам. Томас останавливался возле каждого трупа и подолгу его осматривал.
Терминал за единственным неперевёрнутым креслом мигал. Алиса осторожно откатила кресло, стараясь не смотреть на сидящего в нём мужчину, и нагнулась к устройству. Управление было заблокировано, а в уведомлениях значилось отключение электричества и неполадки с системой жизнеобеспечения на уровне «Б-6».
— Ящерицы на поверхности, — произнёс Томас.
Алиса оставила терминал и заметила ещё одно тело в закутке со шкафчиками для личных вещей. Лицо мужчины было покрыто кровью, из правой его половины что-то торчало.
Это был Ред.
Стены задрожали. Раздался протяжный низкий вой.
— Военные в городе? — удивлённо прошептала Алиса.
Томас резко развернулся и направил на неё пистолет.
Прикатившееся сзади кресло сбило Алису с ног. Она успела увернуться от слетевшего с кресла трупа, но его винтовка упала прикладом ей на колено.
— Так не пойдёт.
Уходя от выстрела и перехватывая руку набросившегося на него человека, Томас двигался быстро и почти элегантно. Нападавшим в самом деле был Ред. На месте его правой руки болтался обрывок рукава куртки, из-под которого торчали провода.
Эпсилоновец перебросил Реда через колено и вывернул его запястье.
— Выпускай, — Томас поднёс нож к пальцам Реда, по-прежнему сжимающим пистолет.
Энергетический заряд осветил комнату и рассеялся перед лицом эпсилоновца, на мгновение сделав щит вокруг него видимым. Алиса нажала на спуск ещё раз, но ничего не произошло. Томас повернул кисть Реда в сторону Алисы и надавил на его пальцы.
— Хватит! — громыхнул низкий женский голос.
Перед Алисой возникла высокая фигура в бронированном костюме. Её голова была полностью скрыта шлемом.
— Оставь его, Томас. Мне нужен этот человек.
— Зана, — Томас вдруг улыбнулся. — Значит, ты готова рискнуть?
— Погибнет больше, чем я сумею спасти, — ответила женщина. — Если ты стоишь между мной и моей целью, я уничтожу тебя, невзирая на приказы.
Эпсилоновец выпустил руку Реда, и та с грохотом упала на кафельный пол. Томас обошёл бронированную женщину и скрылся в темноте за открытым дверным проёмом.
— Ллойд, — Зана обратилась к Реду. — Идём со мной.
— Раньше надо было, — несмотря на повреждения лица, голос Реда звучал почти нормально.
Он поднялся на ноги и посмотрел на Алису единственным глазом.
— В чём ты?
— Это… — Алиса опустила взгляд на винтовку в своих руках и почувствовала, как слёзы подступают к горлу. — Там вода…
— Нижние уровни затоплены, — подтвердила женщина. — Но нам не нужно туда спускаться.
— Алиса, бросай уже эту штуку и иди сюда.
Алиса отложила оружие в сторону и, неуверенно посмотрев на странную женщину, поспешила к Реду.
— Доктор Сомов использовал твой генетический материал в качестве образца в тестах по контролю агрессии, — сказала Зана. — Ты должен помнить об этом из своего детства. Ящерицы не станут нападать на тебя.
— А ещё Сомов нанял «Трёхглаз» разыскать меня.
Ред обвил рукой шею Алисы, и та чуть не упала от навалившегося веса.
— Да, — согласилась Зана. — Я была уверена, что, узнав о нём, ты придёшь сюда. Мне пришлось просмотреть его воспоминания. Он помнит о тебе только лучшее. Если бы он мог, то попросил бы тебя остановить бойню.
— Но он не может, — резко ответил Ред. Он начал разворачиваться к проёму, и Алиса, стараясь удержать собственное равновесие, поворачивалась вместе с ним. — А потому я отсюда сматываюсь.
— Сотни людей погибнут! — Зана зашагала к ним. — Если мне придётся заставить тебя…
— Почему бы тебе не пойти во Фраг и не спасти кого-нибудь там? — перебил её Ред. Мышцы его лица совсем не двигались, но голос звучал громко и отчётливо — и всё же не был голосом офицера Анисона. — Какого хера тебя так волнуют жизни этих ублюдков из Митса? Мои родители работали при военно-исследовательском лагере. Парочка ничего не добившихся лаборантов, не представлявших никакой ценности. Никто не пришёл на помощь, когда Отбитые заставили их собственных детей перерезать им глотки. Ни солдаты, ни киборги, ни другие псевдо-герои. Сомов хотел, чтобы эти долбанные ящерицы вгрызались в роботов, а вы своими мясницкими руками попытались натравить их на людей — вот и получайте!
— Понимаю. — Зана остановилась. — Ты думаешь, что эти импланты дают тебе право решать. Создатели были инженерами мысли. Они творили само пространство вокруг себя. Ни одному из нас не сравниться с ними. Импланты Создателей не могут быть использованы таким образом. Результат такого слияния непредсказуем.
— И тебе со всеми набранными и преобразованными личностями не хворать!
Они вышли на неосвещённую улицу. Подняв голову, Алиса увидела приближающийся челнок со светоотражающими серебряными звёздами и выступающим орудием на корме.
— Ред!..
— Стоять на месте! Бросить оружие! — заскрежетали приказы из динамика. — Поднять руки!
Алиса задрала было свободную руку, но челнок вдруг повело вбок и развернуло. Потеряв управление, он влетел в стену трёхэтажного здания. От заглохших двигателей пошёл дым.
Откуда-то прилетел аэрокар и рывком опустился перед Алисой и Редом. Ред забрался в салон первым. Алиса оглянулась, но позади никого не было.
— Томаса своего ждёшь? Полезай давай!
На контрольной панели мигало сообщение об отсутствии подключения к «Адаму». Ред бросил пистолет в бардачок и включил ручное управление. Его рука двигалась так, словно и не была недавно вывернута Томасом.
— Как ты это сделал? — спросила Алиса, провожая взглядом дымящийся челнок, так и оставшийся висеть в стене здания.
— Каждый сраный угол этого городка — точка на большом пульте. Ко всем точкам ведут магистрали — и сейчас я вижу самые отдалённые из них.
На улицах вспыхивали выстрелы. Алиса посмотрела на свои пальцы. Кожа покраснела и облезла, но почему-то ей не было больно.
— Разве погибло не достаточно? — прошептала она.
— Что мне, расцеловать их? — рассердился Ред. — Они только и могут, что появляться, когда не надо! Где они были, когда повстанцы-засранцы брали в свои лапы Митс? Когда убивали «выдающихся» учёных? К чёрту их.
Они долетели до леса, и Ред посадил аэрокар на поляну с покрытым инеем кустарником. Земля под ногами больше не была скользкой и мокрой — такими были её собственные ступни. Алису бросило в дрожь.
— «Орёл» должен быть здесь, — сказал Ред, озираясь по сторонам. — Ты только посмотри на это.
Задрав голову, Алиса увидела, как сотни белых хлопьев медленно падают с неба.
— Снег? — вместе со словом изо рта вырвалось облачко пара.
— Да нет же, пламя! — внезапно захохотал Ред, и на металле, проступающем на правой стороне его лица, отразилось красное зарево.
Повернувшись, Алиса увидела, как высоко за деревьями ввысь тянулись огненные языки.
— Это же…
Ещё не поняв до конца, что собирается делать, Алиса побежала. Ноги скользили и разъезжались, но каким-то образом ей удавалось не падать. Ред кричал что-то вдогонку, но за свистом воздуха в ушах она не различала его слов.
Густой дым вырывался из разбитых окон, но горело пока только на верхнем уровне. Алиса забежала внутрь и чуть не врезалась в рамку детектора. Тепло окутало её вместе с дымом. Кашляя, Алиса упала на колени и принялась ползти. Пальцы собирали засохшую грязь и не сразу нащупали стенку контейнера.
— Она… — рядом раздался протяжный кашель. Схватив контейнер, Алиса проползла немного вперёд и наткнулась на привалившегося к стене мужчину. Это был Лион. — Она добралась до управления…
— Назад!
Ред поймал её одной рукой и потащил за собой. Оказавшись на улице, он швырнул Алису в грязь.
— Ебанулась что ли?! Вода в голову попала?
Вцепившись в переноску с ещё дышавшим зверьком внутри, Алиса с мольбой посмотрела на Реда. Он покачивался из стороны в сторону на фоне пылающей крыши станции, словно не мог найти равновесия. Только сейчас она осознала, что Ред в самом деле вернулся за ней.
— Прости…
На выступающих из его пальцев металлических спицах болталась сумка Алисы. Размахнувшись, Ред швырнул её в сторону леса. Из-за деревьев вылетел «Орёл».
— Вставай, — Ред похромал к открывшейся дверце, — и просто садись в сраный аэрокар.
Крепко прижимая к себе контейнер и не видя ничего перед собой, Алиса пошла к «Орлу».

###

— Ящерицы на поверхности, — сообщил Томас.
Горстка тел отправилась в накопитель для мусора. Захлопнув люк, Ник Маук сверился с планом здания Комитета Пищевой Промышленности. Кабинет комиссара находился на последнем этаже. До сих пор ящерицы встречались ему только на улице, и, судя по тому, насколько стремительно они разделались с охраной, контроля над ними у повстанцев не было. Наблюдая за расправой, Ник отметил, что рептилии не только метят в одну точку на шее, близкую к артерии, но и атакуют всегда с определённого угла.
Ящерица из печи у него дома действовала так же. ДВД до сих пор не нашли ответственных лиц, пропустивших её в жилые апартаменты — и скорее всего не найдут. Если бы не Дженнифер… Жаль, что её нет здесь — «психо»-талант значительно облегчил бы операцию. Впрочем, сама Райс её бы только усложнила. Умение ставить миссию выше человеческих жизней не входит в список того, чем может похвастаться юная «психо», а вид кибернизированных рептилий, вгрызающихся людям в глотки, нанёс бы её психике непоправимый ущерб.
Скорее всего, сейчас она нетерпеливо ждёт приглашения в его кабинет, чтобы, смущаясь и краснея, показать свой интерес, но в этот раз командующего Маука там не будет. Если он погибнет здесь, экспериментальные войска будут расформированы, а Дженнифер вместе с другими «психо» — утилизированы.
Ник поудобнее перехватил нож. Почему эти мысли появились именно сейчас? Военные начали наступление, а значит, ящерицы станут их заботой. Он был уверен в собственных силах, цель была совсем рядом. Разве он не привык? Ещё когда двенадцать лет назад Мауки, один за другим, начали погибать, преданные собственными телами, Ник смиренно принял свою участь. Смерть не вызывала у него страха, только досаду от того, что отмеренный срок не имеет точных границ, а значит, как это часто бывает, конец наступит тогда, когда это нужно меньше всего. И всё же, делая новый шаг, Ник оглядывался на своих братьев, не успевших исполнить свой долг, не ставших долгожданными спасителями человечества, и на Кассандру Маук, допустившую столь жестокую ошибку, и не мог не задаваться вопросом о том, почему именно ему выпало самое тяжёлое бремя.
Шум снизу заставил его поторопиться. Как и все прочие, дверь в кабинет комиссара была открыта. Когда Ник приблизился к проёму, из него выпрыгнула ящерица — и тут же была обезглавлена. Вместо крови из тонкой шеи потекла слабая струя жидкости, определить состав которой без подключения к «Адаму» не представлялось возможным.
— Проходите, мистер Маук.
Михаил был на балконе. Сканирование показало, что его кресло оборудовано генератором щита и встроенным в правую рукоятку лазерным орудием низкой мощности.
— Могу я попросить Вас выключить фонарик? Ночь достаточно светла.
Расположение мебели в кабинете свидетельствовало о том, что им особо не пользовались. Кое-где продвижение инвалидного кресла представлялось затруднительным. Рассмотрев и запомнив положение каждого из предметов, Ник отключил фонарик голографа.
— Вы меня ожидали?
— Зана предупредила.
— Она весьма полезна, — Ник опустился в кресло позади себя. Первое комфортное место в этом городе. — Солдат без смысла и цели на своей собственной войне.
— В наше время особенно почётно называться солдатом.
— Бо́льшая часть сил «Нового Века» перебита, — сказал Ник. — Зана — сильный союзник, но она не станет вступать в конфронтацию с Армией.
Волосы на затылке Михаила чуть шевелились — ветер? Под балконом послышался топот ног и мелькнула вспышка, тонким отражением блеснувшая на металлических перекладинах инвалидного кресла. Заряд винтовки, возможно, спасший кому-то жизнь — впрочем, стрелковое оружие было малоэффективно против ящериц на близких дистанциях.
— Мы привыкли полагаться на других: на выдающихся инженеров, столетия назад изобрётших Ядро, а вместе с тем спасших человечество от полного вымирания; на верного «Адама» и талантливых нейро-программистов, научивших его заботиться о нас так, как никогда не смогли бы мы сами; на ответственных учёных, разрабатывающих и утверждающих состав пищевых смесей, от которых зависит наша жизнь; на внимательных техников, обслуживающих магнитные установки, благодаря которым аэрокары способны перемещаться по воздуху и не разбиваться при приземлении; или даже на находчивых проектировщиков, построивших это здание. Мы всегда рассчитываем, что тот, на кого мы полагаемся, справится со своей задачей — или же что он не совершит ошибки, достаточно большой, чтобы убить нас. Двадцать лет назад, участвуя в ежегодном заезде на магнитных санях в честь праздника Первой Звезды, я полагался на конструкторов и механиков, но, когда двигатель вышел из строя, экстренные системы на сработали. Эта ошибка стоила мне возможности ходить.
Ник снял с правой руки перчатку и потёр гладковыбритый подбородок. Этот случай был известен ему ещё со времён обучения. Решение, принятое комиссией по лётной безопасности, было целиком основано на субъективном мнении Беккетов, а не на фактах, установленных расследовательской группой.
После аварии Михаил уволился с должности секретаря при Малом Совете и редко появлялся на публике. Детали его жизни были засекречены указом Главнокомандующего. Ник несколько раз встречал Михаила на собраниях Совета, где тот представлял интересы профсоюза писателей и журналистов, но лично с ним не общался. Беккет-младший стремился увести за собой любого, кто был готов его слушать, и нередко у него это получалось. Он видел в этом подтверждение собственной исключительности, а вовсе не влияние фигуры его отца, и это делало его лёгкой мишенью для заинтересованных лиц.
— Ящерицы, что ползут из лабораторий, разрабатывались для устранения вредителей в теплицах, — продолжал Михаил. — Позже один местный сумасшедший учёный превратил их в биооружие как очередной «ответ» непобедимым машинам. И вот они повернулись против нас, как когда-то было с «Архангелом» — и всё потому, что кто-то не справился со своей работой. Взять даже Мауков — как долго осталось Вам, Ник, прежде чем ошибка Вашей создательницы убьёт Вас?
— Насколько мне известно, общество «Отверженных» в Новерии строится на взаимном доверии и делегировании ответственности, — сказал Ник. — Учитывая, что они смогли просуществовать до сих пор за пределами Барьера, а также преумножить население, а, соответственно, и силу, я склонен верить, что такая система имеет право на существование.
— Любое общество, строящееся на одном лишь убеждении в том, что правильные люди принимают правильные решения, обречено, — не согласился Михаил. — Возвращаясь к сегодняшним событиям, должен заметить, что именно устроенная вами диверсия привела к тому, что наше биооружие вышло из-под контроля и теперь убивает тех, кто полагался на наши решения.
Вдалеке пролетел военный челнок. Волосы Михаила зашевелились сильнее. Голограф показывал, что температура в городе опустилась на несколько градусов.
Внизу промелькнуло ещё несколько вспышек. На радаре появлялись и исчезали точки. Боевая группа пробилась в здание. Их приказ — ликвидировать ключевых лиц восстания в случае, если те не сдадутся добровольно, и установить контроль над основными объектами Митса.
— Главнокомандующий оказался заложником своего положения, — сказал Ник. — В той же степени, что и Вы.
— Он заложник собственного страха! — вдруг вскрикнул Михаил. — Старый дурак, которому доверили будущее человечества. На него полагается столько людей, что он боится сделать и шаг. Так боится проиграть войну, что всячески её игнорирует, не замечая, что с каждый новым днём промедления враг лишь приближается к победе. И остальных побуждает вести себя так же. Вас послали, чтобы убедить меня сдаться, но Вы ведь должны понимать лучше других, кем я стану, если сделаю это.
— Как и полагается преступнику, Вы предстанете перед судом. Уверен, что, принимая во внимание Ваши прошлые заслуги, будет вынесено самое гуманное решение.
— Дело не в этом, — Михаил чуть повернул голову, показав Нику свой резкий, прямой профиль, который так напоминал профиль Беккета-старшего. — Каждый мой вдох, каждое сказанное слово будет пропитано кровью убитых за мою идею. Будем откровенны, когда Вы пожертвовали всем, включая своё имя, и проиграли, став предателем собственного народа, когда Ваш грех обратился единственной Вашей заслугой, Вы бы смогли продолжить жить с ним?
Разговор шёл не так, как планировалось. Ник натянул перчатку на руку.
— Вы говорите так, словно способны измерить долю ответственности каждого, но, знаете, в нашем распоряжении нет настолько точных инструментов. Неисправность в Ваших санях была ошибкой обслуживающего механика? Или, может быть, халатностью инспектора по безопасности? А может быть, во время сборки один из рабочих допустил ошибку, что, разумеется, подтверждает вину и старшего инженера и даже руководства завода? Должны ли все названные лица оставить свои места и, склонив голову, принять равную ответственность? Может быть, стоит упразднить всю компанию — как и произошло в Вашем случае? Однако, в сущности, это не имеет значения. На смену марке «МЭЙР» пришла «Сарс» с незначительно улучшенной технологией производства, и ежегодные заезды продолжаются и по сей день.
— К чему Вы клоните? — спросил Михаил, повернувшись лицом к городу.
Ник оценил конструкцию коляски, рассчитал оптимальный захват, чтобы развернуть её и при этом не оказаться в зоне досягаемости лазерного орудия, и поднялся с кресла.
— Вы можете принять решение, которое кажется Вам правильным, однако сдавшись, и тем самым сохранив жизни тем, кто ещё остался, Вы получите шанс оправдать эти потери.
Михаил вытянул дрожащую руку перед собой.
— Я ошибся, Ник… Ошибся, решив, что, если у нас будет кто-то, способный взять на себя всё, способный взвалить на себя эту ответственность, мы снова сможем верить друг другу, — белые комки опускались на его раскрытую ладонь. — Эти ящерицы не переносят холода. При температуре ниже нуля они впадают в летаргический сон. Я ошибся — но у Вас, Ник, есть немного времени, чтобы принять правильное решение.
Красный луч прочертил поперечную линию на металлической сетке ограждения балкона, и коляска устремилась вниз.
Десяток фонарей на центральной площади разом зажглись. Ник Маук перегнулся через перила и обвёл взглядом разбросанные по земле тела. Белые хлопья продолжали сыпаться с неба — непозволительное чудо для городов Альянса. Связь восстановилась.
— На станции климатического контроля пожар, — докладывал Томас. — Женщина-киборг напрямую присоединилась к управляющим системам. Рядом с ней найден и задержан подельник — Эллиот Лобе. Ему требуется срочная госпитализация. Возвращаюсь в штаб.
Ник посмотрел вдаль, но увидел только высокие деревья — климатическая станция располагалась с другой стороны города.
— В каком она состоянии?
— Без признаков жизнедеятельности.
Ник, сам того не замечая, улыбнулся.
— Передай задержанного ближайшей группе и позаботься о том, чтобы высланная за телом бригада ничего не пропустила.
— Попробую. Конец связи.
Ник стёр запись разговора с Михаилом Беккетом и с тяжёлым вздохом вернулся в кресло.
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— То был горький урок, но мы усвоили его, — Главнокомандующий Армии Совета Тайрон Беккет выглядел как обычно серьёзно. — Пришло время взглянуть правде в глаза: территория, которой мы располагаем, нам не принадлежит. Больше того, среди нас нашлись те, кто жаждет выгоды ценой погибели человеческого рода. Если мы хотим жить в уверенности, что человеческая крепость едина и неприступна, если мы хотим сделать это место нашим домом, нам придётся отринуть смирение и принять необходимость решительных, даже радикальных мер.
Главнокомандующий сделал паузу, чтобы прочистить горло, и продолжил:
— Децентрализация и послабления показали себя неэффективно, так как они лишь потворствуют коррупции и обогащению отдельно взятых лиц. Мы видим всё больше и больше преступников, противников мирного строя и попросту бесполезных нахлебников на территории Альянса. Миллионы положили свои жизни на то, чтобы позволить нам жить в спокойствии и достатке под Барьером. Однако эта иллюзия спокойствия пробудила злейшие пороки человеческой натуры. Всем нам пора забыть о личных мотивах. Алчность, жестокость, праздность, эгоизм — синонимы человеконенавистничества, а под Барьером нет места для тех, кто не любит человечество.
Дослушав речь Главнокомандующего, Жиль покачал головой и поднялся с дивана. Покалывание в позвоночнике наконец-то прошло. Доктор Браун, сменивший Артёма Новицкого, перенастроил оборудование — как он выразился, во избежание долгосрочных побочных эффектов, — из-за чего подзарядка в этот раз продлилась на полчаса дольше. Сотни игольчатых ножек пробежали по спине Жиля, как только провод коснулся отверстия на его шее. Однако жаловаться он не мог — лучше так, чем совсем перестать чувствовать что-либо из-за критической разрядки организма.
Жиль посмотрел по сторонам, чтобы убедиться, что в холле клиники Жаднова по-прежнему никого нет, а затем начал вращать руками, пошевелил пальцами и порастягивал ноги, как того просил доктор Браун.
Тем временем крупный план Беккета в визоре сменился на миловидную журналистку с завитыми волосами и восхищением в глазах. Кристина Хаммильтон. В последнее время Жиль видел её слишком часто — в отличие от Саймона, которого постепенно замещало новое лицо Армии.
— Я вместе с жителями Альянса целиком Вас поддерживаю, сэр. Но какова позиция Совета? — спросила Кристина. — В связи с последними событиями некоторые начинают сомневаться в том, что Старший Совет действительно участвует в нашей жизни.
— Совет заинтересован, в первую очередь, в благополучии и выживании человечества, — твёрдо заверил Беккет, — и возлагает на всех нас большие надежды. Так всегда было — и так будет. Однако именно Армия обеспечивает безопасность жизни под Барьером, и именно Армия в ответе за исполнение воли Совета.
Жиль отключился от визора и подошёл к терминалу. Напротив фамилии Новицкого мерцала красная надпись — «временно не принимает». Жиль немного соскучился по своему первому доктору и надеялся, что странное чувство юмора и нездоровое увлечение стимулирующими препаратами не завели Артёма в неприятности. Он выбрал в меню строку «Посещения». Найдя в списке пациентов фамилию «Харгинсон», Жиль подтвердил свою личность через голограф и получил разрешение на посещение.
Женский голос в наушнике короткими командами вроде «прямо» и «налево» повёл Жиля по белым коридорам. В 355-м Убежище цвета делились на градации серого, и даже традиционные синие оттенки, символизирующие жизнь и саму сущность Альянса, встречались только в местной военной части, и то не везде, отчего Жилю часто казалось, что с его имплантами что-то не так. Последнее, что он видел своими глазами, была Новерия — в память о ней осталась смесь самых ярких цветов. Интересно, какой бы он увидел её сейчас?
«Вы на месте, палата номер…»
Жиль вошёл в палату с двузначным номером. Сидящая за круглым столиком девушка вскинула голову и испуганно уставилась на Жиля.
— Доброе утро, мисс МакКейн, — поздоровался Жиль. Её лицо неоднократно появлялось в рассылаемых ежедневных сводках о розыске.
— Доброе… — тихо ответила она и тут же тихонько чихнула.
— Эй! — с больничной койки по центру палаты приподнялась обмотанная бинтами фигура с одной прорезью для глаза с правой стороны лица. — Покричи погромче, чтоб все знали.
— Ред? — удивился Жиль. — Ну и видок.
— Пару месяцев назад ты тут вообще по кусочкам валялся, — голос Реда был слишком низким и протяжным, но не утратил свойственного ему раздражения.
Жиль встал напротив койки. Из-под покрывала, прикрывающего ноги Реда, тянулись цветные провода, подключенные к всевозможным устройствам, расставленным по палате.
— Когда я получил твоё «приглашение», я ожидал увидеть нечто другое, — сказал Жиль. — Что произошло?
— Нужно избавиться от пары вещей. Лови.
Импланты, заменившие не только кости, но и рефлексы, не подвели — Жиль выкинул руку и сжал бумажную пачку ровно с нужной силой. Ещё в полёте он узнал нанесённый на упаковку рисунок.
— Так ты снова был в Новерии, — Жиль покрутил пачку сигарет в руках. — Это всё объясняет.
— Вторая вещь на столе. Считай это своим последним заданием.
Алиса МакКейн поднялась из-за стола и отошла к изголовью кровати. На столе стоял прозрачный пластиковый контейнер, в котором скрывалось нечто мохнатое и… живое. Девушка снова чихнула.
— Давай-давай, бери и уноси эту свинью, — поторапливал Ред. — Мне уже надоело слушать, как кое-кто чихает и сморкается.
— Это просто аллергия… — тихо пояснила МакКейн. — Пожалуйста, позаботьтесь об этом животном. Оно было любимым, но осталось без хозяина.
Жиль подошёл к контейнеру, открыл крышку и прикоснулся к тёплому комочку шерсти. Животное ответило писком.
— А теперь проваливай, пока кто-нибудь не заинтересовался, к кому это ты захаживаешь.
Жиль знал, что за ним по-прежнему вели наблюдение, но не опасался этого внимания. С тех пор, как его перевели в 355-е, он ни разу ничего не нарушил, а весь его круг общения ограничивался сослуживцами, командирами и Саймоном. Даже Дженни он не стал писать, боясь, что сообщение от него только ухудшит её положение. Саймон же, как достойный капитан, опускался на дно вместе с построенной большим трудом карьерой, и потому не опасался ничего и никого.
Ни он, ни генерал Хоппинс будто бы не держали зла на Жиля. Оба вели себя так, словно дезертирство Жиля стало следствием коварного плана Маука, вынужденной мерой, обусловленной выживанием. Задумываясь об этом, Жиль не мог не признать, что отчасти они правы. Всё время он просто следовал туда, куда его направляли, и делал то, что считал правильным. В действительности он никогда не собирался становиться ни предателем Альянса, ни агентом «Теней». Он не хотел быть бравым военным, как дядя Райс, не хотел быть уважаемым офицером, как Саймон, или ценным доверенным агентом, как Томас. Не хотел устанавливать собственную справедливость, как Ред, или очищать мир от неверных, как «Отверженные». Не хотел быть хорошим другом или заботливым братом. Наверное, на самом деле он совсем ничего не хотел.
Жиль закрыл крышку контейнера и повернулся к Реду.
— Не поинтересуешься, как я избежал трибунала, переехал в 355-е Убежище и теперь выполняю самые ответственные и сложные задания, вроде замены труб и разгрузки вагонов?
— Нет.
— Или как из-за меня теряет свою работу Саймон и, наверняка, приходится несладко моей сестре?
— Отстань, Прайс, — фыркнул Ред. — С каких пор тебя заботят чужие жизни? Они сами хотели тебе помочь.
Жиль провёл пальцем по выпуклой линии шрама на щеке. Получив сообщение от Реда, он сомневался, идти ли на эту встречу. Ему не хотелось продолжать историю предательства, и в его планы не входило выполнять ещё одно задание от «Теней», но вопросы об Орионе и истинном раскладе вещей не давали ему покоя. Однако сейчас, видя обмотанного бинтами Реда в компании разыскиваемой за страшное преступление хрупкой девушки, Жиль вдруг понял, что ответы не имеют значения.
Когда-то он спас пленного агента «Теней» в Новерии, потому что тот был простым человеком, разочаровавшимся в мире — потому что Жиль сам был таким. Полюбившаяся ему Новерия с её счастливыми жителями и их пылкой предводительницей оказалась красивой ложью, прикрывающей всё те же старые человеческие пороки. И тогда в ночь перед самой казнью Жиль освободил приговорённого пленника и бежал вместе с ним.
Но теперь они в расчёте, а значит, их пути по-настоящему расходятся.
— Ну тогда, — Жиль перехватил контейнер под мышку отверстиями для воздуха вперёд. — До встречи?
— Это вряд ли. Сигареты теперь придётся добывать себе самому. Прикрыта лавочка.
— Я почти привык к электронной, что подарил один из местных докторов. Послушай, — Жиль задержался в дверном проёме. — Ещё в Новерии хотел тебе сказать… не переоценивай себя.
Жиль вышел из клиники Жаднова и, остановившись на ступеньках, глубоко вдохнул. Проблемы с климат-системой были устранены ещё месяц назад, и воздух радовал свежестью и лёгким ароматом травы. День только начинался. Жиль было положил в рот электронную сигарету, но покосился на отверстия в контейнере с животным и передумал. Его путь лежал к жилому сектору в южной части Убежища.
Вот уже две недели в обязанности Жиля входило наведываться в арендованную Саймоном комнату и следить за питанием и досугом маленькой Бекки. Беспокойство за дочь, подкреплённое неспокойной обстановкой в Цитадели, семейными разбирательствами и следственным делом, заставило офицера Клода выслать её из столицы Альянса. Выбор пал на подотчётное Хоппинсу 355-е Убежище и, соответственно, на плечи «дяди Жиля» — и даже Луиза не стала возражать. Да и сама Бекка, как объяснил Саймон, ни к кому кроме Жиля всё равно ехать не соглашалась.
От школы её отстранили, друзей у неё не было, отчего, оставаясь одна, она только плакала и спала. Бекка чем-то напоминала ему его двоюродную сестру, Дженни — та тоже была любопытным, добрым и одиноким ребёнком. Генри Райса мало беспокоила жизнь дочери, поэтому на десятый день рождения Жиль подарил Дженни щенка, чтобы той было с кем дружить и о ком заботиться. История словно бы повторялась.
На входе в жилой комплекс Жиль остановился и просканировал животное в контейнере. Идентификатора, присваиваемого домашним питомцам на территории Альянса, у него не было — а значит, откуда бы оно ни было, его не станут искать. Это также означало, что и с получением нового могут возникнуть сложности.
Жиль вошёл в лифт и поехал вниз. На каждом этаже жилого комплекса размещалось три десятка комнат пятнадцати квадратных метров со всеми удобствами. Комната, отведённая армией Жилю, находилась на самом нижнем уровне, комната Бекки — всего лишь на «Б2».
Дежуривший у двери молодой «Трёхглазовец» с рыжими волосами кивнул ему в знак приветствия и проверил сначала контейнер, а после самого Жиля.
— Отличная мысль, мистер Прайс, — похвалил он. — У меня была такая в детстве. Они очень дружелюбные.
Жиль спрятал контейнер со свинкой за спину и коснулся иконки звонка на дисплее двери. Из комнаты тут же выскочила девочка в хлопковом оранжевом платье.
— Дядя Жиль! А почему ты не на службе?
Жиль вспомнил, что не говорил ей об отгуле, так как не собирался приходить к ней раньше вечера.
— Мне пришлось отпроситься к врачу.
— Что-то случилось? — забеспокоилась Бекка. — Ты заболел?
— Мне уже лучше.
— Тогда проходи! — она схватила его за руку и легонько потянула. — Как раз новая серия «Капитана Свистульчика» вот-вот должна начаться!
В тёмной комнате картинки на визоре выглядели особенно красочно. Получив напоминание о том, что ей нельзя сидеть перед визором в темноте, Бекка принялась извиняться и отдала команду включить свет.
— А теперь пообещай мне кое-что, — со всей возможной серьёзностью попросил Жиль.
— Что? — заподозрив что-то, Бекка попыталась заглянуть ему за спину. — Что ты там прячешь, дядя Жиль?
— Покажу, если только ты пообещаешь, что будешь как следует заботиться о ней.
— О ней?! — Бекка не могла больше прятать улыбку. — Конечно я буду! Это..?
— Свинка, — Жиль показал ей контейнер.
— Ух ты! — Бекка открыла крышку и аккуратно взяла мохнатое животное на руки.
Заметив, с какой задумчивостью она рассматривает свинку, Жиль спросил:
— Тебе не нравятся такие?
— Мама не разрешала мне заводить животных, но я всегда хотела хоть кого-нибудь.
Это был первый раз за время в 355-м, когда Бекка упомянула кого-то из родителей. Видя, как старательно девочка избегает разговоров о семье, Жиль ничего о них не спрашивал.
— Спасибо, дядя Жиль! — широко улыбнулась Бекка. — А как её зовут?
— Тебе придётся это решить, — Жиль потрепал девочку по голове. — Ну, хватит простаивать, чем сегодня занимается Капитан?

###

Лукас заканчивал оформлять приказ, когда к нему зашёл Ник Маук.
— Я отниму у тебя не больше пятнадцати минут, Лукас.
Разблокировав дверь в кабинет, Лукас поднялся и отдал главе экспериментальных войск честь. Сегодня был один из тех редких дней, когда командующий соблюдал все требования ко внешнему виду, предъявляемые офицерам при исполнении. Причиной тому было внеочередное собрание Совета.
— Вольно, — Маук снял тёмно-синий пиджак и набросил на спинку дивана. Голографическая модель плюшевой коровы, вращающаяся над столом, ожидаемо привлекла его внимание. — С каких пор тебя интересуют игрушки?
Мауки часто прибегали к риторическим приёмам, оказываясь в некомфортной социальной ситуации. Ник словно давал понять, что ожидается сложный — для него — разговор.
— Это улика, сэр, — Лукас опустился на стул. — Игрушка содержит отпечатки МакКейн.
— Они не слишком торопятся, не так ли? — заметил командующий. — Неудивительно — только на днях закончилось восстановление климатической станции и Митс наконец открыли для посещения.
— Игрушка попала на утилизацию. Перед переработкой все изделия проходят процедуру проверки на биологические следы находящихся в розыске. Таким образом она оказалась у ДВД.
Ник подошёл ближе, сменил масштаб изображения и повернул голографическую модель так, чтобы рассмотреть нижнюю часть игрушки.
— Ручная работа, А.О. Рейнвиг, — зачитал с тканевой бирки командующий. — Увидь он состояние этой коровы, наверняка бы расстроился.
— Шов вскрывался для проверки синтетического наполнителя, — пояснил Лукас.
— Ты ожидал, что игрушка окажется с «сюрпризом», но кроме наполнителя внутри ничего не было.
— Это подтверждает, что её обронили ненамеренно. Она была крайне дорога МакКейн.
— МакКейн стреляла в Томаса — солдата Армии Совета, притом минутами ранее спасшего её от гибели. Неподходящее поведение для жертвы.
— Она преступница, но движут ей эмоции, — сказал Лукас. — Её конфликт с Анисоном облегчит их поимку.
— Если Анисон не убьёт её раньше. У ДВД есть что-нибудь ещё?
Маук не имел допуска ни к делу Анисона, ни к МакКейн, однако его замечания как участника событий Митса могли быть полезны.
— В бардачке брошенного аэрокара был найден энергетический пистолет «К-11». На рукоятке отпечатки Арнольда Томпсона, работника лаборатории.
— Искусственная кожа не имеет папиллярных линий, — кивнул командующий.
— Томпсон был убит в центральном корпусе лаборатории выстрелом в голову, — продолжал Лукас. — В том же здании на Томаса напал Анисон. Мы также обследовали тюремные помещения, указанные в Вашем отчёте. Эксперты собрали образцы одежды, кусочки синтетической кожи, смазку неизвестного происхождения, осколки арматуры, а также фрагмент механической конечности.
— Я был уверен, что он не встанет ещё как минимум час. Было ошибкой просто оставлять его так, но на тот момент у меня были задачи важнее.
Задачи, с которыми Ник Маук не справился. Впрочем, провал Маука был оттеснён на второй план появлением новой фигуры, ставшей главным пятном операции, — женщины-киборга по имени Зана. Среди допрошенных членов повстанческого движения никто не знал, откуда она взялась. Её тело представляло беспрецедентный интерес для научно-исследовательского сообщества Цитадели и Дрида, поскольку использованные в нём импланты отличались от всех известных Альянсу.
Женщина-киборг поддерживала Михаила, однако не причинила значительно вреда ни одному из своих прямых противников — ни Нику, ни Томасу, ни Анисону. В разгар штурма она покинула предводителя восстания, чтобы подключиться к оборудованию на климатической станции. Эта жертва позволила избежать потерь среди Армии и мирного населения Митса, но установить истинный смысл её поступка только предстояло.
— Комиссия изучила доклады и отчёты по операции «Митс» и имеет ряд вопросов к Томасу Бурса, — сказал Лукас. — В частности, касательно его маршрута и времени пребывания в помещениях лаборатории.
Ник оставил рассматривание игрушки.
— Как только электростанция была саботирована, следующей задачей лейтенанта было заминировать склады и вывести из строя технику мятежников. Узнав об опасности со стороны пробудившегося биологического оружия, он направился в лабораторию с целью его устранения, но был вынужден отступить из-за появления киборга. Его действия полностью разумны.
Каждый раз Ник Маук с завидной готовностью вступался за членов экспериментального подразделения, тем самым создав репутацию заботливого командира. Тем больше недоверия это вызывало извне. Лукас решил отправить отчёт Томаса на повторное рассмотрение.
— Отключение энергии должно было сделать невозможным задействование биооружия. На допросах близкие к Михаилу участники сопротивления подтвердили, что на момент операции «Митс» настройка контрольного модуля рептилий не была завершена, а соответственно, даже в случае пробуждения, ящерицы не могли полноценно функционировать.
Ник улыбнулся.
— Томас не мог спровоцировать атаку. Возможности его имплантов уступают даже Прайсу.
— Специалисты занимаются анализом информации, полученной из чипов захваченных особей, — сказал Лукас. — После разморозки они продолжили проявлять агрессию.
— Теперь понимаю, почему Совет так всполошился. Если кто-то вроде Анисона может управлять разработками Создателей… Под угрозой все наши Ядра, — Ник потянулся к выбритому подбородку и потёр его указательным и большим пальцами. — Возможно, именно это и произошло в Орионе. Вам удалось расшифровать отчёты?
— Я не имею права об этом говорить, — ответил Лукас.
— Вот как, — хмыкнул командующий. — Из таких узких кругов посвящённых и растут настоящие проблемы. Сообщи Совет о проекте доктора Найджела Сомова раньше, нам удалось бы избежать лишних жертв. Сколько ещё сверхзасекреченных проектов они прячут от Армии? Может быть, найдётся парочка секретов, неизвестных даже вам, Делайнам.
Следуя установленным нормам, Лукас ответил:
— Забота об Альянсе всегда была целью Совета, Главнокомандующего и моей лично.
Ник задумался.
— Так вот почему я больше не слышу вопросов о Старшем Совете, — спустя пару секунд воскликнул он. — Значит, Главнокомандующий вверил в руки Делайнов особую миссию.
— Делайны были привлечены к работам над повышением безопасности Ядер, — признал Лукас.
— И ты возглавляешь проект? — бирюзовые глаза Ника Маука проскользили по нему сверху вниз. — Прошло всего три недели со дня твоего восстановления в должности. Сколько сессий с психиатром ты посетил?
— Моя дееспособность была установлена и подтверждена Трибуналом. За сеансами психотерапии следит уполномоченное лицо, о чём Вам известно.
Ник Маук прошёлся по кабинету.
— Главнокомандующий обещал нам безопасность, но мы по-прежнему не знаем, с какой стороны поступит следующий удар. В такой обстановке любому хочется стать спасителем, я понимаю, — он остановился перед диваном и уставился на награды, приколотые к нагрудной пластине пиджака. — В конце концов, оставшись без цели, мы только стараемся как можно быстрее прожить отведённые нам часы в надежде, что за ними таится хоть какой-то смысл.
— Целью Делайнов и Мауков никогда не являлось спасение человечества.
— Какая ещё, по-твоему, цель может быть у последнего в своём роде?
Лукас обдумывал ответ на этот вопрос несколько лет, наблюдая за тем, как Маук формирует и оберегает свои экспериментальные войска, как добивается невозможного — разрешения на имплантирование и привлечение в армию «психо» в качестве солдат поддержки. С каждым новым шагом тропинка под его ногами сужалась всё сильнее, пока не осталась тонкая нить. Начиная, рассчитывал ли он, что зайдёт так далеко? Ник был единственным из Мауков, кто перешагнул черту тридцатилетия. Феномен Ника Маука по-прежнему подвергался изучению — пусть и без должного интереса — вполне возможно, только он один из своего рода и являлся генетически полноценным. В таком случае, у этого Маука оставалась единственная доступная цель, свойственная всем живым организмам.
— Размножение. Закон, запрещающий Маукам заводить потомство, утратил силу два года назад.
Ник повернулся к Лукасу.
— Теринг была на пятнадцатой неделе.
— У Вас могут быть и другие партнёры.
— Одного раза было достаточно, — уголки губ командующего опустились. — Почему ты не добавишь сюда чего-нибудь нового? — вдруг спросил он, оглядывая кабинет. — Тебе не кажется, что такой просторный кабинет с одним только столом и регламентированным диваном смотрится по меньшей мере неуютно?
— Соглашусь, наличие в моём кабинете дивана нецелесообразно, а субъективный показатель уюта не влияет на функциональность рабочего места.
— Ещё как влияет, — не согласился командующий. — Кстати говоря, Дженнифер подарила мне маленький фиолетовый заварник взамен разбитому от Кассандры. Такой дешёвый плохо прокрашенный аналог из сувенирной лавки. Догадалась добыть его с помощью новых друзей из «психо».
— Стоит проследить источник её средств, — предложил Лукас.
— Дело не в этом, — отмахнулся Ник. — Когда мы вернёмся из Фрага, я закажу для тебя керамический кофейник. Думаю, ты согласишься на серый. Будешь заваривать в нём лучший кофе в Альянсе.
Лукас прищурился.
— Если Вы хотите сделать для меня подарок, то я бы предпочёл, чтобы Делайны были сняты с предстоящей операции во Фраге.
— Я понимаю, что ты предпочёл бы сконцентрироваться на поимке Анисона и МакКейн, но сейчас нам важнее восстановить права на нашу территорию. «Психо» — сильнейшие бойцы. Предстоит серьёзная битва, в которой нам понадобится каждый солдат. Очистив территорию Альянса от враждебного сброда, мы наконец-то сможем сфокусироваться на заботе о ней, — серьёзно сказал Ник. Как и обычно, ему недостаточно было отдать один приказ — он хотел заставить собеседника поверить в то, что, принимаемое решение — единственное правильное, даже если знал, что это ему не по силам. — Мне нужны Делайны на этой миссии. Я хочу быть уверен, что вы пойдёте до конца.
— Зависит от того, что Вы подразумеваете под «концом».
Ник с готовностью кивнул.
— Одиннадцать лет назад, во время твоего выпускного задания во Фраге, Главнокомандующим было решено бросить переставший выходить на связь отряд Делайнов.
— Мы потерпели поражение и были захвачены противником. Для каждого из нас была готова замена в Академии.
Таким образом подразделение Делайнов оказалось бы под руководство Дэвида, что спасло бы его от безумия.
— Конечно, была, — согласился Ник. — Вот только, проиграй вы тогда, Делайны никогда бы не завоевали и толики нынешнего уважения. К вам предъявлялось столько требований, столько надежд… почти ожидалось, что вы провалитесь. От вас были готовы избавиться — вот так, на первом же реальном задании. А вы вышли победителями, устранив лидера «Отверженных», собрав ценную информацию и освободив целый район Фрага.
— Наше спасение было Вашей заслугой, о чём известно командованию.
— Я нарушил прямой приказ и понёс наказание, но до сих пор уверен, что поступил правильно. Если Делайнам и под силу спасти человечество, то только тем, кто видит людей такими, какими они на самом деле являются. Твой путь начался именно тогда, Лукас.
Лукас понимал, к чему ведёт Ник, но не желал продолжать этот разговор.
— Перед Делайнами не стоит такой цели, — повторил он.
— Я ставлю эту цель перед тобой, — объявил Ник Маук. — Для того и были сформированы экспериментальные войска. Беглые «психо», презираемые за чужие грехи; кибернизированные солдаты, уподобившиеся врагу, чтобы стать сильнее; генетически совершенные люди, отдалённые от всего человеческого — что ещё может нас объединять? Не все это понимают, а потому мы регулярно сталкиваемся с противодействием. Операция во Фраге может обернуться последней для экспериментальный войск. Если мы не справимся, то попадём в список «опасных бесполезных нахлебников» Беккета. Поэтому на предстоящей операции я хочу, чтобы спасение человечества стало твоей основной задачей.
После событий в Митсе «спасение человечества» стало основной темой внутри Армии. Главнокомандующий Беккет был озабочен той же проблемой, но смотрел на неё под иным углом. В конечном счёте, ни у кого из них не было представления о том, как и, главное, от кого человечество необходимо спасать. Не определив этого, нельзя было рассчитывать спасти хоть что-то.
Командующий экспериментальными войсками с горделивым лицом ждал реакции на проникновенную речь.
— Я следую Вашим приказам, — сказал Лукас.
Бирюзовые глаза Ника Маука слегка увлажнились.
— Только действуя сообща, мы сможем достичь поставленных целей, Лукас.
Когда он потянул на себя пиджак, раздался треск. Серебряная звезда, полученная за освобождение Ориона, зацепилась за ткань дивана.
— Такая громоздкая и большая, — проговорил Ник. — С самого начала только и делает, что мешает.
Как только он покинул кабинет, Лукас вернулся к составлению приказа. Основные положения миссии во Фраге были определены Главнокомандующим Беккетом во время индивидуальной встречи, но после беседы с Мауком последовательность действий требовалось пересмотреть.

###

«И когда пойдёте на войну на земле вашей против врага, наступающего на вас, трубите тревогу трубами — и будете воспомянуты пред Создателем вашим, и спасены будете от врагов ваших». Дженни перелистнула захрустевшую страницу и, увидев, что до следующей главы остаётся целых три длинных абзаца, отложила книгу на край постели.
Из раскрытого окна вместе с прохладным свежим воздухом струился тёплый оранжевый свет. Вечер почти наступил. Потянувшись, Дженни свесила ноги с кровати и вздрогнула, когда ступни коснулись холодного кафеля. Поискав взглядом тапочки, она вспомнила, что сняла их перед утренним душем. Тогда она закрыла глаза и представила ванную комнату мистера Маука.
Пробраться туда было просто — дверь так и осталась открытой с тех пор, как Дженни вышла из душа. Правый тапочек лежал прямо перед порогом кабины для водных процедур, а левый перевернулся и немыслимым образом оказался под унитазом. Открыв глаза, Дженни увидела, как, ловко огибая углы и выделывая пируэты, словно танцоры на ледяном катке во время новогоднего представления, махровые тапочки проскользили до её ног.
— Потрясающе! — воскликнула Дженни и отвесила скромный поклон невидимой публике.
До уровня представлений, разыгрываемых «психо» в их маленьком театре «Простых фигур», было далеко, но и звание «младшего подмастерья» Дженни устраивало — её контроль над предметами стал гораздо лучше, чем ещё пару месяцев назад. Билл поделился с ней знанием о разных мысленных трюках, помогающих сосредоточиться даже в самой шумной и оживлённой обстановке, а групповые занятия и физические игры с «психо» закрепили навыки концентрации и, кажется, сделали её чуточку сильнее.
Разбитые песочные часы Бена Бренана каким-то образом превратили её в глазах Билла из главного врага в подобие младшей сестры. Если они пересекались в коридоре части, Билл приветствовал Дженни и останавливался, чтобы спросить о её делах. Раз в несколько дней он приходил к ней, чтобы рассказать новости Альянса или поговорить о «психо».
Судьба самих песочных часов осталась загадкой — когда Бен вернулся, то приказал Биллу оставить осколки и уйти. Спрашивать о них Дженни так и не решилась. А спустя неделю Бен объявил, что индивидуальные занятия закончились, и теперь её ждёт полноценное обучение с остальными «психо».
Поначалу Дженни боялась других «психо», и Биллу пришлось организовать внезапную церемонию знакомства, которая, впрочем, прошла благополучно: большинство обладателей великой силы были простыми и дружелюбными ребятами — совсем не такими, какими они показались ей в первый день в прозрачном переходе между корпусами. Некоторые, правда, так и продолжили держаться от Дженни в стороне и угрюмо молчать в ответ на приветствия, но Билл посоветовал простить их и оставить в покое.
Её определили в младшую группу, но даже там она справлялась хуже других. Когда требовалось переносить больше двух хрупких предметов одновременно, она терялась и хотя бы один из них разбивала. Когда нужно было сдерживать «психо»-натиск команды соперников, Дженни падала первой. И даже в матчах с перебрасыванием мяча, она уставала раньше других. Тем не менее, никто ни разу не обвинил её в слабости, а Билл подбадривал и подчёркивал её маленькие успехи.
Занятия и тренировки отнимали почти весь день, но Дженни даже нравилось проводить время в корпусе «психо». Вечером же её с отчётом о прошедшем дне ждал в своём кабинете мистер Маук… Каждый раз Дженни надеялась, что он пригласит её к себе на ночь, но происходило это не чаще пары раз в неделю.
Прошлым вечером Ник впервые разрешил ей остаться у него дольше, чем на одну ночь. Сегодня Дженни не нужно было идти на занятия, и она с радостью согласилась, но сам командующий остаться не смог. «В военное положение не бывает свободных дней» — сказал он. Это прозвучало в духе того, что раньше говорил её отец.
Дженни вздохнула и посмотрела на убранный под стол чёрный контейнер с голубым огоньком на маленьком дисплее.
Командующий экспериментальными войсками мог вернуться в любой момент — хотя и вряд ли он придёт раньше, чем снаружи стемнеет. Дженни представила, как сейчас Ник Маук в своём кабинете заваривает чай в подаренном ею чайничке и думает о ней, и улыбнулась. Билл потребовал две порции ужина взамен на эту покупку, но оно того стоило.
Дженни зашла в ванную и поправила перед зеркалом волосы. Густые тёмные пряди волнистыми линиями струились до плеч — ввиду отсутствия ухаживающих средств и необходимости их постоянно собирать, они принимали самые необычные формы. Если бы она чаще смотрелась в зеркало, то, наверное, никогда бы не решилась заговорить с мистером Мауком. Как и с кем-либо другим. Даже с Артёмом.
Его по-прежнему держали в следственном изоляторе. На допросе, куда Делайны соизволили её позвать, ей задавали вопросы, касавшиеся и похищенного оружия, и его предложения сбежать, которое они каким-то образом подслушали — не иначе как через фиксаторы в её комнате. Дженни попыталась убедить допрашивающего Делайна в том, что доктор не виноват, но тот отказывался принимать к сведению что-либо, кроме прямых ответов на задаваемые вопросы. Тогда она обратилась к командиру Мауку, но он лишь сказал, что это не входит в его компетенцию. Сначала Жиль, теперь Артём…
Впрочем, чему Билл и смог её научить за время их совместных тренировок, так это принятию. Она делает то, что может, — пусть и хуже, чем остальные, — а это заслуживает похвалы, а не презрения.
Бросив взгляд на разноцветные пакетики гигиенических средств, Дженни вернулась в комнату. Ей нравилась квартира командующего, особенно то, что почти всё здесь, начиная от постели и заканчивая панелями на стенах, пахло им. Этот запах создавал чувство безопасности. Что бы ни произошло в этих стенах, она находится под защитой Ника Маука, и ни один Делайн не сможет вломиться сюда к ней, как бы ему этого ни хотелось. Хотя и, покидая квартиру вместе с командующим утром, Дженни не могла не оглядываться по сторонам. Призрак главы подразделения Делайнов был где-то рядом, и больше всего она боялась попасться ему на глаза.
Несколько минут Дженни постояла у окна, рассеянно переводя взгляд с вяло текущего потока аэрокаров на широкое ограждённое здание перед самым окном — корпус воинской части, в котором Дженни ни разу не была и даже не знала, что в нём находится, — и вернулась к кровати.
Она обещала себе это сделать — ещё неделю назад, когда только его получила.
Дженни вытащила контейнер из-под стола. Электронный замок разблокировался по биометрическим данным, подтверждающим родство с владельцем, и крышка контейнера приподнялась.
Тринадцать лет назад всё, связанное с Эмбер Райс, растворилось — обычные цифровые и дорогие, напечатанные в ателье, фотографии, видеозаписи и вообще все имевшие к ней отношение вещи. Даже маленькая собачка, сшитая Эмбер, сопровождавшая Дженни с самого рождения, потерялась при переезде в Орион. Таким образом в их жизни не осталось ничего, что свидетельствовало бы о том, что Эмбер Райс когда-либо существовала. В какой-то момент и Дженни приняла эту ложь, но в глубине души была уверена, что отец не вырвал Эмбер из их жизни насовсем, а только спрятал до тех пор, пока рана не зарубцуется. Но её рана стала только глубже, поэтому она не знала, готова ли заглянуть в этот контейнер.
Внутри ничего не было. Дженни пошарила рукой по гладкому дну. Никаких кармашков или скрытых кнопок — совсем ничего. Не мог же отец столько лет хранить пустой контейнер? Или кто-то уже открывал его раньше?
Тогда Дженни ощупала внутреннюю поверхность своей силой и обнаружила забившуюся в угол пятнадцатимиллиметровую карточку-накопитель. Маленькая и полностью чёрная, она почти сливалась с дном. Такие карточки предназначались для терминалов и голографов, хотя Дженни никогда не понимала, для чего они существуют, если всё, что может понадобиться пользователю, было или предустановлено, или в любой момент доступно из Сети.
Дженни поискала в меню голографа функцию чтения, и на корпусе сбоку открылся маленький слот. Карточка пришлась точно по размеру.
«Каждый в том батальоне был настоящим солдатом — не считая приписанного Маука» — раскатистый голос отца зазвучал в наушнике. — «Ровно до того момента, как появилась она.»
«Хоппинс твердил, что появилась она из ниоткуда, но я-то видел, как она вышла из стана врага. Она спасла нас от обстрела, избавила от участи быть сражёнными выжигающими нервы снарядами и осмелилась дать непрошенный совет. Я приказал открыть огонь по врагу, но тут-то и проявил себя лабораторный ребёнок. Маук. Чего ещё ожидать от искусственного человека, кроме искусственной преданности? Конечно, он имел право говорить «голосом Научного Комитета», как и все эти выходцы из пробирок, но это не давало ему права командовать, когда дело касалось Армии и безопасности Альянса. До сих пор не могу поверить, что твердолобый Хоппинс в самом деле встал на его сторону. Я не мог продолжать перебранку перед и без того взвинченными солдатами и совершил свою первую ошибку — позволил другим решать.»
«Маук крутился вокруг новой «помощницы», как пёс. Заявил даже, что она такой же человек, как и мы. Кретин. Ни одно существо с дьявольскими железками внутри не принадлежит ни себе, ни роду человеческому. Хоппинс отмалчивался на собраниях, и только старина Бриггс понимал, что к чему. Тогда он похлопал меня по плечу и сказал: «Каждый из нас готов отдать всё и немного больше ради этой победы, Генри». И я уступил, согласился — мы разберёмся с ней после того, как выполним нашу цель. На эту операцию было положено столько ресурсов и надежд, что мы не могли повернуть назад.»
«Через два дня Орион накрыл купол. Инженеры долго суетились вокруг Ядра, а когда всё было сделано, сказали мне: «такого даже мы не ожидали». Новый участок Барьера слился с остальным, и территория Альянса впервые за сотню лет расширилась. И паршивка сбежала.»
«Маук улетел с первым же челноком с полевым госпиталем, среди тяжелораненых был и задетый осколками взорвавшегося робота подполковник Морис Бриггс. Он скончался по пути. Вскоре каждый, кто выжил при взятии города, получил предписание о неразглашении, подписанное самим Главнокомандующим. Правильный шаг. Признай мы, что Армия позволила такое… Нет, этого нельзя допустить.»
«А Маук… Вместо того, чтобы бросить его за решётку за самовольщину, его представили к награде наравне с нами. Стоило догадаться, что он обернёт это в свою пользу. Но что бы ни задумал Главнокомандующий, я доверяю его решениям.»
«Мы с Хоппинсом остались наблюдать, как брошенный столетие назад город постепенно оживает: монтировались климатические системы, возводились очистительные сооружения, прокладывались трубопроводы химикатов для принтеров. Бо́льшая часть зданий хорошо сохранилась, их решено было реставрировать. За какие-то пару месяцев Орион стал похож на любой другой город Альянса — но только внешне. Многие продолжают сторониться его — и не зря.»
«Я верил, что мои товарищи готовы защищать человечество любой ценой, но они оказались слабыми людьми, недостойными звания офицеров. Бестия провела их. Не знаю, чего она добивалась, но уверен, что рано или поздно мы это выясним. Я не могу исправить совершённой ошибки, но, клянусь честью офицера, мы будем готовы к новому удару. Я исполню свой долг до конца.»
— Дженни, — рука отца, задев манжетой парадной формы волосы, легла ей на плечо. — Что случилось?
Подняв голову, Дженни встретилась с внимательными бирюзовыми глазами.
— М-мистер Маук… — она быстро вытерла слёзы и подскочила, чтобы отдать честь. — Сэр!
Командующий в синем пиджаке со скромным набором наград на грудной пластине, брюках с белой полоской, проходящей параллельно идеально выделенной стрелке, и едва выглядывающим воротником безупречно белой рубашки, выглядел необычно и так… по-офицерски.
— Вольно, Дженни, — он заметил открытый контейнер на столе. — Ты можешь продолжать.
— Там… ничего не было, — соврала Дженни.
— Хорошо осмотрела? В описи Хранилища значится один предмет — его специфика не раскрывается, но наличие подтверждено.
Ник повесил пиджак на вешалку у входной двери и пошёл в ванную, на ходу расстёгивая липучки на рубашке. Дженни последовала за командиром.
— Сэр… — несмотря на то, что их отношения давно перешагнули всяческие формальности, Дженни не решалась обратиться к нему на «ты». — Могу я спросить об Орионе?
— Можешь, но ничего нового в ответ не услышишь.
— Нет, не о трагедии, — помотала головой Дженни. — О женщине… Кажется, она была киборгом вроде меня.
Ник склонился над умывальником и плеснул водой себе на лицо.
— На тот момент в составе армии не было имплантированных солдат.
Отец не стал бы служить в одном батальоне с кем-то имплантированным. Как и не стал бы, наверное, признавать дочь, в которой сошлись воедино худшие из его кошмаров: презираемый им дар «психо»-силы, «дьявольские железки» в теле и любовь к «искусственному» человеку. Если бы только он знал, что сама Армия способствует кибернизации своих солдат…
— Значит, она была… — «бестией» твердил голос отца, но Дженни не решалась этого повторить. — Кем-то другим.
— Возможно, нам стоит провести внеочередное обследование, — Ник вытерся полотенцем и повернулся к ней. — Ход твоих мыслей настораживает. Единственные киборги, которые могли присутствовать при операции в Орионе — это вражеские войска, и они были уничтожены.
— Отец рассказал мне… — Дженни опустила голову. — О той женщине. Вы можете не отвечать, если не хотите или не можете, но только скажите… вы правда… доверились ей? Ведь если так, значит, Орион… был обречён.
Командующий коснулся её подбородка, заставляя поднять голову.
— Ходят слухи, что горячая звезда, Зодиак, освещающая нашу планету, давно погасла, а свет снаружи Барьера — такой же искусственный, как и внутри, — проговорил мистер Маук, глядя Дженни в глаза. Верхняя половина его рубашки была расстёгнута, обнажая бледную кожу. — Я не знаю, правда ли это. У учёных есть несколько гипотез на этот счёт и парочка подтверждений, но разве человеку не свойственно искать подтверждение тому, во что он хочет верить сам? Майор Райс верил, что мы действуем не так, как должны, и эта вера осталась с ним на всю жизнь — на все те десять лет, пока Орион был нашим. Окажись майор сейчас здесь, он наверняка бы объяснил истинную причину трагедии, но он не появится. Ещё немного — и из тех, кто участвовал в восстановлении Ориона, не останется никого.
— Но Вы…
— Я не проживу долго и, вероятнее всего, больше не увижу Орион в составе Альянсе, — ответил командующий. — До тех пор стоит верить тем, кто остался. Ни я, ни генерал Хоппинс никогда бы не доверились врагу.
Дженни оглянулась на пустой контейнер, стоящий на столе. От майора Райса сохранилась лишь карточка, полная злости и сожаления.
И после Ника останется не больше, чем это?
— Вы… — слёзы потекли из глаз Дженни. — Вы проживёте достаточно долго, чтобы это увидеть!..
— Я бы этого хотел, — мистер Маук положил обе руки ей на плечи. — Сначала мы очистим территорию Альянса, а потом отвоюем нашу свободу. Победа будет за человечеством, Дженни, не сомневайся.
Командующий убрал руки, и Дженни упала в его объятия. Ей не нужна была ни победа, ни свобода. Зажмурившись и прижимаясь к широкой груди мистера Маука, она только и могла, что молить судьбу о том, чтобы та хоть раз не отнимала то, что было дорого ей больше всего.

###

Основной защитой Новерии от пылевых бурь, как и от всех иных угроз, были сами жители. Энергетический экран, сотканный волей сильнейших из Отверженных, не уступал Барьеру «Квадрата Совета» и надёжно изолировал город от натиска стихии. Дарованное им могущество использовалось не только для обороны их единственного поселения, но и для ухода за ним — «психо»-способности применялись в строительстве, медицине и даже еженедельной общегородской уборке. Но как бы ни старались Отверженные, на улицах Новерии собирался песок. Собирался он на окнах домов, на сидениях допотопных электрических автомобилей, в складках одежды и волосах. А ещё в лёгких, способствуя пневмокониозу. Об этом Кирилл думал больше всего.
— Кирилл! — рыжеволосая девушка в десятке метров впереди помахала ему пухлой рукой. — Не отставай!
Песчинки вздымались на каждом шаге и оседали между пальцев ног в открытых шлёпанцах, раздражая кожу. Далеко впереди солнце только-только поднималось из-за линии горизонта, и его первые бледные лучи ещё не могли навредить.
— С дороги, послушник!
Мимо Кирилла пронеслась бочка с полустёршимся большим восклицательным знаком, а за ней — «психо» с красной повязкой на плече.
— Кирилл! — Сайра вцепилась ему в локоть. — Мы мешаем. Идём же!
Это утро отличалось от прошлых, проведённых в Новерии. Больница была закрыта, только тяжёлые пациенты оставались на койках под присмотром главного врача и одного санитара. Все работники, не занятые на производствах, были привлечены к сборам — даже дружинники оставили свои посты и таскали ящики наравне с остальными.
Иной силы, кроме физической, у Кирилла не было, да и той немного, а потому от участия во всеобщей мобилизации его освободили, что породило ещё больше едких комментариев и шуток в его адрес. Возле дома Кирилла ждал посыльный — Джессика приглашала заглянуть в Храм. Сайра, освобождённая от работы из-за своего положения, взялась его проводить.
— Ну же, милый, — Сайра вытянула руку в направлении Храма. — Мы почти пришли!
Они пошли вдоль дороги, уворачиваясь от носившихся электромобилей — всю пешеходную зону занимали выстроившиеся, словно на плацу, Отверженные.
— Эй, Кирилл!
Среди разномастной шеренги Кирилл заметил Урвиля с грязно-жёлтой повязкой поверх порванной рубахи и помахал ему. Урвиль вытянул ладонь в ответном приветствии, за что тут же получил удар и громкий выговор от строевого дружинника.
— Тебе не стоит с ним общаться, — в очередной раз предостерегла Сайра.
Кирилл улыбнулся. Ему не стоило общаться ни с кем из них. Подобно любым варварам, Отверженные стремились к уничтожению более развитой цивилизации. Их не заботила война с роботами, угроза полного вымирания человеческого рода, нет — только греховность Альянса. Откуда взялось столько ненависти к бывшей родине? И почему его, человека из другого, так презираемого ими мира, до сих пор не убили? Билл говорил, что им могут пригодиться его медицинские познания, но в хирургию Кирилла так ни разу и не допустили, на него только повесили обязанности санитара, заточенные, как и почти всё в Новерии, под «психо»-энергию, как будто специально, чтобы он не имел шанса справиться.
Ни один из вопросов, копившихся вот уже два месяца, что Кирилл провёл среди врагов, не получил ответа. И главное, он по-прежнему не знал, как попал сюда. Память не торопилась возвращаться. Без профессиональной помощи Кирилл не мог определить, является ли его амнезия ретроградной или диссоциативной, но надеялся, что второе. Так или иначе, помощи ждать было неоткуда. Тем важнее было закрепить дружбу с теми редкими Отверженными, что отнеслись к нему без предрассудков.
— Он начал первым, — сказал Кирилл. — К тому же, Урвиль не похож на остальных. Наверное, поэтому я ему понравился.
Сайра тоже была особенной, хоть и не такой простой, как Урвиль. Благодаря этим двоим жизнь в Новерии казалась не такой ужасной, как могла бы быть — и именно из-за них Кирилл начинал потихоньку забывать, что когда-то у него была другая жизнь.
Поначалу всё внутри него противилось новому месту: комната была слишком пыльной, воздух — невероятно сухим, а пища — чересчур пряной и тяжёлой для его неподготовленного желудка. Он жаловался на это каждому, кто решал спросить, как ему здесь нравится, а спустя несколько недель вдруг обнаружил, что привык. Оказалось, что в дневном свете пыль почти незаметна, если не приглядываться, благодаря таблеткам, выписанным доктором Глау, собственный живот перестал быть его главным недругом, воздух больше не жжёт слизистые, а антисанитария… ну, по крайней мере Кирилл старался делать всё, что в его силах, чтобы её избегать.
— О чём ты думаешь? — спросила Сайра.
Чем ближе они подходили к Храму, тем тише становилось вокруг.
— О вас, — признался Кирилл.
— Опять ворчать вздумал?
— Нет.
Обнесённую каменным забором территорию Храма охраняли солдаты Священной Гвардии — они носили самую красивую одежду, что Кирилл видел в Новерии, — шитые красные костюмы с золотыми вставками.
Как только Кирилл с Сайрой подошли к калитке, из-за неё появились двое. К их поясам были пристёгнуты длинные серебряные кинжалы. Первый гвардеец принялся обыскивать Кирилла, пока второй внимательно за этим следил. Сайру проверять не стали. Убедившись, что лишнего при Кирилле нет — что вообще могло при нём быть, кроме горстки песка? — гвардейцы отступили.
— Проходите, — сказал солдат сначала на родном наречии, а затем, повернувшись к Кириллу, на языке Альянса повторил: — Проходи.
— Не знал, что кто-то кроме Джессики знает наш язык, — удивился Кирилл, когда гвардейцы остались позади.
— Те, кто допрашивает пленных, знают.
Ответ Кириллу не понравился, и он решил не развивать тему.
Здание Храма было цвета мокрого песка и всего в один этаж высотой. Дорожка из камня обрамлялась скромными кустарниками, которые неустанно обхаживали Отверженные с зелёными повязками.
— Кирилл… — Сайра остановилась перед угрожающе высокой дверью Храма. — Пожалуйста, делай то, что они попросят.
Кирилл покачал головой, но это не помогло избавиться от красочных представлений о том, как, стоит потянуть ручку, тяжёлая дверь сорвётся с петель и размажет его по деревянной паперти.
— Разве до сих пор я этого не делал?
— Я знаю, что ты старался, — горячо заверила Сайра. — Просто покажи им, что для тебя нет ничего важнее нашей любви.
Внутри Храм выглядел так же непритязательно, как и снаружи. Через всё помещение стелился удивительно чистый бордовый ковёр. Стены украшали истёртые фрески с изображёнными на них непропорциональными людьми в самых странных позах — испокон веков художники любых направлений предпочитали игнорировать базовую анатомию. Возле одной из них ждал Билл в своей не менее истёртой кожаной куртке.
— А вот и наша скандальная семейка, — Билл развёл руки в приветственном объятии, которое, к счастью, коснулось только Сайры. — Как поживает малышка?
Сайра привычным движением погладила слегка округлившийся живот. В свободном платье, коим она отдавала предпочтение последний месяц, он был почти незаметен.
— Тихо-тихо.
— Рано ещё, — объяснил Кирилл. — Плод ещё не успел сформироваться.
— Комментарии свои оставь для больницы, — поднял руку с красной повязкой Билл. — Что-то ты не выглядишь счастливым. Вздумал смотаться от отцовских обязанностей? Так знай, у нас такое не принято и пресекается очень быстро.
— Хватит его пугать, Билл. Он пока ничего не понимает — и это нормально. Она ведь не внутри него.
— Это может быть и не она, — не сдавался Кирилл.
— Это она — я чувствую.
— Прислушайся к Сайре, Кирилл, — откуда-то сбоку появилась Джессика. Её красивое тело, обычно выставленное на показ, было скрыто под чёрной мантией.
Билл поклонился и отступил к фрескам. Сайра тоже склонила рыжую голову в поклоне. Предводительница Отверженных прошла, слегка касаясь каждого из присутствующих, тем самым благословляя, и остановилась перед Кириллом.
— Кирилл, — её полные губы приоткрылись, обнажая необычайно белые зубы. — Наконец, тебе было разрешено увидеть сердце Новерии — наш священный Храм. Огромная честь и не меньшая ответственность выпала на твою долю. Да оправдаешь ты надежды Создателя.
Кирилл хотел было съязвить насчёт надежд, но, посмотрев на Сайру, решил, что сердить Отверженных сейчас ни к чему, и выдавил из себя слова благодарности.
— Втроём, следуйте за мной.
Песок с ног опадал на бордовый ковёр.
— Сегодня последний день нашей эпохи, — провозгласила Отверженная. — В честь этого мы устраиваем постановку.
— Правда? — обрадовалась Сайра. — Кирилл, ты должен это увидеть!
— Без иномышленников, — добавила Джессика.
— Прайс принимал участие в прошлый раз — а он никогда и не был верен нам! — внезапно рассердилась Сайра. — Кирилл лечит наших людей и не требует признания своих заслуг — в точности, как сказано в Своде. Он достоин…
Сайра вскрикнула и схватилась за щёку.
— Молчать! — рявкнул Билл. — Не смей повышать голос в Храме. Служительница Джессика и только она определяет, кто достоин, а кто нет. Возражения — святотатство. Тебе, как никому другому, должно быть стыдно!
Джессика не остановилась и даже не обернулась.
— Прояви терпение, Билл. То, что мы допустили Жиля до постановки, не было ошибкой. Совершённый им поступок велит нам не открываться перед иными, не способными понять истинного смысла нашего служения.
Кирилла не переставало удивлять, с какой симпатией и теплотой об этом Прайсе отзывались в Новерии — и это при том, что под конец тот совершил какой-то страшный грех.
Джессика свернула из главного зала в тесный коридор и открыла ключом дверь, ведущую в пристройку.
— Заходите по одному, присаживайтесь.
Кирилл вошёл первым. То был кабинет с такими же облупившимися, ободранными обоями, как и в любом другом помещении Новерии. По центру стоял истерзанный временем стол с покосившимися ножками, а на нём — половинка свечи на тарелке, резанная фигурка, напоминающая Помнящего, и исписанные ровными, но непонятными для Кирилла буквами листы. Однажды ему придётся взять у кого-нибудь уроки письменной грамоты.
Из громоздкого устройства на окне струилось тихое бормотание — лишь недавно Кирилл узнал, что эти приборы с рожками служат допотопным радио. Точно такой стоял на подоконнике его комнаты, а затем отправился собирать пыль под стол.
Сайра села на ближайший к двери стул, Билл — на дальний, что у окна. Кириллу досталось «лучшее» место — перед столом. Джессика задержалась в проёме и с улыбкой оглядела присутствующих, точно служитель свою паству.
— Кирилл, — балахон прятал тело Отверженной, но не мог скрыть её элегантных движений. — Два месяца назад ты оказался у нас — на грани жизни и смерти. Сердца наши велели убить тебя как врага. Однако, узнав о страданиях твоих, Создатель проявил милосердие.
Кирилл напрягся.
— Спасибо, но…
— Создателю не нужна благодарность, — Джессика приложила палец к губам Кирилла. — Твой удел — служить Спасителю своему.
— Почти такими же словами в Альянсе призывают на службу в армию.
— Мы не ждём понимания, — улыбнулась Джессика. — Только надеемся, что однажды ты осознаешь, что для каждого из нас проложен путь — не нами, и не Создателем. Ошибочный путь. Рано или поздно мы обязаны изменить себе и всему тому, что нам известно, — только так откроется шанс отыскать своё истинное предназначение.
Кирилл обернулся к Сайре. Она продолжала растирать покрасневшую щёку, но, заметив внимание Кирилла, убрала руку и улыбнулась.
— Пришло время исполнить возложенную на нас миссию, — Джессика Отверженная обошла стол и осталась стоять за ним. — Первым городом, что будет спасён, станет Фраг.
— Фраг? — тупо переспросил Кирилл. — Там же Барьер.
— Ваши грязные технологии обернулись против вас же, — буркнул Билл.
— А Коготь и апостаты? — спросила Сайра. — Что будет с ними?
— Они не достойны дара жизни, — брезгливо ответила Джессика. — Как и солдаты, оккупировавшие ваш народ, Кирилл.
Кирилл принялся по очереди загибать пальцы в попытке подумать, но речи Джессики и тихое бормотание из радио не давали сосредоточиться. «Отверженные» готовят нападение на Альянс! Каким-то образом им удалось найти уязвимость — возможно, в части города, занимаемой противником. Если нападение начнётся с южной стороны, можно было попробовать добраться до военных и успеть их предупредить. Ускользнуть во время боя должно быть не так сложно…
— Раненые и больные, а также занятые обслуживанием основных городских служб, останутся в Новерии, — уточнил Билл. — В их число входишь и ты, Кирилл.
— Почему это? — возмутился Кирилл. — Я медик — или вы настолько верите в свою божественность, что рассчитываете обойтись без раненых?
— Каждый из нас, независимо от своей роли, в первую очередь — боец, — сказал Билл. — Ты не можешь постоять за себя. Тебя расплющит первой же «психо»-волной.
— Тогда и я останусь, — Сайра поднялась с места и положила ладони на плечи Кирилла. — Вы не можете разделять семью.
Билл фыркнул.
— Миссия важнее любой семьи.
— Моя миссия в другом, — Сайра прикоснулась к животу.
— Вот именно! — Кирилл погладил её по руке. Если уж ему придётся остаться в Новерии, то лучше с Сайрой, чем одному. Если только он найдёт способ спать по ночам, зная, что над Альянсом нависла угроза, о которой он даже не может сообщить. — Сайра останется со мной.
— Кому-кому, а не тебе решать, послушник.
— Милый Билл, не нужно настаивать, — мягко проговорила Джессика. — Каждый из нас сражается только по своей воле и во имя своей веры. Пример Бена показал, как вредно принуждение.
— Дед? — маленькое лицо Сайры изобразило удивление.
— Создатель указал нам путь к нему.
— Он будет там?.. — Сайра опустила голову. — Прости, Кирилл. Я должна отправиться туда.
— Что?! — Кирилл подскочил с места. — Вот так просто? Что, если я тоже должен?
— Сядь, — невидимая рука усадила его обратно на стул. Билл подступил вплотную и грохнул на стол листок с пером. — Ты говорил, что жил во Фраге. Мне нужен план города — всё, что ты помнишь.
Перо само заняло место между пальцами. Кончик застыл над шершавым листом.
— Я почти ничего не помню… — попытался отделаться Кирилл. — Моя память…
— Пока не вспомнишь, — Билл придвинулся к нему так близко, что его пахнущая потом повязка лезла Кириллу в глаза, — отсюда не выйдешь.
— Билл, пожалуйста, не пугай его, — попросила Сайра.
— Не мешайся.
Джессика только снисходительно улыбалась, глядя на Кирилла.
Увлажнённый кончик с треском заскользил по бумаге, выводя квадраты зданий и прямые дороги. Как только Кирилл закончил, Билл выхватил холст из-под его рук и, вытащив другой, куда более белый лист из стопки на столе, принялся его разглядывать.
— Так и думал, — оскалился Билл.
— Ты разочаровал нас, Кирилл, — Джессика перестала улыбаться.
— Когда мы закончим с Альянсом, тебя ждёт резервация себе подобных, — добавил Билл, разрывая нарисованный Кириллом план.
— Служительница, — Сайра схватила Кирилла за локоть и потянула. — Мы можем покинуть Храм?
— Вы можете идти, — разрешила Отверженная. — Сайра, ты обязана присутствовать на постановке. Начало с последними лучами солнца.
Когда они вышли их Храма, жёлтый шар солнца подползал к середине небосвода. Воздух раскалился настолько, что причинял боль, а значит городские приготовления, если не завершились, то приостановились. Вдвоём они зашагали по пустой дороге, стараясь держаться тени зданий. Прикреплённые к кривым опорам линии электропередач слабо колыхались. Даже «Помнящий» прятался в тени Стены.
С каждым шагом двигаться становилось тяжелее. На коже выступил пот — Кирилл был удивлён, что в нём до сих пор сохранялась влага. Сайра продолжала идти и не обращала внимания на жару.
— Тебе вредно вот так оставаться под солнцем, — наконец не выдержал Кирилл. — Идём домой.
— Я хочу, чтобы ты увидел одно место. Мы почти пришли.
Под высохшим скрюченным деревом у основания Стены скромно ютился деревянный сарай без окон. Дверь была не заперта. Глаза Кирилла не сразу различили в полутьме пьедестал с бронзовыми чашами на нём. Внутри были сложены огрызки бумаги.
— Мне не отрубят за это руки? — на всякий случай уточнил Кирилл.
— Каждый может прикоснуться к нашей памяти.
— Даже Альянсовцы?
— Даже ты.
Кирилл вытянул одну наугад.
— Жиль Прайс, — прочитал он. — Это что, шутка?
— Альянсовец почитает Альянсовца, — хихикнула Сайра.
— Вот ещё, — Кирилл бросил бумажку обратно в чашу и взял другую. — Глория Майлз. Она-то хоть не из Альянса? Погоди, Майлз — это же фамилия главврача больницы. Это его жена?
— Нет, дочь.
Это объясняло, почему Майлз часто выглядит таким несчастным.
— Я удивляюсь, как другие дети выживают.
— Она погибла в зрелом возрасте, оступившись.
— Что бы это ни значило, знать я не хочу, — Кирилл отошёл от пьедестала. — В Альянсе данные о погибших организованы куда лучше. В личные карточки добавляют краткое описание и какой-нибудь поступок или достижение. У вас же пустые имена, таких можно выдумать сотни.
— Вы ищете достижения, чтобы увековечить их вместо тех, кто их совершил, — покачала головой Сайра и направилась к выходу. — Мы помним каждого, кто был с нами, независимо от того, чего он достиг.
С тех пор, как Сайра узнала о беременности, её характер переменился — жизнерадостную девочку сменила серьёзная и непреклонная в своих решениях и, особенно, вере Отверженная. Кирилл надеялся, что по окончании гормональной перестройки это пройдёт. Если только она вернётся из Фрага… Если Отверженные победят.
— Что твой дед делает в Альянсе? — спросил Кирилл по дороге домой.
— Позорит себя и мой род. Ставит под сомнение нашу веру.
— Он добровольно переметнулся? — догадался Кирилл.
— Дед был уважаемым Служителем Джессики и одним из сильнейших среди нас. Во время священного задания по очистке Фрага от апостатов он вместе со своей группой пропал. Вскоре выяснилось, что он переманивает Отверженных на сторону богохульников. Его безнаказанность — худшее, что у нас есть.
Кирилл знал о подразделении «психо» в составе экспериментальных войск. Старик в коляске — их лидер — не раз появлялся во Фраге, чтобы попытать удачу среди захваченных «Отверженных», и не раз вступал в спор с главным врачом госпиталя Феликсом, однако всегда держался спокойно и доброжелательно.
— Ты хочешь это исправить?
— Он был единственным, кто не был горд, когда меня приняли в Гвардию Джессики. Значит ли это, что он с самого начала замышлял осквернение? — Сайра вытерла лицо, но Кирилл заметил влажную дорожку на её щеке. — Я хочу спросить у него, как он мог предать наше служение.
— Что это изменит? Последуешь за ним? Попытаешься уговорить его вернуться?
— Нет, — дёрнула головой Сайра. — Я не стану. Мне просто нужно знать, что заставило его так поступить, чтобы не поддаться тому же искушению. Кроме того, он единственный, помимо меня, кто способен получить полный контроль над любым организмом.
Кирилл поёжился, вспомнив, как Сайра впервые продемонстрировала ему эту способность, взяв под контроль его тело — включая даже внутренние органы.
— Я думал, все ваши так умеют.
— Если он выступит на стороне врага… Отверженный может сопротивляться чужой энергии, но не может сопротивляться тому, что захватывает его изнутри. Я должна быть там.
— И тогда от того, кто победит, будет зависеть судьба наступления, — понял Кирилл. — Я предпочёл бы, чтобы ты осталась здесь, но, принимая во внимание твои способности… помешать тебе я не смогу.
— Не бойся за меня, — Сайра прижалась к нему и улыбнулась. — За нас. Я обязательно вернусь, и мы будем жить долго и счастливо. Для чего же ещё я так старалась?
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В приглушённом свете салона транспортного челнока нашивки «Эпсилона» особенно выделялись. Дженни с завистью смотрела на фиолетовый контур меча, вписанный в треугольник того же цвета, на рукавах бойцов подразделения экспериментальных войск. У «психо» была собственная эмблема — приоткрытый глаз внутри оранжевой окружности — на редкость скучная и безвкусная.
— Этот день войдёт в историю, — воскликнул длиннолицый солдат, сидевший за три места от Дженни. Дерек Викс, заместитель капитана. — А мы — вместе с ним!
Взрывное «Ура!» волной прокатилось по салону.
— Вряд ли кто-то заметит твоё имя в сводке среди других таких же мёртвых «героев», — пробасил развалившийся рядом с Дженни Билл. Он отказался пристёгиваться, сославшись на то, что «психо»-энергия защитит его лучше любого ремня. — Если эту сводку вообще опубликуют.
— Ты это чего сказал, окаянный? — оскалился Дерек.
— Не киборгов бить летим, — сказал Билл. — В чём подвиг?
— В том, что мы наконец выбьем эту недолюдскую шваль с нашей земли!
— До сих пор эта недолюдская шваль без труда выбивала всё дерьмо из ваших войск, — беззлобно ответил Билл.
— Вступаешься за них, — сморщился Дерек. — Чего ещё ожидать от перебежчика?
Дженни почувствовала, как сгущается энергия вокруг соседнего места, и коснулась запястья Билла — тактильные сигналы лучше всего переключают внимание «психо».
— Пожалуйста, не сердись, — воротник комбинезона давил Дженни на горло. Лёгким прикосновением энергии она ослабила резинку и продолжила: — Оставшиеся во Фраге «Отверженные» — убийцы. Ты не можешь с этим спорить.
— Они привыкли так жить, — сбросил её ладонь Билл. — Вы сами продолжаете войну.
— А ты не прочь им весь Фраг отдать — и пол Альянса в придачу, а, «психо»? — съязвил длиннолицый эпсилоновец.
— Хочешь сказать, прекрати мы огонь, эти головорезы сложат ручки и добровольно сдадутся Альянсу? — спросил кто-то ещё из солдат.
Билл фыркнул и прикрыл глаза. Энергия растекалась вокруг него.
— Так! — из кабины пилота вышел Карл Фрост. — Слышу, кому-то не терпится попасть в патруль! Прайс!
Позабыв о ремне, туго обхватывающем корпус, Дженни дёрнулась вверх.
— Сэ..! Ах! — сработавший механизм впечатал её в твёрдую спинку сидения.
Кто-то засмеялся. Карл покачал головой.
— Прибываем через шесть минут. Последний шанс сходить помочиться, дописать прощальные письма — и застегнуть комбинезоны. Услышала меня, Дженнифер? — его мимика будто отставала от речи, из-за чего Дженни вот уже который раз терялась и не успевала ответить. — Если через шесть минут я не увижу перед собой собранного рядового Прайс, отправишься вместе с челноком обратно в часть.
Как только Карл ушёл, разговоры возобновились, но заметно тише. Дженни потёрла ноющую поясницу, стараясь не смотреть ни на кого в салоне.
— А не так уж плохо, а? — слегка ткнул её локтем Билл. — Отсидишься в части.
Меньше всего Дженни хотела участвовать в боевой операции, но отступать было нельзя. Командующий и так определил её в арьергард — подальше от основной бойни. Билл выступал её командиром и наставником, за что она была только благодарна — в его присутствии она чувствовала себя увереннее. Кроме того, она надеялась, что убийства других он возьмёт на себя.
— Кто тогда будет присматривать за тобой?
— После таких разговорчиков — Дерек, как минимум, — усмехнулся Билл.
— Среди «Отверженных» там остались твои друзья? — тихо спросила Дженни. Не один раз её мысли возвращались к Жилю, и она точно знала, что, несмотря на совершённые им преступления против Альянса, не смогла бы поднять на него руку — даже если бы ей приказали.
— Остались, конечно. Каждый попытается разорвать меня на части, если увидит.
— Почему они не захотели перейти на сторону Совета, как это сделал ты? Ник Маук говорит, что Альянсу нужны «психо». Почему вместо этого они предпочитают продолжать бессмысленное кровопролитие?
Билл придвинулся ближе.
— Ну, смотри. Мы — то есть они — уроды, заброшенные на задний двор большого семейства, только и думающего, как бы побыстрее нас всех перестрелять. Позади — пустыни с механическими убийцами, чуть дальше — фанатики, для которых мы выродки, не заслуживающие жизни. Куда бы мы ни пошли, нас ждёт одно из двух — порабощение или смерть. Что остаётся этой кучке несчастных? Ну, у вас тут любят это слово. Выживание!
— Они не сидят на заднем дворе, Билл. Они идут и убивают.
— Разве у них есть выбор? В тот момент, когда они опустят руки, их головы продырявит лазерный луч.
— Это ужасно, — вздохнула Дженни. — Но если они сдадутся Альянсу…
— Порабощение или смерть, — перебил её Билл. — Какой толк от вашего процветающего мира, если он боится и презирает тебя? Вспомни, что случилось с тобой. «Психо» — материал интересный.
— В подразделении три десятка «психо», — возразила Дженни. — Если бы они хотели проводить опыты, то уже взяли бы кого-нибудь оттуда.
— Кто сказал, что они этого не делали? — усмехнулся Билл. — Результат последнего прорывного исследования мы можем видеть.
— О чём ты? — не поняла Дженни.
— Есть у Бена парочка соглашений с вашим Мауком. До тех пор, пока условия соблюдаются, мы в безопасности, — Билл кивнул в другой конец челнока, — ну и эти ослы тоже. Никто не хочет умирать. Даже такие отбросы как мы. Ну, хватит об этом. Лучше давай, расскажи, что было в той коробке.
Дженни виновато улыбнулась.
— Ничего особенного.
Она пообещала Нику, что не станет распространяться о записях майора Райса, взяв в обмен обещание, что тот расскажет, что́ на самом деле произошло в Орионе. Ник согласился — с условием, что ответит на все вопросы не раньше, чем Орион будет возвращён под контроль Альянса. Возможно, это означало «никогда». Дженни не хотела об этом думать. Генри Райс мёртв, Орион опустошён, а киборги… киборги по-прежнему существуют и наверняка готовят новую атаку. Принимая во внимание эксперименты Армии, та женщина вполне могла быть одним из секретных проектов Совета, а безграничная вера отца в святость военных мешала ему увидеть истинное лицо защитников Альянса.
— Ясно, — фыркнул Билл. — Секреты.
— Нет, правда! — за эти месяцы Билл стал её лучшим другом. Даже мистер Маук не поддерживал её так, как это делал он — были ли то невыполнимые упражнения на тренировках или тёмные мысли, он разделял их с ней. Дженни не хотелось, чтобы он думал, что она что-то от него скрывает. — Там были обычные заметки с заданий.
— А как же семейные архивы? — Билл недоверчиво посмотрел на неё. — Видеозаписи с Эмбер?
— Видимо, мы с мамой были не так уж важны для него, — грустно улыбнулась Дженни.
— Мы на месте! — объявил Дерек. — Построиться!
Защёлкали ремни. Дженни поправила комбинезон и встала вплотную к Биллу. Карл вышел в салон и оглядел свой отряд.
— Наш противник силён! — заговорил он, вышагивая перед построением. — Как загнанный в угол зверь, он будет царапать и кусать изо всех сил. Ответом на их отчаяние будет наша твёрдая рука, в которой — непоколебимая сила Альянса!
Попытки Карла подражать мистеру Мауку были заметны невооружённым взглядом. Дженни едва сдержалась от снисходительной улыбки. Никто не мог строить речь так складно и пылко, как командующий экспериментальными войсками. Перед тем, как ранним утром их разделили обязанности, она смогла услышать ещё одну — самую главную, посвящённую только одной ей, Дженнифер Прайс.
— Помните, каждый «Отверженный» в этом районе должен быть ликвидирован! Пленных не брать.
Челнок слегка тряхнуло. Часть корпуса открылась, впуская внутрь золотистое небо Фрага. Солдаты натянули шлемы, и теперь отличить одного от другого можно было только по идентификатору голографа.
— На позиции! — скомандовал Карл.
Первыми пошли эпсилоновцы. Билл спустился вслед за ними по трапу.
— Вот мы и здесь.
Вокруг было тихо. Со всех сторон их окружали полуразрушенные здания не больше трёх этажей высотой и старые аэрокары — или то, что от них осталось. Не считая осколков и засохшей грязи, дороги были усеяны оборванными проводами, обломками стен и другим мусором.
— Ты бывал здесь? — спросила Дженни, спускаясь вслед за Биллом.
— Нижние Районы. Я облазил их вдоль и поперёк. А вот и Башня.
Широкая и полуразрушенная, своей верхушкой она почти касалась золотистого купола Барьера.
— Там был мой дом.
Дженни сверилась с голографом — до Башни было не меньше четырёх километров. Четыре километра сражений отделяли Альянс от победы, а Билла — от своего прошлого.
Дженни коснулась его плеча.
— Ты в порядке?
— Когда-нибудь ты вернёшься в Орион, — проговорил Билл, глядя на Башню впереди. — Поймёшь, что твоё сердце осталось где-то среди его разрушенных стен. И весь твой выбор — похоронить его под новым Орионом или добить и растоптать, окончательно сравняв с землёй старый.
Дженни вздрогнула и слегка попятилась. Трап за ней начал подниматься.
— Прости, — Билл обернулся к ней и улыбнулся. — Был у нас один поэт — человек-слово. Советовал он мне не пытаться говорить то, что обернуть красиво не получается, а сказать, например: «вот бы и мне жонглировать словами так же ловко, как могу я осколками стекла для калейдоскопа». Прав он был.
Запустились двигатели. Прикрывшись энергией от вздымающейся пыли, Дженни и Билл отошли от набирающего высоту челнока. Мигнув на прощание сигнальными огнями, он устремился на запад. Параллельно ему летели другие — серые жуки в голубую полоску. В одном из них прибыл на поле боя командующий Маук. Как Дженни ни упрашивала, Ник отказался сообщить ей место своей дислокации на миссии. Она могла только надеяться, что он не собирается выступать на передовой.
— «Психо!» — рявкнул наушник голосом Карла. — Вам особое приглашение нужно? Занять свои позиции!
Отряд эпсилоновцев рассеялся по территории. Дженни стало не по себе от того, что они с Биллом стояли на открытом пространстве.
— Слушаюсь, капитан, — Билл выключил передачу. — Торопиться некуда. Ждать первую волну с передовой придётся долго.
— Идём, — одёрнула его Дженни. — Нам нужно оставаться собранными, чтобы не подвести остальных. Где наша позиция?
В наушнике прозвучал сигнал. Дженни подняла руку с голографом и прочитала пришедшую от командования директиву.
— Отступление? — удивилась она.
Билл посмотрел на свой голограф и фыркнул.
— Отставить отступление! — кричал по связи Карл. — Оставаться на местах! Командир Маук приказал продолжать операцию!
— Видать, опять не согласовали, — протянул Билл.
С протяжным гулом над ними пронёсся челнок. Вслед за ним, словно стараясь его догнать, по золотистому куполу пробежала рябь.
— Билл, — Дженни протянула руку к своему наставнику, — скажи мне, что…
Ударивший в лицо ветер не дал ей договорить. На плечи обрушилась энергия столь сильная, что ноги Дженни подогнулись. Билл закряхтел, но удержался.
— Дженни! Сверху!
Задрав голову, Дженни увидела, как белые сгустки облаков ползут по серому небу. Барьера не было.

###

После нескончаемой новерской жары рыхлая сырость земли служила блаженной постелью. Воздух, сухой и горячий или влажный и душный, одинаково лишённый ценного кислорода, больше не заботил его. Кирилл чувствовал, как исстрадавшееся тело медленно распадается на лоскуты. Сквозь микротрещины эпидермиса прорастали тонкие красные ростки — изящные, как пальцы у пианистки. Пока клинообразные ростки тянулись вверх, пробивая путь золотистому свету, Кирилл растворялся в восхищении, пытаясь подобрать название для нового вида жизни, начало которой он сам себе дал.
— Кирилл! — кто-то выдернул тёмное полотно из-под него. — Кирилл!
Над глазами, собранными из тысячи маленьких песчинок, трепыхалась грязная полоска ткани, а за ней — высоко-высоко — на месте бежеватого неба пустыни висела какая-то серая мазня.
— Все ушли, вылезай.
Движения отзывались судорогами затёкших мышц. С помощью Урвиля Кирилл кое-как выкатился из грубо сколоченного ящика. Вслед за ним на тротуарную плитку высыпалась горстка мелкого песка.
— Извини, что раньше не получилось.
Небрежная красная линия на торце ящика настойчиво пыталась размножиться до трёх. Кирилл открыл рот, и его вырвало.
— Так и знал, что ничем хорошим это не закончится, — выругался Кирилл, откашлявшись.
Оксибутират натрия, используемый для подготовки к хирургии и с таким трудом выпрошенный у главы больницы под предлогом бессонницы, должен был обеспечить крепкий сон с лёгким недомоганием по пробуждении, но, похоже, спровоцировал острую интоксикацию.
Урвиль протянул ему флягу, и Кирилл принялся жадно пить. Как только он отнял флягу от губ, его стошнило ещё раз.
— Полезай-ка обратно, — предложил Урвиль.
— Нет уж, — собравшись с силами, Кирилл поднялся на ноги и едва не упал обратно. — В ящик вернуться всегда успею.
Кирилл обвёл взглядом парковочную площадь — разметка и невысокие столбики контрольных терминалов практически не пострадали. Отверженные воспользовались ей почти по назначению, разбросав по резиновому покрытию свои проржавевшие грузовики. От вида знакомых панельных трёхэтажек у Кирилла потеплело на сердце.
— Фраг… — и тут Кирилл понял. — Чёрт!
Задрав голову, он уставился на высокое серое небо. Неужели всё кончено?
— Барьер! — Кирилл бросился к Урвилю и едва не повалил его. — Что с ним?
— Барьер исчез, когда мы подходили к городу. Как и говорила Служительница, — улыбнулся Урвиль, поддерживая Кирилла за плечи. — Возмездие снизошло на земли заблудших.
Кирилл пока с трудом понимал, что это значит — думать было слишком тяжело.
— Как? Как это случилось?
— Это было чудесно! — горячо заверил Урвиль. — Он несколько раз истончался и появлялся вновь, как будто борясь с невидимой рукой Создателя, а потом пал, обнажив проклятый город.
Кирилл отвернулся от Отверженного и прошагал до кузова ближайшего грузовика, вздрагивая при каждом шаге. Его шлёпанцы остались в Новерии, и если мелкая крошка практически не причиняла дискомфорта огрубевшим стопам, то само покрытие стало источником настоящих страданий — оно было до ужаса холодным!
Выглянув из-за грузовика, Кирилл увидел возле стопки выгруженных ящиков двоих Отверженных с длинными и тонкими железными предметами. Ножи? Нет, по длине они скорее походили на… мечи.
Сколько Отверженных охраняет парковку? Как много их прячется в зданиях? Куда ушли остальные? Кирилл не узнавал место, но можно было предположить, что наступление началось с южной стороны города — Нижних Районов. Нижние Районы долгие годы были оккупированы местными Отверженными, но новерцам не составит труда от них избавиться. До военной части десятки километров, а для предупреждений слишком поздно.
— И что теперь? — спросил Кирилл сам себя.
— Апостаты должны быть уничтожены, — отозвался Урвиль. — Язычники — спасены.
Порыв ветра швырнул в Кирилла порцию прохладного воздуха. На территории Фрага никогда не было ветра — и никогда не было так холодно. Майка в заплатках и шорты до колен совершенно не годились для Фрага, не считая того, что солдаты Армии Совета наверняка примут его за Отверженного и пристрелят раньше, чем он успеет что-нибудь сказать.
— Кто есть кто?
— Богохульники, предавшие служение и укравшие наши имена, будут повержены. Твой народ обретёт благословление Служительницы.
Кирилл повернулся к Урвилю и заметил, что тот тщательно обтирает тряпкой какой-то предмет. Вытянутый корпус переходил в широкую рукоятку со спусковым крючком, чем-то напоминающую энергетические пистолеты.
— Что это, Урвиль?
— Пистолет, — Урвиль вытянул ладонь, и пистолет, перевернувшись дулом вниз, начал вращаться вокруг своей оси. — Пули ценнее капли воды, как мне сказали. Стрелять только по врагам.
Кирилл пригнулся.
— А осторожности тебя не учили?!
— Он не выстрелит, пока не нажмёшь, — засмеялся Урвиль, но вернул оружие в нормальное положение. — Кстати, у Лайнуса есть пледы, если тебе нужно. Здесь холодно, как в Аду.
Кирилл не отказался бы от парочки тёплых одеял, а лучше — билета до любого захолустного убежища Альянса. Но он не сможет пересечь половину города. Ему остаётся только смотреть, как фанатики уничтожают его родину.
— Где Сайра?
Она, разумеется, рассердится. После этого ему вряд ли удастся сделать и шага без разрешения. Однако Кириллу хотелось увидеть её и попросить не сражаться в этой грязной войне.
— Не надо тебе к ней, — заволновался Урвиль. — Служительница Джессика наказала тебе не отходить от грузовика.
— Джессика сказала? Она что, знает?!
— Конечно. Служительнице обо всём известно, — поник Отверженный. — По возвращении в Новерию нас ждёт наказание.
— Механизмы приближаются! — раздался крик над парковкой. — Грузчики, в укрытие!
— Кирилл, прячься! — скомандовал Урвиль.
Из-за грузовика вылетело что-то серебристое. Из открывшегося отверстия вырвалась красная полоска лазерного луча, прорезала воздух над Кириллом и исчезла, столкнувшись с невидимой преградой. Урвиль взмахнул ладонью, и дрон ринулся вниз.
Кирилл закричал, бросаясь на землю и закрывая голову руками.
— Прочь, послушник, — высокие чёрные сапоги встали перед ним. — Ты мешаешь.
Оттолкнувшись от земли, гвардеец подпрыгнул на несколько метров вверх и в полёте рассёк двух дронов. Урвиль отступил вглубь парковки к другим Отверженным. Привстав, Кирилл увидел приближающиеся серые точки.
С роботами он встречался только в симуляциях во время базового курса самообороны, обязательного для всех граждан Альянса, да и там они выглядели иначе — как большие механизированные солдаты, а не летающие мячики для игры в теннис. Голографа со щитом у него не было, а значит первый же выстрел станет последним.
Оставаться на открытом пространстве было нельзя. В полусогнутом положении Кирилл пробежал между грузовиками и бросился к ближайшему зданию. Двери в нём не было — должно быть, местным они не нравились. Забежав в одну из комнат, Кирилл сразу приметил угол со шкафом. Вряд ли это спасёт от сканеров, однако для роботов есть более приоритетные цели в виде Отверженных на парковке. И если они разделаются со всеми, Кирилл будет только рад. Это, конечно, означает смерть и для него, но какая уже разница, как умирать?
Пол здесь был не такой холодный, но согреться это не помогало. Кирилл растёр заледеневшие ноги. Дыхание постепенно успокаивалось. Кажется, за ним никто не последовал. Выждав ещё пару минут, Кирилл вылез из-за шкафа. Теперь он заметил лежащего в дальней части комнаты человека. Одежда из синтетического материала, но слишком грязная для альянсовца. Кирилл повернул тело и уставился на аккуратный порез на горле убитого. Кровавый след тянулся с постели рядом — его убили, пока он спал.
«Ну что, доктор? Пора налаживать эффективность, как говорят у вас».
Кирилл отшатнулся от тела. Белки глаз со следами лопнувших сосудов оставались неподвижны, тонкие губы не шевелились.
«Уж очень ловко у вас это выходит».
Маленький мешочек торчал из-под матраса. Кирилл вытянул его, взвесил в руке и со вздохом опустился на окровавленную постель.
Это случилось спустя год после появления во Фраге «Отверженных». Загадка дара ужасающей мощи разрешилась с первыми телами, доставленными в научно-исследовательский институт. Учёные и хирурги изучали миллиметр за миллиметром, пока не установили все области, подверженные кибернизации. Особенно их интересовало влияние спинномозговых имплантов на мозжечковую зону.
Потом им понадобились живые образцы. В ходе дальнейших экспериментов удалось установить, что изменения, происходящие в островковой доле мозга, являются катализатором процесса, без которого невозможно добиться проявления силы.
Один из пленников прятал при себе порошок с веществом растительного происхождения. Вдыхание определённого количества этого порошка оказывало прямое воздействие на проницаемость мембран нейронов и провоцировало усиление выхода психо-физической энергии на фоне незначительной спутанности сознания. Воздействие малых доз было мягким, схожим с синтетическими психоделиками, но помимо чувства эйфории вещество многократно повышало остроту восприятия. Не считая хронического угнетения ЦНС и развивающейся зависимости, побочным эффектом употребления чистого вещества были необратимые изменения биохимии клеток. Со временем для того, кто вдыхал порошок, не оставалось выбора кроме как продолжать принимать его для продолжения жизнедеятельности.
Как удалось установить позже, источником вещества было редкое, признанное истреблённым растение, растущее преимущественно в засушливом климате. Одному фармакологу-нейрохирургу удалось синтезировать аналог получаемого из его лепестков порошка, лёгший в основу состава боевых стимуляторов нового поколения.
Отверженный, что теперь лежал с перерезанным горлом, улыбался каждый раз, когда Кирилл приносил ему медикаменты, и протягивал туго завязанный мешочек. На последнюю встречу вместо него пришёл другой человек. Он не улыбался и молчал — за него говорил его нож. А после… была Новерия.
Кирилл распустил верёвку на мешочке и высыпал на ладонь горсть зеленоватого порошка.
— И всё потому, что ты не смог устоять, Артём…

###

— Сэр, приготовления к отлёту завершены!
Генерал Турнье хмуро выслушал майора, после чего выставил его из кабинета.
— Мы закончили, Делайн.
Лукас свернул рапорт об эвакуации и склонил голову, как полагалось в общении с высокопоставленными офицерами:
— Благодарю Вас, сэр.
— С самого начала Фраг был занозой в заднице Армии. Ядро — самое нестабильное, земли — отравлены какой-то гадостью и непригодны для хозяйства, потом ещё и фанатики объявились. Тысячи раз я слышал и сам выносил предложения выжечь кусок земли, приносящий одни потери, — высказался генерал. — И ни разу — повторяю, ни разу! — не вставал вопрос о том, чтобы действительно это сделать. Главнокомандующий так верит, что мы в том положении, чтобы уступать противнику больше жилых метров?
— Я не имею права обсуждать приказы командования, — вежливо ответил Лукас.
Генерал Турнье продолжал хмуро смотреть на него.
— Без опорного пункта на юго-востоке любой удар по Альянсу станет ударом в сердце.
— Очистка территорий от вражеского присутствия является приоритетной задачей для Совета, — напомнил Лукас. Он не стал добавлять, что отключение Ядра носит обратимый характер. С высокой вероятностью генерал Турнье потребовал бы немедленно реактивировать Барьер.
— Сэр! — раздался голос оператора из динамика, встроенного в стол генерала. — Малочисленные группы роботов на юге города. Преимущественно «охотники».
Лукас встал и отдал честь.
— Я отбываю. Челнок подготовлен?
— Рейес проводит вас, — Турнье с грубостью, присущей высокопоставленным штабным офицерам, ударил пальцами по корпусу голографа. — Говорит генерал Турнье! Директива двенадцать! Повторяю, директива двенадцать! Приступить немедленно! — закончив обращение, генерал устало потёр лоб. — Монорельсовые туннели заблокировали три дня назад, мы со своей стороны тоже кое-что добавили. И пылинки не достанется от нас жестянкам.
Лукас вышел в коридор, где к нему присоединились двое Делайнов и майор Рейес.
— Сэр, двадцать восемь минут, — сказал Кевин Делайн.
Майор повёл их по наполненным сумятицей и спешкой коридорам. Недостаток дисциплины только замедлял эвакуацию.
Челнок был поднят в воздух и снабжён пилотом из части Фрага. Лукас настоял, чтобы его сменил Валентин Делайн.
— Обижаете наших ребят, это вы умеете, как же, — проворчал майор на прощание. — Смотрите, не попадитесь. Маука-спасителя на этот раз не будет.
Лукас занял место второго пилота и проверил показатели с голографа. С момента деактивации Ядра давление и уровень влажности продолжали ползти вверх. Солдаты вряд ли были подготовлены к подобным скачкам и могли испытывать самые неприятные симптомы. Впрочем, то была забота генерала Турнье.
В округе воинской части было спокойно. Основные бои пришлись на южную часть города — место высадки экспериментальных войск и начала наступления «Отверженных». Оттуда до сих пор продолжали поступать сигналы бедствия. Ожидалось, что прибывшие с востока роботы направятся в первую очередь в Нижние Районы. До того, как они проникнут вглубь города, военные должны запечатать часть и эвакуироваться. Отступление было расписано с точностью до минуты, однако в текущем темпе войска генерала Турнье уложатся в срок лишь чудом.
— Приближаемся к цели! — сообщил Валентин.
Лукас вывел изображение с фиксатора на нижней стороне челнока. Среди брошенных домов и развороченных «психо»-силой киосков удерживал позицию командующий экспериментальными войсками Ник Маук. Он прятался за баррикадой из аэрокаров. С противоположной стороны к нему приближался человек в свободном халате.
— Рядом неопознанная цель. Активировать защитный экран!
Поле, проецируемое силовыми установками, создавало помехи для тактильно-ориентированного дара «Отверженных» и в случае атаки могло дать необходимое время для манёвра.
Фигура в чёрном остановилась и подняла голову к челноку. Лукас приблизил изображение и запустил сканирование лица. Ни одного совпадения с базой данных.
— Внешние характеристики схожи с Джессикой Отверженной, — заметил Валентин. — Символы на одежде соответствуют тому, что описывал в докладе старший сержант Прайс.
— Оставаться на месте, — приказал Лукас.
Глава экспериментальных войск выскочил из-за баррикады и, словно сбитый невидимой рукой, отлетел в стену соседнего здания.
— Турели готовы, — доложил в наушнике Кевин Делайн.
Лукас сверился с голографом — других противников в радиусе трёхсот метров обнаружено не было. «Отверженная» свернула в переулок и продолжила движение в сторону юга. Преследовать её было слишком рискованно.
— Наша цель — Маук, — сказал Лукас. — Передаю координаты для посадки.
Челнок завис в метре над разбитым асфальтом. Лукас активировал запись на голографе, выпрыгнул из салона и направился к хромающему навстречу ему Мауку.
— Лукас, что происходит? — Ник протянул окровавленную ладонь. Ветер обрывал окончания слов. — Барьер исчез!
— Ядро было повреждено, — ответил Лукас, оставив руку командующего беспомощно висеть перед ним.
Из раны на виске Маука струилась кровь. Комбинезон с фиолетовыми вставками был исчерчен разрезами, характерными для режуще-колющего оружия. Пистолета при командующем не было, но в скрытой кобуре наверняка оставался лазерный нож.
— Город открыт для врага, — бирюзовые глаза Маука выражали весь ужас, что сумели вобрать за двадцать лет службы в среде полного недоверия и разочарования. — Хорошо, что жители были эвакуированы до начала операции. Мы должны отступить!
— Почему Вы не отступили, когда получили соответствующий приказ? — Лукас насчитал среди разбросанных вокруг бездвижных тел троих эпсилоновцев, у каждого — рваные или колотые раны.
— Эта операция слишком важна, Лукас, — Ник прижал правую ладонь, которую недавно протягивал, к ране в боку. — «Отверженные» должны быть уничтожены.
— Что изменилось теперь?
— «Отверженные» будут уничтожены роботами. Задачу можно считать выполненной.
— Ядро было повреждено, — повторил Лукас. — Отключение Барьера не входило в Ваши задачи.
— Разберёмся с этим позже, — Ник на шаг подступил к Лукасу и зашипел от боли. — У меня обширное кровотечение. Доставьте меня в часть.
Лукас не сдвинулся с места.
— Среди сведений о гарнизоне и карт снабжения в записанных министром Люисом данных хранились результаты исследований внутренних процессов Ядра.
— Люис? — удивление натянулось морщинками на лбу Маука. — Лукас, нам нужно уходить! Здесь мы слишком уязвимы.
— Исследования проводились в режиме особой секретности. Министр культуры не имел доступа к такого рода сведениям. Значит, данные были получены откуда-то ещё. Благодаря терминалу Сэмюэля Джонсона мы отследили источник утечки.
— Ты ведь знаешь, что собранные Люисом материалы так и не нашли своего заказчика.
— Расшифрованные отчёты из Ориона дали представление о характере вторжения, устроенного одним из кибернизированных солдат Вашего подразделения, — продолжал Лукас. — Грубая настройка привела к ускорению реакции и резкому высвобождению энергии из Ядра. В этот раз у Вас было больше данных, ведь Вы воспользовались тем, что смогли получить из докладов Делайнов.
Ник с трудом выпрямился. Он был на голову выше любого Делайна. С таким Ником Мауком Лукас привык говорить. Впрочем, его глаза выдавали испытываемые физические страдания.
— Доказательства обвинений имеются? — спросил Ник окрепшим голосом.
— Да.
— В таком случае… — командующий вытянул вперёд обе руки ладонями вниз, — я взгляну на них на допросе.
— Сэр, в трёхстах метрах зафиксирована группа из четырёх «охотников», — сообщил Кевин в наушнике.
Ник Маук продолжал держать руки перед собой. Фиолетовые вставки на рукавах покрылись багровыми пятнами.
— Простите, — Лукас чуть склонил голову. — Я получил приказ. За измену Совету Вы были приговорены к смерти.
Всякое выражение оставило Маука. Дрожащие от напряжения и боли руки опустились.
— И снова ты отказываешься это понимать, — в голосе Ника прозвучала несвойственная ему резкость. — Каждый под Барьером уверен, что родился в гнезде столь высоком, что ни один хищник не доберётся до него. Тепло и свет, воздух и еда, растущая прямо на ветках, — в этом маленьком искусственном мире на первый взгляд идеально всё. Но чем ожесточённее они клюют, тем больше летит вниз — прямо в пасть врагу. Я не раз повторял, что рано или поздно Барьер падёт, а они отмахивались, зная, что в запасе у них ещё одна-другая сотня лет.
Спазм скрутил тело командующего. Лукас схватил его за локоть и удержал от падения. Вместе с кашлем изо рта Ника вырвалась кровь.
— С каждым новым поколением население Альянса становится всё слабее, — заговорил Ник сквозь кашель, — а ноша, оставленная предшественниками, всё тяжелее. Последствий этого не желал замечать никто — ни Главнокомандующий, ни Совет. Я должен был показать, чего стоит этот мир. Я должен был показать, с чем столкнутся их потомки.
— Вы добились бессмысленных жертв, паники и смятения. Было ли это Вашей целью?
Продолжая держаться за Лукаса, Ник приподнял голову. Красная корочка покрывала его губы.
— Дар «Отверженных» — наше спасение. Против «психо» не способно устоять ничто. Даже «Архангел».
— Религиозные убеждения этого общества не позволят им работать с Вами. Принимая во внимание, насколько губительно для них знание о природе собственных сил и все те меры, что предпринимаются для того, чтобы держать её в тайне, их использование неэффективно.
— Мне не нужны сами «Отверженные». Только их импланты. Посмотри на Дженнифер Райс. Мы можем создать сотни таких солдат. Всё, что нам нужно — тела «Отверженных». Чем больше, тем лучше.
— Системы подобные той, что была использована для Райс, представляют риск. Существует вероятность, что «Архангел» может взять такого солдата под контроль.
— Этого не случалось до сих пор ни с одним из имплантированных. Мы бы избавились от «Отверженных» и обрели их силу.
— Но, как я вижу, Джессика Отверженная раскрыла Ваше коварство.
— Джессика понимала всё с самого начала. Она рассчитывала, что победит, — Ник высвободил руку и, опустившись на землю, прижал к ране в боку. — Томас попытался это обеспечить, но ты справился лучше.
— Делайны обязаны поддерживать порядок.
Ник улыбнулся кровавой улыбкой.
— Из-за твоей ошибки погиб Люис и десяток невинных людей, пропал Джонсон, а потом и МакКейн была схвачена одним-единственным террористом, которого ты не смог обезвредить и который учинил разгром в Цитадели. До сих пор у тебя получается расправляться только с беглыми Делайнами, которые, ввиду своей программы, не могут дать тебе серьёзный отпор. Какой порядок ты поддерживаешь?
— Я делаю то, что в моих силах.
— Чтобы беречь жизни своих Делайнов. Делаешь ли ты то, что в твоих силах, для людей?
Лукас ничего не ответил. Ветер неприятно щекотал лицо мелкой пылью.
— Мы были созданы, чтобы спасти человечество, Лукас. Ты и я, мы были предназначены для этого. Я понял это в тот день во Фраге. С того момента в моём существовании появился смысл. Я так долго к этому шёл… Всё, что мне для этого нужно, — твоя помощь, — Ник протянул ему руку. — Помоги мне, Лукас.
— Единственная цель, которую Вы преследовали тогда, заключалась в самоутверждении, — возразил Лукас. — Вы с гордостью несли роль спасителя тех, кто был создан, чтобы заменить Вас, и обернули это в свою пользу. Я никогда не считал эту роль подходящей. Вам не следовало меня спасать. В этом была Ваша главная ошибка.
В бирюзовых глазах мелькнул красный огонёк. Лукас отскочил в сторону, и луч рассёк лишь ткань на предплечье. Ник Маук выронил лазерный нож и упал на спину.
— Сэр! — Кевин Делайн опустил пистолет и подошёл к Лукасу. — Контакт с противником через пятьдесят секунд.
— Спасибо.
Лукас нагнулся к распластавшемуся командующему экспериментальными войсками. Он ещё продолжал дышать. Лукас снял с руки Маука голограф и передал Кевину.
— Человечество нельзя спасти, — сказал Лукас, наводя пистолет. — У Вас было куда больше поводов для гордости, чем мнимое звание спасителя.
Лукас сделал два выстрела и вместе с Кевином вернулся в челнок.
Согласно уставу, командование экспериментальными войсками в случае гибели полковника Маука переходило к Делайну-лидеру. Отзывать «Эпсилон» с «психо» было поздно. Войска генерала Турнье рапортовали о массированном наступлении роботов.
На рукаве комбинезона остался красный след от пальцев Ника Маука. Лукас несколько секунд смотрел на него, после чего отдал приказ Валентину, развернул голографическое окно и принялся составлять отчёт.

###

По всем канонам голографических мелодрам, герои вырвались под усеянное сверкающими звёздочками открытое небо и, блаженно подставив лицо навстречу непривычному им ветру, клялись друг другу в вечности своей любви. Пока Эмбер восхищалась смелым юношей и преданной девушкой, Дженни с тревогой следила за силуэтами деревьев на фоне. Отец хохотнул и посулил, что в следующую же минуту оттуда выступят глянцевые корпусы и от двух влюблённых глупцов останутся одни кровавые ошмётки — единственно возможный итог нарушения границ «Квадрата Совета».
Услышав это, Эмбер подскочила с дивана. Её терпение напоминало самонадувающиеся праздничные шары — большие и долговечные в воздухе, но готовые лопнуть при любом неосторожном прикосновении.
— Прогуляемся, зайка, — слишком резко одёрнула она свитер на Дженни, пока та смотрела, как солдат с бородкой и бирюзовыми глазами касается губ своей возлюбленной. — Пойдём, пойдём. Никаких роботов там нет.
Бо́льшая часть дикорастущего леса, что оказался под куполом вместе с Орионом, была преобразована под нужды Альянса, и только небольшая зона, непосредственно прилегающая к городу, сохранилась как заповедник и была открыта для пеших прогулок. С самого первого дня в Орионе ходили слухи, будто среди тех ветвистых стволов притаились роботы.
— Глупые страшилки!
Эмбер уверенно шагала по мощённой тропинке. Дженни не успевала переставлять ноги и в конечном счёте повисла на крепкой руке матери. Лес обнимал их густым запахом первозданной зелени. Насекомые, бесчисленное множество которых, по рассказам Генри, обитало здесь ещё до восстановления Ядра, подлетали вплотную к лицу, будто желая что-то спросить.
— Не слушай своего отца, — говорила Эмбер. — В его Уставе слова только о врагах — и ни одного о мире.
Дженни пыталась посмотреть на мать, но насекомые так и норовили залететь в глаза.
— Стоит нам свернуть с этой тропинки, как мы станем врагами и для него, и для его Армии, — продолжала Эмбер. — Нет, не слушай его.
Дженни затряслась всем телом, пытаясь отбиться от вредных насекомых, и Эмбер замедлила шаг.
— Ну, хватит, — она поймала руку Дженни и сжала. Мошки вдруг разлетелись. — Вот так. Видишь, ты в безопасности?
Платье в разноцветный ромб — популярный четверть века назад узор — поглощало весь свет, источаемый золотистыми листьями. Этот рисунок заключал в себе столько несчастья, что Дженни зажмурилась и заплакала. Пальцы Эмбер нежно коснулись её головы и двинулись ниже, цепляя и выдирая клоки тёмных ниточек волос.
— Что бы ты ни делала, спрашивай — почему. Спрашивай себя, своего командира и своего возлюбленного. А получив ответ, беги. Беги как можно быстрее! Беги сюда, ко мне. Я буду ждать тебя.
Сквозь ставшие прозрачными веки Дженни видела, как под обрамлённым светлыми волосами лицом Эмбер проступила металлическая сетка. Лоскуты кожи рваным тюлем свисали с неё, постепенно окрашиваясь в красный. Дженни закричала. Тогда сетка расширилась и обесцветилась, превратившись в продавленную стенную панель с облезлым ромбовидным узором.
— Мне было интересно, чем закончится твоя схватка.
Исковерканные слова с характерными для «Отверженных» длинными гласными вернули её в реальный мир. Дженни попыталась подняться, но в тот же момент пространство вокруг закружилось, вынудив её упасть на живот — в единственное устойчивое положение.
— Огонёк был так слаб в тебе, что ты сливалась с ним.
— Билл… — Дженни не сразу поняла, что голос принадлежит ей — настолько слабо он звучал. — Билл..!
Он просил не отходить далеко. Если она ещё жива, то должен быть жив и он.
— Здесь осталась только ты.
Дженни повернула голову и увидела низкорослую девочку в широком белом платье. Усеянное веснушками маленькое круглое лицо приветливо улыбалось. За исключением смуглой кожи, общей неухоженности и едва заметной «психо»-ауры, она выглядела почти как любой другой подросток из Альянса.
Под её ногами лежал солдат с фиолетовой нашивкой на рукаве.
— Карл?.. — прошептала Дженни.
Он был рядом с Биллом, когда с южной стороны города появились «Отверженные». Нужно было отступить ещё в тот момент, когда… когда Барьер исчез.
— Ты не слушаешь? — нахмурилась девочка. — Или ты не понимаешь моих слов?
— Понимаю, — ответила Дженни, не сводя глаз с эмблемы «Эпсилона». Карл приказал удерживать позиции до дальнейших распоряжений Ника Маука. Если Карл мёртв, то распоряжения не дойдут до их группы.
Что если Нику сообщили, что отряд разбит? Что если он уже покинул Фраг? Что если во всём городе не осталось больше никого, кроме неё и «Отверженных»?
— Тебе не интересно, почему ты ещё жива? Не интересно, почему я говорю с тобой вместо того, чтобы убить?
— Барьер… — Дженни опустила тяжёлые веки. — Его больше нет…
Почему-то ей не было страшно. Хотелось укрыться с головой и заснуть. В этот раз Делайнам ничего не достанется. Когда роботы придут, её здесь не будет.
— Конечно, — улыбнулась юная «Отверженная». — Наконец вы будете спасены.
В комнату кто-то зашёл — Дженни почувствовала, как в воздухе заструилась энергия. Послышалась отрывистая, похожая на лай речь.
Дженни открыла глаза и медленно повернулась на бок. Парень размером со шкаф, загорелый и грязный, жестикулировал длинными руками на каждом выплюнутом слове. На его поясе болтался длинный стальной нож.
Когда на тренировках против неё выставляли другого «психо», Дженни представляла, что это киборг. Так посоветовал ей Билл. Расправляться с механическими монстрами было правильно и необходимо, драться с другими людьми — нет. Перед операцией она призналась в этом Нику, и он пообещал, что ей не придётся никого убивать.
В груди заныло. Внимательный и сильный командующий Маук — её Ник — был где-то там. Карл и его группа подвели его. В этом была только их собственная вина.
Девочка повернулась к Дженни спиной и принялась кричать на «Отверженного». Они были уверены, что им ничто не угрожает. Они были уверены, что победили.
Дженни потянулась к кобуре и обнаружила, что пистолета нет. Тогда она рывком поднялась и выпустила волну энергии под ноги «Отверженным», как учили на тренировках. Отразившись от девочки, невидимая плеть ударила по ногам Дженни. Она закричала от боли, покачнулась вправо, влево, а затем с размаху ударилась лбом о стену. Из носа потекла кровь.
— Какова благодарность, — искалеченные слова сопровождали каждый следующий удар. Стенная панель покрылась красными брызгами. Дженни чувствовала, что вот-вот упадёт, но никак не могла упасть. — Вы, глупые, никчёмные дураки, сами напрашиваетесь. Кирилл говорил, что вы поймёте, если поговорить вашим языком. Зря старалась только!
Тело стало невесомым. Дженни почувствовала, что летит — на короткий миг, пока сила тяжести не прижала её к полу. Камень впился острым концом куда-то под рёбра. Дженни задыхалась от боли и крови.
— Ах, Кирилл, только бы ты не ушёл далеко, — пропела девочка.
И ушла. «Отверженный»-гигант навис над Дженни.
Бен учил прислушиваться к чужой энергии. Печаль, боль, страх, любовь — чувства кругами расходились вокруг «психо». Новый способ коммуникации в новом измерении. Хороший «психо» должен уметь определять эмоции и намерения противника по колебаниям энергии, однако Дженни чувствовала только враждебную инородность каждого из «психо». Кроме разве что Бена — колыхания его энергии были умиротворяюще плавными, как падающие в ярком свете пылинки.
Дженни вытянула вверх дрожащую руку. Пальцы были липкими.
По сложившемуся обычаю дети офицеров шли по стопам родителей. Пока Дженни смотрела визор и мечтала о смелых молодых солдатах, другие ими становились. Поэтому, когда киборг встретил её в дверях её собственного дома, она окаменела. Красные огоньки на уродливой морде мигнули, когда человек в гражданском сбил его с ног. Когда он закричал, Дженни побежала. Лазерный пистолет, что она достала из прикроватной тумбы отца, так и оставался в её руке до тех пор, пока лейтенант Нельсон не забрал его.
Кевин, Джейн, Билл, лейтенант Нельсон, тот человек из Ориона — все они были солдатами. Ник Маук так часто повторял, что она особенная, что она сильнее всех. Так почему её рука дрожит?
Грязные пальцы «Отверженного» легли на рукоятку ножа.
Фигуры киборгов мелькают по лесу. Генри Райс марширует на ежегодном праздничном параде в Орионе, за ним — рота красных солдат, кричащих «Ура»! Где-то за деревьями прячутся Делайны. Артём улыбается и начинает рассказывать про стенки кишечника и врачебный этикет. Люди в изношенной одежде острыми лезвиями протыкают солдат. Ими командует Билл. Песок забивается за воротник. Страх перед смертью растёт с каждой новой испарившейся жизнью. Где же то место, в котором она почувствует себя правильно?
Вдруг всё исчезло. «Отверженный» открыл рот и издал серию пустых звуков. Из его горла вырвался стальной шип. В коричневых глазах застыл незаданный вопрос.
— Гляжу, всё совсем плохо, — сказал Билл и швырнул «Отверженного» в сторону.
Воздух сгустился вокруг Дженни и бережно приподнял её спину.
— Б-билл…
На нём был комплект из тренировочных штанов и майки без рукавов, в которых он часто ходил по военной части.
— Всё пошло по заднице, — Билл присел. — Делайны скомандовали отступление, но похоже, что последние челноки давно покинули город. Армия бросила Фраг.
— Орион… — прошептала Дженни, запрокидывая голову, и увидела, как серое небо нависло над беззащитным городом.
— Фанатикам нет конца. Я искал Бена и наткнулся на… — Билл покачал головой. — В общем, не нашёл его.
На его лице была то ли засохшая грязь, то ли краска. Дженни хотелось стереть её, но она не могла пошевелиться.
— Мда, приложили тебя хорошенько. Кровь не останавливается.
Билл потянулся к голографу на её запястье.
— Скоро станет легче.
— Ник…
Мальчик с бирюзовыми глазами вырвался за Барьер. Над ним мерцали тусклые звёзды. За острыми ветками притаились красные огоньки. Как только она протянет руку, всё растворится.

###

Военный госпиталь имени Мориса Бриггса был построен на самой границе Нижних Районов в начале войны с «Отверженными» и за двадцать пять лет разросся до трёх корпусов, став самым крупным медицинским учреждением юго-восточной территории. Здесь работали лучшие в своём роде специалисты — те из них, кто не боялся просыпаться под вой сирен и вспышки энергетических зарядов. Кирилл ожидал, что военное положение и близость сражений усложнят работу, но первый же день стажировки рассеял эти опасения. В стенах операционной царил свой порядок — под ярким светом ламп и мерным гудением дезинфекторов не было места для постороннего шума и мыслей. За себя Кирилл не беспокоился — военные удерживали границу Нижних Районов, а раненые «Отверженные» представляли угрозы не больше, чем лазерный скальпель в его руках.
Теперь всё обстояло иначе. Против солдат гарнизона выступала не горстка загнанных в угол отступников, но тренированная элита из Новерии. Группы красных мундиров двигались в сторону воинской части, сметая всё на своём пути. Что бы ни произошло с Ядром, падение Барьера означало гибель всего Фрага. «Звёздных» челноков над городом становилось всё меньше, а это значит, что эвакуация вот-вот завершится. Времени почти не оставалось.
Кирилл остановился перед служебным входом в госпиталь. На дисплее высветилось приветственное сообщение с чашей Гигиеи. От её вида Кириллу захотелось расплакаться. Отпечатки пальцев сохранились в системе, и дверь с привычной секундной задержкой отъехала в сторону. Внутри никого не было. Доска для отметок явки была выключена.
В приёмной было чисто, тихо и неожиданно светло. Кирилл заглянул за регистрационную стойку. Голографический интерфейс терминала мигнул и потух, стоило к нему прикоснуться. Рядом лежали флакончик с назальными каплями и шёлковый платок — его подарок сестре Марии на сорок третий день рождения.
Грязь и песок со ступней липли к кафелю. Ординаторская была опечатана «решением главврача Феликса Ларса», но раздевалка рядом открылась личным кодом сотрудника. Шкафчики с номерами на мгновение вернули Кирилла в прошлое. Он неторопливо — как никогда раньше — подошёл к пятнадцатому. На дверке висела проволочная пломба с голографической печатью ДВД. Конечно, его искали. Врачи не пропадают просто так. Кирилл сорвал пломбу и открыл шкафчик. На верхней полке всё было в точности, как и обычно: картриджи для голографа, упаковка витаминов, коллекция пластиковых героев из популярного мультфильма и набор гравированных скальпелей в стекле, — а вот нижнюю хорошенько перетряхнули — он никогда не комкал так свою форму. Мешок с порошком, что хранился в скрытом кармане запасного халата, пропал.
Медицинский халат был таким гладким и белым, что, заворачиваясь в него, Кирилл чувствовал себя настоящим преступником. Неестественная худоба и огрубевшая загорелая кожа выдавали в нём Отверженного, но в этом виде его шансы получить энергетический заряд вместо приветствия значительно уменьшались — по крайней мере от Армии. С обувью было сложнее — перед тем, как в последний раз уйти с работы, Кирилл сдал свои ботинки в прачечную на подземном этаже и так и не получил их. К счастью, соседние шкафчики были не заперты. Кажется, у Гордона тот же размер ноги…
— Руки вверх!
Резкие и такие знакомые слова били больнее любого удара.
— Не стреляй, я не Отверженный! — родные ему звуки, что он тщательно тренировал каждый душный день, проведённый в Новерии, предательски комкались и цеплялись друг за друга. — Я не Отверженный!
— Выучил наш язык, значит, — солдат в чёрном комбинезоне приставил дуло винтовки ко лбу Кирилла. — Тогда сможешь сказать, сколько вас там и каким таким чёртом вы прорвали Барьер.
— Я не знаю!
Солдат был ниже Кирилла, но шире в плечах. На грудном кармане выделялась знакомая фиолетовая эмблема.
— «Эпсилон», экспериментальные войска Альянса, — вспомнил Кирилл.
Лицо солдата приняло вид крайнего удивления.
— Так ты… — его челюсть размыкалась под неестественным углом. Кирилл видел такое и раньше — должно быть, ошибка в положении шарниров. Экспериментальные войска никогда не чурались кибернизации и улучшали всё, до чего могли дотянуться. — Доктор Новицкий?
— Так точно, — кивнул Кирилл и добавил: — Только не тот, о котором вы подумали.
— Это ещё что значит?
— Я брат-близнец того Новицкого. Работаю здесь хирургом.
— Эвакуация закончилась ещё вчера. Какого чёрта ты делаешь здесь? В этих обносках? — дулом винтовки эпсилоновец отдёрнул полу халата, под которым пряталась дырявая майка. — Ещё одно лживое слово…
— Меня похитили, — перебил его Кирилл. С каждым неестественным движением губ солдата он отчего-то чувствовал всё больше уверенности. — Я сбежал от «Отверженных», когда на них напали роботы.
— Что? — эпсилоновца вызвали по связи. Значит, помимо него в округе были ещё солдаты. Только бы убедить их, что он и в самом деле был пленником. Выменять всё то, что он узнал в Новерии, на возможность вернуться в Альянс. В конце концов, они просто обязаны доставить его к командованию, чтобы допросить! — Значит так, — обратился солдат к Кириллу. — Раз работал здесь, кабинет главврача найдёшь.
Кирилл постарался как можно приветливее улыбнуться своему спасителю.
— Конечно!
Кабинет находился на втором этаже хирургического корпуса. Тишина в коридорах была непривычной, но по-своему умиротворяющей. Они шли, словно два призрака — врач и солдат, павшие в бою за потерянный город. Кирилл заглядывал в открытые палаты, почти как во время утреннего обхода, только в этот раз его никто не ждал. Проходя мимо секретарского стола, Кирилл чуть замедлил шаг. Так легко было представить, что всё в порядке, что Катрин отошла на обед, а остальные — на ежемесячные воинские сборы, и только сам Феликс сидит у себя — из кабинета он отходил только к операционному столу — и привычно приподнимется с места, встречая коллегу или посетителя.
— Чему радуешься? — с подозрением спросил солдат.
Кирилл позволил улыбке остаться на губах.
— Приятно вернуться домой.
Главврача в кабинете, конечно, не было — вместо него вокруг пустого стола сидели несколько солдат и подполковник экспериментального подразделения Бен Бренан. Последнего Кирилл не раз видел у Феликса и раньше.
— Чем больше мы здесь торчим, тем больше шансов, что отступать нам останется только в могилы, — ворчал солдат за столом. — Кроме нас никого не осталось. Чего ещё ждать?
— Приказа, — отрезал эпсилоновец, выступив из-за спины Кирилла. — Подполковник Бренан, сэр! «Отверженный»?
Бен Бренан повернулся в парящем инвалидном кресле. Моторчики тихо гудели, поддерживая его в тридцати сантиметрах от пола, но Кирилл вдруг подумал, что с тем же успехом старик мог удерживать кресло с помощью собственной силы.
— Новицкий?
— Да, сэр. Кирилл Новицкий. Хирург.
— Откуда ты его взял, Карл? — спросил один из солдат. Судя по виду их формы и отсутствию на ней специальных знаков, они были из местного военного гарнизона.
— Рылся в раздевалке. Говорит, что работает здесь.
— Чёрт, — Кирилл не сразу заметил стоявшего у окна солдата. На его плече тоже была фиолетовая эмблема «Эпсилона», а лицо закрывал чёрный шлем. — Бьюсь об заклад, что его послали выведать, сколько нас. Не пройдёт и пяти минут, как сукины дети будут здесь.
— Мои данные есть в базе сотрудников, — вмешался Кирилл. — Это легко проверяется.
— Проверялось, пока был «Адам», — заметил Карл. — На «Отверженного» ты похож больше, чем на хирурга.
— Он с ними, — подтвердил Бренан.
Карл с готовностью поднял массивную винтовку. Солдаты повскакивали из-за стола. У них были только пистолеты, но и те смертельно опасны для человека без энергетического щита. Только эпсилоновец у окна продолжил следить за обстановкой снаружи.
— Отставить, — приказал Бренан.
— Я не «Отверженный»! — вытянул руки ладонями вверх Кирилл. — Я могу доказать!
— Сейчас не время для набора рекрутов, сэр! — процедил Карл. — Одному «Отверженному» ничего не стоит перебить нас всех.
— Поэтому отставить! Выполнять, капитан Фрост! — неожиданно громко рявкнул Бренан.
Оружие в руках солдат задрожало и опустилось дулом вниз. Карл сопротивлялся, его руки слегка подрагивали, удерживая винтовку на уровне груди, и на какое-то мгновение Кирилл был уверен, что тот выстрелит.
— Как скажете, сэр, — плюнул он, и винтовка беспомощно повисла на его плече. — Терять нам нечего.
— Кроме наших жизней! — напомнил кто-то из-за стола. — Чёрт вас побери, нам нужно сматываться отсюда, и как можно скорее.
— Закрыть рот, младший сержант Дженкинс! Остаёмся до распоряжения командира Маука, — взревел Карл.
— Операция провалена, ваши силы разбиты. Какие тут могут быть распоряжения?
Карл снова вскинул винтовку.
— Вы на службе, и, если понадобится, тут и поляжете!
Он сердился, хотя этого и не было заметно на его бледном лице, но слышалось в раскатистом голосе, не попадающем в движения губ. Кирилл понял, что договориться с ним будет труднее всего.
— Чего же ты сам не полёг вместе со своим «Эпсилоном», капитан? — съязвил Дженкинс.
Кирилл сначала шагнул было к двери, но затем, передумав, встал перед Карлом.
— Послушайте, я видел силы «Отверженных». Я знаю немного о том, как они тренируются, и о парочке других важных вещей. Эти сведения могут помочь вашему начальству и всей Армии в борьбе с ними.
— Тогда рассказывай, — бросил Карл.
Кирилл не ожидал этого и неопределённо покачал головой.
— Лучше, если об этом узнает ваше командование…
— Значит, нет? А мы что, не Армия? А может, никаких сведений и нет? — наступал Карл. — Может быть, ты заодно с ними? Может быть, именно твоими стараниями Ядро отключилось?
— Пришёл бы я сюда, если бы это было так? — попытался защититься Кирилл. — Я только хотел вернуться домой…
— Потому как в Альянсе наверняка найдётся парочка вещей, нужных «Отверженным», не так ли?
Эпсилоновец у окна выругался.
— В четырёх минутах, Карл. Идут как на параде.
— Загрузка закончена, — сказал Бен. Из отверстия в подлокотнике его кресла вылезла тонкая пластинка, которая тут же взмыла вверх и аккуратно приземлилась точно в ладонь Карла. — Собирайте отряд, капитан.
— Ложись! — крикнул эпсилоновец у окна, и стекло перед ним разлетелось вдребезги.
Карл сбил Кирилла с ног и прижал к ковру. Возникший над ними барьер защитил их от мелких осколков.
— В коридор, быстро!
В коридоре окон не было — теперь Кириллу было понятно, почему, — но лучше он себя от этого не почувствовал. Из пяти солдат, сидевших за столом, покинули кабинет только двое. Младшего сержанта Дженкинса среди них не было. Карл помог второму эпсилоновцу доковылять до стола секретаря. Тот тяжело опустился, зажимая рукой кровоточащую рану в животе.
— Держись, Дерек, — Карл потянулся к своему голографу, — сейчас будет порция красного.
Солдат рядом с Кириллом не переставая ощупывал свою куртку.
— Это бронебойное стекло… Фанг, ты понимаешь?
Второй солдат поднял пистолет, навёл его на Кирилла, а затем перевёл на Бренана и эпсилоновцев. От крови манжет рукава его формы окрасился в красный.
— Мы не подписывались на это. Я не хочу подохнуть здесь. Мы уходим. Пит!
— Стоять! — рявкнул Карл им вслед. — Снаружи — только фанатики да роботы!
— Оставь их, — устало сказал Бренан, поглаживая подлокотники на кресле. — Толку от них немного. Может быть, и выберутся на каком-нибудь аэрокаре.
— Трусливые крысы..! — сплюнул Карл.
Дерек тихонько застонал.
Кирилл вспомнил, что в уголке между хризалидокарпусом и принтером хранился набор для экстренной помощи. Электронного замка на нём не было — в чём и заключался смысл любых комплектов неотложной помощи.
Вооружившись пинцетом, Кирилл приблизился к эпсилоновцам.
— Позвольте.
— Я дойду, сэр, — донеслось из-под шлема.
Карл перевёл взгляд с подчинённого на Кирилла и отступил в сторону.
— Немного наклонитесь, вот так, — попросил Кирилл, опускаясь к солдату. — Можете, пожалуйста, посветить?
Карл включил фонарик на голографе. Боевой комбинезон был сделан из сверхплотного материала, чтобы порвать его, осколки должны были лететь с чудовищной силой.
— Вошли неглубоко, — заключил Кирилл. — Ваш костюм оказался не совсем бесполезным.
Дерек что-то тихо ответил.
— Управимся за пару минут, — заверил его Кирилл и принялся осторожно извлекать крупные осколки. Бросать их приходилось прямо на стол. По крайней мере, благодаря разработанному братом «красному» составу, можно было не беспокоиться об обезболивании.
Карл нервно потирал руки, отчего луч света скакал, но Кирилл не решался сделать ему замечание.
— Если «Отверженные» здесь, мы не сможем добраться до Ядра.
— Южный выход пока безопасен, — ответил Бренан. — У вас будет пять минут, капитан.
— У нас? Мы не можем вот так бросить Вас.
— От данных не будет никакого толку, если вы погибнете вместе с ними, капитан Фрост.
Несмотря на напряжение и пережитый стресс, пальцы Кирилла двигались быстро и точно — очередное доказательство тому, что мышечная память надёжнее любой другой. Покончив с осколками, он тщательно промыл рану септическим раствором и вскрыл перевязочный пакет.
— Полноценно очистить и зашить рану в этих условиях не получится, — установив самофиксирующуюся повязку, сказал Кирилл. — У меня нет инструментов. До медчасти дотянете, если будете аккуратны.
— Спасибо, — пробормотал Дерек. — Я готов идти, сэр.
Карл помог ему подняться. Кирилл вернулся к медицинскому кейсу, ещё раз прошёлся по содержимому, закрыл его и выдвинул пластиковые ручки из пазов.
— Я тоже готов.
— Что касается Вас, доктор Новицкий, — Бен Бренан повернул кресло к Кириллу. — Нам неизвестно, через что Вы прошли в Новерии. Я не могу допустить Вас в Альянс.
Кирилл помотал головой, отказываясь воспринимать слова Бренана. Они не могут просто отказать ему! В конце концов, он не только пленник «Отверженных», но и профессиональный хирург с отличной репутацией. На ум приходили и другие аргументы, но Кирилл решил назвать самый важный:
— Я могу рассказать о Новерии!
— Вы не первый, кто пришёл оттуда, — сочувственно произнёс Бен. — Но надеюсь, что последний. Выдвигайтесь, капитан.
Кирилл ожидал, что капитан возразит, потребует арестовать беглеца и доставить к командованию, как следовало сделать хорошему солдату, но тот только отдал честь.
— Я сообщу о Вашем героизме, сэр.
— Нет героизма в исполнении приказов. А теперь — бегом на выход!
Медицинский кейс с глухим стуком ударился о кафель. Фиолетовые эмблемы замелькали перед глазами Кирилла. Он не сразу понял, что плачет.
— Следуйте, пожалуйста, за мной, доктор.
Эпсилоновцы затрусили в восточное крыло, а мерно гудящее кресло двинулось обратно к той лестнице, по которой минутами ранее полный надежды и счастья поднимался Кирилл. Он не хотел идти, но не мог остановить словно ставшие чужими ноги.
Открытые палаты манили чистыми анатомическими койками — сон на них должен был принести расслабление уставшей, перенапряжённой спине. Осмелился бы он упасть на белые простыни, заразить их новерской грязью, прошедшей с ним через весь Фраг? Да, и ещё раз да! На кухне наверняка остались консервы — пищевой пасты хватит на некоторое время. Может быть, Отверженные не станут заходить сюда. Что им тут искать? Они не признают медицины Альянса, а о Кирилле никто даже и не вспомнит. Кроме Сайры. Но кто ей скажет? Урвиль не станет подставляться. Нет, никто не узнает о нём, никто не найдёт. Только роботы — но прежде, чем это случится, он по крайней мере немного отдохнёт.
— Прости, Кирилл, — донеслось из кресла впереди. Из мягкой спинки торчали неровные грани стекла. — Я знаю о том, что с тобой произошло. Будь мы в другом положении, я бы позволил тебе вернуться, и вместе с твоим братом мы бы хорошенько покопались в твоей голове. Но без Маука подразделение «психо» ждёт упразднение. С нами не будут церемониться. Там мы не нужны, а здесь у нас остался неисполненный долг.
Кирилл ничего не сказал — не смог бы, если бы даже и захотел. Когда Сайра брала контроль над его телом, это ощущалось иначе: как будто что-то чужое толкалось у него внутри, заставляя лишь сопротивляться сильнее. Сейчас же стремление, которым были охвачены его конечности, словно было его собственным.
Коляска Бена легко преодолела лестницу — куда легче, чем израненные ноги Кирилла. Он представил, как на ступеньках позади остаются кровавые разводы, но оборачиваться не хотел. Наверное, это всё из-за лестниц. Он никогда не любил эти тесные пустые пространства. В лифтах — и то было просторнее, светлее и приятнее. Зайдя в лифт, ты знал, что через минуту окажешься на нужном тебе этаже, а до тех пор рядом был голографический интерфейс с последними новостями или внутренними разнарядками, успокаивающая музыка и, возможно, попутчик, с которым можно завести короткую беседу. На лестнице всё не так. Здесь нет ни интерфейсов, ни музыки. Если кто-то и выходит на лестницу, то только из крайней необходимости, а потому о разговорах не могло быть и речи.
Через пустой холл они вышли к центральному входу. Металлические ставни валялись на зелёном газоне снаружи. На дорожке разрасталось красное пятно Гвардии Отверженных. Отчего-то они не решались войти. Должно быть, боялись увидеть приличное медицинское учреждение.
Джессика Отверженная сложила руки на груди, и рукава шитой золотом мантии приоткрывали изящные загорелые запястья.
— Приветствую, Бенджамин, — распростёрла руки Джессика. Она вновь говорила на языке Альянса. — И тебя, послушник.
Высоко в небе проглядывало солнце, проследовавшее сюда вслед за ними из самой Новерии. Кирилла бросило в дрожь — как ни странно, это было ему позволительно.
— Вижу, Альянс был щедр к тебе. Лишить человека ног и воли, дав взамен искусственный заменитель, жалкое подобие жизни — вполне в духе их бездушной цивилизации.
— То малая цена за свободу, — ответил Бренан. — Я предпочту помнить мир из коляски, чем не помнить вовсе.
Джессика улыбнулась. Кирилл попытался закрыть глаза, чтобы не видеть ни Отверженных, ни серое небо, но у него не получилось. Веки продолжали опускаться и подниматься ровно тогда, когда это требовалось слизистой. Невозможно представить, чтобы хоть кто-то из Отверженных мог «вручную» контролировать что-то настолько незначительное и в то же время трудоёмкое. Выходит, психо-физическая энергия Бренана не подавляет автономную ЦНС. Кирилл попытался вспомнить диссертацию о воздействии «психо» на продолговатый мозг, что Артём присылал вечность назад и что, наверное, так и осталась на его учётной записи, но тут Джессика вновь заговорила:
— Ты сохранил и позволил очернить наш дар. Последовал за лживым командиром, пророчившим спасение такое же искусственное, как он сам. Высокомерием и самоуверенностью были пропитаны его слова. Создатель увидел это и наказал самовлюблённого обманщика во спасение тех глупцов, что решили следовать за ним.
— Не пытайся отрицать свою роль в этом, Джессика. Всё, что мы видим вокруг — результат и твоих действий. Город опустошён, роботы истребляют ни в чём не повинных жителей и твоих собственных людей. Отверженные принесли на землю Альянса ненависть и смерть. То спасение, о котором ты так горячо говоришь, потерялось где-то между ними.
Красная церемония всколыхнулась. Джессика подняла руку, успокаивая паству.
— Отведённая мне роль скромна. Я могу лишь направить ищущего и благословить идущего.
— И наказать непослушных, — добавил Бен.
— Кирилл!
Отверженные расступились. Широкое платье совсем не шло Сайре — особенно здесь, перед входом в больницу, она смотрелась почти смешно. Сайра продолжала стесняться своего округлого живота, и размер её гардероба рос пропорционально плоду.
— Ты выросла, Сайра, — заметил Бен. — И не только в рост.
— Де… Бен, — Сайра застыла рядом с Джессикой. Та положила ладонь с длинными красными ногтями поверх её плеча и принялась медленно поглаживать. — Отпусти Кирилла.
Кирилл почувствовал, как невидимые нити внимания, исходящие от Отверженных, окутывают его тело.
— Я не сделаю этого, — ответил Бен. — Да простит меня Создатель, ради него же самого.
— Я не позволю..!
Джессика слегка надавила на плечи, и Сайра замолчала, но тело её осталось напряжённым, а злость — осязаемой.
— Сколько раз вы начинали сначала? — спросил Бренан. — Вам нужны такие, как он. Но с каждой новой овцой зазоры в ограде становятся всё шире, всё очевиднее, не правда ли? Никак не поймёте, что пытливый ум нельзя подавить. Такие как он всегда будут смотреть сквозь вашу «святую» пыль, даже если лишатся глаз.
— О, Бен… — Джессика сложила ладони вместе, словно собираясь произнести молитву. — Как жаль, что ты не можешь слышать себя со стороны. Твои слова принадлежат кому-то другому.
— Маук был глупцом, — сказал Бренан. — Отличным организатором, упрямым волом и самым безнадёжным идеалистом во всём управлении. Его план был обречён, но теперь у Альянса не останется иного выбора, кроме как стереть вас с лица планеты.
Сайра двинулась вперёд. На Кирилла она больше не смотрела. Откуда-то сверху вылетела дюжина маленьких дронов. Набрав скорость, они разбились о фасад больницы. Кирилл отскочил от блестящего чёрного корпуса, пролетевшего в сантиметрах от его плеча. Ударившись о пол, робот раскололся надвое и, мигнув диодом, затих.
Отверженные словно бы не придали значения этому нападению. Их внимание было приковано к Сайре. Кирилл осторожно пошевелил пальцами, чтобы убедиться, что снова может контролировать своё тело.
— Помнишь маму, Сайра? — спросил Бен на языке Отверженных. — Ты знаешь, почему ты её не помнишь?
— Только так можно нас защитить, — пробормотала Сайра.
Она стояла на пороге больницы. Волосы её были такими же красными, как мундиры Отверженных позади. Кирилл попытался вспомнить, с чего всё началось. Улыбчивая девочка, то и дело хватавшая его за руку — единственное дружелюбное лицо во всей Новерии. Только она была готова слушать его рассказы об Альянсе без угроз и оскорблений. Когда другие Отверженные выступали против него, она всегда занимала его сторону. Она даже попросила научить её языку Альянса, и их совместные занятия, пускай и шли тяжело, но помогли Кириллу снова почувствовать себя человеком. Иногда он забывал, что Сайра — такая же приверженка культа, как и другие Отверженные. И что так же, как и остальные, она с рождения приучена охотиться за неверными. Убивать тех, на кого укажет рука Служительницы. И всё же она колебалась. Сайра застыла на месте, не решаясь переступить через порог.
— Тогда ты поймёшь, что только так можно защитить его, — сказал Бен.
Воздух пропал. Кирилл потянулся к горлу, но ничего не почувствовал. Что-то давило на голову. Он больше не мог видеть. Глаза вот-вот лопнут.
— Нет радости большей, чем Забвение. Нет жизни лучшей, чем во Служении. Нет спасения без Жер…
Бен захлебнулся начатым словом. Вместе со способностью дышать к Кириллу вернулось его тело. Он обнаружил себя лежащим на траве рядом с Бренаном. Кресло так и осталась парить в воздухе, и прогоняемый через двигатели воздух ворошил седые волосы «психо»-командира. Кирилл подполз ближе и проверил его пульс.
— Зачем ты это сделал, Кирилл? Зачем ты сбежал?
Сайра стояла прямо над ним, но из-за раздувшегося от ветра платья Кирилл не мог видеть её лицо.
— Мой дом — здесь, — хрипло прошептал он.
— Мы сделали то, что следовало. Изменник наказан! — объявила Джессика. — Возвращаемся к лагерю. Послушник идёт с нами.
Красные гвардейцы словно по команде развернулись. Кирилл приподнялся на локтях и уставился на круглый светящийся шар. Таким ярким и тёплым было солнце в Новерии, и таким холодным и бледным пришло оно во Фраг.
Сайра опустилась на колени перед Кириллом и протянула руку. В её мутных глазах отражался весь разорванный в клочья мир.
— Я не могу… — покачал головой Кирилл. — Я не могу…
— Служительница!
— Только так можно нас защитить… — прошептала Сайра.
Её ладонь была сухой и твёрдой, а взгляд — пустым. Кирилл с трудом поднялся на ноги и застыл. Один за другим красные гвардейцы падали на землю. Их предводительница, Джессика Отверженная, раскинулась на траве. Её лицо застыло в самодовольной улыбке, а пальцы с красными ногтями покоились на груди, вместе с серебряным пером — символом веры Отверженных.
Сайра вытерла слёзы, встала и закричала:
— За верную службу Создатель забрал Служительницу в свой Храм! А теперь прочь, прочь! Идите домой! Расскажите всем о том, что случилось! А затем возвращайтесь за нами!
Никто не сдвинулся с места. Только солнце будто бы стало ближе.
Нужно бежать. Куда угодно и как можно быстрее. Дальше от красных гвардейцев, дальше от Новерии, от солдат, от роботов — от всего и всех.
— Сайра!
Она повернулась к нему и грустно улыбнулась, потирая живот. Яркая вспышка взорвавшегося солнца поглотила её маленькую фигурку. Тело Бренана в парящем кресле, зелёный газон, Отверженные, госпиталь и Кирилл — всё растворилось, утонуло в бесконечно ярком, ослепляющем свете.
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Маленькие, похожие на толстых неповоротливых мух, роботы кружили над зелёными стебельками свежевыросшей травы, то припадая к самой земле, то взвиваясь вверх. Экологический юнит контроля и усовершенствования окружающей среды собирал пробы почвы, чтобы проанализировать ущерб, нанесённый человеком. В километре от них погрузчики демонтировали панельные здания Верхних Районов и очищали дороги от покрытия. В отличие от Ориона, Фраг и прилегающие к нему зоны было решено присоединить к Заповеднику, даже несмотря на близость Барьера.
Кристина задёрнула плотные шторы, чтобы скрыться от солнечного света. После выверенного искусственного освещения Цитадели он раздражал своей резкостью. Или, может, дело в имплантах — в последнее время она постоянно чувствовала дискомфорт где-то в области висков.
Восемьдесят третья станция климатического контроля Альянса пока сохраняла прежний вид. Потребуются недели работы, чтобы превратить её в полноценный контрольный узел. До тех пор Кристина заняла одну из жилых спален на втором этаже. От живших здесь людей ничего не осталось — службы исследования личности и психоистории собрали всё, что нашли, для своих симуляций. По крайней мере, шторы они оставили. Должно быть, редкий рисунок из голубых васильков не посчитался чем-то существенным для изъятия.
— Очистка идёт завидными темпами, — сообщил Санто, заходя через открытый дверной проём — двери были демонтированы как лишние препятствия. — Скоро от Фрага останутся только воспоминания.
— Ещё бы. Четверть города была стёрта выбросом Ядра, — фыркнула Кристина, не поворачиваясь к нему. Меньше всего сейчас ей хотелось видеть его самодовольное кибернизированное лицо.
— «Архангел» распорядился вывести из строя источник энергии. Никакого Ядра — никакой жизни на месте, от которого они сами отказались.
— Не говори, что ты не получил удовольствия от этого.
— Совершенно нет, — заявил Санто. — Это не приблизило нас к цели ни на шаг. «Отверженные» ушли, Барьер по-прежнему функционирует, а мы застряли на реконструкцию. Конечно, Зане доставляет удовольствие копаться в человеческих останках, но я бы предпочёл заняться реальными задачами.
Кристина поёжилась. Зана… Она видела её этим утром возле станции, но не решилась выйти и поприветствовать.
— Небольшие общественные работы пойдут тебе на пользу.
— Так когда ты перестанешь отлынивать от своих?
Кристина ожидала этого вопроса, но тем не менее он застал её врасплох. До сих пор она прикрывалась ранением, полученным во время стычки с «Отверженными», но ногу подправили ещё вчера, и Санто знал об этом.
— В ближайшее время, — уклончиво ответила Кристина.
Санто встал прямо за её спиной.
— Думаешь, я не понимаю, в чём дело?
Кристина продолжила рассматривать узор на ткани цвета морской воды. Наверное, именно из-за штор она и выбрала эту комнату.
Поначалу было сложно влиться в сообщество, объединённое столетием жизни под Барьером. Симуляции хорошо подготовили её к возвращению в среду людей, но они не отражали и десятой доли всех тонкостей межличностных отношений. И, конечно, симуляция была неспособна передать ту безысходность, проступающую где-то между звёздами на синем полотнище их флага. Кристина училась, словно ребёнок, пока не почувствовала себя достаточно готовой, чтобы попытаться влиться в социум. Она начала карьеру в журналистике — и это новое начало ознаменовалось присоединением Ориона.
Она ездила по всему Альянсу и опрашивала любых связанных с этим событием лиц. Небывалый подъём духа и уверенность били из громких речей генералов, приукрашенных редакторами, и даже законченные скептики не могли ограничиться своими мрачными прогнозами, не подчеркнув важность этой победы. Ей нравилось видеть, как под воздействием простых слов общество постепенно преобразовывалось.
За десять лет радость поутихла, новых побед не случилось, и на первый план вернулись рутинные темы. Кристина работала с Первым Новостным Бюро, а потому ей приходилось интервьюировать всё больше высокопоставленных лиц. Она слушала их речи и видела, как накопленная уверенность иссушалась локальными кабинетными конфликтами и противоречиями на уровне военного управления.
После происшествия в Орионе новостным агентствам было приказано сосредоточиться на отвлечённых темах. Кристина наконец-то смогла заняться человеческими историями и впервые столкнулась со страхом перед неизбежным. Сводящим с ума ужасом, толкающим на самые страшные поступки. Орион был городом, пробывшим под контролем всего десять лет, его сторонились с самого начала, и, главное, он был так далеко, что о нём можно было легко забыть — и всё же его потеря стала не только ударом, но и воплощением самых худших кошмаров каждого из жителей Альянса.
Но Фраг… Без Фрага «Квадрат» утратил своё значение. Кристина не хотела думать о том, что это значит для его населения.
— Я не вернусь.
— Твоя работа, — напомнил киборг, — следить за событиями внутри Альянса.
— Её может взять кто-то другой. Ты, например.
— И как ты себе это представляешь? Я командую наступлением, пока ты сообщаешь, когда и где нам нужно находиться. Благодаря тебе мы пришли во Фраг вовремя и сократили потери среди твоих драгоценных Альянсовцев.
Когда Барьер пал, Кристина вместе с коллегами находилась в опорном пункте возле Нижних Районов. Их отправили следить за ходом операции и первыми взять интервью после неминуемой победы экспериментальных войск. Как только объявились «Отверженные», она вместе с парой техников сбежала от своей группы. Кристина знала, что с ней не станут церемониться, а потому бежала так быстро, как могла. В тот момент она была наравне с остальными — страх и отчаяние овладели ей. Она почти не помнила, как они перебирались из дома в дом и разбивали окна, чтобы не идти по открытой улице.
До воинской части они так и не добрались. Когда Собиратели нагнали их, один из техников прыгнул вперёд, пытаясь защитить Кристину. К счастью, он не пострадал, однако она не могла забыть, с каким выражением тот смотрел, как роботы огибают её, не тронув.
— Я непригодна для этой работы, — твёрдо сказала Кристина.
— Непригодна, значит?
Кристина вздохнула и прикрыла глаза.
— Я могу заниматься чем-то ещё. Подам прошение о переводе. Может быть, буду помогать Зане копаться в мусоре.
— Заменить тебя будет даже проще, чем её, — усмехнулся Санто.
Кристина открыла глаза и повернулась к нему. Металлическая пластина по левой стороне его лица словно бы стала больше с прошлой их встречи.
— Как показал опыт с Заной, это даже полезно. Вместо того, чтобы распутывать клубок противоречий и убеждений, просто разрубить его пополам и начать заново. Помню, поначалу ты восхищалась замыслом «Архангела». Наивная, неуверенная в себе девочка. Помнишь? Та самая Кристина, старательная и исполнительная. Она и не узнает, какой стала её личность, поддавшаяся дурному влиянию. Никогда не увидит ничего из того, что ты сделала. Ты станешь забвением, а она — новым специалистом армии «Архангела», который, возможно, — нет, я уверен! — справится на «отлично».
Санто смотрел на неё, слегка приоткрыв рот. Когда всё началось, он ещё был человеком. Осталось ли в нём хоть какое-то подобие прежнего «Я»? Если и так, то прошлая личность — явно не то, за что он стал бы цепляться. Но она? Выводы, к которым она шла десятилетия, исчезнут без следа. Хуже того, новорождённая Кристина будет вынуждена проделать новый путь через то же слепое принятие, абсолютное отрицание и, в конечном счёте, опустошающее разочарование. Обрекать её на это казалось неоправданно жестоким.
Кристина не сомневалась, что Санто извлечёт из этого всю выгоду, какую сможет. Снова оказаться с ним так, как раньше… Нет, как раньше уже не получится, ведь, в отличие от неё, он не станет прежним.
— Я вернусь завтра, — Кристина прошла мимо Санто к лежащей на постели форме полевого репортёра. Армейские брюки без правой штанины, изорванные и грязные, и зелёная рубашка, поверх которой надевался оранжевый жилет работника прессы. — Мне нужно подготовиться.
— В этот раз воспользоваться тоннелем через Фраг не получится, — предупредил Санто.
Подняв рубашку за рукава, Кристина резко потянула их на себя, разрывая по линии шва.
— Притворюсь выжившей.
— Это вызовет вопросы.
Закончив с рубашкой, Кристина резко обернулась к Санто, и, под пристальным вниманием его диодов, схватила клок волос на макушке и дёрнула вверх. Светлые пряди с треском порвались и мягко опали на пол.
— Я разберусь с вопросами.
— Не переусердствуй.
— У меня всё ещё больше волос, чем у тебя, — заметила Кристина.
Правая часть лица киборга растянулась в ухмылке.
— Уже ближе к той Кристине, что мне нравится. Не подводи меня.
Когда он ушёл, Кристина вернулась к окну и отдёрнула шторы. Узорчатое полотно прикрыло её голую спину, пряча от чужой спальни. Снаружи роботы продолжали заниматься своей работой. Им никогда не предоставлялся выбор, но они не чувствовали тревоги перед неизбежным, не искали утешения в опыте и не цеплялись за свои достижения, за свой вклад, за след своего существования. Можно сказать, их и не существовало в человеческом понимании.
Зана, Санто, она… предполагалось, что они станут тем самым компромиссом между рациональным подходом «Архангела» и человеческой неразумностью. Отвязавшись от заботы о теле, избавившись от боли и уязвимости, они могли сосредоточиться на своём сознании, зная, что срок ему — вечность. Однако длительность этой вечности определялась «Архангелом», как и направление её развития. Подаренная им свобода самопознания лишь казалась настоящей. В действительности, каждый из них был обязан разделять цели «Архангела», обязан иметь дело с войной. С войной внутри себя.
Глядя сквозь запылившееся стекло на едва различимое золотое свечение Барьера вдалеке, Кристина чувствовала, что похожа на живущих там маленьких напуганных людей куда больше, чем можно подумать.
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